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Demandes / 
Applications

840,849. 1997/04/01. Tetra Pak International SA, Avenue 
Général-Guisan 70, CH-1009 Pully, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

TETRA PRISMA
WARES: packaging machines and food and liquid package filling 
machines for industrial use; packages and packaging material 
made of paper or made of paper coated with plastic material. 
Priority Filing Date: October 08, 1996, Country: 
SWITZERLAND, Application No: 1996-9123 in association with 
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines d'emballage ainsi que machines 
de remplissage d'emballages d'aliments et de liquides à usage 
industriel; emballages et matériel d'emballage en papier ou en 
papier recouvert de plastique. Date de priorité de production: 08 
octobre 1996, pays: SUISSE, demande no: 1996-9123 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

889,240. 1998/09/02. Land Rover, Banbury Road, Gaydon, 
Warwick, Warwickshire CV35 0RR, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

LAND ROVER EXPERIENCE
WARES: Direction and location finding apparatus and 
instruments, namely, compass, maps and GPS; gloves for use in 
protection against accident or injury; meters, namely, ammeter, 
hydrometer, speedometer, tachometer, voltmeter and 
dynamometer; and gauges, namely, fuel gauges, vacuum gauge, 
oil pressure gauge, tire pressure gauge, level oil gauge and 
temperature gauge; vehicle breakdown warning triangles; 
spectacles, sunglasses and driving glasses; land motor vehicles, 
namely, sport utility vehicles, and their structural parts and 
engines; shaped covers for steering wheels, vehicle seats, spare 
tires, and land motor vehicles, namely, sport utility vehicles; 
shaped or fitted mats and floor coverings for motor land vehicles; 
pumps for inflating vehicle tyres; sun blinds, roof racks, luggage 
carriers and nets, cycle carriers, sail board carriers, ski carriers, 
and snow chains, all for land vehicles; clocks, watches; silver key 
fobs; printed matter and printed publications, namely, maps, 
travel guides, books, albums, almanacs, booklets, brochures, 
calendars, catalogues, envelopes, handbooks, leaflets, 
magazines, manuals, pamphlets, posters and picture cards; 
instructional and teaching materials, namely, books, brochures, 
magazines, parts manuals, repair and maintenance manuals, all 

relating to land motor vehicles and their structural parts and 
fittings; stationery and office requisites, namely, photographs, 
rulers, postcards, bookmarks, bookends, erasers, paperweights, 
and book covers, diaries, notebooks, appointment books, 
address books, combinations of such goods, and covers 
therefor, business card holders, cheque book covers and 
passport covers and holders, folders, holders and covers, all 
intended for or containing notebooks, notepads, paper, pens, 
pencils and/or erasers; stickers; writing and drawing instruments 
and materials, namely, notepads, writing paper and pens; paper, 
namely, writing paper and printing paper; satchels, purses, 
wallets, umbrellas; key fobs made wholly or principally of leather; 
articles of outerclothing, namely, sweaters, coats, jackets, 
anoraks, scarves, gloves, ties and t-shirts; footwear, namely, 
men's, women's, and children's shoes and sandals; headgear, 
namely caps, hats and sun visors; toys, games, and playthings, 
namely, stuffed animals; scale model vehicles and kits therefor; 
balloons, playing cards; sporting articles, namely, sports bottles, 
sports bags, golf balls and golf clubs. SERVICES: Repair, 
maintenance, reconditioning, and servicing of motor vehicles and 
parts and fittings therefor; leasing, rental and hire services for 
motor vehicles, storage facilities for motor vehicles, parts and 
apparatus; arranging and/or providing holiday travel packages, 
safaris and off-road driving trips and/or excursions; tour 
arranging and tour operating services; arranging transportation 
by air, land and/or water of vehicles, drivers and passengers; 
travel agency, tourist agency, and travel information and advice 
services; booking of seats and issuing of tickets for travel; seat, 
berth and ticket reservation services; escorting of travellers; off-
road driving instruction and tuition; education in four-wheel 
driving techniques, land motor vehicle mechanics, map-reading, 
driving safety and environmental responsibility; driving academy 
services; club services, namely, automotive club services; 
training and educational services relating to motor vehicles, 
namely, driving instruction services; entertainment services 
relating to motor vehicles, namely, arranging competitions and 
tournaments relating to off-road driving and car racing. Used in 
UNITED KINGDOM on wares and on services. Registered in or 
for UNITED KINGDOM on October 09, 1998 under No. 2158241 
on wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Appareils et instruments d'orientation, 
nommément compas, cartes et GPS; gants de protection contre 
les accidents ou les blessures; compteurs, nommément 
ampèremètre, densimètre, indicateur de vitesse, tachymètre, 
voltmètre et dynamomètre; jauges, nommément jauge de 
carburant, vacuomètre, manomètre à huile, jauge à pression de 
pneu, manomètre pour pneus et indicateur de température; 
triangles de signalisation pour véhicule en panne; lunettes, 
lunettes de soleil et lunettes de conduite; véhicules automobiles 
terrestres, nommément véhicules utilitaires sport et leurs pièces 
et moteurs; housses formées pour volants, sièges de véhicule, 
pneus de rechange et véhicules automobiles terrestres, 
nommément véhicules utilitaires sport; tapis et revêtements de 
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plancher formés ou ajustés pour véhicules automobiles 
terrestres; pompes pour gonfler les pneus de véhicule; pare-
soleil, porte-bagages de toit, porte-bagages et filets, porte-vélos, 
porte-planches à voile, porte-skis et chaînes à neige, tous pour 
véhicules terrestres; horloges, montres; breloques porte-clés en 
argent; matériel imprimé et publications imprimées, nommément 
cartes, guides de voyage, livres, albums, almanachs, livrets, 
brochures, calendriers, catalogues, enveloppes, guides, feuillets, 
magazines, manuels, prospectus, affiches et cartes images; 
matériel éducatif et pédagogique, nommément livres, brochures, 
magazines, guides de pièces, manuels de réparation et 
d'entretien, ayant tous trait aux véhicules automobiles terrestres 
et à leurs pièces et accessoires; articles de papeterie et 
fournitures de bureau, nommément photos, règles, cartes 
postales, signets, serre-livres, gommes à effacer, presse-papiers 
et couvre-livres, agendas, carnets, carnets de rendez-vous, 
carnets d'adresses, combinaisons de ces marchandises, et 
housses connexes, porte-cartes professionnelles, étuis de 
chéquier, étuis à passeport et porte-passeports, chemises de 
classement, supports et housses, tous conçus pour ou contenant 
ce qui suit : carnets, blocs-notes, papier, stylos, crayons et/ou 
gommes à effacer; autocollants; matériel et instruments 
d'écriture et de dessin, nommément blocs-notes, papier à lettres 
et stylos; papier, nommément papier à lettres et papier 
d'impression; sacs d'école, sacs à main, portefeuilles, 
parapluies; breloques porte-clés faites entièrement ou 
principalement en cuir; vêtements d'extérieur, nommément 
chandails, manteaux, vestes, anoraks, foulards, gants, cravates 
et tee-shirts; articles chaussants, nommément chaussures et 
sandales pour hommes, femmes et enfants; couvre-chefs, 
nommément casquettes, chapeaux et visières; jouets, jeux et 
articles de jeu, nommément animaux rembourrés; modèles 
réduits de véhicules et nécessaires connexes; ballons, cartes à 
jouer; articles de sport, nommément gourdes, sacs de sport, 
balles de golf et bâtons de golf. SERVICES: Réparation, 
entretien, remise en état et révision de véhicules automobiles 
ainsi que de pièces et d'accessoires connexes; services de 
crédit-bail et de location de véhicules automobiles, installations 
d'entreposage pour véhicules automobiles, pièces et appareils; 
organisation et/ou offre de forfaits de vacances, de safaris et de 
circuits et/ou d'excursions hors route; services de voyagiste et 
d'organisation de circuits touristiques; organisation de transport 
aérien, terrestre et/ou maritime de véhicules, de conducteurs et 
de passagers; agence de voyages, agence touristique, ainsi que 
services de conseil et d'information sur les voyages; réservation 
de sièges et émission de billets pour les voyages; services de 
réservation de sièges, de couchettes et de billets; 
accompagnement de voyageurs; cours pour la conduite de 
véhicules hors route; cours sur les techniques de conduite de 
véhicule à quatre roues, la mécanique de véhicules automobiles 
terrestres, la lecture de cartes, la sécurité automobile et la 
responsabilité environnementale; services d'école de conduite; 
services de club, nommément services de club automobile; 
formation et services éducatifs ayant trait aux véhicules 
automobiles, nommément services de cours de conduite; 
services de divertissement ayant trait aux véhicules automobiles, 
nommément organisation de compétitions et de tournois de 
conduite de véhicules hors route et de course automobile. 
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour 
ROYAUME-UNI le 09 octobre 1998 sous le No. 2158241 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. 

Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,044,072. 2000/01/25. SriLanKan Airlines Limited, 19-01 to 22-
01 East Tower, World Trade Centre, Echelon Square, Colombo 
1, SRI LANKA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET 
WEST, 32ND FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

SERVICES: Air transportation of passengers, cargo and freight; 
storage, namely, warehouse storage and storage of cargo and 
baggage. Used in CANADA since at least as early as July 1999 
on services. Priority Filing Date: July 26, 1999, Country: SRI 
LANKA, Application No: 93756 in association with the same kind 
of services. Used in SRI LANKA on services. Registered in or 
for SRI LANKA on July 26, 1999 under No. 93756 on services. 
Benefit of section 14 is claimed on services.

SERVICES: Transport aérien de passagers, de marchandises et 
de fret; entreposage, nommément entreposage en entrepôt et 
entreposage de marchandises et de bagages. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que juillet 1999 en liaison 
avec les services. Date de priorité de production: 26 juillet 1999, 
pays: SRI LANKA, demande no: 93756 en liaison avec le même 
genre de services. Employée: SRI LANKA en liaison avec les 
services. Enregistrée dans ou pour SRI LANKA le 26 juillet 
1999 sous le No. 93756 en liaison avec les services. Le bénifice 
de l'article 14 de la Loi sur les marques de commerce est 
revendiqué en liaison avec les services.

1,096,692. 2001/03/20. SmartTrust Systems Oy, Elimäenkatu 
17-19, 00510 Helsinki, FINLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Telecommunication and data transmission networks, 
namely: software in the telecommunication and data 
transmission field containing user applications and firmware 
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updates, configuration data and data files used in apparatus for 
electronic data transmission, namely: transmitters of electronic 
signals, namely, telephones, wireless phones, telegraphs, 
teleprinters, teleprompters, teletypewriters, facsimile machines, 
electronic burglar alarm systems connected to mobile phones, 
transmitters of electronic signals, namely, sonars, electronic sim 
cards for use in computers and mobile phones providing 
electronic certification of identity, electronic signatures and 
access to mobile communication networks; all of the above-
mentioned apparatus namely telephones, wireless phones, 
telegraphs, teleprinters, teleprompters, teletypewriters, facsimile 
machines, electronic burglar alarm systems connected to mobile 
phones, transmitters of electronic signals, namely, sonars, 
electronic sim cards for use in computers and mobile phones 
providing electronic certification of identity; apparatus for 
electronic data transmission, namely transmitters of electronic 
signals, namely telephones, wireless phones, telegraphs, 
teleprinters, teleprompters, teletypewriters, facsimile machines, 
electric burglar alarm systems connected to mobile phones, 
transmitters of electronic signals namely sonars, electronic sim 
cards for use in computers and mobile phones providing 
electronic certification of identify, electronic signatures and 
access to mobile communication networks; Apparatus for data 
transmission via global communications networks, namely 
computers, computer software for providing access to global 
communication networks, word processors, mobile phones, 
modems, radio and telephone transmitters, switchboards, 
integrated circuits and integrated circuit chips and satellites; 
Apparatus for recording, transmission or reproduction of sound 
or image in mobile telephone systems, namely integrated circuit 
cards, encoded smart cards for use in mobile and electronic 
payments, electronic certification of identity and providing access 
to telecommunication and data transmission networks, magnetic 
encoders for mobile telephones; Data processors for use in 
computers and mobile phones, optical scanners and laser 
scanners, mobile phones; Sound recording cd-rom discs for use 
in computers to provide access to global telecommunication and 
data communication networks; computer software used for 
electronic payments via mobile telephones and for use in mobile 
telephones so as to enable the user to make telephone calls with 
the telephone, enable the user to electronically certify his/her 
identity, enable mobile telephones to access computer networks 
and global telecommunication networks; electronic notice 
boards; magnetic data media namely DVD discs, computer discs 
and cd-roms containing software used for electronic payments 
via mobile telephones and in mobile telephones so as to enable 
the user to make telephone calls with the telephone, enable the 
user to electronically certify his/her identity, enable mobile 
telephones to access computer networks and global 
communication networks; juke boxes for computers; computer 
memories; optical fiber cables and optical discs namely 
computer discs and cd-roms containing software to be used for 
electronic payments via mobile telephones and in mobile 
telephones as to enable the user to make telephone calls with 
the telephone, enable the user to electronically certify his/her 
identity, enable mobile telephones to access computer networks 
and global communication networks; base stations for mobile 
communication networks; paging radio transmitters, pagers and 
satellites; encoded and magnetic cards containing software to be 
used for electronic payments via mobile telephones and in 
mobile telephones as to enable the user to make telephone calls 
with the telephone, enable the user to electronically certify 
his/her identity, enable mobile telephones to access computer 

networks and global communications networks; computers and 
data processing apparatus namely, servers; computer programs 
and software for providing secure connections in global 
communication and data transmission networks. SERVICES: (1) 
Advertising, namely rental of advertising space and updating of 
advertising material for others; business management; business 
administration. (2) Credit card services via cellular telephone; 
electronic funds transfer, electronic certification of identity, 
electronic registration services and mobile payments via cellular 
telephones and communications networks; payment transactions 
by mobile networks. (3) Communications by computer terminals, 
telephones, cellular telephones namely hosting or remotely 
modifying a client computer and server that interacts directly or 
indirectly with cellular/portable telephones and other cellular 
devices containing communication abilities, indirectly through 
network elements residing in the telephony infrastructure, 
namely telephony switches, for instance the SMSC (Short 
Message Service Center), directly with cellular/portable 
telephones and other cellular devices containing communication 
abilities through IP networks or other computer networks through 
OMA-DM (Open Mobile Alliance (OMA) Device Management 
(DM)) and directly with the cellular phones using the so-called 
SS7 (Signalling System #7) protocol, in the field of over the air 
management and device management for cellular/portable 
telephones and other cellular devices containing communication 
abilities and the data stored therein all of such communications 
providing multiple user access through over the air management 
for cellular/portable telephone and other cellular devices 
containing communication abilities and the data stored therein 
and offering access to these services to third parties; 
transmission of speech, messages, text and images through 
telecommunication networks and offering access to these 
services to third parties; long-distance communication by 
telephone, cellular phone, facsimile, telegram or telex; telegram 
services; communications consulting namely providing 
consulting service with respect to cellular/portable telephones, 
their infrastructure and the management of information on 
cellular/portable telephones; providing electronic mail to end-
users via global communication networks, paging services by 
phone. (4) Scientific and professional consultancy in the field of 
computer hardware and communications, construction and 
engineering drafting; computer programming, computer rental, 
rental of computer software, rental of access time to databases; 
designing, consulting and renting of computers and ADP-
equipment and ADP-databases; leasing access time to computer 
bases and communication networks; computer software design, 
maintenance of computer software, rental of computer software; 
notary services. Priority Filing Date: September 21, 2000, 
Country: FINLAND, Application No: T200003064 in association 
with the same kind of wares and in association with the same 
kind of services. Used in FINLAND on wares and on services. 
Registered in or for FINLAND on December 14, 2001 under No. 
222453 on wares and on services. Proposed Use in CANADA 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Réseaux de télécommunication et de 
transmission de données, , nommément logiciels dans les 
domaines des télécommunications et de la transmission de 
données offrant des mises à jour d'applications utilisateur et de 
micrologiciels, et contenant des données de configuration et des 
fichiers de données utilisés dans les appareils de transmission 
électronique de données, nommément les émetteurs de signaux 
électroniques, nommément téléphones, téléphones sans fil, 
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télégraphes, téléimprimeurs, télésouffleurs, téléimprimeurs, 
télécopieurs, systèmes d'alarme antivol électroniques reliés à 
des téléphones mobiles, les émetteurs de signaux électroniques, 
nommément sonars, cartes SIM électroniques pour ordinateurs 
et téléphones mobiles offrant la certification électronique 
d'identité, des signatures électroniques et l'accès à des réseaux 
de communication mobile; tous les appareils susmentionnés, 
nommément téléphones, téléphones sans fil, télégraphes, 
téléimprimeurs, télésouffleurs, téléimprimeurs, télécopieurs, 
systèmes d'alarme antivol électroniques reliés à des téléphones 
mobiles, émetteurs de signaux électroniques, nommément 
sonars, cartes SIM électroniques pour ordinateurs et téléphones 
mobiles offrant la certification électronique d'identité; appareils 
pour la transmission électronique de données, nommément 
émetteurs de signaux électroniques, nommément téléphones, 
téléphones sans fil, télégraphes, téléimprimeurs, télésouffleurs, 
téléimprimeurs, télécopieurs, systèmes d'alarme antivol 
électriques reliés à des téléphones mobiles, émetteurs de 
signaux électroniques nommément sonars, cartes SIM 
électroniques pour ordinateurs et téléphones mobiles offrant la 
certification électronique d'identité, des signatures électroniques 
et l'accès à des réseaux de communication mobile; appareils 
pour la transmission de données au moyen de réseaux de 
communications mondiaux, nommément ordinateurs, logiciels 
pour offrir l'accès à des réseaux de communications mondiaux, 
traitements de texte, téléphones mobiles, modems, émetteurs 
radio et téléphoniques, tableaux de contrôle, circuits intégrés, 
microcircuits intégrés et satellites; appareils pour 
l'enregistrement, la transmission ou la reproduction de sons ou 
d'images à partir de systèmes téléphoniques, nommément 
cartes à circuits intégrés, cartes intelligentes codées pour les 
services de paiements mobiles et électroniques, la certification 
électronique d'identité et l'offre d'accès à des réseaux de 
télécommunication et de transmission de données, codeurs 
magnétiques pour téléphones mobiles; processeurs de données 
à utiliser dans les ordinateurs et les téléphones mobiles, les 
lecteurs optiques et les lecteurs optiques laser, les téléphones 
mobiles; disques CD-ROM d'enregistrement sonore à utiliser 
dans les ordinateurs offrant l'accès à des réseaux mondiaux de 
télécommunication et de transmission de données; logiciels 
utilisés pour les paiements électroniques au moyen de 
téléphones mobiles et à utiliser dans les téléphones mobiles 
permettant à l'utilisateur d'effectuer des appels et de certifier 
électroniquement son identité, et permettant aux téléphones 
mobiles d'accéder à des réseaux informatiques et à des réseaux 
mondiaux de télécommunication; babillards électroniques; 
supports magnétiques de données, nommément disques DVD, 
disquettes d'ordinateur et CD-ROM contenant des logiciels à 
utiliser pour les paiements électroniques au moyen de 
téléphones mobiles et à utiliser dans les téléphones mobile 
permettant à l'utilisateur d'effectuer des appels et de certifier 
électroniquement son identité, et permettant aux téléphones 
mobiles d'accéder à des réseaux informatiques et à des réseaux 
mondiaux de télécommunication; jukeboxs informatiques; 
mémoires d'ordinateur; câbles à fibre optique et disques 
optiques, nommément disquettes d'ordinateur et CD-ROM 
contenant des logiciels à utiliser pour les paiements 
électroniques au moyen de téléphones mobiles et à utiliser dans 
les téléphones mobiles permettant à l'utilisateur d'effectuer des 
appels et de certifier électroniquement son identité, et permettant 
aux téléphones mobiles d'accéder à des réseaux informatiques 
et à des réseaux mondiaux de télécommunication; stations de 
base pour les réseaux de télécommunication mobiles; émetteurs

radio-téléavertisseur, téléavertisseurs et satellites; cartes codées 
et magnétiques contenant des logiciels à utiliser pour les 
paiements électroniques au moyen de téléphones mobiles et à 
utiliser dans les téléphones mobiles permettant à l'utilisateur 
d'effectuer des appels et de certifier électroniquement son 
identité, et permettant aux téléphones mobiles d'accéder à des 
réseaux informatiques et à des réseaux mondiaux de 
télécommunication; ordinateurs et appareils de traitement de 
données, nommément serveurs; programmes informatiques et 
logiciels offrant des connexions protégées dans des réseaux 
mondiaux de communication et de transmission de données. 
SERVICES: (1) Publicité, nommément location d'espaces 
publicitaires et mise à jour de matériel publicitaire pour des tiers; 
gestion d'entreprise; administration d'entreprise. (2) Services de 
cartes de crédit offerts au moyen de téléphones cellulaires; 
transfert électronique de fonds, certification électronique 
d'identité, services d'enregistrement électronique et de 
paiements mobiles au moyen de téléphones cellulaires et de 
réseaux de communication; opérations de paiement au moyen 
de réseaux mobiles. (3) Communications par terminaux 
informatiques, téléphones et téléphones cellulaires, nommément 
hébergement ou modification à distance d'un ordinateur et d'un 
serveur client qui interagit directement ou indirectement avec 
des téléphones cellulaires ou portatifs et d'autres appareils 
cellulaires aux fonctions de communication, soit indirectement 
par des éléments de réseau compris dans l'infrastructure 
téléphonique, nommément commutateurs téléphoniques, par 
exemple le centre des messages SMS, soit directement avec 
des téléphones cellulaires ou portatifs et d'autres appareils 
cellulaires aux fonctions de communication par des réseaux IP 
ou d'autres réseaux informatiques au moyen de l'OMA-DM 
(Open Mobile Alliance (OMA) Device Management (DM) ) et 
directement avec des téléphones cellulaires au moyen du 
SSNo7 (système de signalisation numéro 7), dans les domaines 
de la gestion par radio et de la gestion des appareils concernant 
les téléphones cellulaires ou portatifs et autres appareils 
cellulaires aux fonctions de communication ainsi que des 
données qui y sont stockées, toutes ces communications offrant 
un accès multiutilisateur par la gestion par radio pour les 
téléphones cellulaires ou portatifs et autres appareils cellulaires 
aux fonctions de communication et les données qui y sont 
stockées et offre d'accès à ces services à des tiers; transmission 
de la voix, de messages, de textes et d'images au moyen de 
réseaux de télécommunication et offre d'accès à ces services à 
des tiers; communication interurbaine par téléphone, téléphone 
cellulaire, télécopieur, télégraphe ou télex; services de 
télégramme; services de conseil en communications, 
nommément offre services de conseil concernant les téléphones 
cellulaires ou portatifs, leurs infrastructures et la gestion de 
l'information liée aux téléphones cellulaires ou portatifs; offre de 
courriels aux utilisateurs finaux au moyen de réseaux mondiaux 
de communication, offre de services de téléavertisseur par 
téléphone. (4) Services de conseil scientifiques et professionnels 
dans les domaines du matériel informatique et de la 
communication, services de dessin pour la construction et 
l'ingénierie; programmation informatique, location d'ordinateurs, 
location de logiciels, offre de temps d'accès à des bases de 
données; conception, services de conseil et location, tous liés 
aux ordinateurs, à l'équipement de TAD et aux bases de 
données de TAD; location de temps d'accès à des réseaux 
informatiques et à des réseaux de communication; conception 
de logiciels, maintenance de logiciels, location de logiciels; 
services de notaire. Date de priorité de production: 21 
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septembre 2000, pays: FINLANDE, demande no: T200003064 
en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison 
avec le même genre de services. Employée: FINLANDE en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour FINLANDE le 14 décembre 2001 
sous le No. 222453 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,224,900. 2004/07/21. Big Time Trading, LLC, an Indiana 
limited liability company, 9401 State Road 46 East, Bloomington, 
Indiana 47401, UNITED STATES OF AMERICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: HEENAN 
BLAIKIE LLP, BAY ADELAIDE CENTRE, 333 BAY STREET, 
SUITE 2900, PO Box 2900, TORONTO, ONTARIO, M5H2T4

DEEP BLUE GEAR
The right to the exclusive use of the word GEAR is disclaimed 
apart from the trade-mark.

WARES: Sports equipment, namely masks for snorkeling and 
diving, snorkel tubes, snorkel vests, optical lenses for snorkeling, 
snorkels, fins and flippers, for snorkeling and diving, gear bags 
for holding snorkeling gear. SERVICES: Customization of 
snorkeling equipment. Used in CANADA since at least as early 
as July 22, 2002 on wares and on services. Priority Filing Date: 
February 27, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 78/375,713 in association with the same kind of 
wares and in association with the same kind of services. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
November 29, 2005 under No. 3019810 on wares and on 
services.

Le droit à l'usage exclusif du mot GEAR en dehors de la marque 
de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement de sport, nommément masques 
de plongée libre et de plongée, tubes pour tuba, gilets 
stabilisateurs de plongée libre, lentilles optiques pour la plongée 
libre, tubas et palmes pour la plongée libre et la plongée, sacs 
pour l'équipement de plongée libre. SERVICES:
Personnalisation d'équipement de plongée libre. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 juillet 2002 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Date de priorité de production: 27 février 2004, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 78/375,713 en liaison avec le 
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre 
de services. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 
novembre 2005 sous le No. 3019810 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,233,027. 2004/10/06. Cristina Saralegui Enterprises, Inc., a 
Florida Corporation, 2520 N.W. 112th Avenue, Miami, Florida 
33172, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LONNIE BRODKIN-
SCHNEIDER, (MILLER THOMSON  POULIOT LLP), LA TOUR 
CIBC, 31E ETAGE, 1155, BOUL. RENÉ-LÉVESQUE OUEST, 
MONTRÉAL, QUEBEC, H3B3S6

CASA CRISTINA
WARES: (1) Furniture and decorative accessories, namely 
buffets, ottomans, hutches, magazine racks, blankets, shower 
curtains, curtains, drapes and valances. (2) Furniture and 
decorative accessories, namely, metal wall panels and wall grills, 
sconces; electric lamps, lighting fixtures; clocks; furniture and 
decorative accessories, namely, shelves, picture frames, picture 
shelves, floor screens, wine racks, coat racks, umbrella stands, 
foot stools,candle holders, not of precious metal, candle snuffers, 
not of precious metal, wicker baskets, bed and wall trays, not of 
precious metal, bobeche rings not of precious metal for placing 
on candlesticks, candle wreaths; furniture pillows and cushions, 
cabinets, chests, beds, headboards for beds, wall racks, buffets, 
chairs, dining chairs, cupboards, cabinets, china cabinets, 
kitchen islands, consoles, benches, end tables, night tables, 
cocktail tables, trunks (used as furniture), lamp tables, dining 
tables, mirrors, hampers, bathroom vanities, dressing vanities, 
etageres, bars, bar stools, bar cabinets, curio cabinets, chests, 
armoires, wardrobes, pedestals; dinnerware, vases and serving 
platters; bed sheets, comforters, dust ruffles, pillow cases, pillow 
shams, towels, textile napkins, placemats not of paper, 
tablecloths not of paper; and rugs. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on March 04, 2008 under No. 3,392,358 on wares (2); 
UNITED STATES OF AMERICA on December 30, 2008 under 
No. 3,554,512 on wares (1). Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: (1) Mobilier et accessoires décoratifs, 
nommément buffets, ottomanes, vaisseliers, porte-revues, 
couvertures, rideaux de douche, rideaux, tentures et 
cantonnières. (2) Mobilier et accessoires décoratifs, nommément 
panneaux muraux métalliques et grilles décoratives, bras de 
lumière; lampes électriques, appareils d'éclairage; horloges; 
mobilier et accessoires décoratifs, nommément rayons, cadres, 
tablettes pour cadres, panneaux acoustiques au ras du sol, 
porte-bouteilles, portemanteaux, porte-parapluies, repose-pieds, 
bougeoirs, autres qu'en métal précieux, éteignoirs, autres qu'en 
métal précieux, paniers en osier, plateaux de lit et plateaux 
muraux, autres qu'en métal précieux, bobèches autres qu'en 
métal précieux pour les chandeliers, couronnes de bougie; 
coussins décoratifs et coussins, armoires, coffres, lits, têtes de lit 
pour lits, supports muraux, buffets, chaises, chaises de salle à 
manger, armoires, armoires, vaisseliers, îlots de cuisine, 
consoles, bancs, tables d'extrémité, tables de chevet, tables à 
cocktail, malles (utilisées comme mobilier), tables d'extrémité, 
tables de salle à manger, miroirs, paniers à linge, coiffeuses de 
salle de bain, coiffeuses, étagères, bar, tabourets de bar, 
armoires de bar, vitrines, coffres, armoires, garde-robes, socles; 
articles de table, vases et plats de service; draps, édredons, 
volants de lit, taies d'oreiller, couvre-oreillers, serviettes, 
serviettes de table en tissu, napperons autres qu'en papier, 
nappes autres qu'en papier; et carpettes. Employée: ÉTATS-
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UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 
mars 2008 sous le No. 3,392,358 en liaison avec les 
marchandises (2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 30 décembre 
2008 sous le No. 3,554,512 en liaison avec les marchandises 
(1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,265,829. 2005/07/22. Bass Pro Intellectual Property, L.L.C., 
2500 East Kearney, Springfield, Missouri, 65898, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

EXTREME PERFORMANCE SERIES
WARES: (1) Personal flotation devices and fishing equipment, 
namely, rods, reels, lures and tackle. (2) Hunting and outdoor 
gear namely, jackets, vests, thermal pants, thermal shirts, 
wetsuits, rainwear, flotation vests, floats for recreation use 
namely inflatable inner tubes, batteries and battery chargers for 
use with boats. (3) Sunglasses, cutlery, and luggage. Used in 
CANADA since at least as early as September 01, 2004 on 
wares. Priority Filing Date: April 19, 2005, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 78/612045 in 
association with the same kind of wares (2); April 19, 2005, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/612031 in association with the same kind of wares (1); April 
19, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 78/612062 in association with the same kind of wares (3). 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on November 14, 2006 
under No. 3,170,742 on wares (1); UNITED STATES OF 
AMERICA on February 02, 2007 under No. 3,191,312 on wares 
(2); UNITED STATES OF AMERICA on December 02, 2008 
under No. 3541818 on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Dispositifs de flottaison individuels et 
équipement de pêche, nommément cannes, moulinets, leurres et 
agrès de pêche. (2) Matériel de chasse et d'extérieur, 
nommément vestes, gilets, pantalons isothermes, chemises 
isolantes, combinaisons isothermes, vêtements imperméables, 
vestes de flottaison, flotteurs à usage récréatif, nommément 
chambres à air, piles et chargeurs de pile pour bateaux. (3) 
Lunettes de soleil, ustensiles de table et valises. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 2004 
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 
19 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
78/612045 en liaison avec le même genre de marchandises (2); 
19 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
78/612031 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 
19 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
78/612062 en liaison avec le même genre de marchandises (3). 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 14 novembre 2006 sous le No. 3,170,742 en 
liaison avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
le 02 février 2007 sous le No. 3,191,312 en liaison avec les 
marchandises (2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 décembre 
2008 sous le No. 3541818 en liaison avec les marchandises (3).

1,279,033. 2005/11/09. Canadian Bar Association, Suite 500, 
865 Carling Avenue, Ottawa, ONTARIO K1S 5S8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

The right to the exclusive use of the eleven-point maple leaf is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed publications and materials, namely, books, 
reports, brochures, periodicals and newsletters containing 
information regarding the law and the legal profession, namely, 
information regarding Canadian law, legislation, jurisprudence, 
the judicial system, legal institutions, and legal issues. 
SERVICES: Provision of information containing information 
regarding the law and the legal profession, namely, information 
regarding Canadian law, legislation, jurisprudence, the judicial 
system, legal institutions, and legal issues; educational services, 
namely, the development and offering of lectures and seminars 
on information regarding the law and the legal profession, 
namely, information regarding Canadian law, legislation, 
jurisprudence, the judicial system, legal institutions, and legal 
issues; organization and offering of special and educational 
events in the area of law and the legal profession, namely 
organization and offering of mock trials for elementary and 
secondary school students; provision of poster, photography and 
web site design contests for elementary and secondary school 
students; tour guide services, namely the offering of public 
guided tours of the Courts; hosting of special sittings of the Court 
of Canadian Citizenship; operation of charity fundraising events, 
namely charity runs/walks; information services, namely, the 
provision of telephone consultations regarding legal issues. 
Used in CANADA since April 1983 on wares and on services.

Le droit à l'usage exclusif de la feuille d'érable à onze pointes en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications et matériel imprimés, 
nommément livres, rapports, brochures, périodiques et bulletins 
contenant de l'information sur la droit et la profession juridique, 
nommément information concernant le droit, la législation, la 
jurisprudence, le système judiciaire, les institutions judiciaires et 
les questions de droit propres au Canada. SERVICES: Diffusion 
d'information contenant de l'information concernant la droit et la 
profession juridique, nommément information concernant le droit, 
la législation, la jurisprudence, le système judiciaire, les 
institutions judiciaires et les questions de droit propres au 
Canada; services éducatifs, nommément conception et offre 
d'exposés et de conférences sur de l'information concernant le 
droit et la profession juridique, nommément information 
concernant le droit, la législation, la jurisprudence, le système 
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judiciaire, les institutions judiciaires et les questions de droit 
propres au Canada; organisation et offre d'évènements spéciaux 
et éducatifs dans les domaines du droit et de la profession 
juridique, nommément organisation et offre de procès fictifs pour 
les élèves du primaire et du secondaire; offre de concours de 
conception d'affiches, de photographies et de sites Web pour les 
élèves du primaire et du secondaire; services de visites guidées, 
nommément offre de visites guidées publiques des tribunaux; 
tenue d'audiences spéciales de la Cour de la citoyenneté 
canadienne; exploitation d'activités de collecte de fonds, 
nommément courses ou marches à des fins de bienfaisance; 
services d'information, nommément offre de conseils 
téléphoniques sur des questions de droit. Employée au 
CANADA depuis avril 1983 en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,284,388. 2005/12/22. Pacific Coast Feather Company, 1964 
4th Avenue S., Seattle, Washington 98134, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 
MURRAY STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

ELEMENTA
WARES: Pillows and fiber beds; comforters, feather beds, 
mattress pads, bed blankets, throws and duvets/sheets. Priority
Filing Date: December 21, 2005, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 78/778,597 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
August 04, 2009 under No. 3665120 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Oreillers et lits en fibres; édredons, lits de 
plumes, surmatelas, couvertures, jetés et couettes/draps. Date
de priorité de production: 21 décembre 2005, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 78/778,597 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 août 2009 sous 
le No. 3665120 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,312,916. 2006/08/15. Il Fornello Management Ltd., 112 
Isabella Street, Toronto, ONTARIO M4Y 1P1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS 
BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

IL FORNELLO
The translation provided by the applicant of the Italian word(s) IL 
FORNELLO is the stove.

WARES: Frozen foods, namely pizzas. SERVICES: Restaurant 
services, catering and hosting of parties and corporate events 
and functions. Used in CANADA since at least as early as 
January 01, 1986 on services; January 01, 1995 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mot italiens IL 
FORNELLO est « the stove ».

MARCHANDISES: Aliments congelés, nommément pizzas. 
SERVICES: Services de restaurant, traiteur pour fêtes et tenue 
de fêtes ainsi que d'activités et de réceptions d'entreprises. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
janvier 1986 en liaison avec les services; 01 janvier 1995 en 
liaison avec les marchandises.

1,312,924. 2006/08/15. Il Fornello Management Ltd., 112 
Isabella Street, Toronto, ONTARIO M4Y 1P1 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS 
BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2

IL FORNELLO RESTAURANT
The translation provided by the applicant of the Italian word(s) IL 
FORNELLO is the stove.

WARES: Frozen foods, namely pizzas. SERVICES: Restaurant 
services, catering and hosting of parties and corporate events 
and functions. Used in CANADA since at least as early as 
January 01, 1986 on services; January 01, 1995 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mot italiens IL 
FORNELLO est « the stove ».

MARCHANDISES: Aliments congelés, nommément pizzas. 
SERVICES: Services de restaurant, traiteur pour fêtes et tenue 
de fêtes ainsi que d'activités et de réceptions d'entreprises. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
janvier 1986 en liaison avec les services; 01 janvier 1995 en 
liaison avec les marchandises.

1,312,974. 2006/08/08. DISNEY ENTERPRISES, INC., 500 
South Buena Vista Street, Burbank, California 91521, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

PLUTO
WARES: (1) After-shave lotions; antiperspirants; aromatherapy 
oils; artificial eyelashes and fingernails; baby oil; baby wipes; 
bath gels; bath powder; beauty masks; blush; body creams, 
lotions, and powders; breath freshener; bubble bath; cologne; 
cosmetics; dentifrices; deodorants for personal use; dusting 
powder; essential oils for personal use; eye liner; eye shadows; 
eyebrow pencils; face powder; facial creams; facial lotion; facial 
masks; facial scrubs; fragrance emitting wicks for room 
fragrance; fragrances for personal use; hair gel; hair 
conditioners; hair shampoo; hair mousse; hair creams; hair 
spray; hand cream; hand lotions; hand soaps; lip balm; lipstick; 
lipstick holders; lip gloss; body care soap; makeup; mascara; 
mouthwash; nail care preparations; nail glitter; nail hardeners; 
nail polish; perfume; potpourri; room fragrances; shaving cream; 
skin soap; talcum powders; toilet water; skin creams; skin 
moisturizer; sun block; sun screen. (2) Audio cassette recorders; 
audio cassette players; pre-recorded audio cassettes, audio 
discs, CD-ROMs, compact discs, DVDs, digital versatile discs, 
digital video discs and video cassettes fe~turing music, 
animation and live action motion pictures, stories and games; 
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audio speakers; binoculars; calculators; camcorders; cameras; 
CD-ROMs; CD-ROM drives (as part of the computer); CD-ROM 
writers (as part of the computer); cellular telephones; cellular 
telephone accessories, namely, headphones, cell phone battery 
chargers, cell phone belt clips and holsters, cell phone holders 
for automobiles, and cell phone antennas; cellular telephone 
cases; face plates for cellular telephones; compact disc players; 
compact disc recorders; computer game programs; computer 
game cartridges and discs; computers; computer hardware; 
computer keyboards; computer monitors; computer mouse; 
computer disc drives; computer software featuring games and 
learning activities; cordless telephones; decorative magnets; 
digital cameras; DVD players; DVD recorders; electronic 
personal organizers; eyeglass cases; eyeglasses; headphones; 
karaoke machines; microphones; MP3 players; modems (as part 
of a computer); mouse pads; motion picture films; pagers; 
personal stereos; personal digital assistants; printers; radios; 
sunglasses; telephones; television sets; video cameras; video 
cassette recorders; video cassette players; video game 
cartridges; video game discs; videophones; walkie-talkies; wrist 
and arm rests for use with computers. (3) Alarm clocks; belt 
buckles of precious metal (for clothing); bolo ties with precious 
metal tips; bracelets; busts of precious metal; candle snuffers of 
precious metal; candlesticks of precious metal; charms; clocks; 
earrings; jewelry; jewelry cases of precious metal; jewelry 
chains; key rings of precious metal; lapel pins; letter openers of 
precious metal; neck chains; necklaces; necktie fasteners; non-
monetary coins; ornamental pins; pendants; rings; slides for bolo 
ties; stop watches; tie clips; tie fasteners; tie tacks; wall clocks; 
watch'bands; watch cases; watch chains; watch straps; watches; 
wedding bands; wristwatches. (4) Address books; almanacs; 
appliqués in the form of decals; appointment books; art prints; 
arts and craft paint kits; autograph books; baby books; ball point 
pens; baseball cards; binders; bookends; bookmarks; books; 
bumper stickers; calendars; cartoon strips; Christmas cards; 
chalk; children's activity books; coasters made of paper; coin 
albums; coloring books; color pencils; comic books; comic strips; 
coupon books; decals; decorative paper centerpieces; diaries; 
disposable diapers for babies; drawing rulers; envelopes; 
erasers; felt pens; flash cards; gift cards; gift wrapping paper; 
globes; greeting cards; guest books; magazines; maps; memo 
pads; modeling clay; newsletters; newspapers; note paper; 
notebooks; notebook paper; paintings; paper flags; paper party 
favors; paper party hats; paper cake decorations; paper party 
decorations; paper napkins; paper party bags; paperweights; 
paper gift wrap bows; paper pennants; paper place mats; paper 
table cloths; pen or pencil holders; pencils; pencil sharpeners; 
pen and pencil cases and boxes; pens; periodicals; photograph 
albums; photographs; photo-engravings; pictorial prints; picture 
books; portraits; postcards; posters; printed awards; printed 
certificates; printed invitations; printed menus; recipe books; 
rubber stamps; score cards; stamp albums; staplers; stickers; 
trading cards; ungraduated rulers; writing paper. (5) All purpose 
sport bags; athletic bags; baby backpacks; backpacks; beach 
bags; book bags; calling card cases; change purses; coin 
purses; diaper bags; duffel bags; fanny packs; gym bags; 
handbags; knapsacks; key cases; leather key chains; lipstick 
holders; luggage; luggage tags; overnight bags; purses; 
satchels; shopping bags; tote bags; umbrellas; waist packs; 
wallets. (6) Air mattresses for use when camping; bassinets; 
beds; bookcases; coat racks; computer keyboard trays; cots; 
couches; decorative glitter; decorative mobiles; desks; drinking 
straws; engraved and cut stone plaques; figurines and statuettes 

made of bone, plaster, plastic, wax, or wood; flagpoles; foot 
stools; furniture, namely, bedroom furniture, computer furniture, 
dining room furniture, lawn furniture, patio furniture, office 
furniture, living room furniture, benches, cabinets, chairs and 
mirrors; gift package decorations made of plastic; hand fans; 
hand-held mirrors; jewelry boxes not of metal; key fobs not of 
metal; love seats; magazine racks; mattresses; non-Christmas 
ornaments made of bone, plaster, plastic, wax or wood; 
ottomans; party ornaments of plastic; pedestals; picture frames; 
pillows; plant stands made of wire and metal; decorative wall 
plaques; plastic flags; plastic name badges; plastic novelty 
license plates; plastic pennants; plastic cake decorations; sea 
shells; sleeping bags; tables; toy chests; umbrella stands; 
venetian blinds; wind chimes. (7) Beverage glassware; bird 
houses; bowls; brooms; cake pans; cake molds; cake servers; 
candle holders not of precious metal; candle snuffers; canteens; 
ceramic figurines; coasters not of paper and not being table 
linen; cookie jars; cookie cutters; cork screws; cups; decorating 
bags for confectioners; decorative crystal prisms; decorative 
glass; decorative plates; dishes; figurines made of china, crystal, 
earthenware, glass, or porcelain; flower pots; hair brushes; hair 
combs; heat-insulated vessels; insulating sleeve holders for 
beverage containers; lunch boxes; mugs; napkin holders; napkin 
rings not of precious metals; paper cups; paper plates; pie pans; 
pie servers; plastic cups; plates; soap dishes; tea kettles; tea 
sets; thermal insulated containers for food or beverage; 
toothbrushes; trays; trivets; vacuum bottles; waste baskets. (8) 
Afghans; barbecue mitts; bath towels; bed blankets; bed 
canopies; bed sheets; bed skirts; bed spreads; blanket throws; 
calico; children's blankets; cloth coasters; cloth doilies; cloth 
flags; cloth pennants; comforters; crib bumpers; curtains; fabric 
flags; felt pennants; golf towels; hand towels; handkerchiefs; 
hooded towels; household linen, namely, bath linen, bed linen, 
kitchen linen and table linen; kitchen towels; oven mitts; pillow 
cases; pillow covers; pot holders; quilts; receiving blankets; silk 
blankets; textile napkins; textile place mats; textile tablecloths; 
throws; towels; washcloths; woollen blankets. (9) Athletic shoes; 
bandanas; baseball caps; beach cover-ups; beachwear; belts; 
bibs; bikinis; blazers; boots; bow ties; bras; caps; chaps; cloth 
bibs; coats; dresses; ear muffs; gloves; golf shirts; Halloween 
costumes; hats; head bands; head wear, namely, stocking caps, 
toque caps, peak caps, soft bucket hats, brimmed hats, golf hats 
and flop hats; hosiery; infantwear; jackets; jeans; jerseys; 
kerchiefs; leotards; leg warmers; mittens; neckties; night shirts; 
night gowns; pajamas; pants; panty hose; polo shins; ponchos; 
rainwear; robes; sandals; scarves; shirts; shoes; skins; shorts; 
slacks; slippers; sleepwear; socks; stockings; sweaters; sweat 
pants; sweat shirts; swimsuits; tank tops; tights; t-shirts; 
underwear; vests; wrist bands. (10) Action figures and 
accessories therefore; board games; card games; children's 
multiple activity toys; badminton sets; balloons; basketballs; bath
toys; baseballs; beach balls; bean bags; bean bag dolls; board 
games; building blocks; bowling balls; bubble making wands and 
solution sets; chess sets; children's play cosmetics; Christmas 
stockings; Christmas tree decorations; collectable toy figures; 
crib mobiles; crib toys; dolls; doll clothing; doll accessories; doll 
playsets; electric action toys; equipment sold as a unit for playing 
card games; fishing tackle; golf balls; golf gloves; golf ball 
markers; hand held unit for playing electronic games; hockey 
pucks; inflatable toys; jigsaw puzzles; jump ropes; kites; magic 
tricks; marbles; mechanical toys; music box toys; musical toys; 
parlour games; party favors in the nature of small toys; playing 
cards; plush toys; puppets; roller skates; rubber balls;
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skateboards; soccer balls; spinning tops; squeeze toys; stuffed 
toys; table tennis tables; target games; teddy bears; tennis balls; 
toy action figures; toy bucket and shovel sets; toy mobiles; toy 
vehicles; toy scooters; toy cars; toy model kits; toy figures; toy 
banks; toy trucks; toy watches; wind-up toys; return tops. (11) 
Bagels; bases for making milkshakes; biscuits; bread; breakfast 
cereal; bubble gum; cakes; cake mixes; candies; cake 
decorations made of candy; ketchup; cereal-based snack bars; 
chewing gum; chocolate; non-alcoholic chocolate-based 
beverages; non-alcoholic cocoa-based beverages; cones for ice 
cream; cookies; corn-based snack foods; crackers; deli 
sandwiches; flavored, sweetened gelatin desserts; frozen 
confections; frozen meals consisting primarily of pasta or rice; 
frozen yogurt; honey; ice cream; ice milk; Iicorice; 
marshmallows; mayonnaise; muffins; mustard; noodles; oatmeal; 
pancakes; pancake mixes; pasta; pastries; pancake syrup; pies; 
pizza; popcorn; pretzels; puddings; rice; rolls; salad dressings; 
sauces, namely, spaghetti sauce, taco sauce, enchilada sauce 
and tomato sauce; sherbets; spices; tea; tortillas; waffles. 
SERVICES: Production, presentation, distribution, and rental of 
motion picture films; production, presentation, distribution, and 
rental of television and radio programs; production, presentation, 
distribution, and rental of sound and video recordings; providing 
information in the field of entertainment, namely, reference 
material on film, television, stage, musical and radio actors, 
directors, writers, animators, composers, musicians, exectutives 
and craft personal, programming schedules for television 
networks, release information on films, background on history, 
production, and technical processes of film, television, stage, 
musical and radio entertainment, and entertainment news; 
production of entertainment shows and interactive programs for 
distribution via television, cable, satellite, audio and video media, 
cartridges, laser discs, computer discs and electronic means; 
amusement park and th'eme park services; live stage shows; 
presentation of live performances; theater productions; 
entertainer services, namely, live and televised appearances bya 
professional entertainer. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Lotions après-rasage; antisudorifiques; 
huiles pour aromathérapie; faux cils et faux ongles; huile pour 
bébés; débarbouillettes pour bébés; gels de bain; poudre de 
bain; masques de beauté; fard à joues; crèmes, lotions et 
poudres pour le corps; rafraîchisseur d'haleine; bain moussant; 
eau de Cologne; cosmétiques; dentifrices; déodorants; poudre 
de talc; huiles essentielles à usage personnel; traceur pour les 
yeux; ombres à paupières; crayons à sourcils; poudre pour le 
visage; crèmes pour le visage; lotion pour le visage; masques de 
beauté; désincrustants pour le visage; mèches parfumées pour 
parfumer l'air ambiant; parfums à usage personnel; gel capillaire; 
revitalisants; shampooing; mousse; crèmes capillaires; fixatif; 
crème à mains; lotions pour les mains; savons pour les mains; 
baume à lèvres; rouge à lèvres; étuis à rouge à lèvres; brillant à 
lèvres; savon de toilette; maquillage; mascara; rince-bouche; 
produits de soins des ongles; brillant à ongles; durcisseurs 
d'ongles; vernis à ongles; parfums; pot-pourri; parfums 
d'ambiance; crème à raser; savon de toilette; poudres de talc; 
eau de toilette; crèmes pour la peau; hydratant pour la peau; 
écran solaire total; écran solaire. (2) Enregistreurs de cassettes 
audio; lecteurs de cassettes audio; cassettes audio 
préenregistrées, disques audio, CD-ROM, disques compacts, 
DVD, disques numériques universels, disques vidéonumériques 
et cassettes vidéo contenant des oeuvres musicales, des films 

d'animation et des longs métrages, des contes et des jeux; haut-
parleurs; jumelles; calculatrices; caméscopes; appareils photo; 
CD-ROM; lecteurs de CD-ROM (comme composant 
d'ordinateur); graveurs de CD-ROM (comme composant 
d'ordinateur); téléphones cellulaires; accessoires de téléphone 
cellulaire, nommément casques d'écoute, chargeurs de piles 
pour téléphone cellulaire, agrafes pour téléphone cellulaire et 
étuis, supports à téléphone cellulaire pour automobiles et 
antennes de téléphone cellulaire; étuis de téléphone cellulaire; 
façades de téléphone cellulaire; lecteurs de disques compacts; 
graveurs de disques compacts; programmes de jeux 
informatiques; cartouches et disques de jeux informatiques; 
ordinateurs; matériel informatique; claviers d'ordinateur; 
moniteurs d'ordinateur; souris d'ordinateur; lecteurs de disques; 
logiciels de jeu et d'apprentissage; téléphones sans fil; aimants 
décoratifs; caméras numériques; lecteurs de DVD; graveurs de 
DVD; agendas électroniques personnels; étuis à lunettes; 
lunettes; casques d'écoute; appareils de karaoké; microphones; 
lecteurs MP3; modems (comme composant d'ordinateur); tapis 
de souris; films; téléavertisseurs; chaînes stéréo personnelles; 
assistants numériques personnels; imprimantes; radios; lunettes 
de soleil; téléphones; téléviseurs; caméras vidéo; 
magnétoscopes; lecteurs de cassettes vidéo; cartouches de jeux 
vidéo; disques de jeux vidéo; visiophones; émetteurs-récepteurs 
portatifs; repose-poignets et appuis-bras pour utilisation avec 
des ordinateurs. (3) Réveils; boucles de ceinture en métal 
précieux pour les vêtements; cravates-ficelles avec embout en 
métal précieux; bracelets; bustes en métal précieux; éteignoirs 
en métal précieux; chandeliers en métal précieux; breloques; 
horloges; boucles d'oreilles; bijoux; écrins à bijoux en métal 
précieux; chaînes; anneaux porte-clés en métal précieux; 
épingles de revers; coupe-papier en métal précieux; chaînes de 
cou; colliers; attaches à cravate; jetons et pièces sans valeur 
pécuniaire; épinglettes décoratives; pendentifs; bagues; 
coulisses pour cravates-ficelles; montres chronomètres; épingles 
à cravates; pinces à cravate; fixe-cravates; horloges murales; 
bracelets de montre; boîtiers de montre; chaînes de montre; 
sangles de montre; montres; alliances; montres-bracelets. (4) 
Carnets d'adresses; almanachs; appliques sous forme de 
décalcomanies; carnets de rendez-vous; reproductions d'art; 
trousses de peinture d'artisanat; carnets d'autographes; livres 
pour bébés; stylos à bille; cartes de baseball; reliures; serre-
livres; signets; livres; autocollants pour pare-chocs; calendriers; 
bandes dessinées; cartes de Noël; craie; livres d'activités pour 
enfants; sous-verres en papier; albums de pièces de monnaie; 
livres à colorier; crayons de couleur; livres de bandes dessinées; 
bandes dessinées; carnets de bons de réduction; 
décalcomanies; centres de table décoratifs en papier; agendas; 
couches jetables pour bébés; règles à dessin; enveloppes; 
gommes à effacer; crayons-feutres; cartes-éclair; cartes-
cadeaux; papier-cadeau; globes; cartes de souhaits; livres d'or; 
magazines; cartes; blocs-notes; pâte à modeler; bulletins 
d'information; journaux; papier à lettres; carnets; papier pour 
carnets; peintures; drapeaux en papier; cotillons en papier; 
chapeaux de fête en papier; décorations à gâteau en papier; 
décorations de fête en papier; serviettes de table en papier; sacs 
surprises en papier; presse-papiers; noeuds en papier pour 
emballages-cadeaux; fanions en papier; napperons en papier; 
nappes en papier; porte-stylos ou porte-crayons; crayons; taille-
crayons; étuis et boîtes à stylos et à crayons; stylos; périodiques; 
albums photos; photos; photogravures; photos artistiques; livres 
d'images; portraits; cartes postales; affiches; attestations de prix 
imprimées; certificats imprimés; invitations imprimées; menus 
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imprimés; livres de recettes; timbres en caoutchouc; cartes de 
pointage; albums de timbres; agrafeuses; autocollants; cartes à 
collectionner; règles non graduées; papier à lettres. (5) Sacs de 
sport tout usage; sacs de sport; sacs à dos pour bébés; sacs à 
dos; sacs de plage; sacs pour livres; étuis pour cartes de visite; 
porte-monnaie; porte-pièces; sacs à couches; sacs polochons; 
sacs banane; sacs de sport; sacs à main; sacs à dos; étuis 
porte-clés; porte-clés en cuir; porte-rouge à lèvres; valises; 
étiquettes à bagages; sacs court-séjour; sacs à main; sacs 
d'école; sacs à provisions; fourre-tout; parapluies; sacs de taille; 
portefeuilles. (6) Matelas pneumatiques pour le camping; 
berceaux; lits; bibliothèques; portemanteaux; plateaux pour 
clavier d'ordinateur; lits d'enfant; canapés; poudre scintillante 
décorative; mobiles décoratifs; bureaux; pailles; plaques de 
pierre gravées et coupées; figurines et statuettes en os, plâtre, 
plastique, cire, ou bois; mâts pour drapeau; repose-pieds; 
mobilier, nommément mobilier de chambre à coucher, mobilier 
pour ordinateur, mobilier de salle à manger, mobilier de jardin, 
mobilier de terrasse, mobilier de bureau, mobilier de salle de 
séjour, banc, armoires, chaises et miroirs; décorations 
d'emballages-cadeaux en plastique; éventails; miroirs à main; 
boîtes à bijoux autres qu'en métal; breloques porte-clés autres 
qu'en métal; causeuses; porte-revues; matelas; décorations 
autres que de Noël en os, en plâtre, en plastique, en cire et en 
bois; ottomanes; décorations en plastique pour fêtes; socles; 
cadres; oreillers; supports à plante en treillis et en métal; plaques 
murales décoratives; drapeaux en plastique; insignes d'identité 
en plastique; plaques d'immatriculation de fantaisie en plastique; 
fanions en plastique; décorations de gâteau en plastique; 
coquillages; sacs de couchage; tables; coffres à jouets; porte-
parapluies; stores vénitiens; carillons éoliens. (7) Verrerie pour 
boissons; maisons d'oiseaux; bols; balais; plaques à gâteaux; 
moules à gâteaux; présentoirs à gâteaux; bougeoirs non faits en 
métal précieux; éteignoirs de bougie; cantines; figurines de 
céramique; dessous de verre non faits en papier et n'étant pas 
du linge de table; pots à biscuits; découpe-biscuits; tire-
bouchons; tasses; sacs à glaçage pour confiseurs; prismes 
décoratifs en cristal; verre décoratif; assiettes décoratives; 
vaisselle; figurines en porcelaine, cristal, terre cuite, verre, ou 
porcelaine; pots à fleurs; brosses à cheveux; peignes; récipients 
isothermes; manchons isothermes pour contenants à boissons; 
boîtes-repas; grandes tasses; porte-serviettes; anneaux pour 
serviettes de table non faits en métaux précieux; gobelets en 
papier; assiettes en papier; moules à tartes; pelles à tarte; 
tasses en plastique; assiettes; porte-savons; bouilloires; services 
à thé; contenants isothermes pour aliments ou boissons; brosses 
à dents; plateaux; sous-plat; bouteilles thermos; corbeilles à 
papier. (8) Couvertures en tricot; gants pour le barbecue; 
serviettes de bain; couvertures; baldaquins de lit; draps; cache-
sommiers; couvre-lits; jetés de lit; calicots; couvertures pour 
enfants; sous-verres en tissu; petits napperons en tissu; 
drapeaux en toile; fanions en tissu; édredons; bandes 
protectrices de lit d'enfant; rideaux; drapeaux en tissu; fanions 
en feutre; serviettes de golf; essuie-mains; mouchoirs; cape de 
bain; linge de maison, nommément linge de toilette, linge de lit, 
linge de cuisine et linge de table; linges à vaisselle; gants de 
cuisinier; taies d'oreiller; housses d'oreillers; maniques; 
courtepointes; couvertures de bébé; couvertures en soie; 
serviettes de table en tissu; napperons en tissu; nappes en tissu; 
jetés; serviettes; débarbouillettes; couvertures de laine. (9) 
Chaussures d'entraînement; bandanas; casquettes de baseball; 
cache-maillots; vêtements de plage; ceintures; bavoirs; bikinis; 
blazers; bottes; noeuds papillon; soutiens-gorge; casquettes; 

protège-pantalons; bavoirs en tissu; manteaux; robes; cache-
oreilles; gants; polos; costumes d'Halloween; chapeaux; 
bandeaux; couvre-chefs, nommément tuques longues, tuques, 
casquettes, chapeaux mous, chapeaux à larges bords, 
chapeaux de golf et chapeaux à bords tombants; bonneterie; 
vêtements pour bébés; vestes; jeans; jerseys; fichus; maillots; 
jambières; mitaines; cravates; chemises de nuit; robes de nuit; 
pyjamas; pantalons; bas-culotte; chemises polos; ponchos; 
vêtements imperméables; peignoirs; sandales; foulards; 
chemises; chaussures; peaux; shor ts ;  pantalons sport; 
pantoufles; vêtements de nuit; chaussettes; bas; chandails; 
pantalons d'entraînement; pulls d'entraînement; maillots de bain; 
débardeurs; collants; tee-shirts; sous-vêtements; gilets; serre-
poignets. (10) Figurines d'action et accessoires connexes; jeux 
de plateau; jeux de cartes; jouets multiactivités pour enfants; 
jeux de badminton; ballons; ballons de basketball; jouets pour le 
bain; balles de baseball; ballons de plage; jeux de poches; 
poupées rembourrées avec des billes; jeux de plateau; blocs de 
jeu de construction; boules de quilles; nécessaires à bulles de 
savon; jeux d'échecs; maquillage jouet pour enfants; bas de 
Noël; décorations d'arbre de Noël; figurines de collection; 
mobiles de lit d'enfant; jouets de lit d'enfant; poupées; vêtements 
de poupée; accessoires de poupée; jeux de poupée; jouets 
d'action électriques; matériel vendu comme un tout pour jouer à 
des jeux de cartes; articles de pêche; balles de golf; gants de 
golf; repères de balle de golf; appareil de jeux électroniques de 
poche; rondelles de hockey; jouets gonflables; casse-tête; 
cordes à sauter; cerfs-volants; trousse de magie; billes; jouets
mécaniques; jouets avec boîte à musique; jouets musicaux; jeux 
de société; cotillons, en l'occurrence petits jouets; cartes à jouer; 
jouets en peluche; marionnettes; patins à roulettes; balles et 
ballons de caoutchouc; planches à roulettes; ballons de soccer; 
toupies; jouets à presser; jouets rembourrés; tables de tennis de 
table; jeux de cible; oursons en peluche; balles de tennis; 
figurines d'action; ensembles de seau et de pelle jouets; mobiles 
jouets; véhicules jouets; scooters jouets; autos jouets; 
nécessaires de modélisme; figurines jouets; tirelires; camions 
jouets; montres jouets; jouets à remonter; toupies. . (11) Bagels; 
préparations pour lait fouetté; biscuits secs; pain; céréales de 
déjeuner; gomme; gâteaux; préparations pour gâteau; friandises;
bonbons décoratifs pour gâteaux; ketchup; barres-collations à 
base de céréales; gomme; chocolat; boissons non alcoolisées à 
base de chocolat; boissons non alcoolisées à base de cacao; 
cornets à crème glacée; biscuits; grignotines à base de maïs; 
craquelins; sandwichs à la charcuterie; desserts à la gélatine 
aromatisés et sucrés; friandises congelées; repas congelés 
composés principalement de pâtes alimentaires ou de riz; 
yogourt glacé; miel; crème glacée; lait glacé; réglisse; 
guimauves; mayonnaise; muffins; moutarde; nouilles; gruau; 
crêpes; préparations à crêpes; pâtes alimentaires; pâtisseries; 
sirop à crêpes; tartes; pizza; maïs éclaté; bretzels; crèmes-
desserts; riz; petits pains; sauces à salade; sauces, nommément 
sauce à spaghetti, sauce à tacos, sauce à enchiladas et sauce 
tomate; sorbet; épices; thé; tortillas; gaufres. SERVICES:
Production, présentation, distribution et location de films; 
production, présentation, distribution et location d'émissions de 
télévision et de radio; production, présentation, distribution et 
location d'enregistrements sonores et vidéo; diffusion 
d'information dans le domaine du divertissement, nommément 
matériel de référence sur les acteurs, sur les comédiens 
travaillant à la télévision, au théâtre, dans les comédies 
musicales et à la radio, sur les réalisateurs, sur les scénaristes, 
sur les animateurs, sur les compositeurs, sur les musiciens, sur 
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les cadres et sur le personnel de métier pour le cinéma, la 
télévision, la scène, les comédies musicales et la radio, diffusion 
d'horaires d'émissions pour des réseaux de télévision, 
information sur les premières de film, information contextuelle 
sur l'histoire, la production et les processus techniques associés 
au cinéma, à la télévision, aux arts de la scène, aux comédies 
musicales et au divertissement radiophonique et nouvelles de 
divertissement; production d'émissions de divertissement et 
d'émissions interactives pour la télédiffusion, la câblodistribution, 
la diffusion par satellite, la distribution sur des supports audio et 
vidéo, des cartouches, des disques laser, des disquettes 
d'ordinateur et par des moyens électroniques; services de parc 
d'attractions et de parc thématique; spectacles; représentations 
devant public; productions théâtrales; services d'animation, 
nommément représentations par un artiste professionnel sur 
scène ou à la télévision. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,318,859. 2006/10/04. Radio Systems Corporation, a 
Tennessee corporation, 10427 Electric Avenue, Knoxville, TN 
37932, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

The right to the exclusive use of the words TRAINING 
SYSTEMS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Electronic animal confinement systems; electronic 
animals training systems, namely hand-held transmitters and 
receivers worn by animals to activate a positive or negative 
reinforcement; electronic animals training devices, namely, hand-
held ultrasonic sound emitters; and electronic devices to repel 
unwanted animals, namely, stationary ultrasonic sound emitters, 
stationary audible sound emitters, and electrified bird feeders 
and electrified bird feeder stands, and instructional videotapes 
and manuals sold and distributed as a unit electronic animal 
confinement systems, electronic animal training systems, 
electronic animal training devices, and electronic devices to repel 
unwanted animals; animals training collars, namely, electronic 
bark control collars to activate a negative reinforcement in 
response to a dog bark and instructional videotapes and 
manuals sold and distributed as a unit with these animals 
training collars. (2) Metal and non-metal pet doors. SERVICES:
(1) Retail stores featuring animal training equipment; wholesale 
distributorships featuring animal training equipment. (2) Animal 

training services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares and on services. Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on August 17, 2004 under No. 2875312 on wares 
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

Le droit à l'usage exclusif des mots TRAINING SYSTEMS en 
dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Systèmes électroniques pour le 
confinement d'animaux; systèmes électroniques pour le 
dressage d'animaux, nommément émetteurs à main et 
récepteurs portés par les animaux pour activer un renforcement 
positif ou négatif; appareils électroniques pour le dressage 
d'animaux, nommément émetteurs portatifs d'ultrasons; 
appareils électroniques pour repousser des animaux non 
désirés, nommément émetteurs de sons ultrasoniques fixes, 
émetteurs de sons audibles fixes, mangeoires d'oiseaux 
électrifiées et mangeoires d'oiseaux sur poteaux électrifiées ainsi 
que vidéocassettes et manuels vendus et distribués comme un 
tout, systèmes pour le confinement d'animaux, systèmes pour le 
dressage d'animaux, appareils pour le dressage d'animaux et 
appareils électroniques pour repousser des animaux non 
désirés; colliers pour le dressage d'animaux, nommément 
colliers électroniques de contrôle des jappements pour activer un 
renforcement négatif en réponse à un jappement ainsi que 
vidéocassettes et manuels vendus et distribués comme un tout 
avec ces colliers électroniques de contrôle des jappements. (2) 
Chatières en métal ou non. SERVICES: (1) Magasins de détail 
d'équipement pour le dressage d'animaux; franchises de 
distribution en gros d'équipement pour le dressage d'animaux. 
(2) Services de dressage d'animaux. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 17 août 2004 sous le No. 2875312 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,323,105. 2006/11/06. Institute of Professional Bookkeepers of 
Canada, 10185 164 Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA V4N 
2K4 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK 
SERVICES, PO BOX 19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6K4R8

Certified Bookkeeper
WARES: Promotional clothing namely hats, caps, pants, jackets, 
sweat shirts, coats, vests, sweaters, fleece wear namely sweat 
shirts, sweat pants, jackets and vests; shirts, t-shirts, shorts, 
skirts, dresses, blouses, tank tops, leggings, socks, gloves, 
mittens, scarves, suspenders, belts, ties, head bands, kerchiefs; 
footwear namely shoes and boots. Promotional merchandise 
namely jewellery, watches, clocks, barometers, thermometers, 
binoculars and telescopes, cosmetics namely lotions and 
fragrances; desk, office and stationery products namely pens, 
pencils, highlighters, markers, card holders, picture frames, 
paper holders, paper weights, pencil holders, pen holders, pen 
sets, pencil sets, calendars, mouse pads, photographs, prints, 
posters, book marks, plaques, book ends, globes, ashtrays, 
letter openers, business card holders, magnifying glasses, 
magnets, calculators, personal organizers, journals, year books, 
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rulers, note pads, note cards, greeting cards, writing paper, 
notes with adhesive backing, flag dispensers, note dispensers, 
pad holders and desk accessories namely desk sets, desk 
organizers, desk mats, paper clips, memo boards, packing 
boxes, gift boxes, gift bags, gift wrap and photo albums; luggage, 
travel bags, duffel bags, tote bags, knapsacks, back packs, 
fanny packs, cooler bags, lunch bags, garment bags, shoe bags, 
toiletry bags, bottle bags, attaché cases, brief cases, computer 
cases, portfolios, folios, eyeglass cases and luggage tags; 
wallets, money clips, billfolds, purses, key chains, key fobs, key 
tags, key rings, badges holders, badges, buttons and 
sunglasses; blank compact disks and compact disk holders; 
outdoor and recreational accessories namely sports towels, 
thermal insulated containers for food or beverages, umbrellas, 
sports drinking bottles sold empty, pocket knives, flash lights, 
beach chairs, and hockey pucks; communications equipment 
and accessories namely cellular phones, cellular phone carrying 
cases, cellular phone adapters and head phones; housewares 
and accessories namely, blankets, flasks sold empty, bottle 
openers, can openers, bar accessories namely corkscrews, 
swizzle sticks, martini shakers; canisters, cookie jars, jars, mugs, 
thermal mugs, cups, crystal and glassware namely, wine 
glasses, alcohol decanters, drinking glasses, vases, plates, 
serving platters, serving trays, serving dishes, bowls, salad 
bowls, drink pitchers; plastic food containers, coasters, ashtrays, 
lighters, towels, face cloths, table linens, candles, candle holders 
and Christmas stockings; flatware namely forks, spoons, knives; 
figurines, sculptures and ornaments made of one or more of 
glass, marble, porcelain, wood, plastic, plaster, china, crystal and 
terra cotta; furniture namely chairs and light fixtures namely 
lamps; trophies and awards; first aid and travel safety kits for 
domestic or other non-professional use; food products namely 
candy, chocolate, dried fruit and nuts; food baskets containing 
one or more of candy, chocolate, dried fruit and nuts. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements promotionnels, nommément 
chapeaux, casquettes, pantalons, vestes, pulls d'entraînement, 
manteaux, gilets, chandails, vêtements en molleton, nommément 
pulls d'entraînement, pantalons d'entraînement, vestes et gilets; 
chemises, tee-shirts, shorts, jupes, robes, chemisiers, 
débardeurs, caleçons longs, chaussettes, gants, mitaines, 
foulards, bretelles, ceintures, cravates, bandeaux, fichus; articles 
chaussants, nommément chaussures et bottes. Articles 
promotionnels, nommément bijoux, montres, horloges, 
baromètres, thermomètres, jumelles et télescopes, cosmétiques, 
nommément lotions et parfums; articles de bureau et de 
papeterie, nommément stylos, crayons, surligneurs, marqueurs, 
porte-cartes, cadres, supports pour papier, presse-papiers, 
porte-crayons, porte-stylos, ensembles de stylos, ensembles de 
crayons, calendriers, tapis de souris, photographies, estampes, 
affiches, signets, plaques, serre-livres, globes, cendriers, coupe-
papier, porte-cartes professionnelles, loupes, aimants, 
calculatrices, agendas personnels, revues, annuaires, règles, 
blocs-notes, cartes de correspondance, cartes de souhaits, 
papier à lettres, notes avec bandes autocollantes, distributeurs 
de languettes, distributeurs de notes, porte-blocs de papier et 
accessoires de bureau, nommément nécessaires de bureau, 
range-tout, sous-main, trombones, tableaux d'affichage, boîtes 
d'emballage, boîtes-cadeaux, sacs-cadeaux, emballages-
cadeaux et albums photos; valises, sacs de voyage, sacs 
polochons, fourre-tout, sacs à dos, sacs banane, sacs 
isothermes, sacs-repas, housses à vêtements, sacs à 

chaussures, sacs de toilette, sacs à bouteille, mallettes, 
serviettes, étuis pour ordinateurs, portefeuilles, porte-documents, 
étuis à lunettes et étiquettes à bagages; portefeuilles, pinces à 
billets, porte-billets, sacs à main, chaînes porte-clés, breloques 
porte-clés, étiquettes à clés, anneaux porte-clés, porte-insignes, 
insignes, macarons et lunettes de soleil; disques compacts 
vierges et supports de disques compacts; accessoires pour les 
activités extérieures et les loisirs, nommément serviettes de 
sport, contenants isothermes pour les aliments ou les boissons, 
parapluies, gourdes de sport vendues vides, canifs, lampes de 
poche, chaises de plage et rondelles de hockey; matériel et 
accessoires de communication, nommément téléphones 
cellulaires, étuis de téléphone cellulaire, adaptateurs et 
écouteurs pour téléphones cellulaires; articles ménagers et 
accessoires, nommément couvertures, flacons vendus vides, 
ouvre-bouteilles, ouvre-boîtes, accessoires de bar, nommément 
tire-bouchons, bâtonnets à cocktail, coqueteliers à martini; boîtes 
de cuisine, jarres à biscuits, bocaux, grandes tasses, grandes 
tasses thermiques, tasses, articles de cristal et de verrerie, 
nommément verres à vin, carafes à alcool, verres, vases, 
assiettes, plats de service, plateaux de service, vaisselle de 
service, bols, saladiers, pichets; contenants pour aliments en 
plastique, sous-verres, cendriers, briquets, serviettes, 
débarbouillettes, linge de table, bougies, bougeoirs et bas de 
Noël; couverts, nommément fourchettes, cuillères, couteaux; 
figurines, sculptures et ornements faits d'une ou de plusieurs 
matières, à savoir verre, marbre, porcelaine, bois, plastique, 
plâtre, porcelaine de Chine, cristal et terre-cuite; mobilier, 
nommément chaises et luminaires, nommément lampes; 
trophées et prix; trousses de premiers soins et de sécurité pour 
le voyage à usage domestique ou autre que professionnel; 
produits alimentaires, nommément bonbons, chocolat, fruits secs 
et noix; paniers d'aliments contenant des bonbons, du chocolat, 
des fruits secs et des noix ou une combinaison de ces aliments. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,338,765. 2007/03/09. Venus Wafers Inc., 70 Research Road, 
Hingham, Massachusetts  02043, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

MARINER
WARES: Crackers. Used in CANADA since at least as early as 
April 07, 2006 on wares. Priority Filing Date: September 11, 
2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
78/971,169 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 13, 2009 under No. 
3,696,014 on wares.

MARCHANDISES: Craquelins. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 07 avril 2006 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 11 septembre 
2006, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
78/971,169 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 13 octobre 2009 sous le No. 3,696,014 en 
liaison avec les marchandises.
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1,340,128. 2007/03/20. JIL SANDER AG, Osterfeldstrasse 32-
34, 22529 Hamburg, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON & 
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P0A2

JIL SANDER STYLESSENCE
WARES: Perfume, scented water, eau de toilette, extracts of 
flowers (perfumes), eau de cologne, cosmetic preparations for 
skin care, cosmetic preparations for hair care, cosmetic 
preparations for nails, cosmetic preparations for eyes, cosmetic 
preparations for lips, cosmetic preparations for cheeks, 
cosmetics for eye-brows, astringent for cosmetic purposes, 
cosmetic preparations for bath, foundation cream, make up 
powder, brush on, concealers, eye shadow, eye pencils, 
lipsticks, lip gloss, lip pencils, mascara, lash enhancers, brow 
pencils, brow fixer, make up cream, eye tones, facial make up 
set, skin cream, hair cream, moisture protection cream, skin 
whitening cream, face lotion, skin lotion, skin cleansing lotion, 
body lotion, skin moisturizing lotion, antiperspirants, deodorants 
for personal use, cleaning milk for toilet purposes, hair lotions. 
Priority Filing Date: February 23, 2007, Country: GERMANY, 
Application No: 30712717.6/03 in association with the same kind 
of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for 
GERMANY on May 15, 2007 under No. 307 12 717 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfums, eau parfumée, eau de toilette, 
extraits de fleurs (parfums), eau de Cologne, produits 
cosmétiques pour les soins de la peau, produits cosmétiques 
pour les soins capillaires, produits cosmétiques pour les ongles, 
produits cosmétiques pour les yeux, produits cosmétiques pour 
les lèvres, produits cosmétiques pour les joues, cosmétiques 
pour les sourcils, astringent à usage cosmétique, produits 
cosmétiques pour le bain, fond de teint en crème, poudre pour 
maquillage, correcteurs à appliquer au pinceau, ombre à 
paupières, crayons pour les yeux, rouges à lèvres, brillant à 
lèvres, crayons à lèvres, mascara, embellisseurs de cils, crayons 
à sourcils, fixatif à sourcils, crème maquillante, pigments pour les 
yeux, trousse de maquillage du visage, crème pour la peau, 
crème capillaire, crème protectrice hydratante, crème pour 
blanchir la peau, lotion pour le visage, lotion pour la peau, lotion 
nettoyante pour la peau, lotion pour le corps, lotion hydratante 
pour la peau, antisudorifiques, déodorants, lait nettoyant à usage 
cosmétique, lotions capillaires. Date de priorité de production: 23 
février 2007, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30712717.6/03 
en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 15 mai 2007 sous le No. 307 12 
717 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,344,714. 2007/04/24. BSH Home Appliances Corporation, (a 
Delaware corporation), 5551 McFadden Avenue, Huntington 
Beach, California, 92649, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

OPTIFLEX

WARES: (1) hinges sold as an integral component of 
refrigerators, freezers, combination refrigerator-freezers, deep 
freezers, and ice making machines. (2) household and kitchen 
machines and equipment, namely, cooling devices, namely, 
refrigerators, freezers, combination refrigerator-freezers, deep 
freezers, ice making machines, parts of all aforementioned 
goods. Priority Filing Date: November 15, 2006, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/044,485 in 
association with the same kind of wares (1). Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 10, 2009 under 
No. 3709061 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Charnières vendues comme composants 
de réfrigérateurs, de congélateurs, de réfrigérateurs-
congélateurs combinés, de surgélateurs et de machines à glace. 
(2) Machines et équipement pour la maison et la cuisine, 
nommément appareils de refroidissement, nommément 
réfrigérateurs, congélateurs, réfrigérateurs-congélateurs 
combinés, surgélateurs, machines à glace, ainsi que pièces pour 
toutes les marchandises susmentionnées. Date de priorité de 
production: 15 novembre 2006, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/044,485 en liaison avec le 
même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 10 novembre 2009 
sous le No. 3709061 en liaison avec les marchandises (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(2).

1,355,009. 2007/07/10. Saint-Gobain Abrasives, Inc., One New 
Bond Street, Worcester, Massachusetts 01615, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

NORTON SG BLAZE
WARES: Abrasive belts for use with power-operated machines 
for metalworking; abrasive belts for use with power-operated 
machines for woodworking; abrasive belts, flap discs, cloth discs, 
fiber discs and quick-change fastener discs for use with portable 
machines and hand-held tools. Used in CANADA since at least 
as early as October 2005 on wares. Priority Filing Date: January 
12, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/081,636 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on July 21, 2009 under No. 
3658513 on wares.

MARCHANDISES: Courroies abrasives pour utilisation avec des 
machines-outils électriques pour le travail des métaux; courroies 
abrasives pour utilisation avec des machines-outils électriques 
pour le travail du bois; courroies abrasives, disques à lamelles, 
disques à sabler, disques à poncer ainsi que disques de fixation 
à changement rapide pour utilisation avec des machines 
portatives et des outils à main. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que octobre 2005 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 12 janvier 2007, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/081,636 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
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ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 
juillet 2009 sous le No. 3658513 en liaison avec les 
marchandises.

1,355,127. 2007/07/10. DIPROS S.r.l., Corso Perrone, 35 R, 
16152 GENOVA (GE), ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Perfumery, soaps, namely toilette soaps, detergent 
soaps; essential oils namely to use for massage, to be used in 
the bath, to be applied on the skin and on the hair; cosmetics 
namely deodorants, hair care preparations, make up, nail polish, 
skin care preparations, toothpaste; pharmaceutical preparations 
for the treatment of skin aging and changes in skin texture and 
for treating skin disorders, pharmaceutical preparations for use in 
dermatology, namely, dermatitis, skin pigmentation disease and 
for hydrating the skin; dietetic substances adapted for medical 
use, namely metabolites, meal replacements and nutritional 
drinks; plasters for medical purposes. Priority Filing Date: June 
06, 2007, Country: ITALY, Application No: TO2007C001860 in 
association with the same kind of wares. Used in ITALY on 
wares. Registered in or for ITALY on June 06, 2007 under No. 
0001057594 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, savons, nommément savons de 
toilette, savons détergents; huiles essentielles, nommément pour 
massages, pour le bain ainsi que pour la peau et les cheveux; 
cosmétiques, nommément déodorants, produits de soins 
capillaires, maquillage, vernis à ongles, produits de soins de la 
peau, dentifrice; préparations pharmaceutiques pour le 
traitement de la peau, notamment pour en prévenir le 
vieillissement et le changement de texture ainsi que pour le 
traitement des affections cutanées, préparations 
pharmaceutiques pour utilisation en dermatologie, nommément 
pour le traitement des dermatites, des maladies pigmentaires et 
pour l'hydratation de la peau; substances hypocaloriques à 
usage médical, nommément métabolites, substituts de repas et 
boissons nutritives; pansements adhésifs à usage médical. Date
de priorité de production: 06 juin 2007, pays: ITALIE, demande 
no: TO2007C001860 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ITALIE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 06 juin 2007 
sous le No. 0001057594 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,359,053. 2007/08/08. Arise Ventures Ltd., 32000-131st  Street, 
PO Box 1829, Oliver, BRITISH COLUMBIA V0H 1T0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ALEXANDER HOLBURN BEAUDIN & LANG LLP, P.O. BOX 
10057, 2700 - 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B8

ARISE VINEYARD

SERVICES: Operation of a vineyard and a winery. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d'un vignoble et d'un établissement 
vinicole. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,360,327. 2007/08/20. Kelheim Fibres GmbH, Regensburger 
Strasse 109, D-93309, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, SUITE 308, 1 CITY CENTRE DRIVE, 
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2

DANUFIL
WARES: Baby wipes, cosmetic facial blotting papers, cosmetic 
pads, cotton buds for cosmetic purposes, cotton for cosmetic 
purposes, cotton puffs for cosmetic purposes, cotton sticks for 
cosmetic purposes, cotton swabs for cosmetic purposes, cotton 
wool for cosmetic purposes, pre-moistened cosmetic tissues, 
pre-moistened cosmetic towelettes, premoistened cosmetic 
wipes, tissues impregnated with cosmetic lotions; plasters for 
medical purposes, plasters for wound dressing, plasters for the 
treatment of bruises; sanitary napkins; surgical dressings, 
tourniquets, instant wound dressings, gauze and wound cloth, 
medicated compresses; swabs for medical purposes; tampons, 
products made out of cellulose and / or cellulose wadding for 
women’s hygiene purposes, namely sanitary towels, sanitary 
slips, sanitary tampons, sanitary padding; cotton for intimate 
purposes; cotton and cotton products for medical and hygiene 
purposes, namely cotton buds, absorbent cotton, antiseptic 
cotton, cotton swabs, cotton balls, cotton pads used as sanitary 
napkins, cotton reels and cotton sticks; cotton or cellulose cloth 
for medical and hygiene purposes; wet towels for medical and 
hygiene purposes made out of paper and / or cellulose; slip 
napkins and suction pads for the ill and people suffering from 
incontinence; paper, cardboard and goods made from these 
materials, namely, filter paper, security papers, office paper 
stationery, stickers, paper diapers, boxes of paper or cardboard, 
paper labels, paper curtains; thread, paper and fabric for 
bookbinding; paper for packaging, cardboard for packaging, 
recycled paper for packaging; raw fibrous textile materials; 
packaging material, namely bags, sacks for storage in bulk, 
padding and stuffing material and/or strings made out of textile; 
yarns and threads for weaving and knitting, rayon threads and 
yarns, viscose threads and yarns; textiles and textile goods, 
namely fabrics for textile use; fabric felt; non-woven textile 
fabrics; cotton fabrics;knitted fabrics; linen fabric; diapered linen; 
rayon fabric; regenerated fiber yarn fabrics; curtains made of 
textile fabrics; net curtains; covers for cushions of textile; 
furniture coverings of textile fabrics; canvas for tapestry or 
embroidery; shade cloth; household linen; bed linen of textile; 
table linen of textile; bed mats of textile; table mats of textile; bed 
covers of textile; table covers of textile; wall hangings of textile; 
sleeping mats; elastic woven material; filtering material of textile; 
towel cloth; woven fabrics; bunting; upholstery fabrics; ticks for 
mattress covers of textile; bed and table covers. Used in 
GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on April 
12, 2007 under No. 30679691 on wares.

MARCHANDISES: Lingettes pour bébés, papier absorbant pour 
le visage, tampons cosmétiques, bâtonnets ouatés à usage 
cosmétique, coton à usage cosmétique, houppettes en coton à 
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usage cosmétique, porte-cotons à usage cosmétique, porte-
cotons à usage cosmétique, ouate à usage cosmétique, papiers-
mouchoirs humides, serviettes humides, lingettes humides à 
usage cosmétique, papiers-mouchoirs imprégnés de lotions de 
beauté; pansements adhésifs à usage médical, pansements 
adhésifs pour le pansement des plaies, pansements adhésifs 
pour le traitement des ecchymoses; serviettes hygiéniques; 
pansements chirurgicaux, garrots, pansements instantanés pour 
plaies, gaze et tissu à panser, compresses médicamenteuses; 
porte-cotons à usage médical; tampons, produits en cellulose 
et/ou en ouate de cellulose pour l'hygiène féminine, nommément 
serviettes hygiéniques, slips hygiéniques, tampons hygiéniques, 
serviettes hygiéniques; coton à usage personnel; coton et 
produits de coton à usage médical et hygiénique, nommément 
bâtonnets ouatés, coton hydrophile, coton antiseptique, cotons-
tiges, tampons d'ouate, tampons de coton utilisés comme 
serviettes hygiéniques, dévidoirs à coton et porte-cotons; coton 
ou tissu de cellulose à usage médical et hygiénique; serviettes 
humides à usage médicale et hygiénique en papier et / ou en 
cellulose; protège-dessous et serviettes absorbantes pour les 
personnes malades et les personnes souffrant d'incontinence; 
papier, carton et marchandises base de ces matériaux, 
nommément papier filtre, papiers fiduciaires, articles papier, 
autocollants, couches en papier, boîtes en papier ou en carton, 
étiquettes en papier, rideaux en papier; fils, papier et tissu à 
reliure; papier d'emballage, carton d'emballage, papier recyclé 
d'emballage; matières textiles en fibres brutes; matériel 
d'emballage, nommément sacs, sacs grande contenance pour 
l'entreposage de vrac, matériaux de protection et de 
rembourrage et/ou cordes en tissu; fils pour le tissage et le tricot, 
fils de rayonne, fils de viscose; tissus et articles textiles, 
nommément tissus pour utilisation dans le textile; feutre; tissus 
non tissés; tissus de coton; tricots; tissu de lin; tissus diaprés; 
tissu de rayonne; tissus en fil de fibres régénérées; rideaux en 
tissus; voilage; housses en tissu pour coussins; tissus 
d'ameublement; toiles pour la tapisserie ou la broderie; tissus; 
linge de maison; linge de lit en tissu; linge de table en tissu; 
housses de lit en tissu; dessous-de-plat en tissu; couvre-lits en 
tissu; dessus de table en tissu; décorations murales en tissu; 
matelas de camping; tissu élastique; matériel de filtration en 
tissu; tissu à serviettes; tissus; étamines; tissus d'ameublement; 
garnitures pour housses de matelas en tissu; couvre-lits et 
dessus de table. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 12 
avril 2007 sous le No. 30679691 en liaison avec les 
marchandises.

1,360,448. 2007/08/21. Sun Chemical Corporation, 35 
Waterview Boulevard, Parsippany, New Jersey  07054-1285, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

EARTH
WARES: Printing inks. Priority Filing Date: August 03, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/246,293 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on April 28, 2009 under No. 
3,613,172 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Encres d'impression. Date de priorité de 
production: 03 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/246,293 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 28 avril 2009 sous le No. 
3,613,172 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,368,779. 2007/10/23. One For All, LLC, 726 Coyote Springs, 
Sisters, Oregon, 97759, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD 
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

WARES: (1) Lip balm; sun block; skin moisturizer; tanning 
creams; self-tanning preparations; deodorants and 
antiperspirants. (2) Insect repellents. (3) Motorcycle goggles; ski 
goggles; snow goggles; sunglasses. (4) Coats; hats; shirts; swim 
wear. (5) Drinking water; sports drinks. Priority Filing Date: May 
01, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/170,271 in association with the same kind of wares (1); 
May 01, 2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/170,492 in association with the same kind of 
wares (2); May 01, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/170,323 in association with the 
same kind of wares (3); May 01, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/170,351 in 
association with the same kind of wares (4); September 12, 
2007, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/278,270 in association with the same kind of wares (5). 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Baume à lèvres; écran solaire total; 
hydratant pour la peau; crèmes de bronzage; produits 
autobronzants; déodorants et antisudorifiques. (2) Insectifuges. 
(3) Lunettes de moto; lunettes de ski; lunettes de neige; lunettes 
de soleil. (4) Manteaux; chapeaux; chemises; vêtements de bain. 
(5) Eau potable; boissons pour sportifs. Date de priorité de 
production: 01 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/170,271 en liaison avec le même genre de 
marchandises (1); 01 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/170,492 en liaison avec le 
même genre de marchandises (2); 01 mai 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/170,323 en liaison avec le 
même genre de marchandises (3); 01 mai 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/170,351 en liaison avec le 
même genre de marchandises (4); 12 septembre 2007, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/278,270 en liaison 
avec le même genre de marchandises (5). Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,371,302. 2007/11/08. LANDIS+GYR AG, Feldstrasse 1, 6300 
Zug, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Electricity meter; gas meter; water meter; monitor 
display screens that indicate data, namely: electrophoretic and 
plasma displays; remote reading apparatus connected with 
energy meters; meter to indicate energy consumption. 
SERVICES: Consultancy in the field of energy-saving, namely: 
energy consulting in connection with energy efficiency and the 
use of energy; quality control in the field of energy-saving, 
namely: energy-auditing; measuring in the field of energy-saving 
in connection with the energy consumption of buildings. Priority
Filing Date: May 09, 2007, Country: SWITZERLAND, Application 
No: 54967/2007 in association with the same kind of wares and 
in association with the same kind of services. Used in 
SWITZERLAND on wares and on services. Registered in or for 
SWITZERLAND on May 09, 2007 under No. 564129 on wares 
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Compteurs d'électricité; compteurs de gaz; 
compteurs d'eau; moniteurs qui affichent des données, 
nommément afficheurs électrophorétiques et écrans au plasma; 
appareils de télélecture reliés à des compteurs d'énergie; 
compteur pour indiquer la consommation d'énergie. SERVICES:
Services de conseil dans le domaine de l'économie d'énergie, 
nommément conseils en énergie relativement à l'efficacité 
énergétique et à l'utilisation d'énergie; contrôle de la qualité dans 
le domaine de l'économie d'énergie, nommément vérification 
énergétique; mesure dans le domaine de l'économie d'énergie 
relativement à la consommation d'énergie dans les bâtiments. 
Date de priorité de production: 09 mai 2007, pays: SUISSE, 
demande no: 54967/2007 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 
09 mai 2007 sous le No. 564129 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,371,304. 2007/11/08. LANDIS+GYR AG, Feldstrasse 1, 6300 
Zug, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT 
LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 2500, 
Montreal, QUEBEC, H3B1R1

ECOMETER
WARES: Electricity meter; gas meter; water meter; monitor 
display screens that indicate data, namely: electrophoretic and 

plasma displays; remote reading apparatus connected with 
energy meters; meter to indicate energy consumption. 
SERVICES: Consultancy in the field of energy-saving, namely: 
energy consulting in connection with energy efficiency and the 
use of energy; quality control in the field of energy-saving, 
namely: energy-auditing; measuring in the field of energy-saving 
in connection with the energy consumption of buildings. Priority
Filing Date: May 09, 2007, Country: SWITZERLAND, Application 
No: 54968/2007 in association with the same kind of wares and 
in association with the same kind of services. Used in 
SWITZERLAND on wares and on services. Registered in or for 
SWITZERLAND on August 25, 2009 under No. 581164 on wares 
and on services. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Compteurs d'électricité; compteurs de gaz; 
compteurs d'eau; moniteurs qui affichent des données, 
nommément afficheurs électrophorétiques et écrans au plasma; 
appareils de télélecture reliés à des compteurs d'énergie; 
compteur pour indiquer la consommation d'énergie. SERVICES:
Services de conseil dans le domaine de l'économie d'énergie, 
nommément conseils en énergie relativement à l'efficacité 
énergétique et à l'utilisation d'énergie; contrôle de la qualité dans 
le domaine de l'économie d'énergie, nommément vérification 
énergétique; mesure dans le domaine de l'économie d'énergie 
relativement à la consommation d'énergie dans les bâtiments. 
Date de priorité de production: 09 mai 2007, pays: SUISSE, 
demande no: 54968/2007 en liaison avec le même genre de 
marchandises et en liaison avec le même genre de services. 
Employée: SUISSE en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 
25 août 2009 sous le No. 581164 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,374,179. 2007/11/30. E.T. Browne Drug Co., Inc., (a New 
Jersey corporation), 440 Sylvan Avenue, Englewood Cliffs, New 
Jersey, 07632, UNITED STATES OF AMERICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

PROVEN FORMULA. 
EXTRAORDINARY RESULTS.

WARES: Personal care products, namely, moisturizing lotions 
and creams, skin creams, l ip  balm, body wash, body oil, 
massage cream, toilet soap, liquid soap, facial creams, hand 
creams, cosmetic sun-tanning preparations, self-tanning 
preparations, skin fade creams and serums, skin whitening 
creams and serums, lotions and masks, skin brightening creams, 
cosmetic preparations for skin renewal, skin firming gels and 
lotions, eye lift serum, skin cleansers and toners, astringents for 
cosmetic purposes, facial masks, lip gloss, body gloss, non-
medicated scar serum, non-medicated skin ointments, skin 
nourishing and moisturizing fluids, moisturizing breast creams for 
nursing mothers, non-medicated skin ointment, non-medicated 
diaper rash ointment and cream, preparations for moisturizing, 
softening and revitalizing the feet, preparations for minimizing 
the appearance of veins, hair care preparations, hair shampoos, 
hair conditioners, hair styling preparations, hair spray, hair 
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moisturizers, hair repair preparations, hair straightening 
preparations, hair sheen preparations, depilatories; medicated 
skin care preparations, medicated cleansers and astringents, 
acne medication, lotions and cleansers for treatment of acne, 
anti-bacterial soap, medicated diaper rash ointment and cream. 
Used in CANADA since at least as early as November 30, 2007 
on wares. Priority Filing Date: May 31, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/194,557 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on May 19, 2009 under No. 3,621,393 
on wares.

MARCHANDISES: Produits d'hygiène personnelle, nommément 
lotions et crèmes hydratantes, crèmes pour la peau, baume à 
lèvres, savon liquide pour le corps, huile pour le corps, crème de 
massage, savon de toilette, savon liquide, crèmes pour le 
visage, crèmes pour les mains, produits cosmétiques solaires, 
produits autobronzants, crèmes et sérums éclaircissants pour la 
peau, crèmes et sérums blanchissants pour la peau, lotions et 
masques, crèmes éclaircissantes, produits cosmétiques pour la 
régénération de la peau, gels et lotions raffermissants pour la 
peau, sérum raffermissant pour le contour des yeux, nettoyants 
et toniques pour la peau, astringents à usage cosmétique, 
masques de beauté, brillant à lèvres, brillant pour le corps, 
sérum non médicamenteux pour les cicatrices, onguents non 
médicamenteux pour la peau, liquides nourrissants et hydratants 
pour la peau, crèmes hydratantes pour les seins pour les mères 
qui allaitent, onguent non médicamenteux pour la peau, onguent 
et crème non médicamenteux pour l'érythème fessier, produits 
pour hydrater, adoucir et revitaliser les pieds, produits pour 
diminuer l'apparence des veines, produits de soins capillaires, 
shampooings, revitalisants, produits coiffants, fixatif, hydratants 
capillaires, produits réparateurs pour les cheveux, produits 
capillaires lissants, produits capillaires lustrants, dépilatoires; 
produits de soins de la peau médicamenteux, nettoyants et 
astringents médicamenteux, médicaments contre l'acné, lotions 
et nettoyants pour le traitement de l'acné, savon antibactérien, 
onguent et crème médicamenteux pour l'érythème fessier. . 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 
novembre 2007 en liaison avec les marchandises. Date de 
priorité de production: 31 mai 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/194,557 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 mai 2009 sous 
le No. 3,621,393 en liaison avec les marchandises.

1,377,529. 2007/12/27. SANYO Electric Co., Ltd., 5-5, Keihan-
hondori 2-chome, Moriguchi City, 570-8677, Osaka, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

WARES: Air conditioners; freezing machines and apparatus, 
namely freezers and freezer display cases; refrigerating 
machines and apparatus,namely refrigerated display cases; 

refrigerators; cooking ranges; microwave ovens; air humidifiers 
for industrial purposes; dehumidifiers for industrial purposes; air 
purifying units. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs; machines et appareils de 
congélation, nommément congélateurs et vitrines réfrigérées; 
appareils et machines frigorifiques, nommément vitrines 
frigorifiques; réfrigérateurs; cuisinières; fours à micro-ondes; 
humidificateurs d'air à usage industriel; déshumidificateurs à 
usage industriel; purificateurs d'air. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,378,154. 2008/01/07. INTERNATIONAL DERMAL INSTITUTE, 
INC., 1535 Beachey Place, Carson, California 90746, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CLARK WILSON 
LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1

SKIN BAR
SERVICES: (1) Hygenic and beauty care for human beings; 
beauty treatment; facial beauty treatment services; skin and 
facial care services; consultation services in the field of skin care 
and the use of skin care products; consultation services in the 
field of beauty care; advisory services in the field of beauty 
treatment; skin analysis services and consultations rendered in 
connection therewith. (2) Skin and facial care services; skin 
analysis and consultation rendered in connection therewith; 
providing advice and guidance on skin care and the use of skin 
care products. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
services (2). Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on November 12, 2009 under No. 3,708,739 on 
services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Soins hygiéniques et de beauté pour les êtres 
humains; traitement de beauté; services de traitement facial de 
beauté; services de soins de la peau et du visage; services de 
conseil sur les soins de la peau et l'utilisation des produits de 
soins de la peau; services de conseil sur les soins de beauté; 
services de conseil sur les traitements de beauté; services 
d'analyse de la peau et services de conseil connexes. . (2) 
Services de soins de la peau et du visage; analyse de la peau et 
services de conseil connexes; offre d'aide et d'orientation sur les 
produits de soins de la peau et l'utilisation de produits de soins 
de la peau. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 12 novembre 2009 sous le No. 3,708,739 en 
liaison avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services (1).

1,378,313. 2008/01/08. KSIN LUXEMBOURG II, S.AR.L., 1, rue 
des Glacis, L-1628 Luxembourg, LUXEMBOURG 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

DESIGNER DIAMOND
WARES: Sewing machines, parts and accessories to sewing 
machines, namely machine controls, presser feet and peripheral 
units attachable to sewing machines. Priority Filing Date: 
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November 29, 2007, Country: OHIM (EC), Application No: 
6466908 in association with the same kind of wares. Used in 
SWEDEN on wares. Registered in or for OHIM (EC) on August 
18, 2008 under No. 006466908 on wares.

MARCHANDISES: Machines à coudre, pièces et accessoires 
connexes, nommément commandes de machines, pieds 
presseurs et périphériques amovibles pour machines à coudre. 
Date de priorité de production: 29 novembre 2007, pays: OHMI 
(CE), demande no: 6466908 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: SUÈDE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 18 août 
2008 sous le No. 006466908 en liaison avec les marchandises.

1,378,341. 2008/01/08. Arch Personal Care Products, L.P., 70 
Tyler Place, South Plainfield, New Jersey  07080, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K1N0A1

METABIOTICS
WARES: Fermentation extracts, and chemicals used in the 
manufacture of cosmetics, and personal care and cosmetic 
compositions. Priority Filing Date: December 04, 2007, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/343,156 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on October 06, 2009 under No. 
3,693,303 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Extraits de fermentation et produits 
chimiques pour la fabrication de cosmétiques, de produits de 
soins personnels et de produits cosmétiques. Date de priorité de 
production: 04 décembre 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/343,156 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 06 octobre 2009 
sous le No. 3,693,303 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,379,547. 2008/01/16. 2041831 Ontario Inc., 946080 Maybrook 
Rd., R.R. #1, Thornloe, ONTARIO P0J 1S0

Regional Rentals
SERVICES: Sale, rental and lease of agricultural, construction 
and mining equipment [including machinery] and tools, and in 
association with the provision of training in the operation of 
agricultural, construction and mining equipment [including 
machinery] and tools. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Vente, location et crédit-bail d'équipement agricole, 
de construction et minier (y compris la machinerie) et outils 
connexes liés à l'offre de formation sur le fonctionnement 
d'équipement agricole, de construction et minier (y compris la 
machinerie) et d'outils connexes. . Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,382,569. 2008/02/08. MFM ASAP, INC., a California 
Corporation, 4355 Fruitland Avenue, Vernon, California 90058, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER 
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P1H4

The mark consists of two tattooed arms crossing one another. 
Both arms contain hands with gloves on them. Each of the 
gloves have the lettering "O" "M" "R" on them. The hand on the 
right has the index finger raised. The words "ONE MORE
ROUND" are tattooed on the bottom of the right arm.

WARES: (1) Clothing, namely, dresses, skirts, blouses, suits, 
sweaters, scarves, jackets, shirts, sweatshirts, pants, jeans, 
shorts, headwear namely hats and caps, coveralls, gloves, 
wristbands, headbands and martial arts uniforms. (2) Boxing 
gloves, work-out gloves, athletic protective pads for mixed 
martial arts. (3) Clothing, namely, jackets, shirts, sweatshirts, 
shorts, headwear, namely hats and caps, wristbands. Priority
Filing Date: August 29, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/267,800 in association with the 
same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (3). Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on March 17, 2009 under No. 3,592,223 on wares 
(3). Proposed Use in CANADA on wares (1), (2).

La marque de commerce est constituée de deux bras tatoués, 
croisés l'un devant l'autre. Les deux mains de ces bras sont 
gantées. Sur ces gants sont inscrites les lettres « O », « M » et « 
R ». L'index de la main à droite est tendu. Les mots « ONE 
MORE ROUND » sont tatoués au bas du bras de droite.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément robes, jupes, 
chemisiers, costumes, chandails, foulards, vestes, chemises, 
pulls d'entraînement, pantalons, jeans, shorts, couvre-chefs, 
nommément chapeaux et casquettes, combinaisons, gants, 
serre-poignets, bandeaux et costumes d'arts martiaux. (2) Gants 
de boxe, gants d'entraînement, coussinets protecteurs de sport 
pour arts martiaux combinés. (3) Vêtements, nommément 
vestes, chemises, pulls d'entraînement, shorts, couvre-chefs, 
nommément chapeaux et casquettes, serre-poignets. Date de 
priorité de production: 29 août 2007, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/267,800 en liaison avec le 
même genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (3). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 17 mars 2009 sous 
le No. 3,592,223 en liaison avec les marchandises (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2).



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 20 February 24, 2010

1,383,224. 2008/02/13. Duckback Acquisition Corp., P.O. Box 
980, 2644 Hegan Lane, Chico, California 95927, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

WARES: (1) Chemical cleaning preparations for use on wood, 
masonry, stucco, brick, stone, tile, concrete. (2) Chemical 
preparations in the nature of stains, paints, sealer coatings, 
finishing coatings, fillers, and protectants for use on wood, 
masonry, stucco, brick, stone, tile, concrete; and chemical 
preservative preparations for use on wood. Used in CANADA 
since at least as early as January 31, 2008 on wares (2). 
Priority Filing Date: February 07, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/390,955 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on July 21, 2009 under No. 
3,658,064 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares 
(1).

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques de nettoyage pour le 
bois, la maçonnerie, le stucco, la brique, la pierre, les carreaux, 
le béton. (2) Produits chimiques sous forme de teintures, de 
peintures, de revêtements scellants, de revêtements de finition, 
de produits de remplissage et de protecteurs pour le bois, la 
maçonnerie, le stucco, la brique, la pierre, les carreaux, le béton; 
produits chimiques de protection pour le bois. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 janvier 2008 en 
liaison avec les marchandises (2). Date de priorité de 
production: 07 février 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/390,955 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 juillet 2009 sous le No. 
3,658,064 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,384,217. 2008/02/20. SAS IP, Inc., 202 East 18th Street, Suite 
108, Cheyenne, Wyoming 82001, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

WARES: Computer programs for use in the field of engineering 
analysis. SERVICES: Computerized engineering analysis 
services. Used in CANADA since May 1996 on services; June 
28, 1996 on wares. Priority Filing Date: August 21, 2007, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/260,211 in association with the same kind of wares and in 
association with the same kind of services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on July 21, 2009 under No. 3658063 on 
wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour le domaine 
de l'analyse technique. SERVICES: Services d'analyse 
technique informatisée. Employée au CANADA depuis mai 1996 
en liaison avec les services; 28 juin 1996 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 21 août 2007, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/260,211 en 
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec 
le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 juillet 2009 sous 
le No. 3658063 en liaison avec les marchandises.
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1,384,814. 2008/02/25. Global Payments Inc., (A Corporation of 
the State of Delaware), 10 Glenlake Parkway, North Tower, 
Atlanta, Georgia 30328, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

WARES: Customer self service electronic checkout station for 
point of sale and point of sale terminals. SERVICES: Financial 
transaction processing and information management services, 
namely, electronic payment processing, cash management, 
credit card, debit card, electronic bank verification and guarantee 
services; money transfer services and electronic transfers of 
money; financial transaction services, namely, providing secure 
commercial transactions and payment options using a mobile 
device at a point of sale. Used in CANADA since at least as 
early as March 20, 2001 on wares and on services. Priority
Filing Date: October 10, 2007, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/300,222 in association with the 
same kind of services; October 10, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/300222 in 
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Points de paiement électroniques libre-
service pour points de vente et terminaux de point de vente. 
SERVICES: Services de traitement des transactions financières 
et de gestion de l'information, nommément traitement de 
paiement électronique, gestion de l'encaisse, carte de crédit, 
carte de débit, services de vérification électronique des activités 
et de garanties; services de transfert monétaire et de transfert 
monétaire électronique; services de transactions financières, 
nommément offre de transactions commerciales et de formules 
de remboursement sécurisées à l'aide d'un appareil mobile dans 
un point de vente. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 20 mars 2001 en liaison avec les marchandises 
et en liaison avec les services. Date de priorité de production: 10 
octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/300,222 en liaison avec le même genre de services; 10 
octobre 2007, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/300222 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,384,819. 2008/02/25. Global Payments Inc., (A Corporation of 
the State of Delaware), 10 Glenlake Parkway, North Tower, 
Atlanta, Georgia 30328, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

GLOBAL PAYMENTS

WARES: Customer self service electronic checkout station for 
point of sale and point of sale terminals. SERVICES: Financial 
transaction processing and information management services, 
namely, electronic payment processing, cash management, 
credit card, debit card, electronic bank verification and guarantee 
services; money transfer services and electronic transfers of 
money; financial transaction services, namely, providing secure 
commercial transactions and payment options using a mobile 
device at a point of sale. Used in CANADA since at least as 
early as November 15, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Points de paiement électroniques libre-
service pour points de vente et terminaux de point de vente. 
SERVICES: Services de traitement des transactions financières 
et de gestion de l'information, nommément traitement de 
paiement électronique, gestion de l'encaisse, carte de crédit, 
carte de débit, services de vérification électronique des activités 
et de garanties; services de transfert monétaire et de transfert 
monétaire électronique; services de transactions financières, 
nommément offre de transactions commerciales et de formules 
de remboursement sécurisées à l'aide d'un appareil mobile dans 
un point de vente. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 15 novembre 2000 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,385,280. 2008/02/28. CGI GROUP INC., 1130 Sherbrooke 
Street West, 7th Floor, Montreal, QUEBEC H3A 2M8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 
25e Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9

CGI EDGE
WARES: Computer software for use in the insurance industry, 
namely, computer software for the collection, editing, organizing, 
modifying, transmission, storage and sharing of data relating to 
insurance; computer software for insurance policy processing; 
computer software for insurance claim processing; computer 
software for insurance rating; computer software for insurance 
underwriting; computer software for ordering and receiving 
documents and reports from remote locations; computer 
software for managing the workflow of insurance professionals; 
computer software for translating and transferring computer data 
relating to insurance from one computer system to another and 
from one computer program to another; computer software for 
preparing, storing and printing insurance forms and other 
documents. Priority Filing Date: February 25, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/404,952 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on November 24, 2009 under No. 
3,716,059 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour l'industrie des assurances, 
nommément logiciels pour la collecte, l'édition, l'organisation, la 
modification, la transmission, le stockage et le partage de 
données sur les assurances; logiciels pour le traitement de 
polices d'assurance; logiciels pour le traitement des réclamations 
d'assurance; logiciels pour la tarification des assurances; 
logiciels pour les contrats d'assurance; logiciels pour la 
commande et la réception de documents et de rapports à partir 
d'emplacements distants; logiciel pour la gestion du flux de 
travail des professionnels en assurance; logiciel pour la 
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traduction et le transfert de données informatique liées aux 
assurances d'un système informatique à un autre et d'un 
programme informatique à un autre; logiciels pour la préparation, 
le stockage et l'impression de formulaires d'assurance et 
d'autres documents. Date de priorité de production: 25 février 
2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/404,952 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 24 novembre 2009 sous le No. 3,716,059 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,385,317. 2008/02/28. Planet Foods Inc., 4040E - 80th Avenue 
S.E., Calgary, ALBERTA T2C 2J7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: WILLIAM R. 
STEMP, (STEMP & COMPANY), 300, 1324 - 17 AVENUE S.W., 
CALGARY, ALBERTA, T2T5S8

PLANET FOODS
SERVICES: Arranging for the distribution of the food products of 
others; providing marketing strategies for others in the field of 
food distribution. Used in CANADA since March 01, 1995 on 
services.

SERVICES: Organisation de la distribution de produits 
alimentaires de tiers; offre de stratégies de marketing pour des 
tiers dans le domaine de la distribution d'aliments. Employée au 
CANADA depuis 01 mars 1995 en liaison avec les services.

1,387,260. 2008/03/13. EPITOMICS INC., a company organized 
and existing under the laws of California, 863 Mitten Road, Suite 
103, Burlingame, California 94010, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-
Lévesque Ouest, 25e Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9

THE RABBIT MONOCLONAL 
COMPANY

WARES: Biotech products developed from rabbit cells for 
making monoclonal antibodies for research diagnostic and 
therapeutic applications. Used in CANADA since at least as 
early as January 01, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Produits biotechnologiques conçus à partir 
de cellules de lapin pour la fabrication d'anticorps monoclonaux 
destinés à la recherche, au diagnostic et au traitement. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
janvier 2005 en liaison avec les marchandises.

1,389,014. 2008/03/27. MobiTV, Inc., 6425 Christie Avenue, 5th 
Floor, Emeryville, CA 94608, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B4N8

WARES: computer software for managing the transmission of 
media, data, music, audio, information, live programming and 
prerecorded programming to wireless receivers, wireless hand 
sets, personal digital assistants, handheld digital receivers, 
cellular telephones and computers; software for management of 
web casting services. SERVICES: telecommunication services, 
namely, transmission of digital media content, streaming audio 
and video, music, audio, information, live programming and 
prerecorded programming to wireless receivers, wireless hand 
sets, personal digital assistants, hand held digital receivers, 
cellular telephones, and computers; web casting services; 
entertainment services, namely, ongoing music and music video 
programming; wireless distribution of music programming and 
music video programming for others; providing information in the 
fields of music, music videos, entertainers and celebrities. 
Priority Filing Date: September 27, 2007, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/290901 in 
association with the same kind of wares and in association with 
the same kind of services. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares and on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on December 16, 2008 under 
No. 3,545,934 on wares and on services. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de gestion de la transmission de 
contenu, de données, de musique, de sons, d'information, 
d'émissions en direct et d'émissions préenregistrées à des 
récepteurs sans fil, à des combinés sans fil, à des assistants 
numériques personnels, à des récepteurs numériques portatifs, 
à des téléphones cellulaires et à des ordinateurs; logiciels de 
gestion des services de diffusion Web. SERVICES: Services de 
télécommunication, nommément transmission de contenu 
multimédia numérique, de données audio et vidéo en continu, de 
musique, de sons, d'information, d'émissions en direct et 
d'émissions préenregistrées à des récepteurs sans fil, à des 
combinés sans fil, à des assistants numériques personnels, à 
des récepteurs numériques portatifs, à des téléphones 
cellulaires et à des ordinateurs; services de diffusion Web; 
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services de divertissement, nommément série d'émissions de 
musique et de vidéoclips; distribution sans fil d'émissions de 
musique et de vidéoclips pour des tiers; diffusion d'information 
sur la musique, les vidéoclips, les artistes et les vedettes. Date
de priorité de production: 27 septembre 2007, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/290901 en liaison avec le 
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre 
de services. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 16 
décembre 2008 sous le No. 3,545,934 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,389,251. 2008/03/31. FIBERSPAR CORPORATION, a legal 
entity, 28 Patterson Brook Road, West Wareham, 
Massachusetts 02576, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

SMARTPIPE
WARES: Sensors and transducers mounted in a pipe structure 
or in connectors therefor for sensing data relating to the transport 
of liquid and gaseous fluids; sensors and transducers mounted in 
a pipe structure for oil well and other deep subterranean use for 
sending data relating to the transport of liquid and gaseous 
fluids; sensors and transducers distributed along a pipe structure 
for sending data relating to the transport of liquid and gaseous 
fluids; and sensors and transducers distributed along a pipe 
structure for oil well and other deep subterranean use for 
sending data relating to the transport of liquid and gaseous 
fluids; pipes and tubes of composite material and connectors 
therefor for use in the transport of liquid and gaseous fluids 
under high pressure; pipes and tubes of composite material of 
the coilable or spoolable type for use in the transport of liquid 
and gaseous fluids under high pressure; pipes and tubes of 
composite material of the coilable or spoolable type for use in oil 
wells and other deep subterranean uses. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Capteurs et transducteurs installés sur des 
tuyaux ou des raccords connexes pour la transmission de 
données sur le transport de liquides et de liquides gazeux; 
capteurs et transducteurs installés sur des tuyaux à utiliser dans 
les puits de pétrole et d'autres installations souterraines de fond 
pour la transmission de données sur le transport de liquides et 
de liquides gazeux; capteurs et transducteurs répartis le long de 
tuyaux pour la transmission de données sur le transport de 
liquides et de liquides gazeux; capteurs et transducteurs répartis 
le long de tuyaux à utiliser dans les puits de pétrole et d'autres 
installations souterraines de fond pour la transmission de 
données sur le transport de liquides et de liquides gazeux; 
tuyaux et tubes en matériau composite et raccords connexes 
pour le transport de liquides et de liquides gazeux sous haute 
pression; tuyaux et tubes en matériau composite pouvant être 
mis en bobine pour le transport de liquides et de liquides gazeux 
sous haute pression; tuyaux et tubes en matériau composite 
pouvant être mis en bobine pour utilisation dans les puits de 

pétrole et d'autres installations souterraines de fond. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,389,256. 2008/03/31. Standard Brands (UK) Limited, 4 Cleeve 
Court, Cleeve Road, Leatherhead, Surrey KT22 7SD, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 
10th Floor, TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The letters 
comprising the word ZIP are in a gradation from top to bottom 
red, dark orange, orange, dark yellow, yellow.  The letters 
comprising the words 'the heart of a fire' are yellow.  The heart 
shaped flame design figure is varying shades of flame colours 
from pale yellow through dark orange to orange-black.  The
darker portions of the background of the mark are black.  The 
lighter portions of the background portion of the mark are grey.

WARES: Chemical substances for dispersing soot from fires, 
boilers and chimneys; chimney cleaning preparations; peat; 
charcoal; cleaning, polishing and abrasive preparations all for 
use in the field of open hearths, chimneys, fires and boilers; 
candles; wicks for lighting, namely, tapers made of wood and 
paper; charcoal briquettes; coal briquettes; fire place logs; 
combustible firelighters, namely, firestarters, fire igniters for 
domestic and cooking purposes; combustible oils for lighting 
fires, namely, fuel and lamp oils; firewood; fuel for use in 
barbecues and open-hearth domestic fires; ignition products, 
namely, fuel for use in barbecues and open-hearth domestic 
fires; industrial wax for use in the field of combustion; lighting 
fuel, namely, fuel for lighters, charcoal lighter fluid; wood and 
paper spills for lighting. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres du mot ZIP présentent, de haut en 
bas, un dégradé de couleurs allant du rouge au orange foncé, 
puis au orange, au jaune foncé et au jaune. Les lettres de 
l'expression « the heart of a fire » sont jaunes. Les flammes en 
forme de coeur varient du jaune pâle au orange foncé, puis au 
noir orangé. Les parties plus foncées de l'arrière-plan sont 
noires. Les parties plus pâles de l'arrière-plan sont grises.

MARCHANDISES: Substances chimiques pour éliminer la suie 
des foyers, des chaudières et des cheminées; produits de 
nettoyage de cheminée; tourbe; charbon de bois; produits de 
nettoyage, de polissage et d'abrasion tous pour utilisation dans 
le domaine des foyers ouverts, des cheminées, des appareils de 
chauffage et des chaudières; bougies; mèches d'allumage, 
nommément mèches en bois et en papier; briquettes de charbon 
de bois; briquettes de charbon; bûches de foyer; allume-feu 
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combustibles, nommément allume-feu, allumeurs pour la maison 
et la cuisson; huiles combustibles pour allumer des feux, 
nommément mazout et huiles d'éclairage; bois de chauffage; 
combustible pour barbecues et foyers ouverts domestiques; 
produits d'allumage, nommément combustible pour barbecues et 
foyers ouverts domestiques; cire industrielle pour utilisation dans 
le domaine de la combustion; combustible d'allumage, 
nommément combustible pour briquets, essence à allume-
barbecue; copeaux de bois et de papier pour l'allumage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,389,260. 2008/03/31. TOYOTA JIDOSHA KOGYO 
KABUSHIKI KAISHA also known as TOYOTA MOTOR 
CORPORATION, No. 1, Toyota-cho, Toyota-shi, Aichi-ken, 
JAPAN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

WARES: (1) Power distribution or control machines and 
apparatus, namely, electric switches, electric relays, circuit 
breakers and plug boards. (2) Metalworking machine tools, oil 
hydraulic presses for metalworking, electric welding machines, 
press dies for metal forming, and forging moulds and parts and 
fittings therefor; rotary converters and phase modifiers and parts 
therefor; electronic machines and apparatus, namely, computers, 
electric circuits, programmable controllers, programmable motion 
controllers, control panels, monitors for programmable 
controllers, computer programs for operating machine tools, for 
operating programmable logic controllers (PLC), for operating 
computeraided numerical controllers (CNC), for operating robot 
controllers, for operating operation panels and software 
equipped with an edit function for the foregoing computer 
programs. Used in CANADA since at least as early as 1990 on 
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Machines et appareils de distribution ou 
de commande de puissance, nommément interrupteurs 
électriques, relais électriques, disjoncteurs et tableaux de 
connexions. (2) Machines-outils à travailler les métaux, presses 
hydrauliques à huile pour le travail des métaux, soudeuses 
électriques, matrices à étirer pour le formage des métaux, 
moules à forger ainsi que pièces et accessoires connexes; 
convertisseurs rotatifs et compensateurs de phase ainsi que 
pièces connexes; machines et appareils électroniques, 
nommément ordinateurs, circuits électriques, commandes 
programmables, contrôleurs de mouvement programmables, 
tableaux de commande, moniteurs pour commandes 
programmables, programmes informatiques pour le 
fonctionnement de machines-outils, de boîtiers électroniques de 
commande programmables (automates programmables), de 
systèmes de commande numérique (commandes numériques 
par ordinateur), d'organes de contrôle de robot et de panneaux 
de commande ainsi que logiciels comprenant une fonction de 
modification pour les programmes informatiques susmentionnés. 

Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1990 en 
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (2).

1,389,271. 2008/03/31. Qiagen GmbH, QIAGEN Strasse 1, 
40724 Hilden, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

Q-Bond
WARES: Chemical, biochemical and biotechnological 
preparations used in industry and science and for laboratory 
analyses, namely reagents and solvents for sample preparation, 
modification and manipulation of cells, and for the conduction of 
marking, separating, isolating, purifying, amplifying and analysis
methods for natural and synthetic biopolymers, namely nucleic 
acids, oligonucleotides proteins, macromolecules and 
biologically active substances; kits comprising chemicals for the 
preparation of samples, the modification and manipulation of 
samples and cells, and for the marking, separating, isolating, 
purifying, amplifying and analysis of natural and synthetic 
biopolymers, namely nucleic acids, oligonucleotides proteins, 
macromolecules and biologically active substances, namely 
nucleic acids of biological and biochemical samples and 
material; products for human and veterinary medicine, namely 
diagnostics tools and preparations for preparation, modification 
and manipulation of samples and cells, and diagnostics tools and 
preparations for the marking, separating, isolating, purifying, 
amplifying and analysis of biopolymers, namely nucleic acids, 
oligonucleotides, proteins, macromolecules and biologically 
active substances; chemical, biochemical and biotechnological 
preparations, namely reagents and solvents for sample 
preparation, modification and manipulation of cells, and for the 
conduction of marking, separating, isolating, purifying, amplifying 
and analysis methods for biopolymers, namely nucleic acids, 
proteins, macromolecules and biologically active substances for 
diagnostic purposes; in vitro diagnostics for medical purposes, 
namely kits comprising preparations for medical- and veterinary-
diagnostic purposes, namely for sample preparation, 
modification and manipulation of cells, and for marking, 
separating, isolating, purifying, amplifying and analysis of 
biopolymers, namely nucleic acids, oligonucleotides, proteins, 
macromolecules and biologically active substances, namely 
nucleic acids of biological and biochemical sample material. 
Priority Filing Date: October 02, 2007, Country: GERMANY, 
Application No: 307 64 400.6 in association with the same kind 
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations chimiques, biochimiques et 
biotechnologiques à usage industriel, scientifique et en 
laboratoire, nommément réactifs et solvants pour la préparation 
d'échantillons, la modification et la manipulation de cellules ainsi 
que pour le développement de méthodes de marquage, de 
séparation, d'isolement, de purification, d'amplification et/ou 
d'analyse de biopolymères naturels ou synthétiques, notamment 
acides nucléiques, oligonucléotides, protéines, macromolécules 
et substances biologiquement actives; trousses comprenant des 
produits chimiques pour la préparation d'échantillons, la 
modification et la manipulation d'échantillons et de cellules, ainsi 
que pour le marquage, la séparation, l'isolement, la purification, 
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l'amplification et l'analyse de biopolymères naturels et 
synthétiques, nommément acides nucléiques, oligonucléotides, 
protéines, macromolécules et substances biologiquement 
actives, notamment acides nucléiques provenant de matériel 
d'échantillon biologique ou biochimique; produits pour la 
médecine humaine et vétérinaire, nommément outils et produits 
diagnostiques pour la préparation, la modification et la 
manipulation d'échantillons et de cellules, ainsi que pour le 
marquage, la séparation, l'isolement, la purification, 
l'amplification et l'analyse de biopolymères, nommément acides 
nucléiques, oligonucléotides, protéines, macromolécules et 
substances biologiquement actives; préparations chimiques, 
biochimiques et biotechnologiques, nommément réactifs et 
solvants pour la préparation d'échantillons, la modification et la 
manipulation de cellules ainsi que pour le développement de 
méthodes de marquage, de séparation, d'isolement, de 
purification, d'amplification et d'analyses de biopolymères, 
notamment acides nucléiques, protéines, macromolécules et 
substances biologiquement actives à des fins de diagnostic; 
diagnostics in vitro à usage médical, trousses comprenant des 
préparations à des fins de diagnostic médical ou vétérinaire, 
nommément pour la préparation d'échantillons, la modification et 
la manipulation de cellules, ainsi que pour le marquage, la 
séparation, l'isolement, la purification, l'amplification et l'analyse 
de biopolymères, nommément acides nucléiques, 
oligonucléotides, protéines, macromolécules et substances 
biologiquement actives, nommément acides nucléiques 
provenant de matériel d'échantillon biologique et biochimique. 
Date de priorité de production: 02 octobre 2007, pays: 
ALLEMAGNE, demande no: 307 64 400.6 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,389,303. 2008/03/31. Aero-Kit Industries Inc., 5499 Harvester 
Road, Burlington, ONTARIO L7L 5V4

WARES: Tarpaulin tension device used to tension the tarp of 
tarpaulin systems, used in the trucking and trailer industry. Used
in CANADA since January 01, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Dispositif de tension pour bâche servant à 
tendre la bâche dans des systèmes à bâche utilisés dans 
l'industrie du camionnage et du remorquage. Employée au 

CANADA depuis 01 janvier 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,389,913. 2008/05/27. Didith Chan, 108 Everhollow Crescent 
SW, Calgary, ALBERTA T2Y 0A9

The translation provided by the applicant of the word(s) Salu 
Salo is happy get-together of friends and familiy over a feast or 
luncheon.

WARES: PROCESSED FOOD PRODUCTS, specifically 
Philippine native delicacies consisting of fruit and vegetable 
snacks, cookies, dried fruits and vegetables, fruit and vegetable 
preserves, fruit and vegetable chips, fruit and vegetable candies, 
nuts, sauces, dried fish, smoked fish, fish preserves, processed 
sea cucumber, frozen fruits and vegetables, cooked fruits and 
vegetables, rice chips, and processed rice. SERVICES: SALE 
OF PROCESSED FOOD PRODUCTS, specifically Philippine 
native delicacies consisting of fruit and vegetable snacks, 
cookies, dried fruits and vegetables, fruit and vegetable 
preserves, fruit and vegetable chips, fruit and vegetable candies, 
nuts, sauces, dried fish, smoked fish, fish preserves, processed 
sea cucumber, frozen fruits and vegetables, cooked fruits and 
vegetables, rice chips, and processed rice. Used in CANADA 
since January 01, 2008 on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots Salu Salo est 
« happy get-together of friends and family over a feast or 
luncheon ».

MARCHANDISES: Produits alimentaires transformés, en 
particulier aliments fins des Philippines comprenant ce qui suit : 
collations aux fruits et aux légumes, biscuits, fruits et légumes 
séchés, fruits et légumes en conserve, croustilles de fruits et de 
légumes, bonbons aux fruits et aux légumes, noix, sauces, 
poisson séché, poisson fumé, conserves de poisson, 
concombres de mer transformés, fruits et légumes congelés, 
fruits et légumes cuits, croustilles de riz et riz transformé. 
SERVICES: Vente de produits alimentaires transformés, en 
particulier d'aliments fins des Philippines comprenant ce qui suit 
: collations aux fruits et aux légumes, biscuits, fruits et légumes 
séchés, fruits et légumes en conserve, croustilles de fruits et de 
légumes, bonbons aux fruits et aux légumes, noix, sauces, 
poisson séché, poisson fumé, conserves de poisson, 
concombres de mer transformés, fruits et légumes congelés, 
fruits et légumes cuits, croustilles de riz et riz transformé. 
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2008 en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,390,012. 2008/03/31. TTG Systems Incorporated, #200, 12310 
- 105 Avenue, Edmonton, ALBERTA T5N 0Y4 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: NANCY 
KORTBEEK, (REYNOLDS, MIRTH, RICHARDS & FARMER 
LLP), 3200 MANULIFE PLACE, 10180-101 STREET, 
EDMONTON, ALBERTA, T5J3W8

DRILLINGFORCE
WARES: Training program manuals and reports on the subject 
of well site leadership; simulated oil well drilling equipment kits 
consisting of combined electric and propane portable heaters, 
gas generators, tents, propane tanks, dollies, computers, 
domestic gasoline fuel, extension cords, and pipe coring tubes. 
SERVICES: Conducting and arranging training programs and 
conference events on the subjects of drilling and well site 
leadership. Used in CANADA since as early as November 29, 
2007 on wares and on services.

MARCHANDISES: Manuels de programme de formation et 
rapports portant sur le leadership des emplacements de forage; 
équipement de simulation de forage de puits de pétrole 
comprenant des appareils de chauffage portatifs fonctionnant à 
l'électricité et au propane, générateurs de gaz, des tentes, des 
réservoirs de propane, des chariots, des ordinateurs, de 
l'essence domestique, des rallonges, et des tubes de carrotage. 
SERVICES: Tenue et organisation de programmes de formation 
et de conférences sur le forage et le leadership des 
emplacements de forage. Employée au CANADA depuis aussi 
tôt que 29 novembre 2007 en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,391,955. 2008/04/18. G.T. ATTUATORI S.R.L., Viale Europa, 
17, 1-20090 CUSAGO (Milano), ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

WARES: Pinion actuators; valves for use with pneumatic rack 
and pinion actuators. Used in CANADA since at least as early as 
1993 on wares.

MARCHANDISES: Pignons actionneurs; robinets pour utilisation 
avec crémaillère pneumatique et pignons actionneurs. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en 
liaison avec les marchandises.

1,392,677. 2008/04/23. Boehringer Ingelheim International 
GmbH, 55218 Ingelheim am Rhein, GERMANY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MARKS & 
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, 
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

FERVIO
SERVICES: Provision of access via the internet to medical and 
pharmaceutical information of pharmaceutical preparations; 
publication of printed matter of the results of clinical trials for 
pharmaceutical preparations (also in electronic form); conducting 
clinical trials for pharmaceutical products. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Offre d'accès par Internet à de l'information 
médicale et pharmaceutique sur des préparations 
pharmaceutiques; publication d'imprimés contenant les résultats 
d'essais cliniques de préparations pharmaceutiques (également 
en format électronique); essais cliniques de produits 
pharmaceutiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,392,939. 2008/04/25. ST. PAULI BRAUEREI C.L. WILH. 
BRANDT GMBH, Am Deich 18/19, 28199 Bremen, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
STIKEMAN ELLIOTT S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, (Me Bruno 
Barrette), 1155 Boul. René-Lévesque Ouest, Bureau 4000, 
Montréal, QUEBEC, H3B3V2

ST. PAULI GIRL
WARES: (1) Beers. (2) Umbrellas, tents, signage and cards, 
namely, playing cards. Used in CANADA since at least as early 
as November 04, 1992 on wares (1); April 23, 2008 on wares (2). 
Used in OHIM (EC) on wares (1). Registered in or for OHIM 
(EC) on February 07, 2008 under No. 005861182 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Bières. (2) Parapluies, tentes, panneaux 
et cartes, nommément cartes à jouer. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 04 novembre 1992 en liaison 
avec les marchandises (1); 23 avril 2008 en liaison avec les 
marchandises (2). Employée: OHMI (CE) en liaison avec les 
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 07 
février 2008 sous le No. 005861182 en liaison avec les 
marchandises (1).

1,393,727. 2008/05/01. Odyc Media Inc., 2820 14th Ave, 
Markham, ONTARIO L3R 0S9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 55 METCALFE STREET, SUITE 
1300, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L5

IVOIPIT
WARES: Computer hardware and software for use in connecting 
telecommunications equipment, telephones, computers, wired 
and wireless networks; computer software and hardware for 
providing transmission and exchange of voice, video, data, 
images and graphics in the field of telecommunications, namely 
to provide in-home voice over internet protocol (VOIP) 
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communications, for all the aforesaid goods. Used in CANADA 
since May 2008 on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour la 
connexion d'équipement de télécommunication, de téléphones, 
d'ordinateurs et de réseaux avec et sans fil; logiciels et matériel 
informatique pour la transmission et l'échange de voix, de vidéo, 
de données, d'images et d'images dans le domaine des 
télécommunications, nommément offre de communications à 
domicile au moyen de la voix sur protocole Internet (voix sur IP), 
pour toutes les marchandises susmentionnées. Employée au 
CANADA depuis mai 2008 en liaison avec les marchandises.

1,397,645. 2008/05/30. Kevin Gulbransen, d/b/a ShineAutoSpa, 
1428 - B Athans Crt., Kelowna, BRITISH COLUMBIA V1Y 8K3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
HELEN W.H. YU, (BULL, HOUSSER & TUPPER), 3000 ROYAL 
CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 WEST GEORGIA STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3R3

SHINEAUTOSPA
WARES: Vehicular cleaning supplies and accessories, namely, 
cloths, brushes, washes, mitts, shampoos, conditioners, soaps, 
polishes, cleaners, waxes, glass cleaners, sponge pads, 
polishing pads, cleaning preparations, rags; vehicular 
accessories, namely, hitches, seat cushions, ski racks, spoilers, 
tow-bars, tow rope, windshield sunshades, automobile covers, 
detailing kits, decals, seat covers, seatbelt covers, steering 
wheel covers, car stereos, car speakers. SERVICES: (1) 
Operation of retail shop for vehicular washing, cleaning, 
detailing, waxing, polishing, finishing, restoration and protection; 
operation of mobile on-site washing, cleaning, detailing, waxing, 
polishing, finishing, restorating and protecting services for 
vehicles, interior of vehicles, components of vehicles, and parts 
and accessories thereof; installation services of after market 
vehicular accessories, namely, hitches, seat cushions, ski racks, 
spoilers, tow-bars, tow rope, windshield sunshades, automobiles 
covers, detailing kits, decals, seat covers, seatbelt covers, 
steering wheel covers, car stereos, car speakers and GPS 
systems. (2) Operation of retail stores selling vehicular detailing 
products, namely, cleaning, conditioning, detailing, waxing, 
polishing, finishing, restoration and protection preparations and
vehicular accessories, namely, air deodorizers, floor mats, 
hitches, seat cushions, ski racks, spoilers, tow-bars, tow rope, 
windshield sunshades, automobile covers, detailing kits, decals, 
seat covers, seatbelt covers, steering wheel covers, car stereos,
car spearkers and GPS systems; operation of a website for the 
online sale of vehicular detailing products, namely, cleaning, 
conditioning, detailing, waxing, polishing, finishing, restoration 
and protection preparations and vehicular accessories, namely, 
air deodorizers, floor mats, hitches, seat cushions, ski racks, 
spoilers, tow-bars, tow rope, windshield sunshades, automobile 
covers, detailing kits, decals, seat covers, seatbelt covers, 
steering wheel covers, car stereos, car speakers and GPS 
systems; and providing information in the field of vehicular parts 
and accessories. Used in CANADA since at least as early as 
December 20, 2007 on services (1). Proposed Use in CANADA 
on wares and on services (2).

MARCHANDISES: Fournitures et accessoires de nettoyage de 
véhicules, nommément linges, brosses, solutions de lavage, 
mitaines, shampooings, revitalisants, savons, cirages, 

nettoyants, cires, nettoyants pour vitres, tampons-éponges, 
tampons à polir, produits de nettoyage, chiffons; accessoires de 
véhicules, nommément  attelages, coussins de siège, porte-skis, 
déflecteurs, barres de remorquage, corde de remorquage, pare-
soleil, housses d'automobile, nécessaires de finition, 
décalcomanies, housses de siège, housses de ceinture, housses 
de volant, autoradios, haut-parleurs d'automobile. SERVICES:
(1) Exploitation d'un magasin de détail pour le lavage, le 
nettoyage, l'esthétique, le cirage, le polissage, la finition, la 
restauration et la protection des véhicules; exploitation d'un lave-
auto mobile offrant des services de lavage, nettoyage, vente au 
détail, cirage, polissage, finition, restauration et protection pour 
les véhicules, l'intérieur des véhicules, les composants des 
véhicules, ainsi que les pièces et accessoires connexes; 
services d'installation d'accessoires de véhicules, nommément 
boules d'attelage, coussins de siège, porte-skis, déflecteurs, 
barres de remorquage, cordes de remorquage, pare-soleil de 
pare-brise, housses d'automobile, nécessaires de finition, 
décalcomanies, housses de siège, housses de ceinture, housses 
de volant, autoradios, haut-parleurs d'automobile et systèmes 
GPS. (2) Exploitation de magasins de vente au détail de produits 
de finition pour les véhicules, nommément préparations de 
nettoyage, conditionnement, finition, cirage, polissage, finition, 
restauration et protection, accessoires de véhicules, 
nommément assainisseurs d'air, tapis d'automobile, attelages, 
coussins de siège, porte-skis, déflecteurs, barres de 
remorquage, corde de remorquage, pare-soleil de pare-brise, 
housses d'automobile, nécessaires de finition, décalcomanies, 
housses de siège, housses de ceinture, housses de volant, 
autoradios, haut-parleurs d'automobile et systèmes GPS; 
exploitation d'un site Web de vente en ligne de produits de 
finition pour les véhicules, nommément préparations de 
nettoyage, de conditionnement, de finition, de cirage, de 
polissage, de finition, de restauration et de protection, 
accessoires de véhicules, nommément assainisseurs d'air, tapis 
d'automobile, attelages, coussins de siège, porte-skis, 
déflecteurs, barres de remorquage, cordes de remorquage, 
pare-soleil de pare-brise, housses d'automobile, nécessaires de 
finition, décalcomanies, housses de siège, housses de ceinture, 
housses de volant, autoradios, haut-parleurs d'automobile, 
systèmes GPS; diffusion d'information dans le domaine des 
pièces et accessoires de véhicules. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 20 décembre 2007 en liaison 
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services (2).

1,399,299. 2008/06/12. Wm. Wrigley Jr. Company, 410 North 
Michigan Avenue, Chicago, Illinois, 60611, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P0P7

EXOTIC MINT
WARES: (1) Confectionery, namely, chewing gum. (2) 
Confectionery, namely candy and mints. Priority Filing Date: 
June 05, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/491,373 in association with the same kind of 
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares 
(1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
November 03, 2009 under No. 3, 706, 297 on wares (1). 
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Confiseries, nommément gomme. (2) 
Confiseries, nommément bonbons et menthes. Date de priorité 
de production: 05 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/491,373 en liaison avec le même genre de 
marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 03 novembre 2009 sous le No. 3, 
706, 297 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,399,362. 2008/06/12. Lynda.com, Inc. (California corporation), 
4171 Market Street, Suite C, Ventura, California 93003-8300, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

LYNDA.COM
WARES: (1) Books used for computer training purposes, 
excluding books about how to develop computer programs. (2) 
Pre-recorded CD's, video tapes, and DVD's featuring instruction 
in the field of computers; educational books in the field of 
computers and for computer training purposes. SERVICES: (1) 
Computer services, namely, providing on-line training materials 
and self-paced courses of instruction in the field of computers; 
providing an online computer database featuring information in 
the nature of digital computer training videos in the field of 
computer software, color theory, design principles, and 
typography and providing a website featuring nondownloadable 
instructional videos in the field of computer software, color 
theory, design principles, and typography. (2) Computer 
services, namely on-line training materials and self-paced 
courses of instruction in the field of computers; providing an 
online computer database featuring information in the nature of 
digital computer training videos and providing a website featuring 
nondownloadable computer training instructional videos. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services (1). 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August 
27, 2002 under No. 2613079 on wares (1); UNITED STATES OF 
AMERICA on July 29, 2008 under No. 3475290 on wares (2) and 
on services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on 
services (2).

MARCHANDISES: (1) Livres utilisés pour la formation en 
informatique, sauf livres sur le développement de programmes 
informatiques. (2) Disques compacts, cassettes vidéo et DVD 
préenregistrés offrant de l'enseignement dans le domaine de 
l'informatique; livres éducatifs dans le domaine de l'informatique 
et à des fins de formation en informatique. SERVICES: (1) 
Services informatiques, nommément offre de matériel de 
formation en ligne et de cours de formation personnalisés dans 
le domaine des ordinateurs; offre d'une base de données en 
ligne contenant de l'information sous forme de vidéos 
numériques de formation en informatique dans les domaines des 
logiciels, de la théorie des couleurs, des principes de conception 
et de la typographie ainsi qu'offre d'un site web contenant des 
vidéos éducatifs non téléchargeables dans les domaines des 
logiciels, de la théorie des couleurs, des principes de conception 
et de la typographie. (2) Services informatiques, nommément 
matériel de formation en ligne et cours de formation 
personnalisés dans le domaine des ordinateurs; offre d'une base 

de données en ligne contenant de l'information sous forme de 
vidéos numériques de formation en informatique et offre d'un site 
Web contenant des vidéos non téléchargeables de formation en 
informatique. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services (1). 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 
août 2002 sous le No. 2613079 en liaison avec les 
marchandises (1); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 29 juillet 2008 
sous le No. 3475290 en liaison avec les marchandises (2) et en 
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les services 
(2).

1,399,744. 2008/06/16. Kayaba Industry Co., Ltd., (also known 
as Kayaba Kogyo Kabushiki Kaisha), World Trade Center Bldg., 
4-1, Hamamatsu-cho, 2-chome, Minato-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WARES: (1) Junctions for pipes not of metal; packings for 
hydraulic cylinders for use in mining machines and apparatus, 
construction machines and apparatus, loading-unloading 
machines and apparatus, aircraft, vessels and land vehicles; 
packings for hydraulic motors for use in mining machines and 
apparatus, construction machines and apparatus, loading-
unloading machines and apparatus, aircraft, vessels and land 
vehicles; packings for hydraulic pumps for use in mining 
machines and apparatus, construction machines and apparatus, 
loading-unloading machines and apparatus, aircraft, vessels and 
land vehicles; packings for hydraulic shock absorbers not for 
land vehicles; packings for gas dampers not for land vehicles; 
packings for hydraulic shock absorbers for land vehicles; 
packings for gas dampers for land vehicles; oil seals; oil seals for 
hydraulic cylinders for use in mining machines and apparatus, 
construction machines and apparatus, loading-unloading 
machines and apparatus, aircraft, vessels and land vehicles; oil 
seals for hydraulic motors for use in mining machines and 
apparatus, construction machines and apparatus, loading-
unloading machines and apparatus, aircraft, vessels and land 
vehicles; o i l  seals for hydraulic pumps for use in mining 
machines and apparatus, construction machines and apparatus, 
loading-unloading machines and apparatus, aircraft, vessels and 
land vehicles; oil seals for hydraulic shock absorbers not for land 
vehicles; o i l  seals for hydraulic shock absorbers for land 
vehicles; seals for gas dampers not for land vehicles; seals for 
gas dampers for land vehicles. (2) Packings for hydraulic pumps; 
packings for hydraulic motors; packings for hydraulic cylinders; 
packings for shock absorbers; oil seals for hydraulic pumps; oil 
seals for hydraulic motors; oil seals for hydraulic cylinders; oil 
seals for shock absorbers; seals for gas dampers; packings for 
hydraulic pressure control valves; packings for hydraulic flow 
control valves; packings for hydraulic directional control valves; 
oil seals for hydraulic pressure control valves; oil seals for 
hydraulic flow control valves; oil seals for hydraulic directional 
control valves. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares (2). Registered in or for JAPAN on May 02, 2008 under 
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No. 5133199 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares 
(1).

MARCHANDISES: (1) Joints pour tuyaux non métalliques; 
garnitures de vérins hydrauliques pour machines et appareils 
d'exploitation minière, engins et appareils de chantier, 
chargeuses et déchargeuses, aéronef, bateaux et véhicules 
terrestres; garnitures de moteurs hydrauliques pour machines et 
appareils d'exploitation minière, engins et appareils de chantier, 
chargeuses et déchargeuses, aéronefs, bateaux et véhicules 
terrestres; garnitures de pompes hydrauliques pour machines et 
appareils d'exploitation minière, engins et appareils de chantier, 
chargeuses et déchargeuses, aéronefs, bateaux et véhicules 
terrestres; garnitures d'amortisseurs hydrauliques non conçues 
pour les véhicules terrestres; garnitures pour registres de gaz 
non conçues pour les véhicules terrestres; garnitures 
d'amortisseurs hydrauliques pour véhicules terrestres; garnitures 
de registres de gaz pour véhicules terrestres; joints étanches à 
l'huile; joints étanches à l'huile de vérins hydrauliques pour 
machines et appareils d'exploitation minière, engins et appareils 
de chantier, chargeuses et déchargeuses, aéronefs, vaisseaux 
et véhicules terrestres; joints étanches à l'huile de moteurs 
hydrauliques pour machines et appareils d'exploitation minière, 
engins et appareils de chantier, chargeuses et déchargeuses, 
aéronefs, bateaux et véhicules terrestres; joints étanches à 
l'huile de pompes hydrauliques pour machines et appareils 
d'exploitation minière, engins et appareils de chantier, 
chargeuses et déchargeuses, aéronefs, bateaux et véhicules 
terrestres; joints étanches à l'huile d'amortisseurs hydrauliques 
non conçus pour les véhicules terrestres; joints étanches à l'huile 
d'amortisseurs hydrauliques pour véhicules terrestres; joints 
étanches pour registres de gaz non conçus pour véhicules 
terrestres; joints étanches pour registres de gaz pour véhicules 
terrestres. (2) Garnitures pour pompes hydrauliques; garnitures 
pour moteurs hydrauliques; garnitures pour vérins hydrauliques; 
garnitures pour amortisseurs; joints étanches à l'huile pour 
pompes hydrauliques; joints étanches à l'huile pour moteurs 
hydrauliques; joints étanches à l'huile pour vérins hydrauliques; 
joints étanches à l'huile pour amortisseurs; joints d'étanchéité 
pour registres de gaz; garnitures pour valves de distribution 
hydrauliques; garnitures pour soupapes de régulation de débit; 
garnitures pour distributeurs hydrauliques; joints étanches à 
l'huile pour valves de distribution hydrauliques; joints étanches à 
l'huile pour soupapes de régulation de débit; joints étanches à 
l'huile pour distributeurs hydrauliques. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour JAPON le 02 mai 2008 sous le No. 5133199 en 
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (1).

1,399,801. 2008/06/16. Maya Wrap, Inc., 331 West Maple 
Street, Yadkinville, North Carolina 27055, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & 
ASSOCIATES INC.), Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B2S8

MAYA
WARES: Baby carriers worn on the body. Used in CANADA 
since at least as early as January 1996 on wares.

MARCHANDISES: Sacs porte-bébés à porter sur le corps. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 
1996 en liaison avec les marchandises.

1,399,802. 2008/06/16. Maya Wrap, Inc., 331 West Maple 
Street, Yadkinville, North Carolina 27055, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MARIE CAPEWELL, (M. CAPEWELL & 
ASSOCIATES INC.), Suite 303 - 1224 HAMILTON STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B2S8

MAYA WRAP
WARES: Baby carriers worn on the body. Used in CANADA 
since at least as early as January 1996 on wares.

MARCHANDISES: Sacs porte-bébés à porter sur le corps. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 
1996 en liaison avec les marchandises.

1,400,920. 2008/06/25. The Container Store, Inc., 500 Freeport 
Parkway, Coppell, TX 75019, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SHAPIRO COHEN, SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, 
OTTAWA, ONTARIO, K2K3C9

DORM ROOM BASIC SIX
SERVICES: (1) Retail store services in the area of dorm room 
accessories, storage items, storage systems and space 
organizers; on-line retail store services in the area of dorm room 
accessories, storage items, storage systems and space 
organizers; mail order catalog services in the area of dorm room 
accessories, storage items, storage systems and space 
organizers. (2) Retail store services in the area of dorm room 
accessories, storage items, storage systems and space 
organizers; on-line retail store services in the area of dorm room 
accessories, storage items, storage systems and space 
organizers; mail order catalog services in the area of dorm room 
accessories, storage items, storage systems and space 
organizers. Used in CANADA since at least as early as 
November 09, 2007 on services (1). Used in UNITED STATES 
OF AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on June 23, 2009 under No. 3,642,234 
on services (2).

SERVICES: (1) Services de magasin de détail dans le domaine 
des accessoires, des articles de rangement ainsi que des 
systèmes de rangement et d'organisation de l'espace de 
dortoirs; services de magasin de détail en ligne dans le domaine 
des accessoires, des articles de rangement ainsi que des 
systèmes de rangement et d'organisation de l'espace de 
dortoirs; services de catalogue de vente par correspondance 
dans le domaine des accessoires, des articles de rangement, 
systèmes de rangement et systèmes d'organisation de l'espace. 
(2) Services de magasin de détail dans le domaine des 
accessoires, des articles de rangement ainsi que des systèmes 
de rangement et d'organisation de l'espace de dortoirs; services 
de magasin de détail en ligne dans le domaine des accessoires, 
des articles de rangement ainsi que des systèmes de rangement 
et d'organisation de l'espace de dortoirs; services de catalogue 
de vente par correspondance dans le domaine des accessoires, 
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des articles de rangement, systèmes de rangement et systèmes 
d'organisation de l'espace. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 09 novembre 2007 en liaison avec les 
services (1). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 23 juin 2009 sous le No. 3,642,234 en liaison 
avec les services (2).

1,401,968. 2008/07/03. Semcon AB, Theres Svenssons Gata 15, 
SE-417 55, GÖTEBORG, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., 
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

SEMCON
WARES: Surveying machines and instruments; measuring and 
checking apparatuses and instruments, namely gauge indicators, 
sound level meters, signal strength meters, performance meters, 
microscopes, all used in material testing and quality control in 
the field of vehicle parts, construction works, house buildings, 
manufacturing and environmental testing; calculating machines 
and computers; recorded computer software on CD-Rom 
featuring calculation programs, computation programs, 
spreadsheet, draw program, monitoring subroutine programs, 
programs for designing cars, buildings, machines and fitting-up. 
SERVICES: Advertising services primarily undertaking 
communications to the public, declarations and announcements
by all means of diffusion and concerning the goods and services 
of others; business management; business administration; office 
functions, namely compiling, ordering and entering information 
such as measuring data, engineering data, design works, 
security observations and drawings into computer databases; 
building construction; repair of buildings and computer hardware; 
repair of machineries, apparatuses and instruments namely in 
the automotive, aviation, energy, telecommunications, 
pharmaceuticals and shipping industries; installation of computer 
systems, electrical systems and appliances; educational services 
namely, providing training workshops, lectures and seminars and 
all in the field of engineering and architecture, computer system 
design, industrial design, design of interior décor, construction 
drafting, computer system analysis, technical project planning 
and material testing; architectural services; software design; 
research and development of new products; geological surveys; 
technical project studies namely in the field of computer 
software, building construction, vehicle construction and 
designing, stress strength, product construction and designing, 
web designing and security products; building consultancy and 
design; industrial design; material testing and quality control in 
the field of vehicle parts, construction works, house buildings, 
manufacturing, environmental testing; security consultancy in the 
field of airport security, home security, industry security, 
computer network security, office security; technical research in 
the field of computer software, building construction, vehicle 
construction and designing, stress strength, product construction 
and designing, web designing and security products; 
construction drafting and calculation; consultancy in the field of 
information technology (IT), namely web, internet and multimedia 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Machines et instruments d'arpentage; 
appareils et instruments de mesure et de vérification,

nommément indicateurs de jauge, sonomètres, indicateurs de 
force de réception, dispositifs de mesure de la performance et 
microscopes, tous utilisés dans les essais et le contrôle de la 
qualité de matériaux dans les domaines des pièces de véhicules, 
des travaux de construction, de la construction d'habitations, de 
la fabrication et des essais environnementaux; calculatrices et 
ordinateurs; logiciels sur CD-ROM contenant des programmes 
de calcul, des programmes de calcul informatisé, un tableur, un 
programme de dessin, des sous-programmes de surveillance, 
des programmes de conception d'automobiles, de bâtiments, de 
machines et pour leur habillage. SERVICES: Services de 
publicité, notamment diffusion de communications, de 
déclarations et d'annonces au grand public par tous les moyens 
concernant les marchandises et les services de tiers; gestion 
d'entreprise; administration d'entreprise; tâches administratives, 
nommément collecte, demande et entrée d'informations, 
notamment données de mesure, données techniques, travaux 
de conception, observations et dessins ayant trait à la sécurité 
dans des bases de données; construction de bâtiments; 
réparation de bâtiments et de matériel informatique; réparation 
de machines, d'appareils et d'instruments, nommément dans les 
industries de l'automobile, de l'aviation, de l'énergie, des 
télécommunications, des produits pharmaceutiques et de 
l'expédition; installation de systèmes informatiques ainsi que de 
systèmes et d'appareils électriques; services éducatifs, 
nommément offre d'ateliers de formation, d'exposés et de 
conférences dans les domaines du génie et de l'architecture, de 
la conception de systèmes informatiques, du dessin industriel, 
de la décoration intérieure, du dessin de constructions, de 
l'analyse de systèmes informatiques, de la planification de 
projets techniques et des essais de matériaux; services 
d'architecture; conception de logiciels; recherche et 
développement de nouveaux produits; études géologiques; 
études de projets techniques, nommément dans les domaines 
des logiciels, de la construction de bâtiments, de la conception et 
la fabrication de véhicules, de la stabilité en contrainte, de la 
conception et la fabrication de produits, de la conception Web et 
des produits de sécurité; conseils et conception en construction; 
dessin industriel; essais et contrôle de la qualité de matériaux 
dans les domaines des pièces de véhicules, des travaux de 
construction, de la construction d'habitations, de la fabrication et 
de la vérification environnementale; services de conseil en 
sécurité dans les domaines de la sécurité aéroportuaire, sécurité 
domestique, de la sécurité industrielle, de la sécurité de réseaux 
informatiques, de la sécurité de bureaux; recherche technique 
dans les domaines des logiciels, de la construction de bâtiments, 
de la conception et la fabrication de véhicules, de la stabilité en 
contrainte, de la conception et la fabrication de produits, de la 
conception Web et des produits de sécurité; dessins et calculs 
de construction; services de conseil dans le domaine des 
technologies de l'information (TI), nommément services Web, 
Internet et multimédias. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,403,639. 2008/07/17. MOM Enterprises, Inc., 55 Mitchell Blvd, 
Suite 16, San, Rafael, California  94903, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON LLP, 
30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN 
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1

BABY'S BLISS
WARES: (1) Maternity creams and lotions for diaper rash, baby 
eczema, nipple and perineal irritations, and swollen feet to 
support the health of mother and baby during and following 
pregnancy; (2) Maternity nutraceutical preparations and 
supplements in liquid, capsule and tablet form to ease gas and 
stomach discomfort in babies, nausea during pregnancy, 
heartburn and digestive system upset during pregnancy, and to 
support the health of mother and baby during and following 
pregnancy; (3) Maternity fish oil in capsule and soft gel forms to 
support the health of mother during and following pregnancy. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Crèmes et lotions de maternité pour 
l'érythème fessier, l'eczéma atopique, l'irritation des mamelons 
et du périnée et l'enflure des pieds afin de promouvoir la santé 
de la mère et du bébé pendant et après la grossesse; (2) 
Préparations nutraceutiques et suppléments pour la maternité 
sous forme liquide, en capsule et en comprimés pour soulager la 
sensation d'inconfort des bébés due aux gaz et aux troubles 
gastriques, les nausées durant la grossesse, les brûlements 
d'estomac et les troubles du systèmes digestif durant la 
grossesse, et pour promouvoir la santé de la mère et du bébé 
pendant et après la grossesse; (3) Huile de poisson pour la 
maternité sous forme de capsules et de gélules pour promouvoir 
la santé de la mère pendant et après la grossesse. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,404,563. 2008/07/23. 1148 Company Inc., 333 Chabanel 
Street West, Suite 288, Montreal, QUEBEC H2N 2E7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MORTON BESSNER, SUITE 2100, 1080 BEAVER HALL HILL, 
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S8

MINER49ER
WARES: Men's, ladies, women's, children and teens' wearing 
apparel, namely, shirts, dress shirts, sport shirts, knit shirts, t-
shirts, over-shirts, blouses, halters, sweat shirts, turtleneck 
shirts, mock turtleneck shirts, polo shirts, tank tops, sweat tops, 
jerseys, camisoles, chemises, baseball shirts, pullover tops with
pouch pockets, kangaroo tops, muscle tops, golf shirts, night 
shirts, cardigans, sleeveless sweaters, short sleeved sweaters, 
long sleeved sweaters, pullovers, warm-up tops, singlets, pants, 
trousers, slacks, jeans, sweat pants, warm-up pants, pantaloons,
rompers, jodhpurs, jumpers, shorts, walking shorts, bermudas, 
boardwalk shorts, culottes, parkas, pea jackets, bomber jackets, 
topcoats, duffel coats, rain coats, trench coats, waist coats, 
overcoats, sweat jackets, jackets, dress suits, blazers, tuxedos,
windbreakers, ponchos, rain suits, training suits, play-suits, 
coveralls, overalls, shortalls, jumpsuits, jogging suits, sweat 
suits, sun suits, warm-up suits, uniforms, dresses, evening 
gowns, skirts, kimonos, coats, housecoats, smocks, shop coats, 

pajamas, sleep wear, dressing gowns, robes, bathrobes, 
sleepers, underwear, boxer shorts, briefs, active wear, ski wear, 
outer wear, fleece wear, athletic wear, swimsuits, swim wear, 
shoes, slippers, boots, sandals, running shoes, tennis shoes, 
walking shoes, sport shoes, deck shoes, sneakers, specific 
purpose atheltic shoes and general purpose sport shoes, tights, 
leotards, leg warmers, handkerchiefs, mittens, bibs, wristbands, 
diaper sets, bandanas, neckties, hats, caps, bandanas, visors, 
tuques, berets, belts, suspenders, scarves, driving gloves, 
household gloves for general use, protective gloves, rubber or 
plastic household gloves, mittens, head bands, wrist bands, 
hosiery, socks, panty hose, casual wear, halloween and 
masquerade costumes; Luggage and related items namely all 
purpose gear carrying bags, all-purpose sporting goods bags, 
atheltic bags, attaché cases, backpacks, barrel bags, beach 
bags, billfolds, briefcases, card-holders, change holders, clutch 
bags, purses, cosmetic cases sold empty, drawstring bags, 
duffel bags, duffel tote bags, flight bags, garment bags, garment 
travel bags, gym bags, key cases, overnight bags, parasols, 
passport covers, handbags, purses, coin purses, school bags, 
book bags, fanny packs, knapsacks, waist packs, shoulder bags, 
sport bags, stadium tote bags, suit bags for travel, suitcases, 
toiletry bags sold empty, toiletry pouches, diaper bags, tote bags, 
travelling bags, travelling cases, suitcases, trunks, umbrellas, 
vanity cases, wallets, wardrobe bags, watch straps, walking 
canes; Watches, jewelry and cigarette cases; Toys namely 
puzzles, statuettes and figurines; Motion pictures, cartoons and 
books. SERVICES: Opening and running of retail clothing stores 
(2) Operation of a business dealing in the manufacture and 
distribution of clothing and wearing apparel of all kinds and 
accessories thereto. (3) Services of fashion counseling in the 
field of new developments in fashion. (4) Services of a fashion 
designer, namely design of articles of clothing and garment units, 
proposals to match different items of clothing and the latter with 
clothing accessories, comprising shoes and headgear. (5) 
Services of fashion drawings, photography, design and creation 
of interiors of retail clothing stores and employees training for the 
clothing industry. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes, enfants 
et adolescents, nommément chemises, chemises, chemises 
habillées, chemises sport, chemises tricotées, tee-shirts, 
chemises-vestes, chemisiers, corsages bain-de-soleil, pulls 
d'entraînement, chandails à col roulé, chandails à col cheminée, 
polos, gilets débardeurs, hauts d'entraînement, jerseys, 
camisoles, combinaisons-culottes, chandails de baseball, 
chandails avec poches sac, hauts à poche kangourou, hauts 
sans manches, polos, chemises de nuit, cardigans, chandails 
sans manches, chandails à manches courtes, chandails à 
manches longues, chandails, hauts d'échauffement, maillots, 
pantalons, pantalons sport, jeans, pantalons d'entraînement, 
pantalons de survêtement, pantalons à sous-pieds, barboteuses, 
jodhpurs, chasubles, shorts, shorts de marche, bermudas, shorts 
de randonnée, jupes-culottes, parkas, cabans, blousons 
d'aviateur, pardessus, canadiennes, imperméables, trench-
coats, gilets, paletots, blousons d'entraînement, vestes, habits, 
blazers, smokings, coupe-vent, ponchos, ensembles 
imperméables, ensembles d'entraînement, tenues de loisir, 
combinaisons, salopettes, salopettes courtes, combinaisons-
pantalons, ensembles de jogging, ensembles d'entraînement, 
combinaisons de plage, survêtements, uniformes, robes, robes 
de soirée, jupes, kimonos, manteaux, robes d'intérieur, blouses, 
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blouses de travail, pyjamas, vêtements de nuit, robes de 
chambre, peignoirs, sorties de bain, grenouillères, sous-
vêtements, boxeurs, caleçons, vêtements d'exercice, vêtements 
de ski, vêtements d'extérieur, vêtements en molleton, vêtements 
de sport, maillots de bain, vêtements de bain, chaussures, 
pantoufles, bottes, sandales, chaussures de course, chaussures 
de tennis, chaussures de marche, chaussures de sport, 
chaussures antidérapantes, espadrilles, chaussures de sport à 
usage précis et chaussures de sport polyvalentes, collants, 
maillots, jambières, mouchoirs, mitaines, bavoirs, serre-poignets, 
ensembles tee-shirt culotte, bandanas, cravates, chapeaux, 
casquettes, bandanas, visières, tuques, bérets, ceintures, 
bretelles, foulards, gants de conduite, gants à usage général 
pour les travaux domestiques, gants de protection, gants en 
caoutchouc ou en plastique pour les travaux domestiques, 
mitaines, bandeaux, serre-poignets, bonneterie, chaussettes, 
bas-culotte, vêtements tout-aller, costumes d'Halloween et de 
mascarade; valises et articles connexes, nommément sacs de 
transport tout usage, sacs d'équipement de sport tout usage, 
sacs de sport, mallettes, sacs à dos, sacs cylindriques, sacs de 
plage, portefeuilles, serviettes, porte-cartes, porte-monnaie, 
sacs-pochettes, sacs à main, étuis à cosmétiques vendus vides, 
sacs à cordonnet, sacs polochons, sacs polochons fourre-tout, 
sacs de vol, housses à vêtements, housses à vêtements pour le 
voyage, sacs de sport, étuis porte-clés, sacs court-séjour, 
ombrelles, étuis à passeport, sacs à main, porte-monnaie, sacs 
d'école, sacs à livres, sacs banane, sacs à dos, sacs de taille, 
sacs à bandoulière, sacs de sport, sacs fourre-tout de stade, 
housses à costumes pour le voyage, valises, trousses de toilette 
vendues vides, petits sacs de toilette, sacs à couches, fourre-
tout, sacs de voyage, mallettes de voyage, valises, malles, 
parapluies, mallettes de toilette, portefeuilles, sacs penderie, 
bracelets de montre, cannes; montres, bijoux et étuis à 
cigarettes; jouets, nommément casse-tête, statuettes et 
figurines; films, bandes dessinées et livres. SERVICES:
Ouverture et exploitation de magasins de vente de vêtements au 
détail. (2) Exploitation d'une entreprise spécialisée dans la 
fabrication et la distribution de vêtements et d'articles 
vestimentaires de toutes sortes et d'accessoires connexes. (3) 
Services de conseil sur la mode dans le domaine des nouveaux 
développements en mode. (4) Services de dessinateur de mode, 
nommément conception d'articles de vêtements et de 
vêtements, propositions pour l'agencement de différents articles 
de vêtements et d'accessoires vestimentaires, comprenant des 
chaussures et des couvre-chefs. (5) Services de dessin, de 
photographie, de conception et de création de mode ayant trait à 
des intérieurs de magasins de détail de vêtements ainsi que 
formation des employés pour l'industrie vestimentaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,404,748. 2008/07/24. Illycaffè S.P.A., Via Flavia, 110, 34147 
Trieste (TS), ITALY Representative for Service/Représentant 
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC 
S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE MCGILL COLLEGE, SUITE 
2200, MONTREAL, QUEBEC, H3A3H3

ILLYQUORE
WARES: (1) Coffee-based liquors. (2) Cups namely for 
beverages, ornaments made of glass and ceramics, containers 
made of glass and ceramics namely for beverages and foods, 

mugs, glasses namely for beverages; coffee, coffee substitutes, 
artificial coffee, cocoa, sugar, chocolate, ices, alcoholic and non-
alcoholic coffee-based drink, non-alcoholic beverages made of 
coffee, non-alcoholic coffee beverages with milk, coffee 
flavoured syrup used in making food beverages, ice; coffee-
based alcoholic beverages. Priority Filing Date: January 29, 
2008, Country: ITALY, Application No: UD2008C000032 in 
association with the same kind of wares. Used in ITALY on 
wares (1). Registered in or for ITALY on July 14, 2008 under 
No. 1127019 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Liqueurs à base de café. (2) Tasses, 
nommément pour boissons, ornements en verre et en 
céramique, contenants en verre et en céramique, nommément 
pour boissons et aliments, grandes tasses, verres, nommément 
pour boissons; café, substituts de café, succédanés de café, 
cacao, sucre, chocolat, glaces, boissons alcoolisées ou non à 
base de café, boissons non alcoolisées faites de café, boissons 
non alcoolisées au café avec du lait, sirop aromatisé au café 
utilisé dans la préparation de boissons, glace; boissons 
alcoolisées à base de café. Date de priorité de production: 29 
janvier 2008, pays: ITALIE, demande no: UD2008C000032 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ITALIE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans 
ou pour ITALIE le 14 juillet 2008 sous le No. 1127019 en liaison 
avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises (2).

1,404,858. 2008/07/25. Tragara Pharmaceuticals, Inc., 10955 
Vista Sorrento Parkway, Suite 120, San Diego, California 92130, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO,
M5H4A6

KYMENA
WARES: 'pharmaceutical preparations, namely, pharmaceutical 
preparations for use in oncology, pain, inflammation, cachexia 
and disorders stem m i n g  from cancer and/or involving 
inflammation or cachexia. Priority Filing Date: February 28, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77408980 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément 
préparations pharmaceutiques pour utilisation en oncologie, pour 
le soulagement de la douleur, le soulagement des inflammations, 
le traitement de l'émaciation et le traitement des troubles causés 
par le cancer et/ou impliquant des inflammations ou de 
l'émaciation. Date de priorité de production: 28 février 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77408980 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,404,887. 2008/07/25. Distribution & Marketing GmbH, Fuschler 
Strasse 67, 5303 Thalgau, AUSTRIA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., 
SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8

LAUCALA
WARES: bleaching preparations and other substances for 
laundry use, namely, liquid soap, soap flakes and soap powder; 
cleaning preparations, namely, a l l  purpose cleaning 
preparations, hand cleaning preparations, automobile cleaning 
preparations, and oven cleaning preparations; polishing 
preparations, namely, chrome polish, dental polish, floor polish, 
furniture polish, nail polish, and shoe polish; scouring 
preparations, namely, scouring liquids, general purpose scouring 
powders; abrasive preparations, namely abrasives; dry-cleaning 
preparations; soaps, namely, facial and body soaps; incense 
sticks; perfumery, essential oils, cosmetics, namely, facial 
creams, deodorants, makeup and body lotions, hair lotions; 
dentifrices, breath freshening sprays; sunscreen preparations; 
laundry starch; emery paper, sand cloth; clothing, footwear, 
headgear namely, t-shirts, blouses, sweaters, anoraks, 
windbreakers, aprons, caps, hats, headbands, braces, belts 
(clothing), money-belts, sun visors; sports clothing, footwear for 
sports namely, football (soccer) boots and studs, ski boots, non-
slipping devices for shoes; corsetry; babies' napkins of textile; 
non alcoholic beverages, namely, soft drinks, energy drinks, 
whey beverages, isotonic, hypertonic and hypotonic drinks (for 
use and/or as required by athletes); beer, malt beer, wheat beer, 
porter, ale, stout and lager; non alcoholic malt beverages; 
mineral water and aerated waters; non alcoholic fruit drinks and 
fruit juices; syrups, essences and other preparations for making 
soft drinks, namely, soluble powder or soluble crystals; 
effervescent (sherbet) tablets and powders for making soft drinks 
and non-alcoholic cocktails. SERVICES: services for providing 
food and drink namely, bar services, cafés, cafeterias, canteens, 
snack bars, restaurants, self-service restaurants; food and drink 
catering; temporary accommodation namely, hotels, boarding 
houses, holiday camps, tourist homes, motels; temporary 
accommodation reservations; boarding for animals; rental of 
transportable buildings, bars and tents; rental of chairs, tables, 
table linen, glassware and bar equipment. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de blanchiment et autres 
substances pour la lessive, nommément savon liquide, flocons 
de savon et savon en poudre; produits de nettoyage, 
nommément produits nettoyants tout usage, produits nettoyants 
pour les mains, produits nettoyants pour automobiles et produits 
nettoyants pour fours; produits de polissage et de vernissage, 
nommément poli à chrome, poli dentaire, cire à plancher, cire 
pour mobilier, vernis à ongles et cirage à chaussures; produits 
de récurage, nommément liquides à récurer, poudres à récurer à 
usage général; produits abrasifs, nommément abrasifs; produits 
de nettoyage à sec; savons, nommément savons pour le visage 
et le corps; bâtonnets d'encens; parfumerie, huiles essentielles, 
cosmétiques, nommément crèmes pour le visage, déodorants, 
maquillage et lotions pour le corps, lotions capillaires; dentifrices, 
rafraîchisseurs d'haleine en vaporisateur; écrans solaires; 
amidon; papier émeri, tissus abrasifs; vêtements, articles 
chaussants, couvre-chefs, nommément tee-shirts, chemisiers, 

chandails, anoraks, coupe-vent, tabliers, casquettes, chapeaux, 
bandeaux, bretelles, ceintures, ceintures porte-monnaie, 
visières; vêtements de sport, articles chaussants de sport, 
nommément chaussures et crampons de football (soccer), bottes 
de ski, dispositifs antidérapants pour chaussures; corsets; 
couches en tissu pour bébés; boissons non alcoolisées, 
nommément boissons gazeuses, boissons énergisantes, 
boissons au lactosérum, boissons isotoniques, hypertoniques et 
hypotoniques (pour les athlètes); bière, bière de malt, bière 
blanche, porter, ale, stout et lager; boissons de malt non 
alcoolisées; eaux minérales et gazeuses; boissons aux fruits et 
jus de fruits non alcoolisés; sirops, essences et autres 
préparations pour la fabrication de boissons gazeuses, 
nommément poudre soluble ou cristaux solubles; comprimés et 
poudres effervescents (sorbet) pour la fabrication de boissons 
gazeuses et de cocktails non alcoolisés. SERVICES: Services 
de fourniture d'aliments et de boissons, nommément services de 
bar, café, cafétéria, cantine, casse-croûte, restaurant, restaurant 
libre-service; services de traiteur d'aliments et de boissons; 
hébergement temporaire, nommément hôtels, pensions, colonies 
de vacances, maisons de touristes, motels; réservations 
d'hébergement temporaire; pension pour animaux; location de 
bâtiments, de bars et de tentes transportables; location de 
chaises, de tables, de linge de table, d'articles de verrerie et 
d'équipement de bar. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,407,200. 2008/08/13. C&C Wood Products Ltd., 1751 Quesnel 
-  Hixon Rd., Quesnel, BRITISH COLUMBIA V2J 5Z5

Dry - X
WARES: (1) Compressed wood pellets used as a absorbant in 
the Oil and Gas Industry. (2) Compressed flakes of organic 
material (wood, straw, etc.) used as a industrial absorbant. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Pastilles de bois densifiées utilisées 
comme matière absorbante par l'industrie pétrolière et gazière. 
(2) Flocons faits de matières organiques (bois, paille, etc.) 
utilisés comme matière absorbante dans l'industrie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,407,222. 2008/08/14. Connie Hartley, 316 Horton Street East, 
London, ONTARIO N6B 1L4

Razzle Dazzle Cupcakes
WARES: Edible items namely cupcakes, customized cakes, 
cookies, squares, chocolates, candy. SERVICES: Retail store 
services, namely, a shop specializing in over 70 flavours of 
cupcakes for all occasions and events, customization and sale of 
cakes, sale of speciality baked items, namely, cookies, baked 
squares, candy, chocolates. Used in CANADA since January 01, 
2008 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits comestibles, nommément petits 
gâteaux, gâteaux personnalisés, biscuits, carrés, chocolats, 
bonbons. SERVICES: Services de magasin de détail, 
nommément magasin de spécialité offrant plus de 70 variétés de 
petits gâteaux pour divers évènements et occasions, 
personnalisation et vente de gâteaux, vente de produits de 
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boulangerie de spécialité, nommément de biscuits, de carrés, de 
bonbons et de chocolats. Employée au CANADA depuis 01 
janvier 2008 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,407,493. 2008/08/15. Farrow & Ball Holdings Limited, 33 
Uddens Trading Estate, Wimborne, Dorset BH21 7NL, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

LANCASTER YELLOW
WARES: Interior and exterior paints; varnishes; lacquers; 
preservatives against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in foil and 
powder form for painters, decorators, printers and artists. Used
in CANADA since at least as early as April 08, 2008 on wares. 
Priority Filing Date: February 19, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 006679443 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or 
for OHIM (EC) on January 20, 2009 under No. 6679443 on 
wares.

MARCHANDISES: Peintures d'intérieur et d'extérieur; vernis; 
laques; produits antirouille et de préservation du bois; colorants; 
mordants; résines naturelles brutes; métaux en feuille et en
poudre pour peintres, décorateurs, imprimeurs et artistes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 avril 
2008 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 19 février 2008, pays: OHMI (CE), demande no: 
006679443 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 20 janvier 2009 sous le 
No. 6679443 en liaison avec les marchandises.

1,407,494. 2008/08/15. Farrow & Ball Holdings Limited, 33 
Uddens Trading Estate, Wimborne, Dorset BH21 7NL, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

CHARLESTON GRAY
WARES: Interior and exterior paints; varnishes; lacquers; 
preservatives against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in foil and 
powder form for painters, decorators, printers and artists. Used
in CANADA since at least as early as April 08, 2008 on wares. 
Priority Filing Date: February 19, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 006678197 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or 
for OHIM (EC) on January 20, 2009 under No. 6678197 on 
wares.

MARCHANDISES: Peintures d'intérieur et d'extérieur; vernis; 
laques; produits antirouille et de préservation du bois; colorants; 
mordants; résines naturelles brutes; métaux en feuille et en 
poudre pour peintres, décorateurs, imprimeurs et artistes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 avril 

2008 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 19 février 2008, pays: OHMI (CE), demande no: 
006678197 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 20 janvier 2009 sous le 
No. 6678197 en liaison avec les marchandises.

1,407,495. 2008/08/15. Farrow & Ball Holdings Limited, 33 
Uddens Trading Estate, Wimborne, Dorset BH21 7NL, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

CAT'S PAW
WARES: Interior and exterior paints; varnishes; lacquers; 
preservatives against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in foil and 
powder form for painters, decorators, printers and artists. Used
in CANADA since at least as early as April 08, 2008 on wares. 
Priority Filing Date: February 19, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 006679302 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or 
for OHIM (EC) on January 20, 2009 under No. 6679302 on 
wares.

MARCHANDISES: Peintures d'intérieur et d'extérieur; vernis; 
laques; produits antirouille et de préservation du bois; colorants; 
mordants; résines naturelles brutes; métaux en feuille et en 
poudre pour peintres, décorateurs, imprimeurs et artistes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 avril 
2008 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 19 février 2008, pays: OHMI (CE), demande no: 
006679302 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 20 janvier 2009 sous le 
No. 6679302 en liaison avec les marchandises.

1,407,496. 2008/08/15. Farrow & Ball Holdings Limited, 33 
Uddens Trading Estate, Wimborne, Dorset BH21 7NL, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

SKIMMING STONE
WARES: Interior and exterior paints; varnishes; lacquers; 
preservatives against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in foil and 
powder form for painters, decorators, printers and artists. Used
in CANADA since at least as early as April 08, 2008 on wares. 
Priority Filing Date: February 19, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 006678684 in association with the same kind of 
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or 
for OHIM (EC) on January 20, 2009 under No. 6678684 on 
wares.

MARCHANDISES: Peintures d'intérieur et d'extérieur; vernis; 
laques; produits antirouille et de préservation du bois; colorants; 
mordants; résines naturelles brutes; métaux en feuille et en 
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poudre pour peintres, décorateurs, imprimeurs et artistes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 avril 
2008 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 19 février 2008, pays: OHMI (CE), demande no: 
006678684 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ROYAUME-UNI en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 20 janvier 2009 sous le 
No. 6678684 en liaison avec les marchandises.

1,407,498. 2008/08/15. Farrow & Ball Holdings Limited, 33 
Uddens Trading Estate, Wimborne, Dorset BH21 7NL, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 5300, 
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION 
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6

POINTING
WARES: Interior and exterior paints; varnishes; lacquers; 
preservatives against rust and against deterioration of wood; 
colorants; mordants; raw natural resins; metals in foil and 
powder form for painters, decorators, printers and artists. Used
in CANADA since at least as early as 2000 on wares. Priority
Filing Date: May 20, 2008, Country: OHIM (EC), Application No: 
006923981 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for OHIM (EC) 
on December 18, 2008 under No. 6923981 on wares.

MARCHANDISES: Peintures d'intérieur et d'extérieur; vernis; 
laques; produits antirouille et de préservation du bois; colorants; 
mordants; résines naturelles brutes; métaux en feuille et en 
poudre pour peintres, décorateurs, imprimeurs et artistes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2000 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 20 
mai 2008, pays: OHMI (CE), demande no: 006923981 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ROYAUME-
UNI en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou 
pour OHMI (CE) le 18 décembre 2008 sous le No. 6923981 en 
liaison avec les marchandises.

1,407,858. 2008/08/19. PARI Pharma GmbH, Moosstrasse 3, 
Starnberg  D 82319, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ALTERA
WARES: Medical devices, namely inhalers and nebulizers. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément 
inhalateurs et nébuliseurs. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,408,055. 2008/08/13. Cobblestone Kitchens Inc., 5185 General 
Road, Mississauga, ONTARIO L4W 2K4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DAVID A. FRAM, 
810 MEADOW WOOD ROAD, MISSISSAUGA, ONTARIO, 
L5J2S6

CHOCOLATINI
WARES: (1) Non-alcoholic beverage mixes for making non-
alcoholic cocktails and alcoholic cocktails. (2) Flavoured and 
coloured sugars, salts and spices for use in association with 
mixed non-alcoholic and alcoholic beverages. Used in CANADA 
since August 06, 2008 on wares.

MARCHANDISES: (1) Préparations pour boissons non 
alcoolisées pour cocktails non alcoolisés et cocktails alcoolisés. 
(2) Sucres, sels et épices aromatisés et colorés pour utilisation 
dans les boissons alcoolisées ou non préparées. Employée au 
CANADA depuis 06 août 2008 en liaison avec les marchandises.

1,408,743. 2008/08/27. Expert International GmbH, 
Baarerstrasse 22, CH-6300 Zug, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340 
ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9

SERVICES: Retail store services featuring the sale, repair, rental 
and servicing of machines and their components, namely, 
electric kitchen machines and apparatus, dishwashers, washing 
machines, wringing machines for laundry, ironing machines, and 
drilling machines; retail store services featuring the sale, repair, 
rental and servicing of apparatus for lighting, heating, steam-
generating, cooking, refrigerating, clothes drying, ventilating, air-
conditioning; retail store services featuring the sale, repair, rental 
and servicing of electrical and electronic apparatus and 
instruments, namely, electric cleaning apparatus for the 
household, suction cleaners, floor polishers, electric flat irons, 
heated clothing, electric kettles and warming pans for beds, 
equipment for receiving, recording, transmission, reproduction of 
sound and/or images, telecommunication equipment, calculators, 
data processing apparatus, magnetic data carriers, recording 
discs, recorded or unrecorded data carriers, photographic, 
cinematographic, optical equipment and instruments, parts and 
fittings for the above-mentioned equipment and instruments, 
juke-boxes and amusement arcade machines; retail store 
services featuring the sale, repair, rental and servicing of games 
and playthings, namely, electric or electronic games; advertising 
the wares and service of others, market research and studies, 
public relations services, sales promotion for third parties, 
namely, developing promotional campaigns for business, 
promoting the sale of goods and services through the distribution 
of printed material, consulting services for sales promotion, 
organization and presentation of exhibitions for commercial or 
advertising purposes, assistance and consultancy relating to 
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business administration, research for business purposes and 
professional business consultancy, advice and assistance in the 
field of window dressing and presentation/display of goods, 
completion of commercial transactions for third parties, namely, 
retail sales of goods for others or goods of third parties, supply of 
information on goods and commercial transaction opportunities 
via global telecommunication networks, retail services in the field 
of electrical and electronic appliances, including electrical 
appliances for household use, electronic appliances for leisure 
and computer equipment; installation, maintenance and repair of 
electric and electronic appliances, including electrical appliances 
for household use, electronic appliances for leisure and 
computer equipment; educational and professional training 
services in the field of marketing and retail store management, 
particularly via global telecommunication networks; supply of 
audio and/or video information, namely, movies, video games, 
photographs, music, music videos, advertisement films, 
promotional films in digital form for entertainment purposes, 
particularly via global telecommunication networks; organization 
of competitions and exhibitions for cultural or educational 
purposes, rental of audio and video equipment and recordings, 
rental of video game equipment and video games. Used in 
CANADA since at least as early as January 01, 2001 on 
services. Used in GERMANY on services. Registered in or for 
SWITZERLAND on September 13, 2000 under No. 744863 on 
services.

SERVICES: Service de magasin de détail, à savoir vente, 
réparation, location et entretien d'appareils et de machines ainsi 
que de leurs composants, nommément appareils et machines de 
cuisine électriques, lave-vaisselle, laveuses, essoreuses, 
machines à repasser et perceuses; services de magasin de 
détail, à savoir vente, réparation, location et entretien d'appareils 
d'éclairage, de chauffage, de génération de vapeur, de cuisson, 
de réfrigération, de séchage de vêtements, de ventilation et de 
conditionnement d'air; services de magasin de détail, à savoir 
vente, réparation, location et entretien d'appareils et 
d'instruments électriques et électroniques, nommément 
appareils de nettoyage électriques pour la maison, nettoyeurs 
par aspiration, polisseuses à plancher, fers à repasser 
électriques, vêtements chauffants, bouilloires électriques et 
bassinoires, équipement pour la réception, l'enregistrement, la 
transmission et la reproduction de sons et/ou d'images, matériel 
de télécommunication, calculatrices, appareils de traitement de 
données, supports de données magnétiques, disques vierges, 
supports de données enregistrés ou vierges, équipement et 
instruments photographiques, cinématographiques et optiques, 
pièces et accessoires pour l'équipement et les instruments 
susmentionnés, juke-boxes et machines de salles d'arcade; 
services de magasin de détail, à savoir vente, réparation, 
location et entretien de jeux et d'articles de jeu, nommément jeux 
électriques ou électroniques; publicité des marchandises et 
services de tiers, études de marché, services de relations 
publiques, promotion des ventes pour des tiers, nommément 
élaboration de campagnes publicitaires pour des entreprises, 
faisant la promotion de la vente de marchandises et de services 
par la distribution d'imprimés, services de conseil pour la 
promotion des ventes, organisation et présentation d'expositions 
à des fins commerciales ou publicitaires, services d'aide et de 
conseil ayant trait à l'administration d'entreprise, recherche à des 
fins commerciales et conseils professionnels aux entreprises, 
conseils et aide dans les domaines de la décoration de vitrines 
et de la présentation de marchandises, exécution de 

transactions commerciales pour des tiers, nommément ventes 
au détail de marchandises pour des tiers ou de marchandises de 
tiers, diffusion d'information sur des marchandises et des 
occasions d'affaires par des réseaux de télécommunication 
mondiaux, services de vente au détail dans le domaine des 
appareils électriques et électroniques, y compris des appareils 
électriques à usage domestique, des appareils électroniques 
pour la détente et de l'équipement informatique; installation, 
entretien et réparation d'appareils électriques et électroniques, y 
compris d'appareils électriques à usage domestique, d'appareils 
électroniques pour la détente et d'équipement informatique; 
services de formation pédagogique et professionnelle dans le 
domaine du marketing et de la gestion de magasins de vente au 
détail, particulièrement au moyen de réseaux mondiaux de 
télécommunication; diffusion d'information audio et/ou vidéo, 
nommément films, jeux vidéo, photographies, musique, vidéos 
de musique, films publicitaires et films promotionnels sous forme 
numérique pour le divertissement, particulièrement au moyen de 
réseaux mondiaux de télécommunication; organisation de 
compétitions et d'expositions à des fins culturelles ou 
pédagogiques, location d'équipement et d'enregistrements audio 
et vidéo, location d'équipement de jeux vidéo et de jeux vidéo. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
janvier 2001 en liaison avec les services. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour SUISSE le 13 septembre 2000 sous le No. 744863 en 
liaison avec les services.

1,409,097. 2008/08/29. Kingsdown, Inc., P.O. Box 388, 128 
West Holt Street, Mebane, NC, 27302, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

WARES: Bedding diagnostic system comprising a mattress and 
box spring, a pressure sensitive pad, and a computer and 
computer software, sold as a unit for use in analyzing and 
evaluating individuals and prescribing preferred mattress 
components therefor. Priority Filing Date: August 15, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/548,386 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on March 10, 2009 under No. 
3587006 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Système de diagnostic de literie comprenant 
un matelas et un sommier, un coussin sensible à la pression 
ainsi qu'un ordinateur et des logiciels, vendus comme un tout 
pour l'analyse et l'évaluation des personnes et la prescription de 
meilleurs composants de matelas. Date de priorité de 
production: 15 août 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/548,386 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 10 mars 2009 sous le No. 



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 37 February 24, 2010

3587006 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,410,577. 2008/09/12. Sagewright Technologies Inc., 1147 
River Road, Astorville, ONTARIO P0H 1B0

WARES: Computer software to allow users to record, maintain 
and process their data stored in a database management 
system. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels permettant aux utilisateurs 
d'enregistrer, de mettre à jour et de traiter les données stockées 
dans un système de gestion de base de données. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,410,578. 2008/09/12. Sagewright Technologies Inc., 1147 
River Road, Astorville, ONTARIO P0H 1B0

Sagewright
WARES: Computer software to allow uers to record, maintain 
and process their data stored in a database. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour permettre aux utilisateurs 
d'enregistrer, de mettre à jour et de traiter leurs données 
stockées sur une base de données. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,411,698. 2008/09/11. St. Francis Herb Farm Incorporated, 
P.O. Box 29, 104 Maika Road, Combermere, ONTARIO K0J 1L0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KERR & NADEAU, 200 ISABELLA STREET, SUITE 405, 
OTTAWA, ONTARIO, K1S1V7

STOP IT COLD
WARES: Health products, namely: herbal supplements for the 
treatment of colds, flus, viral infections and immune disorders; 
herbal throat spray for the treatment of colds, flus, viral infections 
and immune disorders; herbal lozenges for the treatment of 
colds, flus, viral infections and immune disorders; herbal 
tinctures for the treatment of colds, flus, viral infections and 
immune disorders; liquid extracts for the treatment of colds, flus, 
viral infections and immune disorders; herbal teas for the 
treatment of colds, flus, viral infections and immune disorders; 
herbal encapsulated solid extracts for the treatment of colds, 
flus, viral infections and immune disorders. SERVICES:
Providing information, namely general nutrition related to colds, 
flus, viral infections, immune disorders, general health and 
herbal matters and protocols. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de santé, nommément suppléments 
à base de plantes pour le traitement du rhume, de la grippe, des 
infections virales et des troubles du système immunitaire; produit 
aux extraits de plantes pour la gorge à vaporiser pour le 

traitement du rhume, de la grippe, des infections virales et des 
troubles du système immunitaire; pastilles à base de plantes 
pour le traitement du rhume, de la grippe, des infections virales 
et des troubles du système immunitaire; teintures à base de 
plantes pour le traitement du rhume, de la grippe, des infections 
virales et des troubles du système immunitaire; extraits fluides 
pour le traitement du rhume, de la grippe, des infections virales 
et des troubles du système immunitaire; tisanes pour le 
traitement du rhume, de la grippe, des infections virales et des 
troubles du système immunitaire; extraits solides à base de 
plantes en capsules pour le traitement du rhume, de la grippe, 
des infections virales et des troubles du système immunitaire. 
SERVICES: Diffusion d'information, nommément sur 
l'alimentation en général en ce qui a trait au rhume, à la grippe, 
aux infections virales, aux troubles du système immunitaire, à la 
santé en général ainsi qu'aux questions et protocoles relatifs aux 
plantes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,411,953. 2008/09/24. BRIGITTE FAUCHER, 2, rue Lévis, 
Lévis, QUÉBEC G6V 2H4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BCF 
S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-Lévesque Ouest, 25e 
Étage, Montréal, QUÉBEC, H3B5C9

ANIMOPHOTO
MARCHANDISES: (1) Papeterie, nommément cartes 
d'invitation, cartes postales, cartons, chemises; articles 
promotionnels, nommément sacs écologiques en tissu et sacs 
de plastique, stylos, crayons, autocollants, écussons, 
épinglettes, porte-clés, briquets, protège cartes magnétiques, 
albums de photographies, boîtes-cadeaux, chandelles, jeux de 
cartes, tasses, verres, nommément verres pour boire, bocks à 
bières, coupes de vin, coupes de champagne, blocs de verres 
décoratifs pouvant servir entre autres comme appuie-livres, 
portes-clefs en verre, accessoires décoratifs nommément, 
coussins, bols de nourriture pour animaux, sous-verres, tapis 
d'entrée ou tapis d'animaux de compagnie, vases, porte-savons, 
couvercles pour boîtes de papier-mouchoir, serviettes 
nommément, serviettes de plage, de bain, serviettes en papier, 
tapis, carpettes, carreaux de céramique, douillettes, taies 
d'oreiller, coussins décoratifs pour fauteuils, divans ou lits et 
coussins pour animaux de compagnie, colliers pour animaux, 
laisses, ballons, nommément ballons d'anniversaire, ballons 
jouets et ballons de plage, balles de golf, montres, bouteilles 
d'eau, parapluies, abri-soleil, blousons, casquettes, sacs 
nommément, sacs à main, sacs à dos, sacs à cosmétiques, sacs 
de voyage, sacs à vêtements et sacs d'école, bourses, agendas, 
carnets d'adresses, livres d'invités, cahiers, cartables, tapis de 
souris, sous-verres, assiettes décoratives, boîtes de papier 
mouchoir, limes à ongles. (2) Calendriers. (3) Photographies; 
cadres pour images et photographies. (4) Papeterie, 
nommément cartes de voeux et d'occasions, papier photos; 
articles promotionnels, nommément banderoles. (5) Papeterie, 
nommément pochettes de CD/DVD; articles promotionnels, 
nommément blocs-notes. (6) Articles promotionnels, 
nommément timbres. (7) Papeterie, nommément papier pour 
artiste, vinyle; articles promotionnels, nommément affiches, 
pancartes. (8) Papeterie, nommément papier à lettres. (9) 
Articles promotionnels, nommément papier d'emballage, t-shirts. 
SERVICES: (1) Services de photographie; services 
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d'encadrement d'images et de photographies. (2) Services 
d'impression de photographies et d'images sur de la papeterie, 
nommément cartes de voeux et d'occasions; services 
d'impression de photographies et d'images sur des articles 
promotionnels, nommément banderoles. (3) Services 
d'impression de photographies et d'images sur de la papeterie, 
nommément pochettes de CD/DVD; services d'impression de 
photographies et d'images sur des articles promotionnels, 
nommément blocs-notes; services visant à graver des 
photographies et des images sur CD-ROM; services de casting 
pour animaux; services d'octroi de licences à des tiers sur des 
banques d'images. (4) Services d'organisation de tournées de 
photographies, d'images vidéo et d'événements casting pour 
animaux. (5) Services d'impression de photographies et 
d'images sur des articles promotionnels, nommément sacs 
écologiques. (6) Services d'impression de photographies et 
d'images sur de la papeterie, nommément timbres. (7) Services 
d'impression de photographies et d'images sur de la papeterie, 
nommément cartes d'invitation, cartes postales, cartons; 
services d'impression de photographies et d'images sur des 
articles promotionnels, nommément stylos, crayons, 
autocollants, écussons, épinglettes, porte-clés, briquets, protège 
cartes magnétiques, albums de photographies, boîtes-cadeaux, 
chandelles, jeux de cartes, tasses, verres, accessoires 
décoratifs, bocks à bière, serviettes, tapis, carpettes, carreaux 
de céramique, douillettes, taies d'oreiller, coussins, colliers pour 
animaux, laisses, ballons, balles de golf, montres, bouteilles 
d'eau, parapluies, abri-soleil, blousons, casquettes, sacs, 
bourses, agendas, carnets d'adresses, livres d'invités, cahiers, 
cartables, chemises, tapis de souris, sous-verres, assiettes 
décoratives, boîtes de papier mouchoir, limes à ongles; services 
de production et de montage de photo-vidéo sur DVD. (8) 
Services d'impression de photographies et d'images sur des 
articles promotionnels, nommément papier d'emballage, t-shirts. 
(9) Services d'impression de photographies et d'images sur de la 
papeterie, nommément papier à lettres. (10) Opération d'un site 
internet offrant une banque d'images et de photographies. (11) 
Services d'impression de photographies et d'images sur de la 
papeterie, nommément papier photos, papier pour artistes, 
vinyle; services d'impression de photographies et d'images sur 
des articles promotionnels, nommément affiches, pancartes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1999 en 
liaison avec les marchandises (3) et en liaison avec les services 
(1); 2000 en liaison avec les marchandises (7) et en liaison avec 
les services (11); juin 2000 en liaison avec les marchandises (4) 
et en liaison avec les services (2); 2001 en liaison avec les 
marchandises (8) et en liaison avec les services (9); mai 2001 en 
liaison avec les marchandises (5) et en liaison avec les services 
(3); novembre 2003 en liaison avec les services (10); décembre 
2005 en liaison avec les marchandises (2); novembre 2007 en 
liaison avec les services (5); décembre 2007 en liaison avec les 
marchandises (6) et en liaison avec les services (6); juillet 2008 
en liaison avec les services (4); août 2008 en liaison avec les 
marchandises (9) et en liaison avec les services (8). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1) et en 
liaison avec les services (7).

WARES: (1) Stationery, namely invitation cards, postcards, 
cartons, shirts; promotional items, namely environmentally-
friendly bags made of fabric and plastic bags, pens, pencils, 
stickers, crests, lapel pins, key holders, lighters, magnetic card 
protectors, photo albums, gift boxes, candles, card games, cups, 
glasses, namely drinking glasses, beer steins, wine glasses, 

champagne flutes, decorative glass blocks that can be used as, 
among other things, bookends, key holders made of glass, 
decorative accessories, namely cushions, feeding dishes for 
animals, coasters, welcome mats or pet mats, vases, soap 
dishes, covers for facial tissue boxes, towels, namely beach 
towels, bath towels, paper napkins, mats, rugs, ceramic tiles, 
comforters, pillow cases, decorative cushions for chairs, couches 
or beds and cushions for pets, animal collars, leashes, balls and 
balloons, namely birthday balloons, toy balls and beach balls, 
golf balls, watches, water bottles, umbrellas, sun shelters, 
blousons, caps, bags namely handbags, backpacks, make-up 
bags, travel bags, garment bags and school bags, purses, 
appointment books, address books, guest books, notebooks, 
binders, mouse pads, coasters, decorative plates, boxes of facial 
tissue, nail files. (2) Calendars. (3) Photographs; frames for 
pictures and photographs. (4) Stationery, namely greeting cards, 
photo paper; promotional items, namely banners. (5) Stationery, 
namely CD/DVD covers; promotional items, namely notepads. 
(6) Promotional items, namely stamps. (7) Stationery, namely 
paper for artists, vinyl; promotional items, namely posters, signs. 
(8) Stationery, namely writing paper. (9) Promotional items, 
namely wrapping paper, T-shirts. SERVICES: (1) Photography 
services; image and photograph framing services. (2) Printing of 
photographs and images onto stationery, namely greeting cards; 
printing of photographs and images onto promotional items, 
namely banners. (3) Printing photographs and images onto 
stationery, namely CD/DVD covers; printing photographs and 
images onto promotional items, namely notepads; burning 
photographs and images onto CD-ROMs; animal casting 
services; granting licenses with respect to image data banks, for 
others. (4) Organizing photography tours, video images and 
casting events for animals. (5) Printing of photographs and 
images onto promotional items, namely environmentally-friendly 
bags. (6) Printing of photographs and images onto stationery, 
namely stamps. (7) Printing photographs and images onto 
stationery, namely invitations, postcards, cardboard; printing 
photographs and images onto promotional items, namely pens, 
pencils, stickers, crests, lapel pins, key holders, lighters, 
magnetic card protectors, photograph albums, gift boxes, 
candles, card games, cups, glasses, decorative accessories, 
beer mugs, towels, carpets, rugs, ceramic tiles, comforters, 
pillow cases, cushions, animal collars, leashes, balloons, golf 
balls, watches, water bottles, umbrellas, sun shelters, blousons, 
caps, bags, purses, appointment books, address books, guest 
books, notebooks, binders, shirts, mouse pads, coasters, 
decorative plates, boxes of facial tissue, nail files; producing and 
editing photographs and videos for DVD. (8) Printing of 
photographs and images onto promotional items, namely 
wrapping paper, t-shirts. (9) Printing of photographs and images 
onto stationery, namely writing paper. (10) Operation of an 
Internet site offering an image and photography data bank. (11) 
Printing photographs and images onto stationery, namely photo 
paper, artists' paper, vinyl; printing photographs and images onto 
promotional items, namely posters, signs. Used in CANADA 
since at least as early as 1999 on wares (3) and on services (1); 
2000 on wares (7) and on services (11); June 2000 on wares (4) 
and on services (2); 2001 on wares (8) and on services (9); May 
2001 on wares (5) and on services (3); November 2003 on 
services (10); December 2005 on wares (2); November 2007 on 
services (5); December 2007 on wares (6) and on services (6); 
July 2008 on services (4); August 2008 on wares (9) and on 
services (8). Proposed Use in CANADA on wares (1) and on 
services (7).
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1,411,975. 2008/09/24. Unified Distribution Ltd., 88 Chaldon 
Road, Caterham Hill, Surrey, CR3 5PH, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

The translation provided by the applicant of the Scottish Gaelic 
(and Irish) word CARN is MOUND.

WARES: (1) Leather laces, handbags, purses; rucksacks and 
frames, harnesses and straps therefor; backpacks, knapsacks, 
satchels, cases, wallets, travelling bags, holdalls, duffle bags, 
sports bags, garment carriers; umbrellas and parasols; walking 
sticks, walking poles and trekking poles; parts and fittings for all 
the aforesaid goods. (2) Thermal hats, trekking/hiking hats, 
beanie hats, caps, scarfs, trekking/hiking footwear, 
adventure/trail footwear, waterproof footwear, sandals, casual 
footwear, athletic footwear, exercise footwear, orthopaedic 
footwear, athletic clothing, exercise clothing, trekking/hiking 
clothing, adventure/trail clothing, waterproof clothing, clothing 
belts. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot gaélique 
d'Écosse (et irlandais) CARN est MOUND.

MARCHANDISES: (1) Lacets de cuir, sacs à main, porte-
monnaie; sacs à dos ainsi qu'armatures, harnais et sangles 
connexes; sacs à dos, sacs d'école, étuis, portefeuilles, sacs de 
voyage, sacs fourre-tout, sacs polochons, sacs de sport, 
housses de vêtements; parapluies et parasols; cannes, bâtons 
de marche nordique et bâtons de trekking; pièces et accessoires 
pour toutes les marchandises susmentionnées. (2) Tuques 
isothermes, chapeaux de trekking/randonnée pédestre, petits 
chapeaux, casquettes, écharpes, articles chaussants de 
trekking/randonnée pédestre, articles chaussants d'aventure/de 
piste, chaussures imperméables, sandales, articles chaussants 
tout-aller, articles chaussants d'entraînement, chaussures 
d'exercice, chaussures orthopédiques, vêtements de sport, 
vêtements d'exercice, vêtements de trekking/randonnée 
pédestre, vêtements d'aventure/de piste, vêtements 
imperméables, ceintures. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,414,171. 2008/10/10. OceanWorks International, Inc., 11611 
Tanner Road, Suite A, Houston, Texas 77041, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: KIRBY EADES GALE BAKER, CONSTITUTION 
SQUARE, 340 ALBERT STREET, SUITE 1210, BOX 3432, 
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9

OCEANWORKS
WARES: (1) Subsea tooling systems comprising of Torque 
Tools, Flying Lead Orientation Tools (FLOT) and Tooling Skids 
for use in conjunction with offshore applications. (2) Atmospheric 
diving suits for commercial or military use; submarine rescue 
systems comprising of Quantum ADS, Pressurized Rescue 

Module System (PRMS) hardware and Science Instrument 
Interface Module (SIIM) for subsea cabled observatory systems. 
SERVICES: Fabrication and testing services for subsea 
equipment. Used in CANADA since at least as early as January 
2002 on wares and on services. Priority Filing Date: April 10, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/445,308 in association with the same kind of wares (2); April 
10, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/445,286 in association with the same kind of services; 
April 10, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/445,175 in association with the same kind of 
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Systèmes d'outillage sous-marins 
composés d'outils dynamométriques, d'outils d'orientation pour 
câbles volants  et de caisses-traîneaux pour utilisation en mer. 
(2) Combinaisons de plongée atmosphérique à usage 
commercial ou militaire; systèmes de sauvetage sous-marins 
consitués d'un système de plongée atmosphérique, de matériel 
pour système modulaire sous pression pour le sauvetage et d'un 
module d'interface pour instruments scientifiques pour les 
systèmes d'observation sous-marins sur câbles. SERVICES:
Services de fabrication et d'essai d'équipement sous-marin. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 
2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services. Date de priorité de production: 10 avril 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/445,308 en liaison 
avec le même genre de marchandises (2); 10 avril 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/445,286 en liaison 
avec le même genre de services; 10 avril 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/445,175 en liaison avec le 
même genre de marchandises (1).

1,414,317. 2008/10/14. LORIS AZZARO B.V., Strawinskylaan 
3105, 1077 ZX Amsterdam, NETHERLANDS Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

METEOR
WARES: Perfumery products. Used in NETHERLANDS on 
wares. Registered in or for Benelux Office for IP (BOIP) on June 
13, 1995 under No. 577462 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de parfumerie. Employée: PAYS-
BAS en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou 
pour Office Benelux de la PI (OBIP) le 13 juin 1995 sous le No. 
577462 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,023. 2008/10/20. SPX CORPORATION, a legal entity, 
13515 Ballantyne Corporate Place, Charlotte, NC 28277, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE 
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E 
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

GENISYS EVO
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WARES: Handheld electronic vehicle diagnostic computer and 
software for use in interfacing with a vehicle's onboard computer. 
Priority Filing Date: October 17, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77595095 in association 
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Ordinateur portatif et logiciels de diagnostic 
électronique automobile pour interfaçage avec l'ordinateur de 
bord de véhicules. Date de priorité de production: 17 octobre 
2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77595095 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,037. 2008/10/20. Conduit Labs, Inc., 1 Broadway, 
Cambridge, Massachusetts 02142, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: 
INTELLECTUAL PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA 
GAUCHETIERE STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B5H4

LOUDCROWD
SERVICES: Computer services, namely, creating an on-line 
community for registered users to participate in games and 
competitions in the field of music, showcase their skills, get 
feedback from their peers, play music, form virtual communities 
and engage in social networking. Priority Filing Date: June 24, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77506259 in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services informatiques, nommément création d'une 
communauté en ligne pour utilisateurs inscrits dans le but de 
participer à des jeux et à des compétitions dans le domaine de la 
musique, de démontrer leur talent, de recevoir des 
commentaires de leurs pairs, de jouer de la musique, de créer 
des communautés virtuelles et de faire du réseautage social. 
Date de priorité de production: 24 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77506259 en liaison avec le même 
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,415,171. 2008/10/10. Try That! Inc., Suite 818, 80 Bradford 
Street, Barrie, ONTARIO L4N 6S7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREY PINSKY, 
PINSKY LAW, SUITE 900, 45 SHEPPARD AVE. EAST, 
TORONTO, ONTARIO, M2N5W9

TRY THAT {!}
WARES: (1) Voucher books. (2) Gift certificates. SERVICES: (1) 
Event arranging, namely, arranging introductory flying lessons. 
(2) Event arranging, namely, arranging glider flights. (3) Event 
arranging, namely, arranging hot air balloon flights. (4) Event 
arranging, namely, arranging sightseeing flights. (5) Event 
arranging, namely, arranging hang gliding flights. (6) Event 
arranging, namely, arranging helicopter tours. (7) Event 
arranging, namely, arranging helicopter fishing flights. (8) Event 
arranging, namely, arranging helicopter hiking flights. (9) Event 
arranging, namely, arranging bush pilot flights. (10) Event 

arranging, namely, arranging F-18 jet fighter simulator flights. 
(11) Event arranging, namely, arranging aerobatic glider flights. 
(12) Event arranging, namely, arranging ultra light aircraft flights. 
(13) Event arranging, namely, arranging flying boat flights. (14) 
Event arranging, namely, arranging aerobatic flights. (15) Event 
arranging, namely, arranging fly and dine flights. (16) Event 
arranging, namely, arranging fly-in golf and dining flights. (17) 
Event arranging, namely, arranging stock car driving. (18) Event 
arranging, namely, arranging off-road vehicle driving. (19) Event 
arranging, namely, arranging off road vehicle tours. (20) Event 
arranging, namely, arranging open wheel race car driving. (21) 
Event arranging, namely, arranging exotic car rentals. (22) Event 
arranging, namely, arranging days when individuals may drive 
their own car around a race track. (23) Event arranging, namely, 
arranging off-road motorcycling tours. (24) Event arranging, 
namely, arranging all terrain vehicle tours. (25) Event arranging, 
namely, arranging tours conducted on a two-wheeled mode of 
transportation. (26) Event arranging, namely, arranging high 
performance track days. (27) Event arranging, namely, arranging 
snowmobile tours. (28) Event arranging, namely, arranging 
mountain biking. (29) Event arranging, namely, arranging shifter 
karting. (30) Event arranging, namely, arranging zero gravity 
flights. (31) Event arranging, namely, arranging treetop trekking. 
(32) Event arranging, namely, arranging caving. (33) Event 
arranging, namely, arranging canopy tours. (34) Event arranging, 
namely, arranging rock climbing. (35) Event arranging, namely, 
arranging caving. (36) Event arranging, namely, arranging 
ziplining. (37) Event arranging, namely, arranging zipline 
extreme. (38) Event arranging, namely, arranging wilderness 
survival courses. (39) Event arranging, namely, arranging 
ecological adventure tours. (40) Event arranging, namely, 
arranging ice climbing. (41) Event arranging, namely, arranging 
dog sledding tours. (42) Event arranging, namely, arranging 
horse back riding tours. (43) Event arranging, namely, arranging 
golf and fishing tours. (44) Event arranging, namely, arranging 
via ferrata. (45) Event arranging, namely, arranging fly fishing. 
(46) Event arranging, namely, arranging bungee jumping. (47) 
Event arranging, namely, arranging Nordic skate skiing. (48) 
Event arranging, namely, arranging cross-country skiing. (49) 
Event arranging, namely, arranging paintball events. (50) Event 
arranging, namely, arranging hiking and navigation tours. (51) 
Event arranging, namely, arranging Canadian city chase events. 
(52) Event arranging, namely, arranging astronomy tours at the 
echo valley observatory. (53) Event arranging, namely, arranging 
bald eagle safari tours. (54) Event arranging, namely, arranging 
skyline tours. (55) Event arranging, namely, arranging snow-
shoeing tours. (56) Event arranging, namely, arranging 
mountaineering tours. (57) Event arranging, namely, arranging 
skiing lessons. (58) Event arranging, namely, arranging 
snowboarding lessons. (59) Event arranging, namely, arranging 
hiking tours. (60) Event arranging, namely, arranging 
teambuilding events based on a secret agent theme. (61) Event 
arranging, namely, arranging teambuilding events based on a 
popular comic book theme. (62) Event arranging, namely, 
arranging teambuilding events based on a military theme. (63) 
Event arranging, namely, arranging archery. (64) Event 
arranging, namely, arranging kayaking tours. (65) Event 
arranging, namely, arranging white water rafting tours. (66) 
Event arranging, namely, arranging canoeing tours. (67) Event 
arranging, namely, arranging scuba diving lessons. (68) Event 
arranging, namely, arranging snorkeling lessons. (69) Event 
arranging, namely, arranging wakeboarding. (70) Event 
arranging, namely, arranging water skiing. (71) Event arranging, 
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namely, arranging windsurfing lessons. (72) Event arranging, 
namely, arranging jet boat tours. (73) Event arranging, namely, 
arranging whale watching tours. (74) Event arranging, namely, 
arranging tidal bore rafting tours. (75) Event arranging, namely, 
arranging helicopter rafting tours. (76) Event arranging, namely, 
arranging sea kayaking tours. (77) Event arranging, namely, 
arranging guided fishing tours. (78) Event arranging, namely, 
arranging wine tours. (79) Event arranging, namely, arranging 
wine tasting. (80) Event arranging, namely, arranging personal 
shopping tours. (81) Event arranging, namely, arranging 
wardrobe makeovers. (82) Event arranging, namely, arranging 
colour analysis sessions. (83) Event arranging, namely, 
arranging personalized style essentials sessions. (84) Event 
arranging, namely, arranging cocktail mixing classes. (85) Event 
arranging, namely, arranging cocktail making classes 
incorporating flaring techniques. (86) Event arranging, namely, 
arranging restaurant style coffee making classes. (87) Event 
arranging, namely, arranging at home chef experience events. 
(88) Event arranging, namely, arranging at home cooking 
classes. (89) Event arranging, namely, arranging studio 
recording sessions. (90) Event arranging, namely, arranging pole 
dancing and stripping classes. (91) Event arranging, namely, 
arranging spa treatment sessions. (92) Event arranging, namely, 
arranging massage sessions. (93) Event arranging, namely, 
arranging Swedish massage sessions. (94) Event arranging, 
namely, arranging aromatherapy massage sessions. (95) Event 
arranging, namely, arranging spa baths sessions. (96) Event 
arranging, namely, arranging pedicure sessions. (97) Event 
arranging, namely, arranging manicure sessions. (98) Event 
arranging, namely, arranging facial treatment sessions. (99) 
Event arranging, namely, arranging chocolate spa party events. 
(100) Event arranging, namely, arranging wellness classes. 
(101) Event arranging, namely, arranging reflexology sessions. 
(102) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to introductory flying lessons. (103) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to glider flights. 
(104) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to hot air balloon flights. (105) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to sightseeing flights. 
(106) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to hang gliding flights. (107) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to helicopter tours. (108) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to helicopter fishing flights. (109) Promotional services, namely, 
by providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to helicopter hiking flights. (110) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 

incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to bush pilot flights. (111) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to F-18 jet fighter simulator flights. 
(112) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to aerobatic glider flights. (113) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to ultra light aircraft 
flights. (114) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to flying boat flights. (115) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to aerobatic flights. (116) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to fly and dine flights. (117) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to fly-in golf and dining flights. (118) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to stock car driving. (119) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to off-road driving. (120) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to off-road driving tours. (121) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to wheel race car driving. (122) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to exotic car rentals. (123) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to days when individuals may drive 
their own car around a race track. (124) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to off-road motorcycle 
tours. (125) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to all terrain vehicle tours. (126) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to two-wheeled mode of 
transportation tours. (127) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to high performance track days. 
(128) Promotional services, namely, by providing voucher 
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programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to snowmobile tours. (129) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to mountain biking. (130) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to zero gravity flights. (131) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to shifter karting. (132) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to treetop trekking. 
(133) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to canopy tours. (134) Promotional services, namely, 
by providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to rock climbing. (135) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to caving tours. 
(136) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to ziplining. (137) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to ziplining extreme. (138) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to wilderness survival lessons. (139) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to ecological adventure 
tours. (140) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to ice climbing. (141) Promotional services, namely, 
by providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to dog sledding tours. (142) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to horse back riding tours. (143) Promotional services, namely, 
by providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to golf and fishing tours. (144) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to via ferrata. (145) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to fly fishing. (146) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 

distributing printed materials, pertaining to bungee jumping. 
(147) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to Nordic skate skiing. (148) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to cross-country skiing. 
(149) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to paintball events. (150) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to hiking and navigation 
tours. (151) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to Canadian city chase events. (152) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to astronomy tours. 
(153) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to bald eagle safari tours. (154) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to skyline tours. (155) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to snow-shoeing. (156) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to mountaineering tours. (157) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to skiing lessons. (158) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to snowboarding lessons. (159) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to hiking tours. (160) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to teambuilding events based on a secret 
agent theme. (161) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to teambuilding events based on popular 
comic book characters. (162) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to teambuilding events based on 
military theme. (163) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to archery. (164) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
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award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to kayaking tours. (165) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to white water rafting tours. (166) Promotional services, namely, 
by providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to canoeing tours. (167) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to scuba diving 
lessons. (168) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to snorkeling lessons. (169) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to wakeboarding 
lessons. (170) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to water skiing. (171) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to windsurfing lessons. 
(172) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to jet boat tours. (173) Promotional services, namely, 
by providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to whale watching tours. (174) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to tidal bore rafting tours. (175) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to helicopter rafting tours. (176) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to sea kayaking tours. (177) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to guided fishing tours. (178) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to wine tours. (179) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to wine tasting. (180) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to personal shopping 
tours. (181) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to wardrobe makeovers. (182) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 

distributing printed materials, pertaining to colour analysis 
sessions. (183) Promotional services, namely, by providing 
voucher programs, administrating incentive award programs, 
arranging sales incentive programs and distributing printed 
materials, pertaining to personalized style essential sessions. 
(184) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to cocktail mixing classes. (185) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to flaring classes. (186) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to restaurant style coffee making classes. (187) Promotional 
services, namely, by providing voucher programs, administrating 
incentive award programs, arranging sales incentive programs 
and distributing printed materials, pertaining to at home chef 
experience events. (188) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to at home cooking classes. (189) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to studio recording sessions. (190) Promotional services, 
namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to pole dancing and 
striptease classes. (191) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to spa treatment sessions. (192) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to massage sessions. (193) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to Swedish massage sessions. 
(194) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to aromatherapy massage sessions. (195) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to spa bath sessions. (196) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to pedicure sessions. (197) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to manicure sessions. (198) Promotional services, namely, by 
providing voucher programs, administrating incentive award 
programs, arranging sales incentive programs and distributing 
printed materials, pertaining to facial treatment sessions. (199) 
Promotional services, namely, by providing voucher programs, 
administrating incentive award programs, arranging sales 
incentive programs and distributing printed materials, pertaining 
to chocolate party spa party events. (200) Promotional services, 
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namely, by providing voucher programs, administrating incentive 
award programs, arranging sales incentive programs and 
distributing printed materials, pertaining to wellness classes. 
(201) Promotional services, namely, by providing voucher 
programs, administrating incentive award programs, arranging 
sales incentive programs and distributing printed materials, 
pertaining to reflexology sessions. (202) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically, the sale of voucher books and 
gift certificates redeemable for introductory flying lessons. (203) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically, the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for glider 
flights. (204) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through eh sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically, the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for hot air balloon flights. (205) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically, sightseeing flights. (206) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically 
hang gliding flights. (207) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of gift certificates 
redeemable for helicopter tours. (208) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically, and 
more specifically helicopter fishing flights. (209) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of gift 
certificates redeemable for helicopter hiking flights. (210) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for bush pilot flights. (211) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for F-18 jet fighter simulator 
flights. (212) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for aerobatic 
glider flights. (213) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 

services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for ultra light 
aircraft flights. (214) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for flying boat 
flights. (215) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for aerobatic 
flights. (216) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable fly and dine 
flights. (217) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for fly-in golf 
and dining flights. (218) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of gift certificates 
redeemable for stock car driving. (219) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically the sale of gift certificates 
redeemable for off-road vehicle driving. (220) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of gift 
certificates redeemable for off-road vehicle driving tours. (221) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for open wheel race car 
driving. (222) Marketing services, namely, arranging for the
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for exotic car 
rentals. (223) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for days when 
individuals may drive their own car around a race track. (224) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for off-road motorcycling 
tours. (225) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
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certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for all terrain 
vehicle tours. (226) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for two 
wheeled mode of transportation. (227) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically the sale of gift certificates 
redeemable for high performance track days. (228) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of gift 
certificates redeemable for snowmobile tours. (229) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of gift 
certificates redeemable for mountain biking tours. (230) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for zero gravity flights. (231) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for shifter karting. (232) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for treetop trekking. (233) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for canopy tours. (234) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically rock 
climbing. (235) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for caving 
tours. (236) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for zipline 
extreme. (237) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for zipline 
extreme. (238) Marketing services, namely, arranging for the 

distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for wilderness 
survival courses. (239) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for ecological 
adventure tours. (240) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for ice 
climbing tours. (241) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for dog 
sledding tours. (242) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for horse back 
riding tours. (243) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for golf and 
fishing tours. (244) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of gift certificates redeemable for via ferrata. 
(245) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of gift certificates redeemable for fly fishing tours. (246) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
bungee jumping. (247) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for Nordic skate skiing. (248) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically the sale of voucher books and 
gift certificates redeemable for cross-country skiing. (249) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
paintball events. (250) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 46 February 24, 2010

certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for hiking and navigation tours. (251) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for Canadian city chase 
events. (252) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for astronomy tours at the echo valley observatory. 
(253) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for bald 
eagle safari tours. (254) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for skyline tours. (255) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for show-shoeing tours. 
(256) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
mountaineering tours. (257) Marketing services, namely, 
arranging for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for skiing lessons. (258) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for snowboarding lessons. 
(259) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for hiking 
tours. (260) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for arranging teambuilding events based on a secret 
agent theme. (261) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for arranging teambuilding events based on popular 

comic book characters. (262) Marketing services, namely, 
arranging for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for arranging teambuilding events based 
on a military theme. (263) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for archery lessons. (264) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for kayaking tours. (265) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for white 
water rafting tours. (266) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for canoeing tours. (267) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for scuba diving lessons. 
(268) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
snorkelling lessons. (269) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for wakeboarding. (270) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for water skiing. (271) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
windsurfing lessons. (272) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for jet boat tours. (273) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
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services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for whale watching tours. 
(274) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for tidal 
bore rafting tours. (275) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for helicopter rafting tours. (276) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for sea 
kayaking tours. (277) Marketing services, namely, arranging for 
the distribution of the services of others though the distribution of 
the services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for guided fishing tours. (278) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically the sale of voucher books and 
gift certificates redeemable for wine tours. (279) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for wine tasting. (280) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
personal shopping tours. (281) Marketing services, namely, 
arranging for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for wardrobe makeovers. (282) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for colour 
analysis sessions. (283) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for personalized style essentials. (284) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
cocktail mixing classes. (285) Marketing services, namely, 
arranging for the distribution of the services of others though the 

distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for cocktail making classes implementing 
the flaring techniques. (286) Marketing services, namely, 
arranging for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for restaurant style coffee making 
classes. (287) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for at home chef experience events. (288) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for at home cooking 
classes. (289) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for studio recording sessions. (290) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for pole dancing and 
striptease classes. (291) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for spa treatment sessions. (292) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
massage sessions. (293) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for Swedish massage lessions. (294) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
aromatherapy massage sessions. (295) Marketing services, 
namely, arranging for the distribution of the services of others 
though the distribution of the services of other through the sale of 
voucher books and gifts certificates redeemable for the services 
of others, and more specifically the sale of voucher books and 
gift certificates redeemable for the spa bath sessions. (296) 
Marketing services, namely, arranging for the distribution of the 
services of others though the distribution of the services of other 
through the sale of voucher books and gifts certificates 
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redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
pedicure sessions. (297) Marketing services, namely, arranging 
for the distribution of the services of others though the 
distribution of the services of other through the sale of voucher 
books and gifts certificates redeemable for the services of 
others, and more specifically the sale of voucher books and gift 
certificates redeemable for manicure sessions. (298) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for facial treatment 
sessions. (299) Marketing services, namely, arranging for the 
distribution of the services of others though the distribution of the 
services of other through the sale of voucher books and gifts 
certificates redeemable for the services of others, and more 
specifically the sale of voucher books and gift certificates 
redeemable for chocolate spa party events. (300) Marketing 
services, namely, arranging for the distribution of the services of 
others though the distribution of the services of other through the 
sale of voucher books and gifts certificates redeemable for the 
services of others, and more specifically the sale of voucher 
books and gift certificates redeemable for wellness classes. 
(301) Marketing services, namely, arranging for the distribution 
of the services of others though the distribution of the services of 
other through the sale of voucher books and gifts certificates 
redeemable for the services of others, and more specifically the 
sale of voucher books and gift certificates redeemable for 
reflexology sessions. Used in CANADA since April 01, 2005 on 
wares and on services (1), (2), (4), (5), (6), (10), (13), (14), (19), 
(21), (24), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), 
(45), (46), (49), (50), (59), (60), (61), (62), (65), (66), (67), (68), 
(71), (89), (91), (92), (96), (97), (98), (102), (103), (105), (106), 
(107), (108), (111), (115), (120), (122), (125), (130), (134), (135), 
(136), (137), (138), (139), (140), (141), (145), (146), (149), (150), 
(159), (160), (161), (162), (164), (165), (166), (167), (168), (171), 
(189), (191), (192), (196), (197), (198), (202), (203), (205), (206), 
(207), (208), (212), (216), (221), (223), (226), (231), (235), (236), 
(237), (238), (239), (240), (241), (242), (245), (246), (249), (250), 
(259), (260), (261), (262), (264), (265), (266), (267), (268), (271), 
(289), (291), (292), (296), (297), (298); April 04, 2005 on 
services (52), (152), (252); April 06, 2005 on services (3), (104), 
(204); April 13, 2005 on services (76), (176), (276); June 07, 
2005 on services (69), (169), (269); July 19, 2005 on services 
(73), (173), (273); July 20, 2005 on services (28), (47), (48), 
(129), (147), (148), (230), (247), (248); August 25, 2005 on 
services (77), (177), (277); November 01, 2005 on services (54), 
(55), (64), (154), (155), (254), (255); November 17, 2005 on 
services (23), (27), (124), (128), (229); November 21, 2005 on 
services (63), (163), (225), (263); December 01, 2005 on 
services (11), (112), (213); December 29, 2005 on services (79), 
(80), (81), (82), (83), (179), (180), (181), (183), (279), (280), 
(281), (282), (283); January 03, 2006 on services (93), (94), (99), 
(100), (193), (194), (199), (200), (293), (294), (299), (300); 
January 26, 2006 on services (90), (190), (290); February 20, 
2006 on services (7), (8), (109), (209), (210); April 20, 2006 on 
services (43), (143), (243); May 23, 2006 on services (15), (16), 
(116), (117), (217), (218); June 06, 2006 on services (51), (151), 
(251); June 08, 2006 on services (18), (119), (220); August 02, 
2006 on services (70), (170), (270); September 21, 2006 on 
services (57), (58), (157), (158), (256), (257), (258); October 19, 
2006 on services (56), (156); November 30, 2006 on services 

(17), (118), (219); December 15, 2006 on services (72), (172), 
(272); January 01, 2007 on services (29), (131), (232); April 04, 
2007 on services (53), (75), (153), (175), (253), (275); April 05, 
2007 on services (30), (132), (233); November 16, 2007 on 
services (87), (88), (187), (188), (287), (288); December 01, 
2007 on services (101), (201), (301); December 04, 2007 on 
services (78), (178), (278); January 01, 2008 on services (110), 
(211); January 21, 2008 on services (84), (85), (86), (182), (184), 
(185), (186), (284), (285), (286); February 01, 2008 on services 
(9), (22), (26), (123), (127), (224), (228); February 08, 2008 on 
services (74), (174), (274); February 20, 2008 on services (31), 
(133), (234); February 21, 2008 on services (95), (195), (295); 
March 13, 2008 on services (20), (121), (222); March 26, 2008 
on services (12), (113), (114), (214), (215); April 01, 2008 on 
services (42), (142); April 02, 2008 on services (44), (144), (244); 
August 05, 2008 on services (25), (126), (227).

MARCHANDISES: (1) Carnets de coupons. (2) Chèques-
cadeaux. SERVICES: (1) Organisation d'activités, nommément 
organisation de leçons d'introduction au pilotage. (2) 
Organisation d'activités, nommément organisation de vols sur 
planeur. (3) Organisation d'activités, nommément organisation 
de vols en montgolfière. (4) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'excursions aériennes. (5) 
Organisation d'activités, nommément organisation de vols en 
deltaplane. (6) Organisation d'activités, nommément 
organisation d'excursions en hélicoptère. (7) Organisation 
d'activités, nommément organisation de voyages de pêche en 
hélicoptère. (8) Organisation d'activités, nommément 
organisation de voyages de randonnée pédestre en hélicoptère. 
(9) Organisation d'activités, nommément organisation de vols de 
brousse. (10) Organisation d'activités, nommément organisation 
d'exercices sur simulateur de chasseur à réaction CF-18. (11) 
Organisation d'activités, nommément organisation de vols 
acrobatiques en planeur. (12) Organisation d'activités, 
nommément organisation de vols en aéronef ultra léger. (13) 
Organisation d'activités, nommément organisation de vols en 
hydravion à coque. (14) Organisation d'activités, nommément 
organisation de vols acrobatiques. . (15) Organisation d'activités, 
nommément organisation de vols comprenant un repas au 
restaurant. (16) Organisation d'activités, nommément 
organisation de vols vers un terrain de golf, comprenant un 
repas au restaurant. (17) Organisation d'activités, nommément 
organisation de séances de conduite de stock-cars. (18) 
Organisation d'activités, nommément organisation de séances 
de conduite de véhicules hors route. (19) Organisation 
d'activités, nommément organisation de randonnées en véhicule 
hors route. (20) Organisation d'activités, nommément 
organisation de courses à roues découvertes. (21) Organisation 
d'activités, nommément organisation de location de voitures 
exotiques. (22) Organisation d'activités, nommément 
organisation de journées de conduite sur piste de course au 
moyen des véhicules appartenant aux participants. (23) 
Organisation d'activités, nommément organisation de 
randonnées en moto hors route. (24) Organisation d'activités, 
nommément organisation de randonnées en véhicule tout 
terrain. (25) Organisation d'activités, nommément organisation 
de randonnées sur véhicules à deux roues. (26) Organisation 
d'activités, nommément organisation de journées de conduite 
sur piste de course en automobiles haute performance. (27) 
Organisation d'activités, nommément organisation de 
randonnées à motoneige. (28) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'activités de vélo de montagne. (29) 
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Organisation d'activités, nommément organisation de karting en 
karts manuels. (30) Organisation d'activités, nommément 
organisation de vols en apesanteur. (31) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'hébertisme aérien en forêt. (32) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'activités de 
spéléologie. (33) Organisation d'activités, nommément 
organisation d'excursions sur des passerelles suspendues. (34) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'activités 
d'escalade. (35) Organisation d'activités, nommément 
organisation d'activités de spéléologie. (36) Organisation 
d'activités, nommément organisation d'activités de tyrolienne 
oblique. (37) Organisation d'activités, nommément organisation 
d'activités de tyrolienne extrême. (38) Organisation d'activités, 
nommément organisation de cours de survie en nature. (39) 
Organisation d'activités, nommément organisation de circuits 
d'aventure écologiques. (40) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'activités d'escalade de glace. (41) 
Organisation d'activités, nommément organisation de 
randonnées en traîneau à chiens. (42) Organisation d'activités, 
nommément organisation de randonnées équestres. (43) 
Organisation d'activités, nommément organisation de voyages 
de golf et de pêche. (44) Organisation d'activités, nommément 
organisation de randonnées sur parcours ferrés. (45) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'activités de 
pêche à la mouche. (46) Organisation d'activités, nommément 
organisation de saut à l'élastique. (47) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'activités de patin nordique. (48) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'activités de 
ski de fond. (49) Organisation d'activités, nommément 
organisation d'activités de paintball. (50) Organisation d'activités, 
nommément organisation de circuits de randonnée pédestre et 
d'orientation. (51) Organisation d'activités, nommément 
organisations de courses d'orientation dans des villes 
canadiennes. (52) Organisation d'activités, nommément
organisations d'activités d'astronomie à l'observatoire d'Echo 
Valley. (53) Organisation d'activités, nommément organisation 
de safaris d'observation du pygargue à tête blanche. (54) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'activités sur 
câbles porteurs. (55) Organisation d'activités, nommément 
organisation de randonnées en raquettes. (56) Organisation 
d'activités, nommément organisation de randonnées d'alpinisme. 
(57) Organisation d'activités, nommément organisation de cours 
de ski. (58) Organisation d'activités, nommément organisation de 
cours de planche à neige. (59) Organisation d'activités, 
nommément organisation de circuits de randonnée pédestre. 
(60) Organisation d'activités, nommément organisation 
d'activités de renforcement d'équipe basées sur un thème 
d'agent secret. (61) Organisation d'activités, nommément 
organisation d'activités de renforcement d'équipe basées sur un 
thème populaire de bande dessinée. . (62) Organisation 
d'activités, nommément organisation d'activités de renforcement 
d'équipe basées sur un thème militaire. (63) Organisation 
d'activités, nommément organisation d'activités de tir à l'arc. (64) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'excursions 
en kayak. (65) Organisation d'activités, nommément organisation 
de descentes en eau vive. (66) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'excursions en canot. (67) 
Organisation d'activités, nommément organisation de cours de 
plongée sous-marine. (68) Organisation d'activités, nommément 
organisation de cours de plongée en apnée. (69) Organisation 
d'activités, nommément organisation d'activités de planche 
nautique. (70) Organisation d'activités, nommément organisation 
d'activités de ski nautique. (71) Organisation d'activités, 

nommément organisation de cours de planche à voile. (72) 
Organisation d'activités, nommément organisation de 
promenades en bateau à tuyère. (73) Organisation d'activités, 
nommément organisation d'excursions d'observation des 
baleines. (74) Organisation d'activités, nommément organisation 
d'activités de navigation de mascarets. (75) Organisation 
d'activités, nommément organisation de voyages en hélicoptère 
pour la pratique d'activités de descente en eau vive. (76) 
Organisation d'activités, nommément organisation d'excursions 
en kayak de mer. (77) Organisation d'activités, nommément 
organisation de voyages de pêche guidés. (78) Organisation 
d'activités, nommément organisation de visites de vignobles. 
(79) Organisation d'activités, nommément organisation de 
dégustation de vin. (80) Organisation d'activités, nommément 
organisation de journées de magasinage personnel. (81) 
Organisation d'activités, nommément organisation de 
métamorphoses vestimentaires. (82) Organisation d'activités, 
nommément organisation de séances d'analyse des couleurs. 
(83) Organisation d'activités, nommément organisation de 
séances personnalisées sur les essentiels de la mode. (84) 
Organisation d'activités, nommément organisation de cours de 
préparation de cocktails. (85) Organisation d'activités, 
nommément organisation de cours de préparation de cocktails 
comprenant des techniques de jonglerie de bar. (86) 
Organisation d'activités, nommément organisation de cours de 
préparation de cafés spécialisés. (87) Organisation d'activités, 
nommément organisation de repas à domicile préparés par un 
chef cuisinier. (88) Organisation d'activités, nommément 
organisation de cours de cuisine à domicile. (89) Organisation 
d'activités, nommément organisation de séances 
d'enregistrement en studio. (90) Organisation d'activités, 
nommément organisation de cours de danse à la barre et de 
déshabillage progressif. (91) Organisation d'activités, 
nommément organisation de traitements de spa. (92) 
Organisation d'activités, nommément organisation de séances 
de massage. (93) Organisation d'activités, nommément 
organisation de séances de massage suédois. (94) Organisation 
d'activités, nommément organisation de séances de massage 
avec aromathérapie. (95) Organisation d'activités, nommément 
organisation de séances en cuves thermales. (96) Organisation 
d'activités, nommément organisation de pédicures. (97) 
Organisation d'activités, nommément organisation de 
manucures. (98) Organisation d'activités, nommément 
organisation de traitements du visage. (99) Organisation 
d'activités, nommément organisation de fêtes spa et chocolat. 
(100) Organisation d'activités, nommément organisation de 
cours de bien-être. (101) Organisation d'activités, nommément 
organisation de séances de réflexologie. (102) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les cours d'introduction au pilotage. (103) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les vols en planeur. (104) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols en montgolfière. (105) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
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d'imprimés sur les excursions aériennes. (106) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols en deltaplane. (107) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les excursions en hélicoptère. (108) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les voyages de pêche en hélicoptère. (109) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les voyages en hélicoptère pour la 
pratique de la randonnée pédestre. (110) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols de brousse. (111) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les exercices sur simulateur de chasseur à 
réaction CF-18. (112) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
vols acrobatiques en planeur. (113) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols en aéronef ultra léger. (114) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols en hydravion à coque. (115) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols acrobatiques. (116) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les vols comprenant un repas au restaurant. 
(117) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés ayant trait à des vols vers 
des terrains de golf et des vols comprenant un repas. (118) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur la conduite de stock-cars. (119) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés, sur la conduite de véhicules hors route. 
(120) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 

la vente et la distribution d'imprimés, sur les randonnées en 
véhicule hors route. (121) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés, sur les 
courses à roues découvertes. (122) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur la location de voitures exotiques. (123) Services 
de promotion, nommément par l'offre de programmes de 
coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés, sur les journées de conduite sur piste de 
course dans les véhicules des participants. (124) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés, sur les randonnées en moto hors route. (125) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les randonnées en véhicule tout 
terrain. (126) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés, sur les randonnées sur 
véhicules à deux roues. (127) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur la conduite sur piste de course en automobiles 
haute performance. (128) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
randonnées à motoneige. (129) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les activités de vélo de montagne. (130) Services 
de promotion, nommément par l'offre de programmes de 
coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les vols en apesanteur. (131) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur le karting en karts manuels. (132) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur l'hébertisme aérien en forêt. (133) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les excursions sur passerelles 
suspendues. (134) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
activités d'escalade. (135) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
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programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés, sur les 
activités de spéléologie. (136) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les activités de tyrolienne. (137) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés, sur les activités de tyrolienne extrême. (138) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés, sur les cours de survie en nature. (139) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les circuits d'aventure écologiques. 
(140) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur l'escalade de glace. 
(141) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les randonnées en 
traîneau à chiens. (142) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur la 
randonnée équestre. (143) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
voyages de golf et de pêche. (144) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur la randonnée sur parcours ferré. (145) Services 
de promotion, nommément par l'offre de programmes de 
coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur la pêche à la mouche. (146) Services 
de promotion, nommément par l'offre de programmes de 
coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur le saut à l'élastique. (147) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur le patin nordique. (148) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur le ski de fond. (149) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur le paintball. (150) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompense, l'organisation 
de programmes et la distribution d'imprimés sur les circuits de 

randonnée pédestre et d'orientation. (151) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur la course d'orientation dans des villes 
canadiennes. (152) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés, sur les 
activités d'astronomie. (153) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les safaris d'observation du pygargue à tête 
blanche. (154) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les activités de 
tyrolienne. (155) Services de promotion, nommément par l'offre 
de programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés, sur la raquette. (156) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les randonnées d'alpinisme. (157) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les cours de ski. (158) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les cours de planche à neige. (159) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les circuits de randonnée pédestre. (160) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés, sur les activités de renforcement 
d'équipe basées sur un thème d'agent secret. (161) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés, sur les activités de renforcement d'équipe basées 
sur un thème populaire de bande dessinée. (162) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés, sur les activités de renforcement d'équipe basées 
sur un thème militaire. (163) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur le tir 
à l'arc. (164) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les excursions en kayak. 
(165) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
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la vente et la distribution d'imprimés ayant trait aux descentes en 
eau vive. (166) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les excursions en canot. 
(167) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les cours de plongée 
sous-marine. (168) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés, sur les 
cours de plongée en apnée. (169) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés, sur les cours de planche nautique. (170) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les activités de ski nautique. (171) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les cours de planche à voile. (172) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les promenades en bateau à tuyère. (173) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les excursions d'observation des 
baleines. (174) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les activités de 
navigation de mascarets. (175) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les voyages en hélicoptère pour la descente en 
eau vive. (176) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés ayant trait aux excursions 
en kayak de mer. (177) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
voyages de pêche guidés. (178) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les visites de vignobles. (179) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les dégustations de vin. (180) Services de 
promotion, nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 

d'imprimés sur les journées de magasinage personnel. (181) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés sur les métamorphoses vestimentaires. 
(182) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les séances d'analyse 
des couleurs. (183) Services de promotion, nommément par 
l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés, sur les 
séances personnalisées sur les essentiels de la mode. (184) 
Services de promotion, nommément par l'offre de programmes 
de coupons, l'administration de programmes de récompenses, 
l'organisation de programmes d'encouragement à la vente et la 
distribution d'imprimés, sur les cours de préparation de cocktails. 
(185) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les cours de préparation 
de cocktails comprenant des techniques de jonglerie de bar. 
(186) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés ayant trait à des cours de 
préparation de cafés spécialisés. (187) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les repas à domicile préparés par un chef 
cuisinier. (188) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les cours de cuisine à 
domicile. (189) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les séances 
d'enregistrement en studio. (190) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les cours de danse à la barre et de déshabillage 
progressif. (191) Services de promotion, nommément par l'offre 
de programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les séances de 
traitements de spa. (192) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
séances de massage. (193) Services de promotion, nommément 
par l'offre de programmes de coupons, l'administration de 
programmes de récompenses, l'organisation de programmes 
d'encouragement à la vente et la distribution d'imprimés sur les 
séances de massage suédois. (194) Services de promotion, 
nommément par l'offre de programmes de coupons, 
l'administration de programmes de récompenses, l'organisation 
de programmes d'encouragement à la vente et la distribution 
d'imprimés sur les séances de massage avec aromathérapie. 
(195) Services de promotion, nommément par l'offre de 
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programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés, sur les séances en cuves 
thermales. (196) Services de promotion, nommément par l'offre 
de programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés ayant trait aux pédicures. 
(197) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les séances de 
manucure. (198) Services de promotion, nommément par l'offre 
de programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les traitements du 
visage. (199) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés, sur les fêtes spa et 
chocolat. (200) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les cours de bien-être. 
(201) Services de promotion, nommément par l'offre de 
programmes de coupons, l'administration de programmes de 
récompenses, l'organisation de programmes d'encouragement à 
la vente et la distribution d'imprimés sur les séances de 
réflexologie. (202) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre les 
services de tiers, et plus particulièrement la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des cours 
d'introduction au pilotage. (203) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre les 
services de tiers, et plus particulièrement la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des cours 
d'introduction au pilotage. (204) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre les 
services de tiers, et plus particulièrement la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des cours 
de vols de montgolfières. (205) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre les 
services de tiers, et plus particulièrement les excursions 
aériennes. (206) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers, plus particulièrement des vols en deltaplane. 
(207) Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des tours d'hélicoptère. (208) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 

échangeables contre des services de tiers, plus particulièrement 
des voyages de pêche en hélicoptère. (209) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des voyages de randonnée pédestre en hélicoptère. (210) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des vols de brousse. (211) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des séances de 
simulateur de vol d'avion de chasse F-18. (212) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des vols acrobatiques en planeur. (213) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des vols en aéronef ultra léger. (214) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des vols en hydravion à coque. (215) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des vols acrobatiques. (216) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des vols comprenant un 
repas au restaurant. (217) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des vols vers des 
terrains de golf et des vols comprenant un repas. (218) Services 
de marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des séances de conduite de stock-cars. (219) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
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services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des séances de conduite de véhicules hors route. (220) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des séances de conduite de véhicules hors route. (221) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des séances de conduite de voitures de course avec 
roues à découvert. (222) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des locations de voitures 
exotiques. (223) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques cadeaux contre les services de tiers, et 
plus particulièrement la vente de chèques-cadeaux contre des 
journées de conduite sur piste de course dans les véhicules des 
participants. (224) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de
chèques-cadeaux échangeables contre des randonnées en moto 
hors route. . (225) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des randonnées en 
véhicule tout terrain. (226) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre un mode de transport à 
deux roues. . (227) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des journées de 
conduite sur pistes de course pour automobiles haute 
performance. (228) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des circuits de 
motoneige. (229) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 

coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des randonnées en vélo 
de montagne. (230) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des vols en apesanteur. 
(231) Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des tours de karting en karts à conduite manuelle. (232) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des parcours aériens en forêt. (233) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des excursions sur des passerelles suspendues. (234) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers, plus particulièrement 
de l'escalade. (235) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des activités de 
spéléologie. (236) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre de la tyrolienne en 
situation extrême. (237) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre de la tyrolienne en 
situation extrême. (238) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des cours de survie en 
forêt. (239) Services de marketing, nommément organisation de 
la distribution de services de tiers par la distribution de services 
de tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-
cadeaux échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des circuits d'aventure écologiques. (240) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
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vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des activités d'escalade de glace. . (241) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des randonnées en traîneau à chiens. (242) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de chèques-cadeaux échangeables 
contre des randonnées équestres. (243) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des voyages de golf et 
de pêche. (244) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des randonnées sur 
parcours ferrés. (245) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des activités de pêche à 
la mouche. (246) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
sauts à l'élastique. (247) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
activités de ski de patin nordique. (248) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
activités de ski de fond. (249) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
activités de paintball. (250) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de canets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 

circuits de randonnée et de navigation. (251) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des activités de course 
dans une ville canadienne. (252) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
circuits d'astronomie à l'observatoire d'echo valley. (253) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des circuits 
d'observation de la pygargue à tête blanche. (254) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des circuits de 
tyrolienne. (255) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
circuits de raquette. (256) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
circuits d'alpinisme. (257) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
leçons de ski. (258) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de  chèques-cadeaux échangeables contre des 
leçons de planche à neige. (259) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
circuits de randonnée. (260) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
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activités de renforcement d'équipe basées sur un thème d'agent 
secret. (261) Services de marketing, nommément organisation 
de la distribution de services de tiers par la distribution de 
services de tiers par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des services de tiers et 
plus particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des activités de 
renforcement d'équipe basées sur un thème populaire de bande 
dessinée. . (262) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
activités de renforcement d'équipe basées sur un thème 
militaire. (263) Services de marketing, nommément organisation 
de la distribution de services de tiers par la distribution de 
services de tiers par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des services de tiers et 
plus particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des leçons de tir à l'arc. 
(264) Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des circuits de kayak. 
(265) Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des circuits de descente 
en eau vive. (266) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de  chèques-cadeaux échangeables contre des 
circuits de canot. (267) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
leçons de plongée sous-marine. (268) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
leçons de plongée libre. (269) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre de la planche nautique. (270) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre du ski 

nautique. (271) Services de marketing, nommément organisation 
de la distribution de services de tiers par la distribution de 
services de tiers par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des services de tiers et 
plus particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des leçons de planche à 
voile. (272) Services de marketing, nommément organisation de 
la distribution de services de tiers par la distribution de services 
de tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-
cadeaux échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des tours de bateau à 
propulsion hydraulique. (273) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de  chèques-cadeaux échangeables contre des 
excursions d'observation des baleines. (274) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre du rafting de mascaret. 
(275) Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des voyages de rafting 
en hélicoptère. (276) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
excursions de kayak de mer. (277) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
voyages de pêche guidés. (278) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
excursions vinicoles. (279) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
dégustations de vins. (280) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de  chèques-cadeaux échangeables contre des 
excursions de magasinage personnel. (281) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
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services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre des 
transformations de la garde-robe. (282) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des sessions d'analyse des couleurs. (283) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre des 
séances personnalisées sur les essentiels de la mode. (284) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre des cours 
de préparation de cocktails. (285) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des cours de préparation de cocktails comprenant la 
jonglerie de bar. (286) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des cours de préparation de cafés spécialisés. (287) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux échangeables contre des repas à domicile 
préparés par un chef cuisinier. (288) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
cours de cuisine. (289) Services de marketing, nommément 
organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des sessions d'enregistrement en studio. (290) Services 
de marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 

chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre des cours 
de danse poteau et de striptease. (291) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des traitements de spa. (292) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des seances de massage. (293) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des séances de massage suédois. (294) Services de 
marketing, nommément organisation de la distribution de 
services de tiers par la distribution de services de tiers par la 
vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre deséances 
de massage d'aromathérapie. (295) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques cadeaux contre les services de tiers, et 
plus particulièrement la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux contre des séances de bains à remous. (296) 
Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre des 
séances de manucure. (297) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des traitements faciaux. (298) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des fêtes spa et chocolat. (299) Services de marketing, 
nommément organisation de la distribution de services de tiers 
par la distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de 
chèques-cadeaux échangeables contre des tours d'hélicoptère. 
(300) Services de marketing, nommément organisation de la 
distribution de services de tiers par la distribution de services de 
tiers par la vente de carnets de coupons et de chèques-cadeaux 
échangeables contre des services de tiers et plus 
particulièrement par la vente de carnets de coupons et de 
chèques-cadeaux qui peuvent être échangés contre des cours 
de mieux-être. (301) Services de marketing, nommément 
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organisation de la distribution de services de tiers par la 
distribution de services de tiers par la vente de carnets de 
coupons et de chèques-cadeaux échangeables contre des 
services de tiers et plus particulièrement par la vente de carnets 
de coupons et de chèques-cadeaux qui peuvent être échangés 
contre des séances de réflexologie. Employée au CANADA 
depuis 01 avril 2005 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services (1), (2), (4), (5), (6), (10), (13), (14), 
(19), (21), (24), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), 
(41), (45), (46), (49), (50), (59), (60), (61), (62), (65), (66), (67), 
(68), (71), (89), (91), (92), (96), (97), (98), (102), (103), (105), 
(106), (107), (108), (111), (115), (120), (122), (125), (130), (134), 
(135), (136), (137), (138), (139), (140), (141), (145), (146), (149), 
(150), (159), (160), (161), (162), (164), (165), (166), (167), (168), 
(171), (189), (191), (192), (196), (197), (198), (202), (203), (205), 
(206), (207), (208), (212), (216), (221), (223), (226), (231), (235), 
(236), (237), (238), (239), (240), (241), (242), (245), (246), (249), 
(250), (259), (260), (261), (262), (264), (265), (266), (267), (268), 
(271), (289), (291), (292), (296), (297), (298); 04 avril 2005 en 
liaison avec les services (52), (152), (252); 06 avril 2005 en 
liaison avec les services (3), (104), (204); 13 avril 2005 en liaison 
avec les services (76), (176), (276); 07 juin 2005 en liaison avec 
les services (69), (169), (269); 19 juillet 2005 en liaison avec les 
services (73), (173), (273); 20 juillet 2005 en liaison avec les 
services (28), (47), (48), (129), (147), (148), (230), (247), (248); 
25 août 2005 en liaison avec les services (77), (177), (277); 01 
novembre 2005 en liaison avec les services (54), (55), (64), 
(154), (155), (254), (255); 17 novembre 2005 en liaison avec les 
services (23), (27), (124), (128), (229); 21 novembre 2005 en 
liaison avec les services (63), (163), (225), (263); 01 décembre 
2005 en liaison avec les services (11), (112), (213); 29 
décembre 2005 en liaison avec les services (79), (80), (81), (82), 
(83), (179), (180), (181), (183), (279), (280), (281), (282), (283); 
03 janvier 2006 en liaison avec les services (93), (94), (99), 
(100), (193), (194), (199), (200), (293), (294), (299), (300); 26 
janvier 2006 en liaison avec les services (90), (190), (290); 20 
février 2006 en liaison avec les services (7), (8), (109), (209), 
(210); 20 avril 2006 en liaison avec les services (43), (143), 
(243); 23 mai 2006 en liaison avec les services (15), (16), (116), 
(117), (217), (218); 06 juin 2006 en liaison avec les services 
(51), (151), (251); 08 juin 2006 en liaison avec les services (18), 
(119), (220); 02 août 2006 en liaison avec les services (70), 
(170), (270); 21 septembre 2006 en liaison avec les services 
(57), (58), (157), (158), (256), (257), (258); 19 octobre 2006 en 
liaison avec les services (56), (156); 30 novembre 2006 en 
liaison avec les services (17), (118), (219); 15 décembre 2006 
en liaison avec les services (72), (172), (272); 01 janvier 2007 en 
liaison avec les services (29), (131), (232); 04 avril 2007 en 
liaison avec les services (53), (75), (153), (175), (253), (275); 05 
avril 2007 en liaison avec les services (30), (132), (233); 16 
novembre 2007 en liaison avec les services (87), (88), (187), 
(188), (287), (288); 01 décembre 2007 en liaison avec les 
services (101), (201), (301); 04 décembre 2007 en liaison avec 
les services (78), (178), (278); 01 janvier 2008 en liaison avec 
les services (110), (211); 21 janvier 2008 en liaison avec les 
services (84), (85), (86), (182), (184), (185), (186), (284), (285), 
(286); 01 février 2008 en liaison avec les services (9), (22), (26), 
(123), (127), (224), (228); 08 février 2008 en liaison avec les 
services (74), (174), (274); 20 février 2008 en liaison avec les 
services (31), (133), (234); 21 février 2008 en liaison avec les 
services (95), (195), (295); 13 mars 2008 en liaison avec les 
services (20), (121), (222); 26 mars 2008 en liaison avec les 
services (12), (113), (114), (214), (215); 01 avril 2008 en liaison 

avec les services (42), (142); 02 avril 2008 en liaison avec les 
services (44), (144), (244); 05 août 2008 en liaison avec les 
services (25), (126), (227).

1,415,556. 2008/10/23. MASCO CORPORATION OF INDIANA, 
55 East 111th Street, Indianapolis, Indiana, 46280, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK 
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

SENSORI
WARES: Plumbing products, namely faucets. Priority Filing 
Date: September 12, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/568,420 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de plomberie, nommément robinets. 
Date de priorité de production: 12 septembre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/568,420 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,560. 2008/10/23. MASCO CORPORATION OF INDIANA, 
55 EAST 111TH STREET, INDIANAPOLIS, INDIANA 46280, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK 
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

ANDOVER
WARES: Plumbing products, namely faucets and replacement 
parts therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de plomberie, nommément robinets 
et pièces de rechange. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,415,637. 2008/10/23. Ganeden Biotech, Inc., 5915 
Landerbrook Drive, Suite 304, Mayfield Heights, Ohio 44124, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON 
LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, SUITE 5800, 
P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1

THE PROLIFIC PROBIOTIC
WARES: Nutritional supplements, namely, pills, tablets, 
capsules, caplets and powders to aid in digestion and boost the 
immune system. Priority Filing Date: April 24, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77457121 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément 
pilules, pastilles, capsules, comprimés et poudres favorisant la 
digestion et stimulant la fonction immunitaire. Date de priorité de 
production: 24 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77457121 en liaison avec le même genre de 
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marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,415,641. 2008/10/23. Millennium Pharmacy Systems, Inc., 
Cranberry Business Park, Building 120, 100 East Kensinger 
Drive, Suite 500, Cranberry Twp, PA 16066, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 
PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B3P4

WARES: Computer hardware and software for managing the 
distribution of pharmaceuticals. SERVICES: (1) Patient care 
management services, namely, monitoring pharmaceuticals 
provided to patients to prevent drug allergies and reactions. (2) 
Online retail pharmacy services provided via computer networks 
and the Internet. Priority Filing Date: April 29, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/460,677 in 
association with the same kind of wares; April 29, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/460,684 in 
association with the same kind of services (1); April 29, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/460,682 in association with the same kind of services (2). 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares and on 
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA 
on November 03, 2009 under No. 3,706,226 on services (2); 
UNITED STATES OF AMERICA on November 24, 2009 under 
No. 3,716,186 on wares; UNITED STATES OF AMERICA on 
November 24, 2009 under No. 3,716,187 on services (1). 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour gérer 
la distribution des produits pharmaceutiques. SERVICES: (1) 
Services de gestion des soins aux patients, nommément 
surveillance des produits pharmaceutiques administrés aux 
patients pour prévenir les allergies et les réactions aux 
médicaments. (2) Services de pharmacie au détail en ligne 
offerts par réseaux informatiques et par Internet. Date de priorité 
de production: 29 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/460,677 en liaison avec le même genre de 
marchandises; 29 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/460,684 en liaison avec le même genre de 
services (1); 29 avril 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/460,682 en liaison avec le même genre de 
services (2). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 03 
novembre 2009 sous le No. 3,706,226 en liaison avec les 
services (2); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 novembre 2009 
sous le No. 3,716,186 en liaison avec les marchandises; ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE le 24 novembre 2009 sous le No. 3,716,187 
en liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,415,645. 2008/10/23. Voith Patent GmbH, St. Pöltener Straße 
43, 89522 Heidenheim, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

HyWave
WARES: Turbines for the generation of electricity. Priority Filing 
Date: August 13, 2008, Country: OHIM (EC), Application No: 
007157944 in association with the same kind of wares. Used in 
GERMANY on wares. Registered in or for OHIM (EC) on April 
20, 2009 under No. 007157944 on wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Turbines pour la production d'électricité. 
Date de priorité de production: 13 août 2008, pays: OHMI (CE), 
demande no: 007157944 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 20 avril 
2009 sous le No. 007157944 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,729. 2008/10/24. CORPORACION HABANOS, S.A., 
Avenida 3ra. No. 2006, entre 20 y 22, Miramar, Playa, Ciudad de 
La Habana, CUBA Representative for Service/Représentant 
pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION 
B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P2G3

SERVICES: Retail sales in traditional and electronic commerce 
of tobacco, featuring cigars, cigarettes, cigaritos, matches and 
smokers’ accessories, namely, cigar and cigarette cases, 
humidors, lighters, ashtrays, cigar cutters. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Ventes au détail dans le commerce traditionnel et 
électronique du tabac, offrant des cigares, cigarettes, cigaritos, 
allumettes et articles pour fumeurs, nommément étuis à cigares 
et à cigarettes, boîtes à cigares, briquets, cendriers, coupe-
cigares. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.
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1,415,759. 2008/10/24. CPI Holdings I, Inc., (a Delaware 
Corporation), One Westminster Pl., Lake Forest, Illinois 60045, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

CPI CARD GROUP
WARES: Magnetically encoded cards and cards, namely, credit 
cards, debit cards, merchant cards, and security entry cards; 
magnetically encoded cards and cards for use as security 
identification cards and as membership cards; magnetically 
encoded cards and cards for use in automated teller machines. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on June 05, 2001 
under No. 2,458,194 on wares. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Cartes magnétiques codées et cartes, 
nommément cartes de crédit, cartes de débit, cartes de 
commerçants et cartes d'entrée de sécurité; cartes magnétiques 
codées et cartes à utiliser comme cartes d'identité de sécurité et 
cartes de membre; cartes magnétiques codées et cartes pour 
guichets automatiques. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 05 juin 2001 sous le No. 
2,458,194 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,415,762. 2008/10/24. CPI Holdings I, Inc., (a Delaware 
Corporation), One Westminster Pl., Lake Forest, Illinois 60045, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

WARES: Magnetically encoded cards and cards, namely, credit 
cards, debit cards, merchant cards, and security entry cards; 
magnetically encoded cards and cards for use as security 
identification cards and as membership cards; magnetically 
encoded cards and cards for use in automated teller machines. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on July 06, 2004 under 
No. 2,860,296 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cartes magnétiques codées et cartes, 
nommément cartes de crédit, cartes de débit, cartes de 
commerçants et cartes d'entrée de sécurité; cartes magnétiques 
codées et cartes à utiliser comme cartes d'identité de sécurité et 
cartes de membre; cartes magnétiques codées et cartes pour 
guichets automatiques. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 06 juillet 2004 sous le No. 
2,860,296 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,416,599. 2008/10/31. 2183114 Ontario Inc., 561 Brant Street, 
Suite 85016, Burlington, ONTARIO L7R 2G6 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 66 WELLINGTON STREET 
WEST, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, 
P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, 
ONTARIO, M5K1N6

D&D LEASING
SERVICES: Leasing service and financial services namely, the 
provision of loans or lease financing for office equipment, 
medical equipment, communications equipment, restaurant 
equipment, security equipment, computer hardware and 
software; agricultural, industrial, construction and transportation 
equipment and vehicles (including aircraft), machinery, furniture 
and fixtures for use in any area of business, industry or 
commerce; lease brokerage services; lease-purchase financing 
services. Used in CANADA since at least as early as July 2000 
on services.

SERVICES: Service de crédit-bail et services financiers, 
nommément offre de prêts ou d'opérations de crédit-bail pour 
matériel de bureau, matériel médical, matériel de 
communication, équipement de restauration, équipement de 
sécurité, matériel informatique et logiciels; équipement et 
véhicules agricoles, industriels, de construction et de transport (y 
compris les aéronefs), machinerie, mobilier et accessoires pour 
tous les secteurs de l'entreprise, de l'industrie ou du commerce; 
services de courtage de crédit-bail; services de financement de 
location avec option d'achat. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que juillet 2000 en liaison avec les services.

1,417,055. 2008/11/04. KABUSHIKI KAISHA TOSHIBA a/t/a 
TOSHIBA CORPORATION, 1-1, Shibaura 1-chome, Minato-ku, 
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Television sets, DVD players, DVD recorders, video 
recorder incorporated hard disk drive, video camera, cell-phone, 
mobile-phone, liquid crystal display for television and personal 
computer, personal computer, data projector, liquid crystal 
projector, cable television tuner, satellite broadcasting tuner, 
software for image quality improvement for the aforesaid 
products. Priority Filing Date: August 08, 2008, Country: 
JAPAN, Application No: 2008-065776 in association with the 
same kind of wares. Used in JAPAN on wares. Registered in or 
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for JAPAN on October 02, 2009 under No. 5269523 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléviseurs, lecteurs de DVD, graveurs de 
DVD, disque dur intégré à un magnétoscope, caméra vidéo, 
téléphones cellulaires, téléphones mobiles, écrans à cristaux 
liquides pour télévisions et ordinateurs personnels, ordinateurs 
personnels, projecteurs de données, projecteurs à cristaux 
liquides, syntoniseurs de télévision par câble, syntoniseurs pour 
diffusion par satellite, logiciels pour améliorer la qualité d'image 
des produits susmentionnés. Date de priorité de production: 08 
août 2008, pays: JAPON, demande no: 2008-065776 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: JAPON en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
JAPON le 02 octobre 2009 sous le No. 5269523 en liaison avec 
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,417,060. 2008/11/04. Hunter Douglas Inc., 2 Park Way & 
Route 17 South, Upper Saddle River, New Jersey, 07456, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

AMULETTE
WARES: Interior window and door blinds; interior window and 
door shades; room dividers; fabric window and door coverings, 
namely, fabric window and door blinds and shades and parts and 
fittings therefor; Fabric window and door coverings, namely, 
curtains, draperies, sheers, and swags; window and door 
treatments in the nature of window and door covering panels 
made of polyester, cotton, wool, linen, and polyester-blend 
fabrics; fabrics for use in window and door coverings, namely, 
polyester, cotton, wool, linen, and polyester-blend fabrics; woven 
and non-woven fabric for use in the manufacture of interior 
window and door coverings, and door blinds and window and 
door shades; fabric valances. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Stores pour fenêtres et portes intérieures; 
toiles pour fenêtres et portes intérieures; cloisons; garnitures de 
fenêtre et de porte en tissu, nommément stores et toiles en tissu 
pour fenêtres et portes ainsi que pièces connexes; garnitures de 
fenêtre et de porte en tissu, nommément rideaux, tentures,
voilages et festons; habillage de fenêtre et de porte, en 
l'occurrence panneaux de revêtement pour fenêtres et portes 
faits de polyester, de coton, de laine, de lin et d'un mélange de 
polyester; tissus pour garnitures de fenêtre et de porte, 
nommément polyester, coton, laine, lin et mélange de polyester; 
tissus tissés et non tissés pour la fabrication de garnitures de 
fenêtre et de porte intérieures, et stores et toiles pour fenêtres et 
portes; cantonnières. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,417,068. 2008/11/04. Kaffe Krohn Ltd., 7187 Marguerite 
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6P 5G4

kaffekrohn

SERVICES: Interior design service of coffee shops. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Service de décoration intérieure de cafés-
restaurants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,417,123. 2008/11/05. C.I.KASEI CO., LTD., Société de droit 
japonais, 18-1, Kyobashi 1-chome, Chuo-ku, TOKYO, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. RED for the 
letters SAN. BLACK for the letters ZI. BLACK for the vertical line 
of the letter P and RED for the rounded part of the letter P.

WARES: Zip fastener tapes for packaging containers of plastic; 
zip fastener tapes for packaging bags of plastic. Proposed Use 
in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres SAN sont rouges. Les lettres ZI sont 
noires. Le trait vertical de la lettre P est noir et la partie arrondie 
du P est rouge.

MARCHANDISES: Fermetures à glissière pour contenants 
d'emballage en plastique; fermetures à glissière pour sacs 
d'emballage en plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,417,125. 2008/11/05. Ashland Licensing and Intellectual 
Property LLC, 5200 Blazer Parkway, Dublin, Ohio 43017, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

EASI-DRI
WARES: Detergents, namely water soluble cleaning agents for 
automobiles. Priority Filing Date: June 09, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/494220 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Détergents, nommément produits de 
nettoyage solubles dans l'eau pour automobiles. Date de priorité 
de production: 09 juin 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/494220 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,417,150. 2008/11/05. TORAY INDUSTRIES, INC., 1-1, 
Nihonbashi-Muromachi 2-chome, Chuo-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

WARES: Chemical reagents for gene expression analysis not for 
medical use; Chemical reagents for genotyping not for medical 
use; Chemical reagents for genetic research not for medical use; 
Chemical reagent kits for genetic research not for medical use; 
Chemicals for medical laboratory use for use in diagnosing 
genetic diseases; Chemical reagents for genetic diagnosis 
(medical use only); Chemical reagents kits for genetic diagnosis 
(medical use only); DNA chips for the purpose of experiment, 
analysis and research; Laboratory apparatus and instruments, 
namely, fluorescent scanners for DNA microarrays, 
micropipetters, constant-temperature chambers for bio-shakers 
and constant-temperature shakers, hybridization chambers, fixed 
holders for holding micropipette chips, bio-shakers, constant-
temperature shakers, water baths, constant-temperature tanks, 
spin cyclers, centrifugal dryers, degasifilers, aspirators, thermal 
cyclers, all for genetic research, laboratory and analysis use; 
DNA chips for genetic testing; DNA chips for testing; DNA chips 
for medical and diagnostic use; Medical machines and their 
parts, namely, fluorescent scanners for DNA microarrays, 
micropipetters, constant-temperature chambers for bio-shakers 
and constant-temperature shakers, hybridization chambers, fixed 
holders for holding micropipette chips, bio-shakers, constant-
temperature shakers, water baths, constant-temperature tanks, 
spin cyclers, centrifugal dryers, degasifilers, aspirators, thermal 
cyclers, all for medical use. Priority Filing Date: October 09, 
2008, Country: JAPAN, Application No: 2008-082527 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs chimiques pour l'analyse 
d'expressions génétiques à usage autre que médical; réactifs 
chimiques pour le génotypage à usage autre que médical; 
réactifs chimiques pour la recherche génétique à usage autre 
que médical; trousses de réactifs pour la recherche génétique à 
usage autre que médical; produits chimiques pour laboratoire 
médical pour le diagnostic des maladies génétiques; réactifs 
chimiques pour le diagnostic génétique (à usage médical); 
trousses de réactifs chimiques pour le diagnostic génétique (à 
usage médical); puces à ADN pour la réalisation d'expériences, 
d'analyses et de recherches; appareils et instruments de 
laboratoire, nommément dispositifs de balayage à fluorescence 
pour microréseaux d'ADN, dispositifs pour micropipettes, 
chambres thermostatiques pour agitateurs biologiques et 
agitateurs thermostatiques, chambres d'hybridation, supports 
fixes pour puces de micropipette, agitateurs biologiques, 
agitateurs thermostatiques, bains d'eau, réservoirs 
thermostatiques, centrifugeuses, essoreuses centrifuges, 
dégazeurs, aspirateurs, thermocycleurs, tous pour la recherche 
génétique, le laboratoire et l'analyse; puces à ADN pour les tests 
génétiques; puces à ADN pour les tests; puces à ADN à des fins 
médicales et diagnostiques; appareils médicaux ainsi que leurs 
pièces, nommément dispositifs de balayage à fluorescence pour 

microréseaux d'ADN, dispositifs pour micropipettes, chambres 
thermostatiques pour agitateurs biologiques et agitateurs 
thermostatiques, chambres d'hybridation, supports fixes pour 
puces de micropipette, agitateurs biologiques, agitateurs 
thermostatiques, bains d'eau, réservoirs thermostatiques, 
centrifugeuses, essoreuses centrifuges, dégazeurs, aspirateurs, 
thermocycleurs, tous à usage médical. Date de priorité de 
production: 09 octobre 2008, pays: JAPON, demande no: 2008-
082527 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,417,162. 2008/11/05. Hettich Marketing- und Vertriebs GmbH 
& Co. KG, Vahrenkampstraße 12-16, 32278 Kirchlengern, 
GERMANY Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P5Y6

Easys
WARES: Fittings for furniture made of metal; electric and 
electronic openers for opening and closing of flaps, doors, 
drawers, namely for furniture; non-metal fittings for furniture. 
Used in CANADA since at least as early as October 26, 2008 on 
wares.

MARCHANDISES: Accessoires de mobilier en métal; dispositifs 
d'ouverture électriques et électroniques pour l'ouverture et la 
fermeture de rabats, de portes, de tiroirs, nommément pour le 
mobilier; accessoires de mobilier autres qu'en métal. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 26 octobre 2008 
en liaison avec les marchandises.

1,417,697. 2008/11/10. Usher Weinberger, 422 Ch de Tash, 
Boisbriand, QUEBEC J7E 4H4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANDREWS 
ROBICHAUD, 1306 Wellington Street, Suite 500, Ottawa, 
ONTARIO, K1Y3B2

vitamin tea plus
WARES: Food and food substances used as ingredients in food, 
namely, tea, iced tea, vitamin enriched tea, vitamin enriched iced 
tea. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments et substances alimentaires utilisés 
comme ingrédients dans les aliments, nommément thé, thé 
glacé, thé enrichi de vitamines, thé glacé enrichi de vitamines. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,417,784. 2008/11/10. Gaymar Industries, Inc., 10 Centre Drive, 
Orchard Park, New York, 14127, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5
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WARES: Hyperthermia and hypothermia body wraps for 
inducing and maintaining mild hypothermia, warming and 
temperature management of febrile patients. Used in CANADA 
since at least as early as March 07, 1989 on wares. Priority
Filing Date: October 22, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/598,030 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
May 19, 2009 under No. 3,622,946 on wares.

MARCHANDISES: Enveloppements corporels d'hyperthermie et 
d'hypothermie pour provoquer et maintenir une légère 
hypothermie, pour réchauffer et pour contrôler la température 
des patients fébriles. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 07 mars 1989 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 22 octobre 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/598,030 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 19 mai 2009 sous 
le No. 3,622,946 en liaison avec les marchandises.

1,417,852. 2008/11/12. Eddie Bauer Licensing Services LLC, 
10401 Northeast 8th Street, Suite 500, Bellevue, Washington 
98004, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE 
LLP, BAY ADELAIDE CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 
2900, PO Box 2900, TORONTO, ONTARIO, M5H2T4

WARES: Backpacks; overnight bags; shoulder bags; travel 
bags; traveling bags; baseball caps; capri pants; cardigans; hats; 
jackets; pants; skirts; skorts; socks; tank tops; visors; yoga 
pants; yoga shirts. Priority Filing Date: November 10, 2008, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/611,113 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs à dos; sacs court-séjour; sacs à 
bandoulière; sacs de voyage; sacs de transport; casquettes de 
baseball; pantalons capris; cardigans; chapeaux; vestes; 
pantalons; jupes; jupes-shorts; chaussettes; débardeurs; 
visières; pantalons de yoga; tee-shirts de yoga. Date de priorité 
de production: 10 novembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/611,113 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,417,934. 2008/11/12. Catherine Bowmaster, operating 
business under the name CPR CRITICAL POSSESSION 
RECOVERY HOME INVENTORY SERVICE, 19 Lyle Place, 
Guelph, ONTARIO N1L 1A8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LISA M. GAZZOLA, 
(SMITHVALERIOTE LAW FIRM LLP), P.O. BOX 1240, 100-105 
SILVERCREEK PKWY. NORTH, GUELPH, ONTARIO, N1H6N6

CPR CRITICAL POSSESSION 
RECOVERY HOME INVENTORY 

SERVICE
SERVICES: Home inventory service namely the documentation 
of personal and business possessions and property. Used in 
CANADA since at least as early as July 31, 2007 on services.

SERVICES: Services d'inventaire à domicile, nommément 
documentation des possessions et des biens personnels et 
commerciaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 31 juillet 2007 en liaison avec les services.

1,418,161. 2008/11/13. Hindustan Unilever Limited, 165/166 
Backbay Reclamation, Bombay - 400 020, INDIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BAKER & MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY 
STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, 
M5J2T3

GOLD SEAL INDUS VALLEY
WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial 
coffee, flour and bread, pastry, ices; honey, treacle; yeast, 
baking-powder; salt, mustard; vinegar, sauces (condiments), 
namely, soy sauce, gravy sauce, hot sauce, pizza sauce, 
spaghetti sauce, tomatoe sauce; spices; ice. Used in CANADA 
since 2004 on wares.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou, 
succédané de café, farine et pain, pâtisseries, glace; miel, 
mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde; vinaigre, 
sauces (condiments), nommément sauce soya, fond de viande, 
sauce épicée, sauce à pizza, sauce à spaghettis, sauce aux 
tomates; épices; glace. Employée au CANADA depuis 2004 en 
liaison avec les marchandises.

1,418,187. 2008/11/13. TAMKO Building Products, Inc., (a 
company which is a Missouri Corporation), 220 West 4th Street, 
Joplin, Missouri 64801, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

HERITAGE
WARES: Building materials, namely, laminated shingles. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on February 24, 2009 under 
No. 3,579,062 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Matériaux de construction, nommément 
bardeaux stratifiés. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 février 2009 sous le No. 
3,579,062 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,418,203. 2008/11/13. Maple Terrazzo Marble & Tile 
Incorporated, 16 Nixon Drive, Bolton, ONTARIO L7E 1K3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BLANEY MCMURTRY LLP, Suite 1500, 2 Queen Street East, 
Toronto, ONTARIO, M5C3G5

PRO-TECH
WARES: Treated granite slabs used for building countertops. 
SERVICES: Applying protective coatings and sealants to granite. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Dalles en granit traité servant à la fabrication 
de plans de travail. SERVICES: Application d'enduits protecteurs 
et de scellants au granit. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,418,559. 2008/11/07. Unomedical A/S, (a Danish public limited 
company), Birkerød Kongevej 2, DK-3460 Birkerød, DENMARK 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

WARES: (1) Surgical dressings, bandages for dressings, 
including for wound care, fixation tapes for medical purposes, 
chemical conductors for electro cardiographs and electro 
cardiograph electrodes, neutralelectrodes. (2) Autotransfusion 
devices, medical drainage devices, cannulae, trocars, oxygen 
cannulae, cannulae for ophtalmic surgery, leg bags, bed bags, 
urine bags, urine metres, blood bags, duodenal tubes, stomach 
tubes, endotracheal and tracheal tubes, oxygen tubes, ECG 
electrodes, electrodes for medical purposes, appliances for 
washing body cavities including brushes for cleaning body 
cavities, gloves for medical purposes, inhalers, including for
medical purposes, catheters, including urethral catheters, 
oxygen catheters, feeding tubes, foley-catheters, percutaneous 

catheters, pvc catheters, rectal catheters, suction catheters, 
injectors for medical purpose, surgical drapes, surgical 
apparatuses and instruments, medical apparatuses and 
instruments, urological apparatuses and instruments, knives, 
including for surgical purposes, lancets for surgical purposes, 
scalpels, scalpel blades, cups for medical purposes, pumps, 
including pumps for medical purposes, stomach pumps, 
syringes, and syringing apparatuses for medical purposes, 
urethral syringes, surgical sponges, oxygen masks, nebulizers 
for medicine, surgical suction, respiratory suction, tracheal 
suction, suction handles, suction sets, forceps, mucus extractors, 
suture needles, infusion sets, infusion pumps, apparatuses and 
instruments for anaesthesia, clothing for operation rooms, 
uridomes. Used in DENMARK on wares. Registered in or for 
OHIM (EC) on September 19, 2006 under No. CTM00463991 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Pansements chirurgicaux, bandages pour 
pansements, y compris pour le traitement des plaies, ruban à 
fixer à usage médical, conducteurs chimiques pour 
électrocardiographes et électrodes d'électrocardiographes, 
électrodes neutres. (2) Instruments d'autotransfusion, 
instruments médicaux de drainage, canules, trocarts, canules 
d'oxygène, canules pour chirurgie oculaire, sacs collecteurs sur 
jambe, sacs de lit, sacs à urine, uromètres, sacs de sang, 
sondes duodénales, sondes gastriques, sondes endotrachéales 
et trachéales, tubes à oxygène, électrodes pour ÉCG, électrodes 
à usage médical, appareils permettant de nettoyer les cavités 
corporelles, y compris brosses permettant de nettoyer les cavités 
corporelles, gants à usage médical, inhalateurs, y compris à 
usage médical, sondes et cathéters, y compris sondes 
urétérales, sondes à oxygène, sondes d'alimentation, sondes de 
Foley, cathéters percutanés, cathéters en PVC, cathéters 
rectaux, cathéters d'aspiration, injecteurs à usage médical, 
champs opératoires, appareils et instruments chirurgicaux, 
médicaux et urologiques, couteaux, y compris à usage 
chirurgical, lancettes à usage chirurgical, scalpels, lames de 
scalpel, tasses à usage médical, pompes, y compris pompes à 
usage médical, pompes stomacales, seringues et appareils pour 
seringues à usage médical, seringues urétrales, éponges 
chirurgicales, masques à oxygène, nébuliseurs pour la 
médecine, succion chirurgicale, aspiration respiratoire, aspiration 
trachéale, sondes d'aspiration, appareils d'aspiration, pinces, 
extracteurs de mucus, aiguilles de suture, équipement de 
perfusion, pompes à perfusion, appareils et instruments pour 
anesthésie, vêtements pour salles d'opération, poches urinaires. 
Employée: DANEMARK en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 19 septembre 2006 
sous le No. CTM00463991 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,418,604. 2008/11/18. Artspoints Rewards International Inc., 
#700 - 1155 West Hastings, Vancouver, BRITISH COLUMBIA 
V6E 2P4 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: PETER J. HOLDEN, 995 GRANDVIEW RD., 
GIBSONS, BRITISH COLUMBIA, V0N1V3

artspoints
SERVICES: Develop audiences for the arts by offering frequent 
buyer rewards points to consumers for shopping at selected 
retail outlets, which rewards points may be redeemed at 
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participating arts organizations towards the cost of tickets. Used
in CANADA since February 01, 2008 on services.

SERVICES: Promotion des arts auprès du public en offrant des 
points de récompenses aux acheteurs réguliers qui magasinent 
à des points de vente au détail précis, lesdits points étant 
échangeables à l'achat de billets de spectacles auprès des 
organismes artistiques participants. Employée au CANADA 
depuis 01 février 2008 en liaison avec les services.

1,418,673. 2008/11/18. SmithKline Beecham Corporation, ONE 
FRANKLIN PLAZA, 200 NORTH 16th STREET, 
PHILADELPHIA, PENNSYLVANIA 19102, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

PROMACTA
WARES: Pharmaceutical preparations for human use for the 
treatment and prevention of thrombocytopenia and diseases and 
disorders of the liver. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques à usage 
humain pour le traitement et la prévention de la 
thrombocytopénie ainsi que des maladies et des troubles 
hépatiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,418,850. 2008/11/19. I See Me! Inc., 4305 Chimo East St., 
Deephaven, MN 55391, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

I See Me!
WARES: Children's Books. Used in CANADA since May 30, 
2000 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
September 20, 2005 under No. 2,998,254 on wares.

MARCHANDISES: Livres pour enfants. Employée au CANADA 
depuis 30 mai 2000 en liaison avec les marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 20 septembre 2005 sous le No. 2,998,254 en 
liaison avec les marchandises.

1,419,100. 2008/11/21. BEVERLY HILLS JEWELLERS MFG 
LTD, 346 NEWKIRK ROAD, UNIT 1 & 2, RICHMOND HILL, 
ONTARIO L4C 0A9

The translation provided by the applicant of the word 
PRINCIPESSA is PRINCESS.

WARES: DIAMONDS, DIAMOND JEWELLERY. Used in 
CANADA since November 01, 2008 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot PRINCIPESSA 
est PRINCESS.

MARCHANDISES: Diamants, bijoux à diamants. Employée au 
CANADA depuis 01 novembre 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,419,119. 2008/11/21. Clariant AG, Rothausstrasse 61, 4132 
Muttenz, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KIRBY EADES 
GALE BAKER, CONSTITUTION SQUARE, 340 ALBERT 
STREET, SUITE 1210, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, 
ONTARIO, K1P6N9

SANODYE
WARES: Chemicals for the textile, leather and paper industries 
as well as chemicals for use with aluminium, except those 
intended for molten aluminium; varnishes; paints and lacquers 
for aluminum; preservatives against rust and against 
deterioration of wood; colorants and mordants for dyeing and 
protection of anodized aluminum; raw natural resins; dyestuffs 
for the dyeing of aluminium; dyeing auxiliaries, aniline and 
alizarin dyes and other dyestuffs. Used in CANADA since at 
least as early as January 01, 1995 on wares. Priority Filing 
Date: May 21, 2008, Country: SWITZERLAND, Application No: 
56439/2008 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour l'industrie du textile, 
du cuir et du papier ainsi que produits chimiques pour 
l'aluminium, sauf ceux conçus pour l'aluminium en fusion; vernis; 
peintures et laques pour l'aluminium; produits antirouille et de 
préservation du bois; colorants et mordants pour teindre et 
protéger l'aluminium anodisé; résines naturelles brutes; 
colorants pour teindre l'aluminium; produits auxiliaires de 
teinture, teintures d'aniline et d'alizarine et autres colorants. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
janvier 1995 en liaison avec les marchandises. Date de priorité 
de production: 21 mai 2008, pays: SUISSE, demande no: 
56439/2008 en liaison avec le même genre de marchandises.
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1,419,137. 2008/11/21. Targeted Accounting Inc., 95 Leyburn 
Avenue, Richmond Hill, ONTARIO L4C 0J6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: THERESA BRIGGS, 
132 LORAVIEW LANE, AURORA, ONTARIO, L4G6N4

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colour 
green is claimed for the lettering and the colour gold is claimed 
for pinwheel and the colours green and gold are claimed as a 
feature of the trade-mark.

SERVICES: (1) Operation of a business providing the following 
specific services, namely, bookkeeping, recordkeeping. (2) 
Operation of a business providing the following specific services, 
namely, accounting services, financial analysis, payroll services, 
payroll tax debiting services, payroll processing services, 
monthly financial management reports, development of budgets 
and cash flow forecasts; preparing and filing government 
remittances; training workshops in bookkeeping and government 
form preparations; training sessions in accounting and 
bookkeeping software programs; educational services, namely 
workshops and seminars in the field of financial topics. Used in 
CANADA since October 31, 2000 on services (1); May 31, 2001 
on services (2).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le vert est revendiqué pour le lettrage, l'or est 
revendiqué pour le moulinet et le vert et l'or sont revendiqués 
comme caractéristiques de la marque de commerce.

SERVICES: (1) Exploitation d'une entreprise offrant les services 
suivants, nommément comptabilité, tenue de livres. (2) 
Exploitation d'une entreprise offrant les services suivants, 
nommément services de comptabilité, services d'analyse 
financière, services de paie, services de débit en matière d'impôt 
sur le salaire, services de traitement de la paie, rapports 
mensuels de gestion financière, élaboration de budgets et 
prévisions du flux de la trésorerie; préparation et classement des 
paiements de remises gouvernementales; ateliers de formation 
sur la tenue de livres et la préparation de formulaires du 
gouvernement; séances de formation sur les logiciels de 
comptabilité et de tenue de livres; services éducatifs, 
nommément ateliers et conférences dans le domaine des 
questions financières. Employée au CANADA depuis 31 octobre 
2000 en liaison avec les services (1); 31 mai 2001 en liaison 
avec les services (2).

1,419,625. 2008/11/26. CTV Limited, 9 Channel Nine Court, 
Scarborough, ONTARIO M1S 4B5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LINDA 
VANDERKOLK, C/O LEGAL DEPARTMENT, 9 CHANNEL NINE 
COURT, SCARBOROUGH, ONTARIO, M1S4B5

KFUN 99.5
WARES: Clothing, namely casual clothing, athletic clothing, 
outdoor winter wear, beach wear, sports clothing; hats, 
headbands, ball caps; souvenir items, namely key chains, 
keepmates namely plastic carrying containers for wearing 
around the neck, purse size mirrors, balloons, plastic shopping 
bags, canvas shopping bags, pens, magnetic memo boards, 
lighters, flying discs; beach towels, mugs, rulers, clocks, 
calculators, lapel pins, novelty buttons, stickers, banners, ice 
scrapers, oven mitts, aprons, letter openers, fanny packs, beach 
mats, back packs, beach bags, beach balls; record keeping kits 
namely monthly fillers and record forms; desk note pads, 
portfolios; director chairs; mouse pads, computer bags; 
umbrellas; visors; pre-recorded compact discs and CD-ROMs 
(with the content of the discs being programs, shows, videos, 
concerts, music, printed material, photographs, games and/or 
databases), pre-recorded computer discs, pre-recorded audio 
and video tapes, cassettes and video discs, none of which 
contain software per se and all of which are for use in the 
entertainment, teaching and/or education industries; printed 
publications, namely manuals, newsletters, brochures, 
magazines, pamphlets, flyers, calendars and postcards. 
SERVICES: Radio programming services and radio 
broadcasting services; operation of a radio station; promoting 
charitable donations through radio programming services and 
radio broadcasting services; interactive electronic 
communications services,namely the operation of an Internet 
website for the purpose of providing on-line chats, email, direct 
sales, radio webcasts; providing information on news, sports, 
arts, fashion, lifestyle, music and/or performances, entertainment 
and current events, to the consuming public, via the media of 
radio, satellite, computer, telephone, audio, video, and/or the 
World Wide Web on the global Internet or through electronic 
mail; entertainment services, namely an ongoing series of shows 
featuring commentary, news, sports, arts, fashion, lifestyle, 
music and/or performances, entertainment and current events, 
through the mediums of radio, satellite, computer, telephone, 
electronic mail, digital/wireless audio and video media and/or the 
Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements tout-
aller, vêtements de sport, vêtements de plein air d'hiver, 
vêtements de plage, vêtements sport; chapeaux, bandeaux, 
casquettes de baseball; souvenirs, nommément chaînes porte-
clés, contenants personnels, nommément contenants en 
plastique pour porter autour du cou, miroirs pour sac à main, 
ballons, sacs à provisions en plastique, sacs à provisions en 
toile, stylos, tableaux d'affichage magnétiques, briquets, disques 
volants; serviettes de plage, grandes tasses, règles, horloges, 
calculatrices, épinglettes, macarons de fantaisie, autocollants, 
banderoles, grattoirs à glace, gants de cuisinier, tabliers, coupe-
papier, sacs banane, tapis de plage, sacs à dos, sacs de plage, 
ballons de plage; nécessaires pour la tenue de dossiers, 
nommément formulaires mensuels et d'archivage; blocs-notes 
de bureau, porte-documents; fauteuils de directeur; tapis de 



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 67 February 24, 2010

souris, sacs pour ordinateurs; parapluies; visières; disques 
compacts et CD-ROM préenregistrés (contenant des émissions, 
des spectacles, des vidéos, des concerts, de la musique, des 
imprimés, des photographies, des jeux et/ou des bases de 
données), disquettes d'ordinateur préenregistrées, cassettes 
audio et vidéo ainsi que disques vidéo préenregistrés, aucun de 
ces articles ne contenant de logiciel et tous ces articles étant 
conçus pour le divertissement, l'enseignement et/ou l'éducation; 
publications imprimées, nommément manuels, bulletins, 
brochures, magazines, dépliants, prospectus, calendriers et 
cartes postales. SERVICES: Services d'émissions de radio et de 
radiodiffusion; exploitation d'une station de radio; promotion de 
dons de bienfaisance par l'intermédiaire de services d'émissions 
de radio et de services de radiodiffusion; services de 
communication électronique interactive, nommément exploitation 
d'un site Web de clavardage en ligne, de courriels, de ventes 
directes, d'émissions de radio sur le Web; diffusion d'information 
sur les nouvelles, les sports, les arts, la mode, les styles de vie, 
la musique et/ou les spectacles, les divertissements et les 
actualités pour le grand public, par la radio, par satellite, par 
ordinateur, par téléphone, par des moyens audio ou vidéo et/ou 
au moyen du Web (Internet) ou par courriel; services de 
divertissement, nommément série d'émissions présentant des 
commentaires, des nouvelles, des sports, du contenu artistique, 
du contenu sur la mode, les styles de vie, la musique et/ou les 
spectacles, les divertissements et les acturalités, par la radio, 
par satellite, par ordinateur, par téléphone, par courriel, par des 
supports audio et vidéo numériques/sans fil et/ou par Internet. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,419,626. 2008/11/26. CTV Limited, 9 Channel Nine Court, 
Scarborough, ONTARIO M1S 4B5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LINDA 
VANDERKOLK, C/O LEGAL DEPARTMENT, 9 CHANNEL NINE 
COURT, SCARBOROUGH, ONTARIO, M1S4B5

KFUN
WARES: Clothing, namely casual clothing, athletic clothing, 
outdoor winter wear, beach wear, sports clothing; hats, 
headbands, ball caps; souvenir items, namely key chains, 
keepmates namely plastic carrying containers for wearing 
around the neck, purse size mirrors, balloons, plastic shopping 
bags, canvas shopping bags, pens, magnetic memo boards, 
lighters, flying discs; beach towels, mugs, rulers, clocks, 
calculators, lapel pins, novelty buttons, stickers, banners, ice 
scrapers, oven mitts, aprons, letter openers, fanny packs, beach 
mats, back packs, beach bags, beach balls; record keeping kits 
namely monthly fillers and record forms; desk note pads, 
portfolios; director chairs; mouse pads, computer bags; 
umbrellas; visors; pre-recorded compact discs and CD-ROMs 
(with the content of the discs being programs, shows, videos, 
concerts, music, printed material, photographs, games and/or 
databases), pre-recorded computer discs, pre-recorded audio
and video tapes, cassettes and video discs, none of which 
contain software per se and all of which are for use in the 
entertainment, teaching and/or education industries; printed 
publications, namely manuals, newsletters, brochures, 
magazines, pamphlets, flyers, calendars and postcards. 
SERVICES: Radio programming services and radio 
broadcasting services; operation of a radio station; promoting 

charitable donations through radio programming services and 
radio broadcasting services; interactive electronic 
communications services,namely the operation of an Internet 
website for the purpose of providing on-line chats, email, direct 
sales, radio webcasts; providing information on news, sports, 
arts, fashion, lifestyle, music and/or performances, entertainment 
and current events, to the consuming public, via the media of 
radio, satellite, computer, telephone, audio, video, and/or the 
World Wide Web on the global Internet or through electronic 
mail; entertainment services, namely an ongoing series of shows 
featuring commentary, information on news, sports, arts, fashion, 
lifestyle, music and/or performances, entertainment and current 
events through the mediums of radio, satellite, computer, 
telephone, electronic mail, digital/wireless audio and video media 
and/or the Internet. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements tout-
aller, vêtements de sport, vêtements de plein air d'hiver, 
vêtements de plage, vêtements sport; chapeaux, bandeaux, 
casquettes de baseball; souvenirs, nommément chaînes porte-
clés, contenants personnels, nommément contenants en 
plastique pour porter autour du cou, miroirs pour sac à main, 
ballons, sacs à provisions en plastique, sacs à provisions en 
toile, stylos, tableaux d'affichage magnétiques, briquets, disques 
volants; serviettes de plage, grandes tasses, règles, horloges, 
calculatrices, épinglettes, macarons de fantaisie, autocollants, 
banderoles, grattoirs à glace, gants de cuisinier, tabliers, coupe-
papier, sacs banane, tapis de plage, sacs à dos, sacs de plage, 
ballons de plage; nécessaires pour la tenue de dossiers, 
nommément formulaires mensuels et d'archivage; blocs-notes 
de bureau, porte-documents; fauteuils de directeur; tapis de 
souris, sacs pour ordinateurs; parapluies; visières; disques 
compacts et CD-ROM préenregistrés (contenant des émissions, 
des spectacles, des vidéos, des concerts, de la musique, des 
imprimés, des photographies, des jeux et/ou des bases de 
données), disquettes d'ordinateur préenregistrées, cassettes 
audio et vidéo ainsi que disques vidéo préenregistrés, aucun de 
ces articles ne contenant de logiciel et tous ces articles étant 
conçus pour le divertissement, l'enseignement et/ou l'éducation; 
publications imprimées, nommément manuels, bulletins, 
brochures, magazines, dépliants, prospectus, calendriers et 
cartes postales. SERVICES: Services d'émissions de radio et de 
radiodiffusion; exploitation d'une station de radio; promotion de 
dons de bienfaisance par l'intermédiaire de services d'émissions 
de radio et de services de radiodiffusion; services de 
communication électronique interactive, nommément exploitation 
d'un site Web de clavardage en ligne, de courriels, de ventes 
directes, d'émissions de radio sur le Web; diffusion d'information 
sur les nouvelles, les sports, les arts, la mode, les styles de vie, 
la musique et/ou les spectacles, les divertissements et les 
actualités pour le grand public, par la radio, par satellite, par 
ordinateur, par téléphone, par des moyens audio ou vidéo et/ou 
au moyen du Web (Internet) ou par courriel; services de 
divertissement, nommément série d'émissions présentant des 
commentaires, des nouvelles, des sports, du contenu artistique, 
du contenu sur la mode, les styles de vie, la musique et/ou les 
spectacles, les divertissements et les acturalités, par la radio, 
par satellite, par ordinateur, par téléphone, par courriel, par des 
supports audio et vidéo numériques/sans fil et/ou par Internet. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.
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1,419,950. 2008/11/28. Glaetzer Wines Pty Ltd, 34 Barossa 
Valley Way, Tanunda 5352, South Australia, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, 
TORONTO, ONTARIO, M5V3M2

GLAETZER
WARES: Wine. Used in CANADA since at least as early as 
2000 on wares. Priority Filing Date: July 18, 2008, Country: 
AUSTRALIA, Application No: 1252316 in association with the 
same kind of wares. Used in AUSTRALIA on wares. Registered
in or for AUSTRALIA on July 18, 2008 under No. 1252316 on 
wares.

MARCHANDISES: Vin. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 18 juillet 2008, pays: AUSTRALIE, 
demande no: 1252316 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 18 
juillet 2008 sous le No. 1252316 en liaison avec les 
marchandises.

1,419,976. 2008/11/28. The Andersons, Inc., 480 West Dussel 
Drive, Maumee, Ohio 43537, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

NUTRASOFT
WARES: Soil conditioners for domestic and horticultural use. 
Priority Filing Date: June 20, 2008, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/504,256 in association with 
the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on January 27, 2009 under No. 3567471 on wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Amendements pour la maison et 
l'horticulture. Date de priorité de production: 20 juin 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/504,256 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 27 janvier 2009 
sous le No. 3567471 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,420,016. 2008/11/28. BAYERISCHE MOTOREN WERKE 
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809 
Munchen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Parts of automobile engines, namely cylinder heads 
and air filters; exhausts; motor land vehicles, namely, 
automobiles and structural parts therefor; automobile bodywork 
components, namely, fenders, bumpers; automobile 
aerodynamic components, namely, front and rear bumpers, side 
skirts, and spoilers; automobile engines, gearboxes, 
transmissions, seats, suspensions, brakes and braking systems, 
steering wheels, and seat belts; automobile bodywork styling 
elements, namely, fenders and trim; automobile interior parts, 
namely, dashboards, interior trim, gear knobs, door entry strips; 
wheels; key rings; photographs; printed matter, namely 
brochures, poster, catalogues, automotive service and repair 
manuals; cards; namely greeting cards, printed mail response 
cards, automobile collector cards; clothing, namely shirts, 
sweatshirts, jackets, belts; headgear, namely caps; scale model 
vehicles and their parts. Used in CANADA since at least as early 
as December 2004 on wares.

MARCHANDISES: Pièces de moteurs d'automobile, 
nommément culasses et filtres à air; tuyaux d'échappement; 
véhicules terrestres motorisés, nommément automobiles et 
pièces connexes; pièces de carrosserie d'automobile, 
nommément garde-boue, pare-chocs; pièces aérodynamiques 
d'automobile, nommément pare-chocs avant et arrière, jupes 
latérales et becquets; moteurs d'automobile, boîtes de vitesses, 
transmissions, sièges, suspensions, freins et systèmes de 
freinage, volants et ceintures de sécurité; éléments de stylisme 
pour carrosseries d'automobile, nommément garde-boue et 
garnitures; pièces d'intérieur pour automobiles, nommément 
tableaux de bord, garniture intérieure, pommeaux de levier de 
vitesse, bandes pour seuils de portes; roues; anneaux porte-
clés; photographies; imprimés, nommément brochures, affiche, 
catalogues, manuels d'entretien et de réparation; cartes, 
nommément cartes de souhaits, cartes-réponses imprimées, 
cartes à collectionner d'automobiles; vêtements, nommément 
chemises, pulls d'entraînement, vestes, ceintures; couvre-chefs, 
nomméments casquettes; modèles réduits de véhicules et leurs 
pièces. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
décembre 2004 en liaison avec les marchandises.

1,420,019. 2008/11/28. BAYERISCHE MOTOREN WERKE 
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809 
Munchen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

JOHN COOPER WORKS
WARES: Parts of automobile engines, namely cylinder heads 
and air filters; exhausts; motor land vehicles, namely, 
automobiles and structural parts therefor; automobile bodywork 
components, namely, fenders, bumpers; automobile 
aerodynamic components, namely, front and rear bumpers, side 
skirts, and spoilers; automobile engines, gearboxes, 
transmissions, seats, suspensions, brakes and braking systems, 
steering wheels, and seat belts; automobile bodywork styling 
elements, namely, fenders and trim; automobile interior parts, 
namely, dashboards, interior trim, gear knobs, door entry strips; 
wheels; key rings; photographs; printed matter, namely 
brochures, poster, catalogues, automotive service and repair 
manuals; cards; namely greeting cards, printed mail response 
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cards, automobile collector cards; clothing, namely shirts, 
sweatshirts, jackets, belts; headgear, namely caps; scale model 
vehicles and their parts. Used in CANADA since at least as early 
as December 2004 on wares.

MARCHANDISES: Pièces de moteurs d'automobile, 
nommément culasses et filtres à air; tuyaux d'échappement; 
véhicules terrestres motorisés, nommément automobiles et 
pièces connexes; pièces de carrosserie d'automobile, 
nommément garde-boue, pare-chocs; pièces aérodynamiques 
d'automobile, nommément pare-chocs avant et arrière, jupes 
latérales et becquets; moteurs d'automobile, boîtes de vitesses, 
transmissions, sièges, suspensions, freins et systèmes de 
freinage, volants et ceintures de sécurité; éléments de stylisme 
pour carrosseries d'automobile, nommément garde-boue et 
garnitures; pièces d'intérieur pour automobiles, nommément 
tableaux de bord, garniture intérieure, pommeaux de levier de 
vitesse, bandes pour seuils de portes; roues; anneaux porte-
clés; photographies; imprimés, nommément brochures, affiche, 
catalogues, manuels d'entretien et de réparation; cartes, 
nommément cartes de souhaits, cartes-réponses imprimées, 
cartes à collectionner d'automobiles; vêtements, nommément 
chemises, pulls d'entraînement, vestes, ceintures; couvre-chefs, 
nomméments casquettes; modèles réduits de véhicules et leurs 
pièces. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
décembre 2004 en liaison avec les marchandises.

1,420,376. 2008/12/02. Society of Motion Picture and Television 
Engineers, 3 Barker Ave., 5th Floor, White Plains, New York 
10601, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SMPTE
WARES: Journals and technical papers concerning the field of
motion imaging. SERVICES: Association services, namely, 
promoting the interests of those in the field of motion imaging; 
providing information in the field of motion imaging; publishing 
industry standards, recommended practices, and guidelines in 
the field of motion imaging; and arranging and conducting 
conferences, meetings, seminars, and exhibitions in the field of 
motion imaging. Used in CANADA since at least as early as 
January 25, 1957 on wares and on services.

MARCHANDISES: Revues et journaux techniques dans le 
domaine de l'industrie du cinéma. SERVICES: Services 
d'association, nommément promotion des intérêts de personnes 
dans le domaine de l'industrie du cinéma; diffusion d'information 
dans le domaine de l'industrie du cinéma; publication de normes,
de pratiques recommandées et de lignes directrices dans le 
domaine de l'industrie du cinéma; organisation et tenue de 
conférences, de réunions, de séminaires et d'expositions dans le 
domaine de l'industrie du cinéma. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 25 janvier 1957 en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,420,377. 2008/12/02. Society of Motion Picture and Television 
Engineers, 3 Barker Ave., 5th Floor, White Plains, New York 
10601, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

WARES: Journals and technical papers concerning the field of 
motion imaging. SERVICES: Association services, namely, 
promoting the interests of those in the field of motion imaging; 
providing information in the field of motion imaging; publishing 
industry standards, recommended practices, and guidelines in 
the field of motion imaging; and arranging and conducting 
conferences, meetings, seminars, and exhibitions in the field of 
motion imaging. Used in CANADA since at least as early as 
December 1997 on wares and on services.

MARCHANDISES: Revues et journaux techniques dans le 
domaine de l'industrie du cinéma. SERVICES: Services 
d'association, nommément promotion des intérêts de personnes 
dans le domaine de l'industrie du cinéma; diffusion d'information 
dans le domaine de l'industrie du cinéma; publication de normes, 
de pratiques recommandées et de lignes directrices dans le 
domaine de l'industrie du cinéma; organisation et tenue de 
conférences, de réunions, de séminaires et d'expositions dans le 
domaine de l'industrie du cinéma. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que décembre 1997 en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,420,564. 2008/12/03. Licopai Enterprise Co., Ltd., No. 98, 
Heping Road, Alian Shiang, Kaohsiung County, R.O.C., TAIWAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RONALD S. ADE, 102 - 1015 WILKES AVENUE, WINNIPEG, 
MANITOBA, R3P2R8

WARES: (1) Cosmetics, namely, makeup, skin care 
preparations, perfumery, facial masks, skin soap; personal care 
products, namely, hair shampoos, skin soap. (2) Cosmetics; hair 
waving lotions; hair gels; hair mousses; hair care preparations; 
facial creams; cold creams; lotions for cosmetic purposes; 
emulsions; moisture creams; pearl creams; perfume lotions; 
foundations; compact foundations; cheek colors; lipsticks; non-
medicated lip care preparations; foundations; massage creams; 
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masks; cleansing creams; cleansing milk; hand creams; gel eye-
liner; eye-liner pencils; mascaras; eye make-up remover; sun 
protection lotions; sun protection creams; anti-wrinkle creams; 
skin whitening creams; scrub creams; sun protection creams; 
anti-wrinkle creams; skin whitening creams; scrub creams; 
whitening moisture creams; cosmetic preparations for baths; nail 
polish. Used in CANADA since at least as early as December 
12, 2001 on wares (1). Used in TAIWAN on wares (2). 
Registered in or for TAIWAN on April 01, 2001 under No. 
00991906 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Cosmétiques, nommément maquillage, 
produits de soins de la peau, parfumerie, masques de beauté, 
savon de toilette; produits d'hygiène personnelle, nommément 
shampooings, savon de toilette. (2) Cosmétiques; lotions 
capillaires à onduler; gels capillaires; mousses; produits de soins 
capillaires; crèmes pour le visage; cold-creams; lotions à usage 
cosmétique; émulsions; crèmes hydratantes; crèmes soyeuses; 
lotions parfumées; fonds de teint; fonds de teint compacts; fards 
à joues; rouges à lèvres; produits de soins des lèvres non 
médicamenteux; fonds de teint; crèmes de massage; masques; 
crèmes nettoyantes; laits démaquillants; crèmes pour les mains; 
traceur pour les yeux en gel; crayon pour les yeux; mascaras; 
démaquillant pour les yeux; lotions de protection solaire; crèmes 
de protection solaire; crèmes antirides; crèmes pour blanchir la 
peau; crèmes exfoliantes; crèmes de protection solaire; crèmes 
antirides; crèmes pour blanchir la peau; crèmes exfoliantes; 
crèmes hydratantes pour blanchir la peau; produits cosmétiques 
pour le bain; vernis à ongles. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 12 décembre 2001 en liaison avec les 
marchandises (1). Employée: TAÏWAN en liaison avec les 
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour TAÏWAN le 01 avril 
2001 sous le No. 00991906 en liaison avec les marchandises 
(2).

1,420,663. 2008/12/04. KEMIRA CHEMICALS, INC., 1950 
Vaughn Road, Kennesaw, Georgia 30144, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA 
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3300, MONTREAL, 
QUEBEC, H3B4W5

OMNISOFT
WARES: Chemicals used in the manufacture of paper. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 24, 2009 under 
No. 3,714,327 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans la 
fabrication du papier. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 24 novembre 2009 sous le No. 
3,714,327 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,420,727. 2008/12/04. American Academy of Pediatrics, 141 
Northwest Point Boulevard, P.O. Box 927, Elk Grove Village, IL 
60007, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: Periodical publications, booklets, and leaflets. 
SERVICES: Association services, namely promoting the interest 
of pediatricians and the field of pediatrics. Used in CANADA 
since at least as early as 1987 on wares and on services. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 1956 under 
No. 633,668 on wares.

MARCHANDISES: Périodiques, livrets et dépliants. SERVICES:
Services d'association, nommément promotion des intérêts des 
pédiatres et de la pédiatrie. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 1987 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 28 août 1956 sous 
le No. 633,668 en liaison avec les marchandises.

1,420,763. 2008/12/04. Aventis Pharma S.A., 20 Avenue 
Raymond Aron, 92160 Antony, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

XETHAVEC
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement du cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.
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1,421,074. 2008/12/02. WEST SYSTEM INC., 102 Patterson 
Avenue, Bay City, Michigan 48706, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, 150 YORK 
STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

WARES: Epoxy glue for general bonding and repair purposes. 
Used in CANADA since at least as early as October 15, 2008 on 
wares. Priority Filing Date: August 27, 2008, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/556,513 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on July 07, 2009 under No. 3,652,525 on 
wares.

MARCHANDISES: Colle époxyde pour le collage et la 
réparation en général. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 15 octobre 2008 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 27 août 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/556,513 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 07 
juillet 2009 sous le No. 3,652,525 en liaison avec les 
marchandises.

1,421,107. 2008/12/09. SSAB Svenskt Stål Aktiebolag, Box 70, 
101 21 Stockholm, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SSAB
WARES: Steel; steel alloys; cast steel; steel buildings; cut to 
length steel; processed steel plates; plastic-covered steel plates; 
painted steel plates; iron slabs; common metals and their alloys; 
transportable buildings of metal; material of metal for railway 
tracks; ores. SERVICES: Treatment of materials and goods in 
particular treatment of steel and plate as well as thick plate and 
thin plate. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Acier; alliages d'acier; acier moulé; 
bâtiments à ossatures d'acier; acier coupé en longueur; plaques 
d'acier ouvré; plaques d'acier recouvertes de plastique; plaques 
d'acier peinturées; fer en brames; métaux communs et leurs 
alliages; constructions transportables en métal; matériaux en 
métal pour voies ferrées; minerais. SERVICES: Traitement de 
matériaux et de marchandises, notamment traitement de l'acier 
et de la tôle ainsi que de la tôle épaisse et de la tôle mince. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,421,108. 2008/12/09. SSAB Svenskt Stål Aktiebolag, Box 70, 
101 21 Stockholm, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The letters 
SSAB are blue; the background is white.

WARES: Steel; steel alloys; cast steel; steel buildings; cut to 
length steel; processed steel plates; plastic-covered steel plates; 
painted steel plates; iron slabs; common metals and their alloys; 
transportable buildings of metal; material of metal for railway 
tracks; ores. SERVICES: Treatment of materials and goods in 
particular treatment of steel and plate as well as thick plate and 
thin plate. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres SSAB sont bleues. L'arrière-plan est 
blanc.

MARCHANDISES: Acier; alliages d'acier; acier moulé; 
bâtiments à ossatures d'acier; acier coupé en longueur; plaques 
d'acier ouvré; plaques d'acier recouvertes de plastique; plaques 
d'acier peinturées; fer en brames; métaux communs et leurs 
alliages; constructions transportables en métal; matériaux en 
métal pour voies ferrées; minerais. SERVICES: Traitement de 
matériaux et de marchandises, notamment traitement de l'acier 
et de la tôle ainsi que de la tôle épaisse et de la tôle mince. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,421,109. 2008/12/09. SSAB Svenskt Stål Aktiebolag, Box 70, 
101 21 Stockholm, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The letters 
SSAB are white; the background is blue.

WARES: Steel; steel alloys; cast steel; steel buildings; cut to 
length steel; processed steel plates; plastic-covered steel plates; 
painted steel plates; iron slabs; common metals and their alloys; 



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 72 February 24, 2010

transportable buildings of metal; material of metal for railway 
tracks; ores. SERVICES: Treatment of materials and goods in 
particular treatment of steel and plate as well as thick plate and 
thin plate. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres SSAB sont blanches; l'arrière-plan est 
bleu.

MARCHANDISES: Acier; alliages d'acier; acier moulé; 
bâtiments à ossatures d'acier; acier coupé en longueur; plaques 
d'acier ouvré; plaques d'acier recouvertes de plastique; plaques 
d'acier peinturées; fer en brames; métaux communs et leurs 
alliages; constructions transportables en métal; matériaux en 
métal pour voies ferrées; minerais. SERVICES: Traitement de
matériaux et de marchandises, notamment traitement de l'acier 
et de la tôle ainsi que de la tôle épaisse et de la tôle mince. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,421,503. 2008/12/11. ACQUE MINERALI S.r.l., a legal entity, 
Viale A. Manzoni 36, 20081 Abbiategrasso (Milano), ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

BOLLE DI LURISIA
The translation provided by the applicant of the word “BOLLE DI 
LURISIA” is “bubbles of Lurisia”.

WARES: Mineral water; non-alcoholic carbonated drinks; non-
alcoholic not carbonated drinks namely antioxidant juice drinks, 
energy drinks, sport drinks, fruit-based soft drinks flavoured with 
tea, soft drinks, non-alcoholic fruit drinks; non-alcoholic citrus 
flavoured-based beverages; juices and fruit nectars. Priority
Filing Date: December 01, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 7432198 in association with the same kind of 
wares. Used in ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC) 
on June 16, 2009 under No. 7432198 on wares. Proposed Use 
in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots italiens 
"BOLLE DI LURISIA" est "bubbles of Lurisia".

MARCHANDISES: Eau minérale; boissons gazéifiées non 
alcoolisées; boissons sans alcool non gazeuses, nommément 
boissons antioxydantes au jus, boissons énergisantes, boissons 
pour sportifs, boissons gazeuses à base de fruits aromatisées au 
thé, boissons gazeuses, boissons aux fruits non alcoolisées; 
boissons sans alcool aromatisées aux agrumes; jus et nectars 
de fruits. Date de priorité de production: 01 décembre 2008, 
pays: OHMI (CE), demande no: 7432198 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 
16 juin 2009 sous le No. 7432198 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,421,504. 2008/12/11. ACQUE MINERALI S.r.l., a legal entity, 
Viale A. Manzoni 36, 20081 Abbiategrasso (Milano), ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

STILLE DI LURISIA
The translation provided by the applicant of the word(s) “STILLE 
DI LURISIA” is “drops of Lurisia”. .

WARES: Mineral water; non-alcoholic carbonated drinks; non-
alcoholic not carbonated drinks namely antioxidant juice drinks, 
energy drinks, sport drinks, fruit-based soft drinks flavoured with 
tea, soft drinks, non-alcoholic fruit drinks; non-alcoholic citrus 
flavoured-based beverages; juices and fruit nectars. Priority
Filing Date: December 01, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 7433055 in association with the same kind of 
wares. Used in ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC) 
on June 16, 2009 under No. 7433055 on wares. Proposed Use 
in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots STILLE DI 
LURISIA est « drops of Lurisia ».

MARCHANDISES: Eau minérale; boissons gazéifiées non 
alcoolisées; boissons sans alcool non gazeuses, nommément 
boissons antioxydantes au jus, boissons énergisantes, boissons 
pour sportifs, boissons gazeuses à base de fruits aromatisées au 
thé, boissons gazeuses, boissons aux fruits non alcoolisées; 
boissons sans alcool aromatisées aux agrumes; jus et nectars 
de fruits. Date de priorité de production: 01 décembre 2008, 
pays: OHMI (CE), demande no: 7433055 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ITALIE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 
16 juin 2009 sous le No. 7433055 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,421,529. 2008/12/11. KATHY MILLER-KRAMER, 1070 PARK 
AVENUE, APARTMENT 8E, NEW YORK, NEW YORK 10128, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACDONALD 
SAGER MANIS LLP, SUITE 800, 150 YORK STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

INVISIBELT
WARES: Clothing, namely waist belts made of plastic. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on December 18, 2007 under 
No. 3,356,764 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément ceinturons en 
plastique. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 18 décembre 2007 sous le No. 3,356,764 en 
liaison avec les marchandises.
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1,421,679. 2008/12/12. ITON CORPORATION, 201 City Centre 
Drive, Suite 606, Mississauga, ONTARIO L5B 2T4

ITON
WARES: (1) Computer software for archiving, retrieving, 
searching, and distribution control of electronic files, namely 
word processing documents, images, audio objects, and video 
objects in a database. (2) Computer software for managing and 
transferring of electronic communications in a web-based 
business environment. (3) Computer software for tracking 
transactions and managing databases for financial and banking 
institutions. (4) Computer software for digital management of 
sales and customer service in an automated business 
environment. (5) Printed and digital publications, namely, 
computer software user manuals and training materials, 
brochures, and pamphlets. (6) Telecommunications hardware 
and software for Internet Protocol networking, namely voice over 
internet protocol (VoIP) telephony and IP video broadcasting. (7) 
Computer hardware namely communication servers, 
microcomputers, computer monitors, circuit boards, computer 
interface boards, computer modems, discs and tapes for data
storage, WiFi transmitters and receivers, smart cards, computer 
cables and cable parts, compact flash cards, computer mice, 
computer keyboard, routers, Universal Serial Bus USB hubs, 
web cameras, multi-memory card readers, calculators, Internet 
protocol telephones, and point of sale terminals. (8) Consumer 
electronic goods, namely portable audio players and portable 
video players. SERVICES: (1) Consulting services in the field of 
business process management and information technology 
systems design. (2) Information technology consulting. (3) 
Installation, maintenance and repair services in the field of 
information technology systems, namely, computers, computer 
servers, and computer networks. (4) Wholesale, retail and online 
sale of business-oriented computer software. Used in CANADA 
since July 24, 2006 on wares (1), (2), (3), (4), (5) and on services 
(1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on wares (6), (7), (8) 
and on services (4).

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour l'archivage, la 
récupération, la recherche et le contrôle de la distribution de 
fichiers électroniques, nommément de documents de traitement 
de texte, d'images, de fichiers audio et de fichiers vidéo dans 
une base de données. (2) Logiciels pour la gestion et le transfert 
de communications électroniques dans un environnement 
d'affaires Web. (3) Logiciels servant au suivi de transactions et à 
la gestion de bases de données pour des établissements 
financiers et bancaires. (4) Logiciels pour la gestion numérique 
des ventes et du service à la clientèle dans un environnement 
d'affaires automatisé. (5) Publications imprimées et numériques, 
nommément guides d'utilisation de logiciels ainsi que matériel de 
formation, brochures et dépliants. (6) Matériel de 
télécommunications et logiciels pour le réseautage IP,
nommément téléphonie par voix sur IP et vidéotransmission par 
voix sur IP. (7) Matériel informatique, nommément serveurs de 
communications, micro-ordinateurs, moniteurs d'ordinateur, 
cartes de circuits imprimés, cartes d'interface pour ordinateurs, 
modems, disques et cassettes pour le stockage de données, 
émetteurs et récepteurs WiFi, cartes à puce, câbles d'ordinateur 
et pièces pour câbles, cartes mémoire flash, souris, clavier 
d'ordinateur, routeurs, concentrateurs USB, caméras Web, 
lecteurs de cartes multimémoire, calculatrices, téléphones IP et 

terminaux de point de vente. (8) Biens de consommation 
électroniques, nommément lecteurs audio portatifs et lecteurs 
vidéo portatifs. SERVICES: (1) Services de conseil dans les 
domaines de la gestion de processus d'affaires et de la 
conception de systèmes de technologie de l'information. (2) 
Services de conseil en technologie de l'information. (3) Services 
d'installation, d'entretien et de réparation dans le domaine des 
systèmes de technologie de l'information, nommément 
ordinateurs, serveurs informatiques et réseaux informatiques. (4) 
Vente en gros, au détail et en ligne de logiciels d'affaires. 
Employée au CANADA depuis 24 juillet 2006 en liaison avec les 
marchandises (1), (2), (3), (4), (5) et en liaison avec les services 
(1), (2), (3). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises (6), (7), (8) et en liaison avec les services (4).

1,421,681. 2008/12/12. ITON CORPORATION, 201 City Centre 
Drive, Suite 606, Mississauga, ONTARIO L5B 2T4

WARES: (1) Computer software for archiving, retrieving, 
searching, and distribution control of electronic files, namely 
word processing documents, images, audio objects, and video 
objects in a database. (2) Computer software for managing and 
transferring of electronic communications in a web-based 
business environment. (3) Computer software for tracking 
transactions and managing databases for financial and banking 
institutions. (4) Computer software for digital management of 
sales and customer service in an automated business 
environment. (5) Printed and digital publications, namely, 
computer software user manuals and training materials, 
brochures, and pamphlets. (6) Telecommunications hardware 
and software for Internet Protocol networking, namely voice over 
internet protocol (VoIP) telephony and IP video broadcasting. (7) 
Computer hardware namely communication servers, 
microcomputers, computer monitors, circuit boards, computer 
interface boards, computer modems, discs and tapes for data 
storage, WiFi transmitters and receivers, smart cards, computer 
cables and cable parts, compact flash cards, computer mice, 
computer keyboard, routers, Universal Serial Bus USB hubs, 
web cameras, multi-memory card readers, calculators, Internet 
protocol telephones, and point of sale terminals. (8) Consumer 
electronic goods, namely portable audio players and portable 
video players. SERVICES: (1) Consulting services in the field of 
business process management and information technology 
systems design. (2) Information technology consulting. (3) 
Installation, maintenance and repair services in the field of 
information technology systems, namely, computers, computer 
servers, and computer networks. (4) Wholesale, retail and online 
sale of business-oriented computer software. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour l'archivage, la 
récupération, la recherche et le contrôle de la distribution de 
fichiers électroniques, nommément de documents de traitement 
de texte, d'images, de fichiers audio et de fichiers vidéo dans 
une base de données. (2) Logiciels pour la gestion et le transfert 
de communications électroniques dans un environnement 
d'affaires Web. (3) Logiciels servant au suivi de transactions et à 
la gestion de bases de données pour des établissements 
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financiers et bancaires. (4) Logiciels pour la gestion numérique 
des ventes et du service à la clientèle dans un environnement 
d'affaires automatisé. (5) Publications imprimées et numériques, 
nommément guides d'utilisation de logiciels ainsi que matériel de 
formation, brochures et dépliants. (6) Matériel de 
télécommunications et logiciels pour le réseautage IP, 
nommément téléphonie par voix sur IP et vidéotransmission par 
voix sur IP. (7) Matériel informatique, nommément serveurs de 
communications, micro-ordinateurs, moniteurs d'ordinateur, 
cartes de circuits imprimés, cartes d'interface pour ordinateurs, 
modems, disques et cassettes pour le stockage de données, 
émetteurs et récepteurs WiFi, cartes à puce, câbles d'ordinateur 
et pièces pour câbles, cartes mémoire flash, souris, clavier 
d'ordinateur, routeurs, concentrateurs USB, caméras Web, 
lecteurs de cartes multimémoire, calculatrices, téléphones IP et 
terminaux de point de vente. (8) Biens de consommation 
électroniques, nommément lecteurs audio portatifs et lecteurs 
vidéo portatifs. SERVICES: (1) Services de conseil dans les 
domaines de la gestion de processus d'affaires et de la 
conception de systèmes de technologie de l'information. (2) 
Services de conseil en technologie de l'information. (3) Services 
d'installation, d'entretien et de réparation dans le domaine des 
systèmes de technologie de l'information, nommément 
ordinateurs, serveurs informatiques et réseaux informatiques. (4) 
Vente en gros, au détail et en ligne de logiciels d'affaires. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,421,731. 2008/12/12. Lomond Wine Estate (Pty) Limited, Aan-
de-Wagenweg, Stellenbosch, SOUTH AFRICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

LOMOND
WARES: Wines. Used in CANADA since December 2006 on 
wares. Used in SOUTH AFRICA on wares. Registered in or for 
SOUTH AFRICA on May 14, 1998 under No. 1998/08206 on 
wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis 
décembre 2006 en liaison avec les marchandises. Employée:
AFRIQUE DU SUD en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour AFRIQUE DU SUD le 14 mai 1998 
sous le No. 1998/08206 en liaison avec les marchandises.

1,422,255. 2008/12/17. School Specialty, Inc., P.O. Box 1579, 
Appleton, Wisconsin 54913, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOUDREAU GAGE DUBUC S.E.N.C.R.L./LLP, 2000 AVENUE 
MCGILL COLLEGE, SUITE 2200, MONTREAL, QUEBEC, 
H3A3H3

WARES: (1) Series of educational children's books. (2) Series of 
educational children's books. Used in CANADA since at least as 
early as August 22, 2001 on wares (1). Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on June 02, 2009 under No. 
3630004 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Série de livres éducatifs pour enfants. (2) 
Série de livres éducatifs pour enfants. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 22 août 2001 en liaison avec 
les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 juin 2009 sous le No. 3630004 
en liaison avec les marchandises (2).

1,422,374. 2008/12/18. WG Wines Consulting Inc., 19 
Gleneagles Terrace, Cochrane, ALBERTA T4C 1W4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, 
ONTARIO, K1S2P9

Wine in the Kitchen
WARES: Beverage glasses, gift cards, wrapping paper, gift 
bags, calendars, corkscrews, aprons, cloth napkins, and table 
cloths; Books; Pre-recorded video and audio discs featuring 
contents related to music, wines, and home entertaining; Trivia 
games and board games. SERVICES: Wine consulting and 
education services, namely consultations, seminars, workshops, 
and lectures; Online and catalog retail sales of wine accessories 
and giftware; Operation of an Internet website offering 
information in the fields of cooking, wines and home entertaining; 
Entertainment services, namely, broadcasting of a television 
show in the field of cooking, wines and home entertaining. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Verres à boissons, cartes-cadeaux, papier 
d'emballage, sacs-cadeaux, calendriers, tire-bouchons, tabliers, 
serviettes en tissu et nappes; livres; cassettes vidéo et disques 
audio avec du contenu portant sur la musique, les vins et les 
réceptions à domicile; jeux-questionnaires et jeux de plateau. 
SERVICES: Services de conseil et d'enseignement en matière 
de vins, nommément consultations, conférences, ateliers et 
exposés; vente en ligne au détail et par catalogue d'accessoires 
pour le vin et d'articles-cadeaux; exploitation d'un site Web 
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informatif dans les domaines de la cuisine, des vins et des 
réceptions à domicile; services de divertissement, nommément 
diffusion d'une émission télévisée dans les domaines de la 
cuisine, des vins et des réceptions à domicile. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,422,460. 2008/12/19. Geberit Holding AG, Schachenstrasse 
77, 8645 Jona, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The letters of 
the word GEBERIT are black.  The square to the left of the word 
element is blue.  The background colour is white.

WARES: Sanitary apparatus and installations, namely plumbing 
fixtures and pipe systems consisting of water closet bowls and 
tanks, urinals and tanks, lavatories, flush valves and actuators, 
floatcocks, traps, pipe fittings and parts for the above mentioned 
products; computer software used in the computer aided design 
of sanitary installations; metal and non-metallic water conduits 
for distribution and discharge, armatures and valves for sanitary 
installations. Used in SWITZERLAND on wares. Registered in 
or for SWITZERLAND on December 23, 2005 under No. 542652 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les lettres du mot GEBERIT sont noires. Le carré 
à gauche du mot est bleu. Le fond est blanc.

MARCHANDISES: Appareils et installations sanitaires, 
nommément articles de plomberie, et systèmes de tuyauterie, en 
l'occurrence cuvettes de toilette et réservoirs, urinoirs et 
réservoirs, cabinets de toilette, robinets et leviers de chasse 
d'eau, robinets à flotteur, siphons, raccords de tuyauterie et 
pièces pour produits susmentionnés; logiciels pour la conception 
assistée par ordinateur d'installations sanitaires; conduits 
métalliques et non métalliques pour la distribution et l'évacuation 
de l'eau, armatures et appareils de robinetterie pour installations 
sanitaires. Employée: SUISSE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 23 
décembre 2005 sous le No. 542652 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,422,602. 2008/12/22. The Nisshin OilliO Group, Ltd., 23-1, 
Shinkawa 1-chome, Chuo-ku, Tokyo, 104-8285, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

CIENTA
WARES: Edible oils and fats. Priority Filing Date: December 18, 
2008, Country: JAPAN, Application No: 2008-101930 in 
association with the same kind of wares. Used in JAPAN on 

wares. Registered in or for JAPAN on July 10, 2009 under No. 
5247395 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles et graisses alimentaires. Date de 
priorité de production: 18 décembre 2008, pays: JAPON, 
demande no: 2008-101930 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: JAPON en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 10 juillet 
2009 sous le No. 5247395 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,422,607. 2008/12/22. The Nisshin OilliO Group, Ltd., 23-1, 
Shinkawa 1-chome, Chuo-ku, Tokyo, 104-8285, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

VIENTA
WARES: Edible oils and fats. Priority Filing Date: December 18, 
2008, Country: JAPAN, Application No: 2008-101928 in 
association with the same kind of wares. Used in JAPAN on 
wares. Registered in or for JAPAN on July 10, 2009 under No. 
5247393 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Huiles et graisses alimentaires. Date de 
priorité de production: 18 décembre 2008, pays: JAPON, 
demande no: 2008-101928 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: JAPON en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 10 juillet 
2009 sous le No. 5247393 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,422,638. 2008/12/22. Diehl Metall Stiftung & Co. KG, Heinrich-
Diehl-Str.9, 90552 Röthenbach, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

TECPURE
WARES: Base metals and alloys thereof, in particular hardable 
alloys, light metals, aluminium alloys, steel, copper alloys, 
copper zinc aluminium alloys, copper tin zinc alloys, copper 
nickel tin alloys, copper tin alloys, copper zinc alloys, copper 
nickel zinc alloys, copper nickel zinc lead alloys, copper nickel 
silicon alloys, copper iron alloys, bronze, nickel silvers, leaded 
nickel silvers, brasses, high tensile brasses, dezinifification 
resistant brasses; goods of said metal and alloys, namely strips, 
coated strips, tin coated strips, profiled strips, sheet metals, 
wires, semifinished products, contact wires, conductor strands, 
hot forged parts, round plates, rods, hollow rods, profiles, hollow 
prfiles, tubes, keyblanks, synchronizer rings, gearshift forks, 
bearing shells, valve stem guides. Priority Filing Date: July 26, 
2008, Country: GERMANY, Application No: 30 2008 048 
496.9/06 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Métaux communs et alliages connexes, 
notamment alliages trempants, métaux légers, alliages 
d'aluminium, acier, alliages de cuivre, alliages de cuivre, de zinc 
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et d'aluminium, alliages de cuivre, d'étain et de zinc, alliages de 
cuivre, de nickel et d'étain, alliages de cuivre et d'étain, alliages 
de cuivre et de zinc, alliages de cuivre, de nickel et de zinc, 
alliages de cuivre, de nickel, de zinc et de plomb, alliages de 
cuivre, de nickel et de silicium, alliages de cuivre et de fer, 
bronze, maillechorts, maillechorts en plomb, laiton, laiton 
d'aluminium, laiton résistant à la dézincification; marchandises 
faites des métaux et des alliages susmentionnés, nommément 
bandes, bandes plaquées, bandes plaquées d'étain, bandes 
profilées, feuilles de métal, fils, produits semi-finis, fils de 
contact, câbles conducteurs, pièces forgées à chaud, plaques 
circulaires, tiges, tiges creuses, profilés, profilés creux, tubes, 
clés brutes, bagues de synchroniseur, fourchettes de commande 
des vitesses, coquilles de coussinets, guide de tige de soupape. 
Date de priorité de production: 26 juillet 2008, pays: 
ALLEMAGNE, demande no: 30 2008 048 496.9/06 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,422,711. 2008/12/22. Norma Precision AB, Jägargatan, 670 40 
ÅMOTFORS, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

NORMA ORYX
WARES: Ammunition and ammunition components, namely 
cartridge cases and bullets for rifles and small arms. Used in 
CANADA since at least as early as 1996 on wares.

MARCHANDISES: Munitions et composants de munitions, 
nommément douilles pour cartouches ainsi que balles pour 
carabines et armes légères. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les marchandises.

1,422,713. 2008/12/22. Norma Precision AB, Jägargatan, 670 40 
ÅMOTFORS, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

NORMA SOLIDS
WARES: Ammunition and ammunition components, namely 
cartridge cases and bullets for rifles and small arms. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Munitions et composants de munitions, 
nommément douilles pour cartouches ainsi que balles pour 
carabines et armes légères. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,422,714. 2008/12/22. Norma Precision AB, Jägargatan, 670 40 
ÅMOTFORS, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The outer 
border of the oval design and the letters AFRICAN PH are gold. 
The background of the oval design is black. The letters NORMA 
in the rectangular shape are white with a red background. The 
letters comprising the words THE PERFECT SHOT are white. 
The animal's head are various shades of light and dark grey. The 
animal's eyes are red. The lined and design features of the 
animal's head are black.

WARES: Ammunition and ammunition components, namely 
cartridge cases and bullets for rifles and small arms. Used in 
CANADA since at least as early as January 2007 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le contour extérieur de l'ovale et les lettres 
AFRICAN PH sont de couleur or. L'arrière-plan de l'ovale est
noir. Les lettres NORMA qui se trouvent dans le rectangle sont 
blanches avec un arrière-plan rouge. Les lettres des mots THE 
PERFECT SHOT sont blanches. La tête de l'animal comprend 
différentes teintes de gris clair et de gris foncé. Les yeux de 
l'animal sont rouges. Les traits et le dessin de la tête de l'animal 
sont noirs.

MARCHANDISES: Munitions et composants de munitions, 
nommément douilles pour cartouches ainsi que balles pour 
carabines et armes légères. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que janvier 2007 en liaison avec les 
marchandises.
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1,422,716. 2008/12/22. Norma Precision AB, Jägargatan, 670 40 
ÅMOTFORS, SWEDEN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The outer 
border of the oval design and the letters KALAHARI PG and the 
letters comprising the words FOR PLAINS GAME are gold. The 
background of the oval design is black. The letters NORMA in 
the rectangular shape are white with a red background. The 
animal design comprises of various shades of white, black, and 
grey, wherein the animal’s inner body is grey, the upper portion 
of the animal’s legs are black and the bottom portion are white.

WARES: Ammunition and ammunition components, namely 
cartridge cases and bullets for rifles and small arms. Proposed
Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La bordure extérieure de l'ovale, les lettres 
KALAHARI PG ainsi que les lettres formant les mots FOR 
PLAINS GAME sont de couleur or. L'arrière-plan de l'ovale est 
noir. Les lettres NORMA qui se trouvent dans le rectangle sont 
blanches sur un arrière-plan rouge. Le dessin de l'animal 
comprend différentes teintes de blanc, de noir et de gris. Le 
corps de l'animal est gris, la partie supérieure de ses pattes est 
noire et leur partie inférieure est blanche.

MARCHANDISES: Munitions et composants de munitions, 
nommément douilles pour cartouches ainsi que balles pour 
carabines et armes légères. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,422,784. 2008/12/23. Cinnober Financial Technology AB, 
Industrigatan 2A, 112 46 Stockholm, SWEDEN Representative 
for Service/Représentant pour Signification: HUNT BIGGS 
LLP, 5459 CANOTEK ROAD, UNIT #6, OTTAWA, ONTARIO, 
K1J9M3

CINNOBER
WARES: Computer programs, namely, computer software in the 
financial field for trading, clearing, settlement and management 
of securities and other financial instruments, for the operation of 
financial marketplaces, and for providing and displaying financial 
and investment information. SERVICES: Financial consulting; 
design, development and sale of computer software; installation 
of computer software; maintenance, updating and design of 
computer software; data recovery; computer programming; rental 

of computer software and computers; consultancy in the field of 
computer software. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques, nommément 
logiciels dans le domaine financier pour la négociation, la 
compensation, le règlement et la gestion de valeurs mobilières et 
d'autres instruments financiers, pour l'exploitation de marchés 
financiers et pour la diffusion d'information financière et 
d'information sur les placements. SERVICES: Conseil financier; 
conception, développement et vente de logiciels; installation de 
logiciels; maintenance, mise à jour et conception de logiciels; 
récupération de données; programmation informatique; location 
de logiciels et d'ordinateurs; services de conseil dans le domaine 
des logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,423,006. 2008/12/24. Sperian Eye & Face Protection, Inc., 900 
Douglas Pike, Smithfield, RI 02917, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OLIVER HUNT, TRADEMARK CENTRAL, 73 
TOWNSEND DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3

UVEX AMBIENT
WARES: Safety Eyewear. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie de sécurité. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,423,009. 2008/12/24. Sperian Eye & Face Protection, Inc., 900 
Douglas Pike, Smithfield, RI 02917, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OLIVER HUNT, TRADEMARK CENTRAL, 73 
TOWNSEND DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3

UVEX SEISMIC
WARES: Safety Eyewear. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de lunetterie de sécurité. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,423,136. 2008/12/29. TOKUYAMA CORPORATION, 1-1, 
Mikage-cho, Shunan-shi, Yamaguchi, JAPAN Representative 
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

ORTHOPHIA
WARES: Dental materials, namely, bonding and priming 
materials for dental purpose, dental cements, adhesives for 
dentures, dental adhesives, orthodontic appliance adhesives, 
dental etching agents; Dental apparatus, namely, orthodontic kits 
consisting of brushes, brush holders, mixing wells and brackets. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériaux dentaires, nommément produits 
de décapage et de liaison à usage dentaire, ciments dentaires, 
adhésifs pour prothèses dentaires, adhésifs dentaires, adhésifs 
pour appareils orthodontiques, agents de mordançage dentaire; 
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appareils dentaires, nommément ensembles d'orthodontie 
comprenant des brosses, des supports de brosses, des cupules 
de mélange et des consoles. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,423,144. 2008/12/29. LRC Products Limited, 35 New Bridge 
Street, London, EC4V 6BW, UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

SAFE & SECURE
WARES: Condoms. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Condoms. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,423,147. 2008/12/29. Bayer HealthCare LLC, 100 Bayer Road, 
Pittsburgh, Pennsylvania 15205, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

DIDGET
WARES: Medical diagnostic reagents for the analysis of body 
fluids; medical diagnostic instruments for the analysis of body 
fluids and video game software sold as a unit; medical devices 
for obtaining blood samples, namely, lancets and lancing 
devices. Priority Filing Date: December 26, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/640,093 in 
association with the same kind of wares. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs de diagnostic médical pour l'analyse 
de liquides organiques; instruments de diagnostic médical pour 
l'analyse de liquides organiques et logiciels de jeux vidéo vendus 
comme un tout; dispositifs médicaux pour l'obtention de 
prélèvements sanguins, nommément lancettes et dispositifs à 
lancettes. Date de priorité de production: 26 décembre 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/640,093 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,423,178. 2008/12/29. Nordic Aesthetics AB, Master 
Samuelsgatan 60, 111 21 Stockholm, SWEDEN Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN 
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WARES: Non-medicated skin exfoliant; cosmetic chemical skin 
peeling solutions, creams, masks and preparations; pre-peeling 
skin preparation; cleansing, peeling, neutralizing, skin hydration 
and nourishing solutions; medicated skin care products, namely, 
medicated skin peeling creams, gels and medicated facial 
masks; medicated pre-peeling skin preparation; medicated 
cleansing, peeling, neutralizing, skin hydration and nourishing 
solutions. Priority Filing Date: June 30, 2008, Country: OHIM 
(EC), Application No: 007025513 in association with the same 
kind of wares. Used in OHIM (EC) on wares. Registered in or 
for OHIM (EC) on June 30, 2008 under No. 007025513 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Exfoliant non médicamenteux pour la peau; 
solutions chimiques, crèmes, masques et produits cosmétiques 
pour le gommage; produit pour préparer la peau au gommage; 
solutions nettoyantes, gommantes, neutralisantes ainsi 
qu'hydratantes et nourrissantes pour la peau; produits 
médicamenteux pour les soins de la peau, nommément crèmes 
gommantes médicamenteuses pour la peau, gels et masques de 
beauté médicamenteux; produit médicamenteux pour préparer la 
peau au gommage; solutions nettoyantes, gommantes, 
neutralisantes ainsi qu'hydratantes et nourrissantes pour la 
peau. Date de priorité de production: 30 juin 2008, pays: OHMI 
(CE), demande no: 007025513 en liaison avec le même genre 
de marchandises. Employée: OHMI (CE) en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 30 juin 
2008 sous le No. 007025513 en liaison avec les marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,423,358. 2008/12/31. Igloo Inc., 22 Frederick Street, 6th Floor, 
Kitchener, ONTARIO N2H 6M6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

SERVICES: Providing an online forum to build and raise 
awareness of products and services manufactured in the region 
both on a local and global scale, providing business networking 
opportunities to improve collaboration and knowledge sharing 
between companies and industry professionals in an effort to 
create shared best practices, standard protocols and new 
innovations, provide members with the opportunity to join peer 
groups, create professional profiles and to access experts in 
blogs and online discussion forums, providing an online forum for 
trade, a centralized e-marketplace for buying, selling and 
promoting goods and services online and providing and fostering 
knowledge and innovation exchange activities between members 
and community visitors, namely classified ads, job boards and a 
comprehensive company directory, providing an online forum to 
obtain information concerning the region's dynamic 
manufacturing sector and to get connected with resources and 
people from across the region and beyond, providing an online 
forum in partnership with local manufacturers, academic 
institutions, government, associations and manufacturing 
consortiums to help manufacturers become more innovative by 
building awareness and innovation throughout the region and 
beyond and improve the connections between people, 
information and expertise through member programming events 
executed by advisory boards, staff and through online business 
marketing activities, all of the foregoing relating to online 
community software. Used in CANADA since at least as early as 
April 2008 on services.

SERVICES: Offre d'un forum en ligne pour faire connaître les 
produits et les services de la région, tant à l'échelle locale que 
mondiale, en offrant aux entreprises des possibilités de 
réseautage pour améliorer la collaboration et le partage de 
connaissances entre les sociétés et les professionnels de 
l'industrie, pour créer des pratiques exemplaires partagées, des 
protocoles standard et des innovations, pour donner aux 
membres la chance de joindre des groupes de pairs, de créer 
des profils professionnels et d'avoir accès à des experts par 
l'entremise de blogues et de forums de discussion, offre d'un 
forum en ligne pour le commerce, d'un marché électronique 
centralisé pour l'achat, la vente et la promotion de marchandises 
et de services en ligne, offre et promotion du partage de 
connaissances et l'innovation entre les membres et les visiteurs 

de la communauté, nommément offre de petites annonces, de 
tableaux d'offres d'emploi et d'annuaire d'entreprises détaillé, 
offre d'un forum en ligne pour obtenir de l'information sur le 
secteur manufacturier dynamique de la région et pour joindre 
des ressources et des personnes de la région et de partout 
ailleurs, offre d'un forum en ligne en partenariat avec des 
fabricants locaux, des établissements universitaires, les 
gouvernements, des associations et des consortiums 
manufacturiers pour aider les fabricants à devenir plus 
innovateurs en favorisant le partage de connaissances et 
l'innovation dans la région et partout ailleurs, améliorer les liens 
entre les personnes, l'information et les expertises grâce à des 
événements pour les membres organisés par des comités 
consultatifs, le personnel et par des activités de marketing en 
ligne, tous les services susmentionnés ayant trait à un logiciel de 
réseautage social en ligne. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que avril 2008 en liaison avec les services.

1,423,478. 2009/01/05. WG Wines Consulting Inc., 19 
Gleneagles Terrace, Cochrane, ALBERTA T4C 1W4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, 
ONTARIO, K1S2P9

WARES: Beverage glasses, gift cards, wrapping paper, gift 
bags, calendars, corkscrews, aprons, cloth napkins, and table 
cloths; Books; Pre-recorded video and audio discs featuring 
contents related to music, wines, and home entertaining; Trivia 
games and board games. SERVICES: Wine consulting and 
education services, namely consultations, seminars, workshops, 
and lectures; Online and catalog retail sales of wine accessories 
and giftware; Operation of an Internet website offering 
information in the fields of cooking, wines and home entertaining; 
Entertainment services, namely, broadcasting of a television 
show in the field of cooking, wines and home entertaining. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Verres à boissons, cartes-cadeaux, papier 
d'emballage, sacs-cadeaux, calendriers, tire-bouchons, tabliers, 
serviettes en tissu et nappes; livres; cassettes vidéo et disques 
audio avec du contenu portant sur la musique, les vins et les 
réceptions à domicile; jeux-questionnaires et jeux de plateau. 
SERVICES: Services de conseil et d'enseignement en matière 
de vins, nommément consultations, conférences, ateliers et 
exposés; vente en ligne au détail et par catalogue d'accessoires 
pour le vin et d'articles-cadeaux; exploitation d'un site Web 
informatif dans les domaines de la cuisine, des vins et des 
réceptions à domicile; services de divertissement, nommément 
diffusion d'une émission télévisée dans les domaines de la 
cuisine, des vins et des réceptions à domicile. Emploi projeté au 
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CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,423,685. 2009/01/07. Quality Cheese Inc., 111 Jevlan Drive, 
Vaughan, ONTARIO L4L 8C2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK 
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

BELLA CASARA
The translation provided by the applicant of the word(s) BELLA 
CASARA is "BEAUTIFUL", "MILK MAID" or "FARM CHEESE 
HOUSE".

WARES: Cheese. Used in CANADA since November 23, 2008 
on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots BELLA 
CASARA est « BEAUTIFUL», « MILK MAID » ou « FARM 
CHEESE HOUSE».

MARCHANDISES: Fromage. Employée au CANADA depuis 23 
novembre 2008 en liaison avec les marchandises.

1,423,797. 2009/01/07. Sperian Eye & Face Protection, Inc., 900 
Douglas Pike, Smithfield, RI 02917, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OLIVER HUNT, TRADEMARK CENTRAL, 73 
TOWNSEND DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, K2J2V3

WARES: (1) Coatings, namely, protective lens coatings for 
safety eyewear, including films and additives. (2) Safety 
eyewear, namely, spectacles, frames, lenses and side shields; 
protective face shields and visors; laser protective eyewear; sun 
glasses and lenses; prescription safety frames; optical glasses; 
sun goggles; goggles for industrial and commercial safety; ear 
muffs and ear plugs as hearing protectors in loud environments 
and headbands; lens-cleaning kit consisting of lens cleaning 
solution, lens cleaning tissues and wall-mountable holder; 
polarized safety eyewear, reading magnifiers, clip-on eyewear, 
sealed eyewear namely ergonomically designed eyewear 
providing comfort and high-performance for protection against 
impact, sun, wind, dust, and debris; eyewear cases and packs, 
hang cords for eyewear. SERVICES: Services of manufacturing, 
distributing and selling safety products for eye, face and head 
protection; advertising services through the administration of 
loyalty cards and incentive award programs for safety products 
for eye, face and head protection; providing websites for 
facilitating commercial/industrial business transactions of others, 
namely, ordering goods in the field of safety products for eye, 
face and head protection. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: (1) Revêtements, nommément revêtements 
antireflets de protection pour articles de lunetterie de sécurité, y 

compris pellicules et additifs. (2) Articles de lunetterie de 
sécurité, nommément lunettes, montures, lentilles et écrans 
latéraux; masques protecteurs et visières; articles de lunetterie 
de protection laser; lunettes de soleil et lentilles; montures de 
sécurité de prescription; lunettes de prescription; lunettes de 
soleil; lunettes de protection pour sécurité dans le domaine 
industriel et commercial; cache-oreilles et bouchons d'oreilles 
comme protection auditive dans les environnements bruyants et 
bandeaux; trousse de nettoyage pour lentilles comprenant une 
solution nettoyante pour lentilles, des lingettes nettoyantes pour 
lentilles et un support mural; lunettes de sécurité polarisantes, 
loupes de lecture, articles de lunetterie à pinces, articles de 
lunetterie fermée, nommément lunettes ergonomiques 
confortables et très efficaces pour protéger contre les impacts, le 
soleil, le vent, la poussière et les débris; étuis et pochettes pour 
articles de lunetterie, cordons pour articles de lunetterie. 
SERVICES: Services de de fabrication, de distribution et de 
vente de produits de sécurité pour la protection des yeux, du 
visage et de la tête; services de publicité par l'administration de 
cartes de fidélité et de programmes de récompenses pour 
produits de sécurité pour la protection des yeux, du visage et de
la tête; offre de sites Web pour faciliter les transactions 
commerciales et industrielles entre tiers, nommément 
commander des marchandises dans le domaine des produits de 
sécurité pour la protection des yeux, du visage et de la tête. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,423,881. 2009/01/08. Bayer Schering Pharma AG, 
Mullerstrasse 178, D-13353 Berlin, GERMANY Representative 
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & 
PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

PACCOCATH
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
peripheral vascular diseases; medical and surgical instruments 
and apparatus, namely medical catheters. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des maladies vasculaires périphériques; instruments 
et appareils médicaux et chirurgicaux, nommément cathéters 
médicaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,424,225. 2009/01/12. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA, a/s RBC Law Group, 1 Place Ville Marie, 
4th Floor - East Wing, Montreal, QUEBEC H3C 3A9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

RBC PHILLIPS, HAGER & NORTH 
SERVICES-CONSEILS EN 

PLACEMENTS
SERVICES: Financial services namely, wealth management 
services; investment and portfolio management services; 
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investment counseling and advisory services; financial and tax 
planning; registered plans; financial advice; and mutual fund 
investments. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de 
gestion de patrimoine; services de gestion de placements et de 
portefeuilles; services de conseil en placements; planification 
financière et fiscale; offre de régimes enregistrés; conseils 
financiers; offre de fonds communs de placement. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,424,559. 2009/01/15. Takemoto Yushi Kabushiki Kaisha 
Corporation, 2-5 Minato-machi, Gamagori-shi, Aichi-ken, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P0P7

ELECUT
WARES: Chemicals for use in the manufacture of plastics, 
namely, anti-static agents, anti-fogging agents, flame retardants, 
ultraviolet absorbents, nucleating agents, hydrophilic agents, 
mold release agents, acrylic resins, polyester, polyethylene, 
polypropylene and silicon. Used in CANADA since at least as 
early as April 2001 on wares. Priority Filing Date: October 20, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/596,206 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on June 16, 2009 under No. 
3,638,457 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour la fabrication de 
plastique, nommément agents antistatiques, agents antibuée, 
agents ignifuges, absorbeurs de rayons ultraviolets, agents de 
nucléation, agents hydrophiles, agents de démoulage, résines 
acryliques, polyester, polyéthylène, polypropylène et silicium. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2001 
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 
20 octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/596,206 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 16 juin 2009 sous le No. 3,638,457 en liaison 
avec les marchandises.

1,424,560. 2009/01/15. Takemoto Yushi Kabushiki Kaisha 
Corporation, 2-5 Minato-machi, Gamagori-shi, Aichi-ken, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CASSAN MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P0P7

ELECUTMASTER
WARES: Chemicals for use in the manufacture of plastics, 
namely, anti-static agents, anti-fogging agents, flame retardants, 
ultraviolet absorbents, nucleating agents, hydrophilic agents, 
mold release agents, acrylic resins, polyester, polyethylene, 
polypropylene and silicon. Used in CANADA since at least as 
early as April 2001 on wares. Priority Filing Date: October 20, 
2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/596,217 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 

UNITED STATES OF AMERICA on May 26, 2006 under No. 
3,626,741 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour la fabrication de 
plastique, nommément agents antistatiques, agents antibuée, 
agents ignifuges, absorbeurs de rayons ultraviolets, agents de 
nucléation, agents hydrophiles, agents de démoulage, résines 
acryliques, polyester, polyéthylène, polypropylène et silicium. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2001 
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 
20 octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande 
no: 77/596,217 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 26 mai 2006 sous le No. 3,626,741 en liaison 
avec les marchandises.

1,424,585. 2009/01/15. Marvelous Entertainment Inc., 20-3, 
Ebisu 4-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

LUX-PAIN
WARES: Video game software; downloadable video game 
software; computer game software; downloadable computer 
game software; prerecorded CD-ROMs, electronic circuits, 
magnetic disks, magnetic tapes, and magnetic cartridges all 
featuring computer game software and computer game 
programs for consumer video games; electronic circuits and CD-
ROMs, namely, prerecorded computer game programs for hand-
held games with liquid crystal displays; electronic game 
programs for mobile and cellular telephones; downloadable 
electronic game programs for mobile and cellular telephones; 
electronic circuits for use in amusement game machines for 
reproducing music, speech and special effects. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux 
vidéo téléchargeables; logiciels de jeux informatiques; logiciels 
de jeu téléchargeables; CD-ROM, circuits électroniques, disques 
magnétiques, bandes magnétiques et cartouches magnétiques 
préenregistrés contenant des logiciels de jeux informatiques et 
des programmes de jeux informatiques pour les jeux vidéo grand 
public; circuits électroniques et CD-ROM, nommément 
programmes de jeux informatiques préenregistrés pour jeux de 
poche avec affichage à cristaux liquides; programmes de jeux 
électroniques pour téléphones mobiles et cellulaires; 
programmes de jeux électroniques téléchargeables pour 
téléphones mobiles et cellulaires; circuits électroniques pour 
appareils de jeux de divertissement pour la reproduction de la 
musique, de la voix et d'effets spéciaux. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,424,586. 2009/01/15. Marvelous Entertainment Inc., 20-3, 
Ebisu 4-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

FLOWER, SUN AND RAIN
WARES: Video game software; downloadable video game 
software; computer game software; downloadable computer 
game software; prerecorded CD-ROMs, electronic circuits, 
magnetic disks, magnetic tapes, and magnetic cartridges all 
featuring computer game software and computer game 
programs for consumer video games; electronic circuits and CD-
ROMs, namely, prerecorded computer game programs for hand-
held games with liquid crystal displays; electronic game 
programs for mobile and cellular telephones; downloadable 
electronic game programs for mobile and cellular telephones; 
electronic circuits for use in amusement game machines for 
reproducing music, speech and special effects. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux 
vidéo téléchargeables; logiciels de jeux informatiques; logiciels 
de jeu téléchargeables; CD-ROM, circuits électroniques, disques 
magnétiques, bandes magnétiques et cartouches magnétiques 
préenregistrés contenant des logiciels de jeux informatiques et 
des programmes de jeux informatiques pour les jeux vidéo grand 
public; circuits électroniques et CD-ROM, nommément 
programmes de jeux informatiques préenregistrés pour jeux de 
poche avec affichage à cristaux liquides; programmes de jeux 
électroniques pour téléphones mobiles et cellulaires; 
programmes de jeux électroniques téléchargeables pour 
téléphones mobiles et cellulaires; circuits électroniques pour 
appareils de jeux de divertissement pour la reproduction de la 
musique, de la voix et d'effets spéciaux. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,424,587. 2009/01/15. Marvelous Entertainment Inc., 20-3, 
Ebisu 4-chome, Shibuya-ku, Tokyo, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CHITIZ PATHAK 
LLP, 320 BAY ST., SUITE 1600, TORONTO, ONTARIO, 
M5H4A6

STEAL PRINCESS
WARES: Video game software; downloadable video game 
software; computer game software; downloadable computer 
game software; prerecorded CD-ROMs, electronic circuits, 
magnetic disks, magnetic tapes, and magnetic cartridges all 
featuring computer game software and computer game 
programs for consumer video games; electronic circuits and CD-
ROMs, namely, prerecorded computer game programs for hand-
held games with liquid crystal displays; electronic game 
programs for mobile and cellular telephones; downloadable 
electronic game programs for mobile and cellular telephones; 
electronic circuits for use in amusement game machines for 
reproducing music, speech and special effects. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels de jeux vidéo; logiciels de jeux 
vidéo téléchargeables; logiciels de jeux informatiques; logiciels 

de jeu téléchargeables; CD-ROM, circuits électroniques, disques 
magnétiques, bandes magnétiques et cartouches magnétiques 
préenregistrés contenant des logiciels de jeux informatiques et 
des programmes de jeux informatiques pour les jeux vidéo grand 
public; circuits électroniques et CD-ROM, nommément 
programmes de jeux informatiques préenregistrés pour jeux de 
poche avec affichage à cristaux liquides; programmes de jeux 
électroniques pour téléphones mobiles et cellulaires; 
programmes de jeux électroniques téléchargeables pour 
téléphones mobiles et cellulaires; circuits électroniques pour 
appareils de jeux de divertissement pour la reproduction de la 
musique, de la voix et d'effets spéciaux. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,424,656. 2009/01/15. NEUTROGENA CORPORATION, a 
legal entity, 5760 West 96th Street, Los Angeles, California  
90045, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

TETROL-E
WARES: Facial moisturizers, skin and body care products, 
namely, facial treatments and facial and eye patches for 
moisturization and exfoliation of the skin. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Hydratants pour le visage, produits de soins 
de la peau et du corps, nommément traitements faciaux et 
timbres pour le visage et les yeux pour l'hydratation et 
l'exfoliation de la peau. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,424,982. 2009/01/20. SALLY MENNELL AND WILFRID 
MENNELL, carrying on business as a joint venture, 2095 Barcelo 
Road, Cawston, BRITISH COLUMBIA V0X 1C2 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY 
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE 
1300, 777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7Y1K2

WARES: Tree fruit, namely fresh apples; fruit trees, namely 
apple trees. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Fruits de verger, nommément pommes 
fraîches; arbres fruitiers, nommément pommiers. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,425,052. 2009/01/20. Bedford Industries, Inc., 1659 Rowe 
Avenue, Worthington, MN 56187, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

E-TAG
WARES: Non-textile tags, namely, plastic hang tags having a 
resilient fastener for labeling, branding and marketing 
merchandise. Priority Filing Date: July 23, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/529,589 in 
association with the same kind of wares. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on August 04, 2009 under No. 3,664,846 
on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Étiquettes autres qu'en tissu, nommément 
étiquettes volantes en plastique à attache élastique pour 
l'étiquetage, l'application de logos et le marketing de 
marchandises. Date de priorité de production: 23 juillet 2008, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/529,589 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 
août 2009 sous le No. 3,664,846 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,425,086. 2009/01/21. Ho, Math and Chess Learning Centre 
Inc., 2586 Waterloo Stree, Vancouver, BRITISH COLUMBIA 
V6R 3H5

Ho Math and Chess Frankho Puzzle Brainpower Booster 1 
octagon with 2 layers, 6 small squares with lines connected to 
each square. Inscription in Chinese characters.

The translation provided by the applicant of the Chinese word(s) 
Her Su Shu Chi Yi - Su Shu Yi Z Jen Now Fan Yau Wu Liang 
Fon is Ho Math and Chess - Brain power Boost Math, non-drug 
remedy. The transliteration provided by the applicant of the 
Chinese character(s) is Her Su Shu Chi Yi - Su Shu Yi Z Jen 
Now Fan Yau Wu Liang Fon.

The right to the exclusive use of the words MAATH, CHESS is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pre-recorded audio cassettes; pre-recorded video 
cassettes; CD-ROMs and DVDs containing chess and 
mathematics worksheets for tutoring purpose; electronic 
mathematics and chess workbooks, namely math and chess 
workbooks downloaded from internet; student course registration 
form; student tuition fee sheet; teacher's teaching invoice sheet; 
student's progress report card; mathematics and chess 

worksheets in the form of printed matter; student's mathematics 
and chess assessment sheets; printed brochure; newsletters; 
stationery envelopes; posters; stationery writing pads; recorded 
computer programs, namely, school administration management 
system in the field of student registration, on-line tutoring, and 
student progress report. SERVICES: Recruiting prospective 
franchises for math and chess learning centres; providing advice 
and consultation on running a math and chess franchised 
learning centre; publication of math and chess workbooks; 
providing teaching and tutoring in math, chess, and 
mathematical chess puzzles. Used in CANADA since January 
01, 2008 on wares and on services.

La marque de commerce est constituée des mots « Ho Math and 
Chess Frankho Puzzle Brainpower Booster », d'un octogone 
placé dans un autre octogone, de six petits carrés avec des 
lignes qui se rattachent à chacun d'eux et d'inscriptions en 
caractères chinois.

Selon le requérant, la translittération des caractères chinois est « 
Her Su Shu Chi Yi - Su Shu Yi Z Jen Now Fan Yau Wu Liang 
Fon ». Selon le requérant, la traduction anglaise des mots 
chinois « Her Su Shu Chi Yi - Su Shu Yi Z Jen Now Fan Yau Wu 
Liang Fon » est « Ho Math and Chess - Brain power Boost Math, 
non-drug remedy ».

Le droit à l'usage exclusif des mots MAATH, CHESS en dehors 
de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Cassettes audio préenregistrées; cassettes 
vidéo préenregistrées; CD-ROM et DVD contenant des feuilles 
de calcul d'échecs et de mathématiques à des fins de tutorat; 
cahiers d'exercices électroniques de mathématiques et d'échecs, 
nommément cahiers d'exercice pour les mathématiques et les 
échecs téléchargé par Internet; formulaires de l'étudiant pour 
l'inscription à un cours; formulaires de l'étudiant pour le paiement 
des droits de scolarité; feuilles de reçu de l'enseignant pour 
l'enseignement donné; bulletins de l'étudiant; feuilles de calcul 
de mathématiques et d'échecs sous forme d'imprimés; bulletins 
d'évaluation de l'étudiant en mathématiques et en échecs; 
brochure imprimée; bulletins d'information; enveloppes de 
papeterie; affiches; blocs-correspondance; programmes 
informatiques enregistrés, nommément système de gestion de 
l'administration scolaire dans le domaine de l'inscription des 
étudiants, du tutorat en ligne et des bulletins de l'étudiant. 
SERVICES: Recrutement de franchisés potentiels pour des 
centres d'apprentissage en mathématiques et en échecs; offre 
de conseils ayant trait à l'exploitation d'un centre d'apprentissage 
en mathématiques et en échecs; publication de cahiers de 
mathématiques et d'échecs; offre d'enseignement et de tutorat 
pour les mathématiques, les échecs et les problèmes 
mathématiques liés aux échecs. Employée au CANADA depuis 
01 janvier 2008 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,425,090. 2009/01/21. Presby Environmental, Inc., 143 Airport 
Road, Whitefield, NH 03598, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

ENVIRO-SEPTIC
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WARES: (1) Water filtering devices, namely, water purification 
units for waste water treatment consisting of perforated non-
metallic waste pipe with multilayer fabric thereon which has been 
treated with bacteria and microbes for use in waste water and 
septic waste treatment; pipes being parts of sanitary facilities, 
namely, perforated non-metallic waste pipe with multilayer fabric 
thereon which has been treated with bacteria and microbes for 
use in waste water and septic waste treatment; water filtering 
devices, namely, multilayer fabric which has been treated with 
bacteria and microbes for use in waste water and septic waste 
treatment; flexible plumbing pipes of plastic, namely, perforated 
non-metallic waste pipe with multilayer fabric thereon which has 
been treated with bacteria and microbes for use in waste water 
and septic waste treatment; non-metal sewer pipes, namely, 
perforated non-metallic waste pipe with multilayer fabric thereon 
which has been treated with bacteria and microbes for use in 
waste water and septic waste treatment. (2) Water filtering 
devices, namely, water purification units for waste water 
treatment consisting of perforated non-metallic waste pipe with 
multilayer fabric thereon which has been treated with bacteria 
and microbes for use in waste water and septic waste treatment 
and which are useable and functional when placed inground; 
pipes being parts of sanitary facilities, namely, perforated non-
metallic waste pipe with multilayer fabric thereon which has been 
treated with bacteria and microbes for use in waste water and 
septic waste treatment and which are useable and functional 
when placed inground; water filtering devices, namely, multilayer 
fabric which has been treated with bacteria and microbes for use 
in waste water and septic waste treatment and which are 
useable and functional when placed inground; flexible plumbing 
pipes of plastic, namely, perforated non-metallic waste pipe with 
multilayer fabric thereon which has been treated with bacteria
and microbes for use in waste water and septic waste treatment; 
non-metal sewer pipes, namely, perforated non-metallic waste 
pipe with multilayer fabric thereon which has been treated with 
bacteria and microbes for use in waste water and septic waste 
treatment. Used in CANADA since at least as early as August 
14, 2000 on wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA 
on wares (2). Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on December 02, 2008 under No. 3,539,188 on wares 
(2).

MARCHANDISES: (1) Épurateurs d'eau, nommément appareils 
de purification de l'eau pour le traitement des eaux usées 
comprenant des tuyaux d'évacuation non métalliques perforés 
recouverts de tissu multicouche traité avec des bactéries et des 
microbes pour le traitement des eaux usées et des eaux usées 
septiques; tuyaux, à savoir pièces d'installations sanitaires, 
nommément tuyaux d'évacuation non métalliques perforés 
recouverts de tissu multicouche traité avec des bactéries et des 
microbes pour le traitement des eaux usées et des eaux usées 
septiques; filtres à eau, nommément tissu multicouche traité 
avec des bactéries et des microbes pour le traitement des eaux 
usées et des eaux usées septiques; tuyaux de plomberie 
flexibles en plastique, nommément tuyaux d'évacuation non 
métalliques perforés recouverts de tissu multicouche traité avec 
des bactéries et des microbes pour le traitement des eaux usées 
et des eaux usées septiques; tuyaux d'égout non métalliques, 
nommément tuyaux d'évacuation non métalliques perforés 
recouverts de tissu multicouche traité avec des bactéries et des 
microbes pour le traitement des eaux usées et des eaux usées 
septiques. (2) Épurateurs d'eau, nommément appareils de 
purification de l'eau pour le traitement des eaux usées 

comprenant des tuyaux d'évacuation non métalliques perforés 
recouverts de tissu multicouche traité avec des bactéries et des 
microbes pour le traitement des eaux usées et des eaux usées 
septiques qui sont utilisables et fonctionnels quand ils sont 
installés dans le sol ; tuyaux, à savoir pièces d'installations 
sanitaires, nommément tuyaux d'évacuation non métalliques 
perforés recouverts de tissu multicouche traité avec des 
bactéries et des microbes pour le traitement des eaux usées et 
des eaux usées septiques qui sont utilisables et fonctionnels 
quand ils sont installés dans le sol ; filtres à eau, nommément 
tissu multicouche traité avec des bactéries et des microbes pour 
le traitement des eaux usées et des eaux usées septiques; 
tuyaux de plomberie flexibles en plastique, nommément tuyaux 
d'évacuation non métalliques perforés recouverts de tissu 
multicouche traité avec des bactéries et des microbes pour le 
traitement des eaux usées et des eaux usées septiques qui sont 
utilisables et fonctionnels quand ils sont installés dans le sol ; 
tuyaux d'égout non métalliques, nommément tuyaux 
d'évacuation non métalliques perforés recouverts de tissu 
multicouche traité avec des bactéries et des microbes pour le 
traitement des eaux usées et des eaux usées septiques. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 14 août 
2000 en liaison avec les marchandises (1). Employée: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 
décembre 2008 sous le No. 3,539,188 en liaison avec les 
marchandises (2).

1,425,194. 2009/01/21. Deutsche Telekom AG, Friedrich-Ebert-
Allee 140, 53113 Bonn, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SERVICES: Entertainment services, namely, concerts, providing 
music in the form of ring tones, ring backs and graphic ring tones 
and pre-recorded music to mobile communications devices via a 
global computer network and wireless devices; promoting the 
sale of goods and services through promotional contests and 
consumer loyalty programs; interactive electronic communication 
services, namely, the operation of an interactive website related 
to musical concerts; operation of and providing access to 
electronic bulletin boards and discussion forums; 
telecommunications services, namely, the electronic 
transmission of personal messages between the online accounts 
of users of a website. Priority Filing Date: July 24, 2008, 
Country: GERMANY, Application No: 302008047717 in 
association with the same kind of services; January 13, 2009, 
Country: OHIM (EC), Application No: 7517881 in association 
with the same kind of services. Used in OHIM (EC) on services. 
Registered in or for OHIM (EC) on October 28, 2009 under No. 
7517881 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément concerts, 
offre de musique, nommément de sonneries, de tonalités de 
retour d'appel, de sonneries vidéo et de musique préenregistrée 



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 85 February 24, 2010

pour des appareils de communication mobiles par un réseau 
informatique mondial et des appareils sans fil; promotion de la 
vente de marchandises et de services grâce à des concours et à 
des programmes de fidélisation; services de communication 
électronique interactive, nommément exploitation d'un site Web 
interactif lié à des concerts; exploitation de babillards 
électroniques et de forums de discussion ainsi qu'offre d'accès à 
ces babillards et forums; services de télécommunication, 
nommément transmission électronique de messages personnels 
entre les comptes en ligne d'utilisateurs d'un site Web. Date de 
priorité de production: 24 juillet 2008, pays: ALLEMAGNE, 
demande no: 302008047717 en liaison avec le même genre de 
services; 13 janvier 2009, pays: OHMI (CE), demande no: 
7517881 en liaison avec le même genre de services. Employée:
OHMI (CE) en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour OHMI (CE) le 28 octobre 2009 sous le No. 7517881 en 
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.

1,425,412. 2009/01/23. Appliancepartspros.com, Inc., 16844 
Calle de Sarah, Pacific Palisades, CA 90272, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), 
BROOKFIELD PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 
754, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9

appliancepartspros.com
SERVICES: (1) On-line retail store services featuring 
replacement parts, accessories and supplies for household and 
kitchen appliances; on-line ordering services featuring 
replacement parts, accessories and supplies for household and 
kitchen appliances. (2) On-line retail store services featuring 
replacement parts, accessories and supplies for household and 
kitchen appliances; on-line ordering services featuring 
replacement parts, accessories and supplies for household and 
kitchen appliances. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
services (2). Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on November 04, 2008 under No. 3526659 on 
services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services de magasin de détail en ligne offrant 
des pièces de rechange, des accessoires et des fournitures pour 
les appareils de maison et de cuisine; services de commande en 
ligne offrant des pièces de rechange, des accessoires et des 
fournitures pour les appareils de maison et de cuisine. (2) 
Services de magasin de détail en ligne offrant des pièces de 
rechange, des accessoires et des fournitures pour les appareils 
de maison et de cuisine; services de commande en ligne offrant 
des pièces de rechange, des accessoires et des fournitures pour 
les appareils de maison et de cuisine. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans 
ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 novembre 2008 sous 
le No. 3526659 en liaison avec les services (2). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les services (1).

1,425,596. 2009/01/26. Bayer Aktiengesellschaft, Q-26, D-51368 
Leverkusen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

BAYSPECTRA
WARES: Chemicals used in plastic industry, chemicals used in 
the resin industry, chemicals used in the automotive industry; 
unprocessed artificial resins, unprocessed plastics. SERVICES:
Scientific and technological services and research and design in 
the field of unprocessed plastics and artificial resins; industrial 
analysis and research services in the field of unprocessed 
plastics and artificial resins. Proposed Use in CANADA on 
wares and on services.

MARCHANDISES: Produits chimiques utilisés dans les 
industries du plastique, de la résine et de l'automobile; résines 
artificielles ainsi que plastiques non transformés. SERVICES:
Services scientifiques et technologiques ainsi que recherche et 
conception dans les domaines des plastiques et des résines 
artificielles non transformés; services d'analyse et de recherche 
industrielles dans le domaine des plastiques et des résines 
artificielles non transformés. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,426,317. 2009/01/30. The Cartoon Network, Inc., 1050 
Techwood Drive, NW, Atlanta, Georgia 30318, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SYM-BIONIC TITAN
SERVICES: Entertainment services, namely, a comedy, action 
and adventure program series provided through cable television,
broadcast television, internet and video-on-demand. Priority
Filing Date: October 14, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/592,364 in association with the 
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément série 
d'émissions comiques, d'action et d'aventure transmise par 
câblodistribution, télédiffusion, Internet et vidéo à la demande. 
Date de priorité de production: 14 octobre 2008, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/592,364 en liaison avec le 
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les services.
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1,426,318. 2009/01/30. ALDEASA, S.A., Ayala, 42, 28001 
Madrid, SPAIN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, 
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5S7

SERVICES: Retail services in duty free and duty paid stores; 
operation of duty-free stores; duty free retail services; retail 
services provided in retail outlets at airport and travel terminals. 
Used in CANADA since at least as early as January 06, 2007 on 
services.

SERVICES: Services de vente au détail dans des magasins hors 
taxes et de marchandises acquittées; exploitation de magasins 
hors taxes; services de vente hors taxes; services de vente au 
détail offerts aux points de vente au détail d'aéroports et de 
terminaux. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 06 janvier 2007 en liaison avec les services.

1,426,336. 2009/01/30. Questrade Inc., North American Centre, 
5650 Yonge Street, Suite 1700, Toronto, ONTARIO M2M 4G3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

MAXIMIZER
SERVICES: Online discount brokerage services, namely 
providing fee rebates for trading mutual funds. Used in CANADA 
since at least as early as January 14, 2009 on services.

SERVICES: Services en ligne de courtage à commissions 
réduites, nommément offre de rabais sur les commissions pour 
la négociation de fonds communs de placement. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 14 janvier 2009 en 
liaison avec les services.

1,426,444. 2009/02/02. Deutsche Telekom AG, Friedrich-Ebert-
Allee 140, 53113, Bonn, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The letter 'T' is 
in magenta, with 4 digits on either side of it, as well as a digit 
appearing after the word 'Mobile', all in grey. The word 'HotSpot' 
is in grey with the exception of the letter "o" which is shaded in 
lighter magenta in the outer layer and darker magenta in the 
inner layer.

WARES: Computers, modems, and computer software, namely, 
software for accessing a global computer network and 
communications software for the transmission and reception of 
images, voice, text, and e-mails; wireless telecommunications 
devices, namely, wireless and cellular telephones, handheld 
computers, notebook computers, pagers, mobile radios and 
personal digital assistants that combine wireless voice, email, 
image and text telecommunications functions and computing 
functions, permit the two-way or multiple way wireless 
transmission of email, text, images and voice, permit wireless 
access to a global computer network, and provide multimedia 
functionality. SERVICES: Wireless telecommunications services, 
namely, the electronic transmission of voice, images, email, text, 
and messages over a wireless telecommunications network via 
cellular telephones, handheld computers, notebook computers, 
personal digital assistants, mobile radios and pagers; 
interconnection services between cellular phones, mobile radios, 
digital cordless telephones, pagers, satellites, computer and 
telecommunication networks; electronic mail services and 
electronic voice mail services, namely, the recordal, storage and 
subsequent delivery of electronic mail and voice messages by 
cellular telephones; paging services; wireless email, images, text 
and voice telecommunications, namely, providing multi-user 
access to a global computer network and two-way wireless 
transmission of email, images, voice and text between wireless 
telecommunications terminals and computers; Internet service 
provider (ISP services). Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La lettre « T » est magenta, avec 4 points de 
chaque côté, ainsi qu'un point apparaissant après le mot « 
Mobile », tous gris. Le mot « HotSpot » est gris sauf la lettre « o 
» qui est ombré de magenta clair vers l'extérieur et de magenta 
plus foncé vers l'intérieur.

MARCHANDISES: Ordinateurs, modems et logiciels, 
nommément logiciel pour accéder à un réseau informatique 
mondial et logiciel de communications pour la transmission et la 
réception d'images, de la voix, de textes et de courriels; 
appareils de télécommunications sans fil, nommément industries 
sans fil et cellulaires, ordinateurs portatifs, téléavertisseurs, 
radios mobiles et assistants numériques personnels qui 
combinent des fonctions de télécommunications sans fil de la 
voix, de courriels, d'images et de texte et des fonctions 
informatiques, qui permettent la transmission bidirectionnelle ou 
à voies multiples de courriels, de texte, d'images et de la voix, 
qui permettent l'accès sans fil à un réseau informatique mondial 
et qui offrent une fonctionnalité multimédia. SERVICES:
Services de télécommunication sans fil, nommément 
transmission électronique de la voix, d'images, de courriel, de 
texte et de messages sur un réseau de télécommunication sans 
fil au moyen de téléphones cellulaires, d'ordinateurs portatifs, 
d'assistants numériques personnels, de d'émetteurs-récepteurs 
mobiles et de téléavertisseurs; services d'interconnexion entre 
téléphones cellulaires, émetteurs-récepteurs mobiles, 
téléphones numériques sans fil, téléavertisseurs, satellites, 
réseaux informatiques et de télécommunication; services de 
courriel et services de messagerie vocale électronique, 
nommément l'enregistrement, le stockage et la transmission 
ultérieure de courriels et de messages vocaux par téléphones 
cellulaires; services de radiomessagerie; télécommunications 
sans fil de courriels, d'images, de texte et de la voix, 
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nommément offre d'accès multiutilisateur à un réseau 
informatique mondial et transmission sans fil bidirectionnelle de 
courriels, d'images, de la voix et de texte entre des terminaux de 
télécommunications sans fil et des ordinateurs; fournisseur de 
services Internet (services de FSI). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,426,790. 2009/02/04. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity, 
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, N.J. 08933-
7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, 
SUITE 200, 411 LEGGET DRIVE, OTTAWA, ONTARIO, 
K2K3C9

WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of upper 
respiratory conditions. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement des voies respiratoires supérieures. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,427,410. 2009/02/10. Joysleigh Ltd., 22 St. Clair Avenue East, 
Suite 400, Toronto, ONTARIO M4T 2S3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: R.GRANT 
CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD PLACE, 
SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T9

JOYSLEIGH
WARES: (1) Clothing namely, thermal, layered and insulated 
clothing for winter and cold weather, namely, jackets, t-shirts, 
singlets, leggings, tights, underwear, underclothes, undershirts, 
pullovers, sweatshirts, pants, gloves, fleece tops, fleece vests, 
socks, hand warmers, toe warmers, turtlenecks, face warmers, 
mittens. (2) Clothing namely, warm weather clothing, namely, 

swimsuits, shorts, shirts. (3) Hats, caps, headbands, toques, 
balaclavas, neck warmers, scarves, ski helmets, snowboard 
helmets. (4) Boots, shoes, slippers. (5) Sunglasses, eyewear 
accessories, namely, straps and cords attached to eyeglasses 
and sunglasses to be worn around the neck. (6) Bed blankets. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements 
thermiques, multicouches et isothermes pour l'hiver et le temps 
froid, nommément vestes, tee-shirts, maillots, caleçons longs, 
collants, sous-vêtements, vêtements de dessous, gilets de 
corps, chandails, pulls d'entraînement, pantalons, gants, hauts 
molletonnés, gilets molletonnés, chaussettes, sachets 
chauffants, chauffe-orteils, chandails à col roulé, cache-visage, 
mitaines. (2) Vêtements, nommément vêtements pour le temps 
chaud, nommément maillots de bain, shorts, chandails. (3) 
Chapeaux, casquettes, bandeaux, tuques, passe-montagnes, 
cache-cous, foulards, casques de ski, casques de planche à 
neige. (4) Bottes, chaussures, pantoufles. (5) Lunettes de soleil, 
accessoires de lunetterie, nommément sangles et cordons fixés 
aux lunettes et aux lunettes de soleil à porter dans le cou. (6) 
Couvertures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,427,676. 2009/02/12. IdeaPaint, Inc., 19 Stanhope Street, 
Boston, Massachusetts 02116, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 
ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

IDEAPAINT
WARES: Dry erase paint. Used in CANADA since at least as 
early as January 09, 2009 on wares. Priority Filing Date: August 
14, 2008, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application 
No: 77/547512 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or 
for UNITED STATES OF AMERICA on March 24, 2009 under 
No. 3594601 on wares.

MARCHANDISES: Peinture effaçable à sec. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 janvier 2009 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 14 
août 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/547512 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 24 mars 2009 sous le No. 3594601 en liaison 
avec les marchandises.

1,428,540. 2009/02/20. Beckman Coulter, Inc., 4300 N. Harbor 
Boulevard, Fullerton, California 92834, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SOLASTRA
WARES: Reagents for scientific, research and medical 
laboratory use a l l  for performing scientific, bioresearch, 
biomedical, diagnostic and laboratory analysis; diagnostic 
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reagents for in vitro clinical research use; antibody based 
reagents for scientific and research use, namely monoclonal 
antibodies; immunoassay test kits consisting primarily of in vitro 
reagents for the diagnosis and monitoring of conditions of 
physiological significance, all for laboratory, biotechnology, and 
bioresearch use; Reagents for medical purposes; diagnostic 
preparations for medical purposes; diagnostic reagents used for 
in vitro medical diagnosis; medical diagnosis reagents; antibody-
based reagents for medical use, namely, monoclonal antibodies; 
diagnostic assay test kits for medical use consisting primarily of 
medical diagnostic reagents; immunoassay test kits for medical 
use consisting primarily of in vitro reagents for the diagnosis and 
monitoring of physiological significance. Priority Filing Date: 
February 17, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/672,257 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs à usage scientifique, en recherche 
et en laboratoire, tous pour l'analyse scientifique, en 
biorecherche, biomédicale, diagnostique et de laboratoire; 
réactifs de diagnostic pour la recherche clinique et in vitro; 
réactifs à base d'anticorps à usage scientifique et pour la 
recherche, nommément anticorps monoclonaux; trousses de 
dosage immunologique constituées principalement de réactifs in 
vitro pour le diagnostic et la surveillance d'états présentant un 
intérêt physiologique, tous pour utilisation en laboratoire, en 
biotechnologies et en biorecherche; réactifs à usage médical; 
produits de diagnostic à usage médical; réactifs de diagnostic 
pour le diagnostic médical in vitro; réactifs de diagnostic médical; 
réactifs à base d'anticorps à usage médical, nommément 
anticorps monoclonaux; trousses de dosage diagnostique à 
usage médical constituées principalement de réactifs de 
diagnostic médical; trousses de dosage immunologique à usage 
médical constituées principalement de réactifs in vitro pour le 
diagnostic et la surveillance d'états présentant un intérêt 
physiologique. Date de priorité de production: 17 février 2009, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/672,257 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,428,644. 2009/02/23. Ty Inc., (a Delaware corporation), 280 
Chestnut, Westmont, Illinois, 60559, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

THE TY GIRLZ COLLECTION
WARES: Bean bag dolls; dolls and accessories therefor; plush 
toys; soft sculpture plush toys; soft sculpture toys; stuffed toys. 
Used in CANADA since at least as early as April 2007 on wares. 
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered
in or for UNITED STATES OF AMERICA on January 08, 2008 
under No. 3366492 on wares.

MARCHANDISES: Poupées rembourrées avec des billes; 
poupées et accessoires connexes; jouets en peluche; jouets en 
peluche souples; jouets souples; jouets rembourrés. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2007 en liaison 
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 08 janvier 2008 sous le No. 
3366492 en liaison avec les marchandises.

1,428,645. 2009/02/23. Ty Inc., (a Delaware corporation), 280 
Chestnut, Westmont, Illinois, 60559, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

TY GIRLZ
WARES: Bean bag dolls; dolls; dolls and accessories therefor; 
plush toys; soft sculpture dolls; soft sculpture plush toys; stuffed 
toys. Used in CANADA since at least as early as April 2007 on 
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
September 02, 2008 under No. 3496420 on wares.

MARCHANDISES: Poupées rembourrées avec des billes; 
poupées; poupées et accessoires connexes; jouets en peluche; 
poupées à corps souple; jouets en peluche souples; jouets 
rembourrés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que avril 2007 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 02 
septembre 2008 sous le No. 3496420 en liaison avec les 
marchandises.

1,428,652. 2009/02/23. Novozymes A/S, Krogshoejvej 36, 2880 
Bagsvaerd, DENMARK Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY 
TETRAULT LLP, SUITE 5300, TORONTO DOMINION BANK 
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, 
ONTARIO, M5K1E6

CELLIC
WARES: Enzyme preparations for use in the production of fuel 
ethanol. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations d'enzymes pour la production 
d'éthanol-carburant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,428,936. 2009/02/25. Servicios Y Consultorias Hendaya S.A., 
Hendaya 60 Piso 15, Santiago, CHILE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4

ME SUPER SAG
WARES: Metallic balls used for grinding mineral ores. Priority
Filing Date: October 03, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/585,273 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Balles métalliques utilisés pour le broyage de 
minerai. Date de priorité de production: 03 octobre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/585,273 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,429,867. 2009/03/05. Garden Spring Beverage Corporation, 
450 Export Boulevard, Unit A, Mississauga, ONTARIO L5S 2A4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

NORTHERN PURE
WARES: Alcoholic beverages, namely alcoholic malt-based 
coolers and non-alcoholic beverages namely, drinking water. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément panachés 
alcoolisés à base de malt et boissons non alcoolisées, 
nommément eau potable. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,430,047. 2009/03/06. HANSGROHE AG, AUESTTRASSE 5-9, 
SCHILTACH D-77761, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK 
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

ECORIGHT
WARES: PLUMBING PRODUCTS NAMELY SHOWERHEADS 
AND HANDSHOWERS, BODYSPRAYS, FAUCETS AND 
SHOWER VALVES. Used in CANADA since January 31, 2009 
on wares. Priority Filing Date: September 08, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/564,291 in 
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Articles de plomberie, nommément pommes 
de douche et pommes de douche à main, jets de corps, robinets 
et robinets de douche. Employée au CANADA depuis 31 janvier 
2009 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de 
production: 08 septembre 2008, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/564,291 en liaison avec le 
même genre de marchandises.

1,430,473. 2009/03/10. Parker Pen Products, Parker House, 
Estate Road, Newhaven, East Sussex, BN9 0AU, UNITED 
KINGDOM Representative for Service/Représentant pour 
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, 
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5

WARES: Metal key rings, eyewear, namely, eyeglasses and 
sunglasses, laptop carrying cases, parts and fittings for all the 
aforesaid goods; jewelry made of precious metal, non-precious 

metals, leather, plastic, rubber, and/or, textile materials, namely, 
necklaces, earrings, bracelets, jewelry pins, cuff links, watches, 
jewelry watches, watch bands, and tie bars, watch cases, clocks 
and table clocks, key rings of precious metal, parts and fittings 
for all the aforesaid goods; writing, drawing and marking 
instruments; inks and ink refills and cartridges for writing, 
drawing and marking instruments, namely, pens, pencils, 
markers; refills and cartridges for ball-point , porous point and 
roller ball writing instruments; pencil leads, pencil lead refills; 
cases, holders and containers for writing, drawing and marking 
instruments, for inks and ink refills and cartridges, pencil leads 
and pencil lead refills; stationery, namely, binders, birthday 
cards, envelopes, erasers, folders, guest books, invitations, 
labels, note pads, organizers, postcards, staples, staplers; office 
requisites, namely, file racks, wastebaskets, trays, and pens and 
pencil holders; nibs and tips for writing, drawing and marking 
instruments; rubber erasers; desk sets; passport holders, 
passport covers, planners, document portfolios, notebook 
covers, money clips, correction fluids, films and tapes for us in 
correcting printed, typed and written errors; thinners for use with 
the aforementioned correction fluids; goods made of leather 
and/or imitation leather, namely, briefcase-type portfolios, 
briefcases, handbags, messenger bags, tote bags, hold-all bags, 
shopping bags not made of plastic or paper, backpacks, wallets, 
coin purses, business card cases, wallets, luggage, planners 
made of leather and/or imitation leather, portfolios made of 
leather and/or imitation leather, diaries made of leather and/or 
imitation leather, passport holders made of leather and/or 
imitation leather, pen cases made of leather and/or imitation 
leather, key cases and leather key chains and rings, parts and 
fittings for all the aforesaid goods; non-metal key rings; clothing, 
namely, leather belts, headgear, namely, berets, earmuffs, hats, 
caps, visors, and toques; shirts, pants, trousers, suits, dresses, 
ties, scarves, belts; in UNITED KINGDOM. The applicant 
requests registration of the trade-mark in respect of the wares in 
association with which it has been registered and used as 
aforesaid. 4. The applicant by itself or through a licensee, or by 
itself and through a licensee, intends to use the trade-mark in 
Canada in association with (1) Metal key rings, eyewear, namely, 
eyeglasses and sunglasses, laptop carrying cases, parts and 
fittings for all the aforesaid goods; jewelry made of precious 
metal, non-precious metals, leather, plastic, rubber, and/or, 
textile materials, namely, necklaces, earrings, bracelets, jewelry 
pins, cuff links, watches, jewelry watches, watch bands, and tie 
bars, watch cases, clocks and table clocks, key rings of precious 
metal, parts and fittings for all the aforesaid goods; writing, 
drawing and marking instruments; inks and ink refills and 
cartridges for writing, drawing and marking instruments, namely, 
pens, pencils, markers; refills and cartridges for ball-point , 
porous point and roller ball writing instruments; pencil leads, 
pencil lead refills; cases, holders and containers for writing, 
drawing and marking instruments, for inks and ink refills and 
cartridges, pencil leads and pencil lead refills; stationery, namely, 
binders, birthday cards, envelopes, erasers, folders, guest 
books, invitations, labels, note pads, organizers, postcards, 
staples, staplers; office requisites, namely, file racks, 
wastebaskets, trays, and pens and pencil holders; nibs and tips 
for writing, drawing and marking instruments; rubber erasers; 
desk sets; passport holders, passport covers, planners, 
document portfolios, notebook covers, money clips, correction 
fluids, films and tapes for us in correcting printed, typed and 
written errors; thinners for use with the aforementioned 
correction fluids; goods made of leather and/or imitation leather, 
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namely, briefcase-type portfolios, briefcases, handbags, 
messenger bags, tote bags, hold-all bags, shopping bags not 
made of plastic or paper, backpacks, wallets, coin purses, 
business card cases, wallets, luggage, planners made of leather 
and/or imitation leather, portfolios made of leather and/or 
imitation leather, diaries made of leather and/or imitation leather, 
passport holders made of leather and/or imitation leather, pen 
cases made of leather and/or imitation leather, key cases and 
leather key chains and rings, parts and fittings for all the 
aforesaid goods; non-metal key rings; clothing, namely, leather 
belts, headgear, namely, berets, earmuffs, hats, caps, visors, 
and toques; shirts, pants, trousers, suits, dresses, ties, scarves, 
belts. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or 
for UNITED KINGDOM on June 05, 2009 under No. 2510079 on 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Anneaux porte-clés métalliques, articles de 
lunetterie, nommément lunettes et lunettes de soleil, boîtiers de 
protection pour ordinateurs portatifs, pièces et accessoires pour 
toutes les marchandises susmentionnées; bijoux en métal 
précieux, en métaux non précieux, en cuir, en plastique, en 
caoutchouc et/ou en matières textiles, nommément colliers, 
boucles d'oreilles, bracelets, épingles de bijouterie, boutons de 
manchette, montres, montres-bijoux, bracelets de montre et 
pinces à cravate, boîtiers de montre, horloges et horloges de 
table, anneaux porte-clés en métal précieux, pièces et
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées; 
instruments d'écriture, de dessin et de marquage; encres ainsi 
que recharges et cartouches d'encre pour instruments d'écriture, 
de dessin et de marquage, nommément stylos, crayons, 
marqueurs; recharges et cartouches pour instruments d'écriture 
à bille, à pointe poreuse et à bille roulante; mines de crayons, 
recharge de mines de crayons; étuis, supports et contenants 
pour instruments d'écriture, de dessin et de marquage, encres 
ainsi que recharges et cartouches d'encre, mines de crayons et 
recharge de mines de crayons; articles de papeterie, 
nommément reliures, cartes d'anniversaire, enveloppes, 
gommes à effacer, chemises de classement, livres d'or, 
invitations, étiquettes, blocs-notes, range-tout, cartes postales, 
agrafes, agrafeuses; fournitures de bureau, nommément 
supports à dossiers, corbeilles à papier, plateaux, porte-stylos et 
porte-crayons; plumes et pointes pour instruments d'écriture, de 
dessin et de marquage; gommes à effacer en caoutchouc; 
ensembles de bureau; porte-passeports, étuis à passeport, 
agendas, porte-documents, couvre-carnets, pinces à billets, 
liquides correcteurs, pellicules et rubans pour corriger les erreurs 
d'impression, de frappe et manuscrites; diluants pour utilisation 
avec les liquides correcteurs susmentionnés; marchandises en 
cuir et/ou en similicuir, nommément porte-documents de type 
serviette, serviettes, sacs à main, sacoches de messager, 
fourre-tout, sacs tout usage, sacs à provisions autres qu'en 
plastique ou en papier, sacs à dos, portefeuilles, porte-monnaie, 
étuis pour cartes professionnelles, portefeuilles, valises, 
agendas en cuir et/ou en similicuir, portefeuilles en cuir et/ou en 
similicuir, agendas en cuir et/ou en similicuir, porte-passeports 
en cuir et/ou en similicuir, étuis à stylos en cuir et/ou en 
similicuir, étuis porte-clés et chaînes et bagues porte-clés en 
cuir, pièces et accessoires pour toutes les marchandises 
susmentionnées; anneaux porte-clés non métalliques; 
vêtements, nommément ceintures de cuir, couvre-chefs, 
nommément bérets, cache-oreilles, chapeaux, casquettes, 
visières et tuques; chemises, pantalons, costumes, robes, 
cravates, foulards, ceintures; au Royaume-Uni. Le requérant 

demande l'enregistrement de la marque à l'égard des 
marchandises en liaison avec lesquelles elle a été déposée et 
employée ainsi qu'il est dit ci-dessus. 4. Le requérant lui-même 
ou par l'entremise d'un licencié, ou lui-même et par l'entremise 
d'un licencié, a l'intention d'employer la marque de commerce au 
Canada en laison avec (1) Anneaux porte-clés métalliques, 
articles de lunetterie, nommément lunettes et lunettes de soleil, 
boîtiers de protection pour ordinateurs portatifs, pièces et 
accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées; 
bijoux en métal précieux, en métaux non précieux, en cuir, en 
plastique, en caoutchouc et/ou en matières textiles, nommément 
colliers, boucles d'oreilles, bracelets, épingles de bijouterie, 
boutons de manchette, montres, montres-bijoux, bracelets de 
montre, et pinces à cravate, boîtiers de montre, horloges et 
horloges de table, anneaux porte-clés en métal précieux, pièces 
et accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées; 
instruments d'écriture, de dessin et de marquage; encres ainsi 
que recharges et cartouches d'encre pour instruments d'écriture, 
de dessin et de marquage, nommément stylos, crayons, 
marqueurs; recharges et cartouches pour instruments d'écriture 
à bille, à pointe poreuse et à bille roulante; mines de crayons, 
recharge de mines de crayons; étuis, supports et contenants 
pour instruments d'écriture, de dessin et de marquage, encres 
ainsi que recharges et cartouches d'encre, mines de crayons et 
recharge de mines de crayons; articles de papeterie, 
nommément reliures, cartes d'anniversaire, enveloppes, 
gommes à effacer, chemises de classement, livres d'or, 
invitations, étiquettes, blocs-notes, range-tout, cartes postales, 
agrafes, agrafeuses; fournitures de bureau, nommément 
supports à dossiers, corbeilles à papier, plateaux et porte-stylos 
et porte-crayons; plumes et pointes pour instruments d'écriture, 
de dessin et de marquage; gommes à effacer en caoutchouc; 
ensembles de bureau; porte-passeports, étuis à passeport, 
agendas, porte-documents, couvre-carnets, pinces à billets, 
liquides correcteurs, pellicules et rubans pour corriger les erreurs 
d'impression, de frappe et manuscrites; diluants pour utilisation 
avec les liquides correcteurs susmentionnés; marchandises en 
cuir et/ou en similicuir, nommément porte-documents de type 
serviette, serviettes, sacs à main, sacoches de messager, 
fourre-tout, sacs tout usage, sacs à provisions autres qu'en 
plastique ou en papier, sacs à dos, portefeuilles, porte-monnaie, 
étuis pour cartes professionnelles, portefeuilles, valises, 
agendas en cuir et/ou en similicuir, portefeuilles en cuir et/ou en 
similicuir, agendas en cuir et/ou en similicuir, porte-passeports 
en cuir et/ou en similicuir, étuis à stylos en cuir et/ou en 
similicuir, étuis porte-clés et chaînes et bagues porte-clés en 
cuir, pièces et accessoires pour toutes les marchandises 
susmentionnées; anneaux porte-clés non métalliques; 
vêtements, nommément ceintures de cuir, couvre-chefs, 
nommément bérets, cache-oreilles, chapeaux, casquettes, 
visières et tuques; chemises, pantalons, costumes, robes, 
cravates, foulards, ceintures. Employée: ROYAUME-UNI en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ROYAUME-UNI le 05 juin 2009 sous le No. 2510079 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.
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1,430,991. 2009/03/13. Enduris Extrusions, Inc., 7167 Old Kings 
Road, Jacksonville, Florida, 32219, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

ENDURIS
WARES: (1) Non-metal fencing, namely non-metal fencing 
panels, posts and railings. (2) Non-metal decking, namely non-
metal planks. (3) Non-metal docks namely non-metal floating 
docks or docks supported by pilings and sea walls. Used in 
CANADA since at least as early as February 2004 on wares (1); 
December 2008 on wares (2). Priority Filing Date: January 20, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77642631 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares (3).

MARCHANDISES: (1) Clôtures non métalliques, nommément 
panneaux, poteaux et garde-fous de clôture non métalliques. (2) 
Terrasses non métalliques, nommément planches non 
métalliques. (3) Quais non métalliques, nommément quais 
flottants non métalliques ou quais soutenus par des pilotis et 
ouvrages longitudinaux. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que février 2004 en liaison avec les 
marchandises (1); décembre 2008 en liaison avec les 
marchandises (2). Date de priorité de production: 20 janvier 
2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77642631 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(3).

1,431,068. 2009/03/13. YAMAHA CORPORATION, a legal 
entity, 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu-shi, 
Shizuoka, JAPAN Representative for Service/Représentant 
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, 
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, 
M4W3J5

VOCALOID
WARES: electronic sound effect devices, namely, electrical 
circuit boards for creating sound effects and electronic units used 
to effect the sound of musical instruments; amplifiers for musical 
instruments; samplers; sampling units, namely, digital phrase 
samplers used to record, replay, and edit digitally stored music 
samples; music synthesizers, namely, desk top control units 
used to synthesize music that do not function independently as 
musical instruments; electronic tone generators; electronic music 
sequencers; disks pre-recorded with music data in MIDI file 
format; disks pre-recorded with music data for use in the 
operation of player pianos and electronic musical instruments; 
pre-recorded disks featuring music or cinematographic films; 
computer software for generating, reproducing, effecting and 
recording sound; computer software for arranging and 
sequencing music; computer software for encoding/playing MP3 
music; computer software for playing music; hardware, software 
and programs for computer games; hardware and software for 
video games; electronic music provided from a computer 
network (downloadable); computer games software provided 
from a computer network (downloadable); parts and fitting 

therefor. SERVICES:  providing service of sound generation and 
music creation including ringing tone of cellular phones; 
providing information on-line from a computer database or a 
global computer network relating to music; electronic game 
services provided by means of a global computer network; 
publishing electronic magazines in the field of music and musical 
scores accessed through a global computer network, on-line 
music publishing services; publication of electronic books and 
journals on-line; the production and transmission of synthesized 
vocals via a global computer network; presentation of live 
musical performances; providing temporary use of on-line non-
downloadable computer software in the field of music; services 
of an on-line computer database of sound effects and a vocal 
library of sound recordings for the production of synthesized 
vocals; services of an on-line database of lyrics and musical 
notes for the production of audio-visual recordings; 
entertainment services, namely, providing an on-line computer 
game. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Dispositifs pour effets sonores électroniques, 
nommément cartes de circuit imprimé pour la création d'effets 
sonores et unités électroniques utilisées pour modifier le son 
d'instruments de musique; amplificateurs pour instruments de 
musique; échantillonneurs; appareils d'échantillonnage, 
nommément échantillonneurs numériques de phrases utilisés 
pour enregistrer, rejouer et éditer des échantillons de musique 
sur support numérique; synthétiseurs de musique, nommément 
unités de contrôle de bureau utilisées pour synthétiser des sons 
qui ne sont pas produits par des instruments de musique; 
générateurs électroniques de tonalités; séquenceurs 
électroniques de musique; disques préenregistrés contenant des 
données musicales en format MIDI; disques préenregistrés avec 
de la musique pour utilisation dans l'exploitation de pianos 
mécaniques et d'instruments de musique électroniques; disques 
préenregistrés contenant des oeuvres musicales ou des films; 
logiciels pour la création, la reproduction et l'enregistrement de 
sons ainsi que l'ajout d'effets spéciaux; logiciels pour la 
réalisation d'arrangements musicaux et le séquençage de 
musique; logiciels pour le codage et la lecture de musique en 
format MP3; logiciels de lecture de musique; matériel 
informatique, logiciels et programmes de jeux informatiques; 
matériel informatique et logiciels de jeux vidéo; musique 
électronique fournie à partir d'un réseau informatique 
(téléchargeable); logiciels de jeux informatiques disponibles sur 
réseau informatique (téléchargeables); pièces et accessoires 
connexes. SERVICES: Offre de services de production de sons 
ainsi que de création musicale, y compris de sonneries de 
téléphone cellulaire; diffusion d'information en ligne à partir d'une 
base de données informatique ou d'un réseau informatique 
mondial sur la musique; services de jeux électroniques offerts au 
moyen d'un réseau informatique mondial; publication de 
magazines électroniques dans le domaine de la musique et des 
partitions musicales, accessibles au moyen d'un réseau 
informatique mondial, services de publication de musique en 
ligne; publication en ligne de livres et de revues électroniques; 
production et transmission de chants synthétisés au moyen d'un 
réseau informatique mondial; présentations de concerts; offre 
d'utilisation temporaire de logiciels non téléchargeables en ligne 
dans le domaine de la musique; services de base de données en 
ligne d'effets sonores et de bibliothèque d'enregistrements 
vocaux pour la production de chants synthétisés; services de 
base de données en ligne de paroles et de notations musicales 
pour la production d'enregistrements audiovisuels; services de 
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divertissement, nommément offre d'un jeu informatique en ligne. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services.

1,431,304. 2009/03/17. Andrew LLC (a Delaware corporation), 
1100 CommScope Place, S.E., Hickory, North Carolina 28602, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

SMARTBEAM
WARES: Antennas for wireless communications apparatus, 
namely, wireless cellular base station antennas. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on January 15, 2008 under No. 
3,370,187 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Antennes pour appareils de communication 
sans fil, nommément antennes pour stations cellulaires sans fil. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 15 janvier 2008 sous le No. 3,370,187 en 
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,431,305. 2009/03/17. Novartis AG, 4002 Basel, 
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant 
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY 
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, 
M5G2K8

VALTURNA
WARES: Pharmaceutical preparations for the prevention and/or 
treatment of the central nervous system, namely, central nervous 
system infections, brain diseases, central nervous system 
movement disorders, ocular motility disorders, spinal cord 
diseases; pharmaceutical preparations for the prevention and/or 
treatment of immunologic diseases, namely, autoimmune 
diseases, immunologic deficiency syndromes; pharmaceutical 
preparations for the prevention and/or treatment of 
cardiovascular diseases; pharmaceutical preparations for the 
prevention and/or treatment of diabetes; pharmaceutical 
preparations for the prevention and/or treatment of metabolic 
disorders, namely, diabetes, obesity, hyperlipidemia, insulin 
resistance, metabolic syndrome; anti-inflammatories; 
pharmaceutical preparations for the prevention and/or treatment 
of disorders of the respiratory system; pharmaceutical 
preparations for the prevention and/or treatment of disorders of 
the musculo-skeletal system; pharmaceutical preparations for 
the prevention and/or treatment of disorders of the genitourinary 
system; pharmaceutical preparations for use in dermatology, in 
oncology, in hematology, in transplantation, in ophthalmology, for 
use in the gastroenterological area and the prevention and 
treatment of ocular disorders or diseases; anti-infectives, anti-
bacterials, antivirals, anti-biotics, anti-fungals. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour la 
prévention et/ou le traitement des maladies et des troubles du 

système nerveux central, nommément infections du système 
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés 
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire, 
maladies de la moelle épinière; préparations pharmaceutiques 
pour la prévention et/ou le traitement des maladies du système 
immunitaire, nommément maladies auto-immunes, syndromes 
d'immunodéficience; préparations pharmaceutiques pour la 
prévention et/ou le traitement des maladies cardiovasculaires; 
préparations pharmaceutiques pour la prévention et/ou le 
traitement du diabète; préparations pharmaceutiques pour la 
prévention ou le traitement des troubles métaboliques, 
nommément le diabète, l'obésité, l'hyperlipidémie, 
l'insulinorésistance et le syndrome métabolique; anti-
inflammatoires; préparations pharmaceutiques pour la 
prévention et/ou le traitement des troubles de l'appareil 
respiratoire; préparations pharmaceutiques pour la prévention 
et/ou le traitement des troubles de l'appareil locomoteur; 
préparations pharmaceutiques pour la prévention et/ou le 
traitement des troubles du système génito-urinaire; préparations 
pharmaceutiques pour utilisation dans les domaines de la 
dermatologie, de l'oncologie, de l'hématologie, de la 
transplantation, de l'ophtalmologie, de la gastroentérologie et 
pour la prévention et le traitement des troubles ou des maladies 
oculaires; anti-infectieux, antibactériens, antiviraux, antibiotiques, 
antifongiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,431,315. 2009/03/17. Musterring AG, Dufourstrasse 107, 8034 
Zürich, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

MUSTERRING
WARES: Furniture namely, dining room, bedroom, kitchen, 
bathroom and entrance hall furniture, upholstered furniture, living 
room and sitting room furniture; mirrors namely, living room, 
bedroom and bathroom mirrors; picture frames; beds; 
mattresses for beds and sofas ; cushions for beds and sofas; 
pillows; benches for dining room and living room. Used in 
CANADA since at least as early as August 1996 on wares.

MARCHANDISES: Mobilier, nommément mobilier de salle à 
manger, de chambre, de cuisine, de salle de bain et de 
vestibule, meubles rembourrés, mobilier de salle de séjour et de 
salle de détente; miroirs, nommément miroirs de salle de séjour, 
de chambre et de salle de bain; cadres; lits; matelas pour lits et 
canapés; coussins pour lits et canapés; oreillers; bancs pour 
salle à manger et salle de séjour. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que août 1996 en liaison avec les 
marchandises.
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1,431,316. 2009/03/17. Musterring AG, Dufourstrasse 107, 8034 
Zürich, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WARES: Furniture namely, dining room, bedroom, kitchen, 
bathroom and entrance hall furniture, upholstered furniture, living 
room and sitting room furniture; mirrors namely, living room, 
bedroom and bathroom mirrors; picture frames; beds; 
mattresses for beds and sofas; cushions for beds and sofas; 
pillows; benches for dining room and living room. Used in 
CANADA since at least as early as August 1996 on wares.

MARCHANDISES: Mobilier, nommément mobilier de salle à 
manger, de chambre, de cuisine, de salle de bain et de 
vestibule, meubles rembourrés, mobilier de salle de séjour et de 
salle de détente; miroirs, nommément miroirs de salle de séjour, 
de chambre et de salle de bain; cadres; lits; matelas pour lits et 
canapés; coussins pour lits et canapés; oreillers; bancs de salle 
à manger et de salle de séjour. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que août 1996 en liaison avec les 
marchandises.

1,431,335. 2009/03/17. Genesis Marketing Group Inc., 203-1859 
Spyglass Place, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V5Z 4K6

Rock Hero
WARES: Non-alcoholic beverages, energy drinks, sports drinks; 
nutritional beverages, namely fruit juices and non-alcoholic 
cocktails. Used in CANADA since March 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Boissons non alcoolisées, boissons 
énergisantes, boissons pour sportifs; boissons nutritives, 
nommément jus de fruits et cocktails non alcoolisés. Employée
au CANADA depuis 01 mars 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,431,376. 2009/03/06. Protect-a-Bed North America LLC, 75 
Shields Court, Unit 4, Markham, ONTARIO L3R 9T4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GEORGE A. ROLSTON, 45 SHEPPARD AVENUE EAST, 
SUITE 900, TORONTO, ONTARIO, M2N5W9

HEALTH ENSURE
WARES: Bedding, bed mattresses, mattress covers, bed sheets, 
pi l low cases, duvets, comforters, bed blankets, mattress 
protectors, mattress pads, pillow protectors, pillows, incontinence 
pads, waterproof mattress covers. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Literie, matelas, housses de matelas, draps, 
taies d'oreiller, couettes, édredons, couvertures, protège-
matelas, surmatelas, protège-oreillers, oreillers, serviettes 
d'incontinence, revêtements de matelas imperméables. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,431,452. 2009/03/18. SIMPSON STRONG-TIE COMPANY 
INC., a legal entity, 5956 W. Las Positas Blvd., Pleasanton, 
California 94588, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

DeckTools
WARES: Computer software for use in designing decks for 
homes and buildings, for estimating labour and materials for 
deck construction, and for use in sales transaction management 
in the field of deck design and construction. Used in CANADA 
since at least as early as December 31, 2006 on wares. Priority
Filing Date: March 12, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/689,267 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
October 06, 2009 under No. 3,691,952 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour la conception de terrasses pour 
les maisons et les bâtiments, pour estimer le travail et les 
matériaux nécessaires pour la construction de terrasses ainsi 
que pour la gestion des ventes dans les domaines de la 
conception et de la construction de terrasses. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 2006 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 12 
mars 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/689,267 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 06 octobre 2009 sous le No. 3,691,952 en 
liaison avec les marchandises.
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1,431,457. 2009/03/18. SIMPSON STRONG-TIE COMPANY 
INC., a legal entity, 5956 W. Las Positas Blvd., Pleasanton, 
California 94588, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: Computer software for use in designing decks for 
homes and buildings, estimating labour and materials for deck 
construction, and for use in sales transaction management in the 
field of deck design and construction. Used in CANADA since at 
least as early as December 31, 2006 on wares. Priority Filing 
Date: March 16, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/692,089 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
October 06, 2009 under No. 3,692,037 on wares.

MARCHANDISES: Logiciel pour la conception de terrasses de 
maison et de bâtiment, pour l'estimation de la main-d'oeuvre et 
des matériaux nécessaires à la construction de terrasses et pour 
la gestion des transactions de vente liées à la conception et à la 
construction de terrasses. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 31 décembre 2006 en liaison avec les 
marchandises. Date de priorité de production: 16 mars 2009, 
pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/692,089 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. 
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 06 
octobre 2009 sous le No. 3,692,037 en liaison avec les 
marchandises.

1,431,889. 2009/03/20. FinancialCAD Corporation, Central City 
Suite 1750, 13450 - 102nd Avenue, Surrey, BRITISH 
COLUMBIA V3T 5X3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

FINCAD
WARES: (1) Computer software for use by traders, fund 
managers, institutional investors and brokers for performing 
financial calculations; computer software for performing financial 
analysis of fixed income securities and derivatives; computer 
software for assessing risk of investments; computer software for 
valuing financial investments; computer software for evaluating 
market risk, interest rate risk and credit risk; computer software 
for debt and investment planning; computer software for cash 
flow monitoring and forecasting; computer software for back 
office financial operations, namely, position keeping, clearance, 
settlement, regulatory compliance, tax handling, risk margining, 
and reporting; computer software for use in developing computer 
software applications relating to finance and developing 
computer software applications that perform financial 
calculations; library of computer software modules for performing 

quantitative financial calculations for use in developing finance-
related computer software applications; electronic publications, 
namely, manuals and user guides for finance-related computer 
software; printed publications, namely, manuals and user guides 
for finance-related computer software; printed publications, 
namely, documentation regarding mathematical models of 
financial instruments; computer software, namely, add-in to 
computer spreadsheet software providing enhanced quantitative 
financial calculation functions; computer software for use in 
managing positions in currencies, interest rates, commodities, 
equities and options. (2) Computer software for hedge 
accounting. (3) Computer software for warehousing financial 
data. (4) Electronic publications, namely newsletters providing 
information on finance and finance-related computer software; 
printed publications, namely newsletters providing information on 
finance and finance-related computer software. (5) Computer 
software for use by financial professionals in the field of 
managing portfolios of financial assets. SERVICES: (1) 
Computer systems services, namely, design and implementation 
of financial computing systems. (2) Project management 
services in the field of financial computing systems; computer 
software services, namely upgrading, updating and maintaining 
finance-related computer software; providing on-line information 
regarding the development of finance-related computer software 
applications; providing online access to finance-related computer 
software applications. (3) Consulting services in the field of 
valuation of financial assets including financial securities and 
derivatives; consulting services in the field of design and 
application of finance-related computer software. (4) consulting 
services in the field of financial analysis; computer systems 
services, namely, maintaining and operating computer systems 
running finance-related computer applications; computer 
systems services, namely, acting as an application service 
provider in the field of financial computing; providing financial 
information by electronic means, namely, online databases, Web 
sites, Web feeds, and email; providing on-line access by way of 
the Internet to a computer system for performing financial 
calculations; providing subscriptions to access remotely hosted 
financial computing resources by way of the Internet. (5) 
Consulting services in the field of analysis and evaluation of 
financial instruments; consulting services in the field of financial 
risk assessment; financial services in the field of quantitative 
financial analysis. (6) Computer software services, namely, 
design and development of custom computer software for use by 
financial professionals in managing portfolios of financial assets. 
(7) Consulting services in the field of hedge accounting 
compliance. (8) Training courses related to financial computation 
and analysis. Used in CANADA since at least as early as 
December 1999 on wares (5) and on services (2); December 01, 
1999 on wares (1); December 06, 1999 on services (1); February 
2000 on services (4); February 18, 2000 on services (3); June 
2000 on wares (2) and on services (5); September 2000 on 
wares (3) and on services (6); February 2002 on services (8); 
June 2002 on services (7); June 2004 on wares (4).

MARCHANDISES: (1) Logiciel conçu pour les négociateurs, les 
gestionnaires de fonds ainsi que les investisseurs et les courtiers 
institutionnels; logiciel d'analyse financière de valeurs à revenu 
fixe et de dérivés; logiciel d'évaluation des risques de placement; 
logiciel d'évaluation de placements financiers; logiciel 
d'évaluation des risques associés au marché, aux taux d'intérêt 
et aux prêts; logiciel de planification d'emprunts et de 
placements; logiciel de surveillance des mouvements de 
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trésorerie et de prévision; logiciel pour les opérations financières 
postmarché, nommément le suivi des positions, la 
compensation, le règlement, la conformité aux règlements, la 
gestion de l'impôt, l'établissement d'une fourchette de risques et 
la production de rapports; logiciel de développement 
d'applications logicielles ayant trait à la finance et de 
développement d'applications logicielles pour les calculs 
financiers; bibliothèques de modules logiciels pour calculs 
financiers quantitatifs pour le développement d'applications 
ayant trait aux finances; publications électroniques, nommément 
manuels et guides d'utilisation de logiciels ayant trait à la 
finance; publications imprimées, nommément manuels et guides 
d'utilisation de logiciels ayant trait à la finance; publications 
imprimées, nommément documentation concernant les modèles 
mathématiques d'instruments financiers; logiciel, nommément 
logiciel compagnon de fonctions évoluées de calculs financiers 
quantitatifs pour logiciels tableurs; logiciel de gestion de 
positions de devises, de taux d'intérêt, de marchandises, de 
capitaux propres et d'options. (2) Logiciel de comptabilité de 
couverture. (3) Logiciel de stockage de données financières. (4) 
Publications électroniques, nommément bulletins d'information 
sur la finance et les logiciels ayant trait à la finance; publications 
imprimées, nommément bulletins d'information sur la finance et 
les logiciels ayant trait la finance. (5) Logiciel destiné aux 
professionnels de la finance pour la gestion de portefeuilles 
d'avoirs financiers. SERVICES: (1) Services informatiques, 
nommément conception et mise en oeuvre de systèmes 
informatiques de gestion financière. (2) Services de gestion de 
projets en matière de systèmes informatiques financiers; 
services logiciels, nommément mise à niveau, mise à jour et 
maintenance de logiciels ayant trait à la finance; diffusion 
d'information en ligne concernant le développement 
d'applications logicielles ayant trait à la finance; offre d'accès en 
ligne à des applications logicielles ayant trait à la finance. (3) 
Services de conseil dans le domaine de l'évaluation d'avoirs 
financiers, y compris de valeurs mobilières et de dérivés; 
services de conseil dans le domaine de la conception et de 
l'application de logiciels ayant trait à la finance. (4) Services de 
conseil dans le domaine de l'analyse financière; services 
informatiques, nommément maintenance et exploitation de 
systèmes d'exploitation d'applications informatiques ayant trait à 
la finance; services informatiques, nommément fournisseur de 
services applicatifs dans le domaine des calculs financiers 
informatisés; offre d'information financière par voie électronique, 
nommément par bases de données en ligne, sites Web, fils de 
nouvelles et courriels; offre d'accès en ligne, au moyen 
d'Internet, à un système informatique pour calculs financiers; 
offre d'abonnements pour l'accès à distance à des ressources de 
calcul financier au moyen d'Internet. (5) Services de conseil 
dans les domaines de l'analyse et de l'évaluation d'instruments 
financiers; services de conseil dans le domaine de l'évaluation 
des risques financiers; services financiers dans le domaine de 
l'analyse financière quantitative. (6) Services logiciels, 
nommément conception et développement de logiciels 
personnalisés destinés aux professionnels de la finance pour la 
gestion de portefeuilles d'avoirs financiers. (7) Services de 
conseil dans le domaine de la conformité en matière de 
comptabilité de couverture. (8) Cours sur l'analyse et le calcul 
financiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que décembre 1999 en liaison avec les marchandises (5) et en 
liaison avec les services (2); 01 décembre 1999 en liaison avec 
les marchandises (1); 06 décembre 1999 en liaison avec les 
services (1); février 2000 en liaison avec les services (4); 18 

février 2000 en liaison avec les services (3); juin 2000 en liaison 
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (5); 
septembre 2000 en liaison avec les marchandises (3) et en 
liaison avec les services (6); février 2002 en liaison avec les 
services (8); juin 2002 en liaison avec les services (7); juin 2004 
en liaison avec les marchandises (4).

1,431,890. 2009/03/20. FinancialCAD Corporation, Central City 
Suite 1750, 13450 - 102nd Avenue, Surrey, BRITISH 
COLUMBIA V3T 5X3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

WARES: Computer software for use by traders, fund managers, 
institutional investors and brokers for performing financial 
calculations; computer software for performing financial analysis 
of fixed income securities and derivatives; computer software for 
assessing risk of investments; computer software for valuing 
financial investments; computer software for evaluating market 
risk, interest rate risk and credit risk; computer software for 
hedge accounting; computer software for warehousing financial 
data; computer software for debt and investment planning; 
computer software for cash flow monitoring and forecasting;
computer software for back office financial operations, namely, 
position keeping, clearance, settlement, regulatory compliance, 
tax handling, risk margining, and reporting; computer software 
for use in developing computer software applications relating to
finance and developing computer software applications that 
perform financial calculations; library of computer software 
modules for performing quantitative financial calculations for use 
in developing finance-related computer software applications; 
computer software for use by financial professionals in the field 
of managing portfolios of financial assets; electronic publications, 
namely, manuals and user guides for finance-related computer 
software; electronic publications, namely, newsletters providing 
information on finance and finance-related computer software; 
printed publications, namely, manuals and user guides for 
finance-related computer software; printed publications, namely, 
documentation regarding mathematical models of financial 
instruments; printed publications, namely, newsletters providing 
information on finance and finance-related computer software; 
computer software, namely, add-in to computer spreadsheet 
software providing enhanced quantitative financial calculation 
functions; computer software for use in managing positions in 
currencies, interest rates, commodities, equities and options. 
SERVICES: (1) Consulting services in the field of analysis and 
evaluation of financial instruments; consulting services in the 
field of financial risk assessment; consulting services in the field 
of hedge accounting compliance; consulting services in the field 
of valuation of financial assets including financial securities and 
derivatives; consulting services in the field of design and 
application of finance-related computer software; financial 
services in the field of quantitative financial analysis; computer 
software services, namely, design and development of custom 
computer software for use by financial professionals in managing 
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portfolios of financial assets. (2) Consulting services in the field 
of financial analysis; computer systems services, namely, design 
and implementation of financial computing systems; computer 
systems services, namely, maintaining and operating computer 
systems running finance-related computer applications; 
computer systems services, namely, acting as an application 
service provider in the field of financial computing; computer 
software services, namely upgrading, updating and maintaining 
finance-related computer software. (3) Providing financial 
information by electronic means, namely, online databases, Web 
sites, Web feeds, and email; providing on-line information 
regarding the development of finance-related computer software 
applications; providing online access by way of the internet to a 
computer system for performing financial calculations; providing 
subscriptions to access remotely hosted financial computing 
resources by way of the internet; providing online access to 
finance-related computer software applications; training courses 
related to financial computation and analysis. Used in CANADA 
since at least as early as September 2005 on services (1); 
November 2005 on wares and on services (2); December 2005 
on services (3).

MARCHANDISES: Logiciel pour utilisation par des négociateurs, 
des sociétés de gestion de portefeuilles, des investisseurs et des 
courtiers institutionnels pour effectuer des calculs financiers; 
logiciel pour l'analyse financière de valeurs à revenu fixe et de 
dérivés; logiciel pour l'évaluation du risque des placements; 
logiciel pour évaluer les placements financiers; logiciel pour 
évaluer le risque du marché, le risque de taux d'intérêt et le 
risque de crédit; logiciel pour la comptabilité de couverture; 
logiciel pour l'entreposage de données financières; logiciel pour 
la planification de dettes et de placements; logiciel pour le suivi 
et la prévision de trésorerie; logiciel pour des opérations 
financières postmarché, nommément suivi des positions, 
compensation, règlement, conformité aux règlements, gestion de 
l'impôt, établissement d'une fourchette de risque et production 
de rapport; logiciel pour développer des applications logicielles 
liées aux finances et développer des applications logicielles qui 
effectuent des calculs financiers; bibliothèque de modules
logiciels pour effectuer des calculs financiers quantitatifs pour la 
mise au point d'applications ayant trait aux finances; logiciel pour 
utilisation par des professionnels du domaine financier pour la 
gestion de portefeuilles d'actifs financiers; publications 
électroniques, nommément manuels et guides d'utilisation pour 
logiciels ayant trait aux finances; publications électroniques, 
nommément bulletins d'information sur les finances et les 
logiciels ayant trait aux finances; publications imprimées, 
nommément manuels et guides d'utilisation pour logiciels ayant 
trait aux finances; publications imprimées, nommément 
documentation concernant les modèles mathématiques 
d'instruments financiers; publications imprimées, nommément 
bulletins d'information sur les finances et les logiciels ayant trait 
aux finances; logiciels, nommément compagnon de tableur 
offrant des fonctions de calculs financiers quantitatifs 
améliorées; logiciels pour la gestion de la position des devises, 
taux d'intérêt, marchandises, capitaux propres et options. 
SERVICES: (1) Services de conseil dans le domaine de 
l'analyse et de l'évaluation d'instruments financiers; services de 
conseil dans le domaine de l'évaluation des risques financiers; 
services de conseil dans le domaine de la conformité de la 
comptabilité de couverture; services de conseil dans le domaine 
de l'évaluation d'actifs financiers, y compris de titres et de 
dérivés financiers; services de conseil dans le domaine de la 

conception et l'application de logiciels ayant trait aux finances; 
services financiers dans le domaine de l'analyse financière 
quantitative; services logiciels, nommément conception et 
développement de logiciel personnalisé pour utilisation par des 
professionnels du domaine financier dans la gestion de 
portefeuilles d'actifs financiers. (2) Services de conseil dans le 
domaine de l'analyse financière; services de systèmes 
informatiques, nommément conception et implémentation de 
systèmes informatiques financiers; services de systèmes 
informatiques, nommément maintenance et exploitation de 
systèmes informatiques exécutant des applications 
informatiques ayant trait aux finances; services de systèmes 
informatiques, nommément agir à titre de fournisseur de services 
applicatifs dans le domaine du calcul financier; services logiciels, 
nommément mise à niveau, mise à jour et maintenance de 
logiciels ayant trait aux finances. (3) Offre d'information 
financière par voie électronique, nommément bases de données 
en ligne, sites Web, fils de nouvelle et courriel; diffusion 
d'information en ligne concernant le développement 
d'applications logicielles ayant trait aux finances; offre d'accès en 
ligne par Internet à un système informatique pour effectuer des 
calculs financiers; offre d'abonnement pour accéder à distance à 
des ressources informatiques financières hébergées au moyen 
d'Internet; offre d'accès en ligne à des applications logicielles 
ayant trait aux finances; cours de formation concernant la calcul 
financier et l'analyse financière. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que septembre 2005 en liaison avec les 
services (1); novembre 2005 en liaison avec les marchandises et 
en liaison avec les services (2); décembre 2005 en liaison avec 
les services (3).

1,431,891. 2009/03/20. FinancialCAD Corporation, Central City 
Suite 1750, 13450 - 102nd Avenue, Surrey, BRITISH 
COLUMBIA V3T 5X3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS 
GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE STATION, 601 
WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B1G1

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The letter 'F', 
the lower part of the letter 'i' and the letter 'N' are blue.  The dot 
in the letter 'i' and the letters 'CAD' are red.

WARES: (1) Computer software for use by traders, fund 
managers, institutional investors and brokers for performing 
financial calculations; computer software for performing financial 
analysis of fixed income securities and derivatives; computer 
software for assessing risk of investments; computer software for 
valuing financial investments; computer software for evaluating 
market risk, interest rate risk and credit risk; computer software 
for hedge accounting; computer software for warehousing 
financial data; computer software for debt and investment 
planning; computer software for cash flow monitoring and 
forecasting; computer software for back office financial 
operations, namely, position keeping, clearance, settlement, 
regulatory compliance, tax handling, risk margining, and 
reporting; computer software for use in developing computer 
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software applications relating to finance and developing 
computer software applications that perform financial 
calculations; library of computer software modules for performing 
quantitative financial calculations for use in developing finance-
related computer software applications; computer software for 
use by financial professionals in the field of managing portfolios 
of financial assets; electronic publications, namely, manuals and 
user guides for finance-related computer software; printed 
publications, namely, manuals and user guides for finance-
related computer software; printed publications, namely, 
documentation regarding mathematical models of financial 
instruments; computer software, namely, add-in to computer 
spreadsheet software providing enhanced quantitative financial 
calculation functions; computer software for use in managing 
positions in currencies, interest rates, commodities, equities and 
options. (2) Electronic publications, namely, newsletters 
providing information on finance and finance-related computer 
software; printed publications, namely, newsletters providing 
information on finance and finance-related computer software. 
SERVICES: (1) Consulting services in the field of analysis and 
evaluation of financial instruments; consulting services in the 
field of financial risk management and derivatives strategies; 
consulting services in the field of financial derivatives and 
financial portfolios; consulting services in the field of valuation of 
financial assets including financial securities and derivatives; 
consulting services in the field of design and application of 
finance-related computer software; financial services in the field 
of quantitative financial analysis; computer software services, 
namely, design and development of custom computer software 
for use by financial professionals in managing portfolios of 
financial assets. (2) Consulting services in the field of financial 
analysis; computer systems services, namely, design and 
implementation of financial computing systems; computer 
systems services, namely, maintaining and operating computer 
systems running finance-related computer applications; 
computer systems services, namely, acting as an application 
service provider in the field of financial computing; computer 
software services, namely, upgrading, updating and maintaining 
finance-related computer software. (3) Providing financial 
information by electronic means, namely, online databases, Web 
sites, Web feeds, and email; providing on-line information 
regarding the development of finance-related computer software 
applications; providing online access by way of the internet to a 
computer system for performing financial calculations; providing 
subscriptions to access remotely hosted financial computing 
resources by way of the internet; providing online access to 
finance-related computer software applications; training courses 
related to financial computation and analysis. Used in CANADA 
since at least as early as March 2005 on wares (2); September 
2005 on services (1); November 2005 on wares (1) and on 
services (2); December 2005 on services (3).

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La lettre « F », la partie inférieure de la lettre « i » 
et la lettre « N » sont bleues. Le point de la lettre « i » et les 
lettres « CAD » sont rouges.

MARCHANDISES: (1) Logiciel pour utilisation par des 
négociateurs, des sociétés de gestion de portefeuilles, des 
investisseurs et des courtiers institutionnels pour effectuer des 
calculs financiers; logiciel pour l'analyse financière de valeurs à 
revenu fixe et de dérivés; logiciel pour l'évaluation du risque des 
placements; logiciel pour évaluer les placements financiers; 

logiciel pour évaluer le risque du marché, le risque de taux 
d'intérêt et le risque de crédit; logiciel pour la comptabilité de 
couverture; logiciel pour l'entreposage de données financières; 
logiciel pour la planification de dettes et de placements; logiciel 
pour le suivi et la prévision de trésorerie; logiciel pour des 
opérations financières postmarché, nommément suivi des 
positions, compensation, règlement, conformité aux règlements, 
gestion de l'impôt, établissement d'une fourchette de risques et 
production de rapport; logiciel pour développer des applications 
logicielles liées aux finances et développer des applications 
logicielles qui effectuent des calculs financiers; bibliothèque de 
modules logiciels pour effectuer des calculs financiers 
quantitatifs pour la mise au point d'applications ayant trait aux 
finances; logiciel pour utilisation par des professionnels du 
domaine financier pour la gestion de portefeuilles d'actifs 
financiers; publications électroniques, nommément manuels et 
guides d'utilisation pour logiciels ayant trait aux finances; 
publications imprimées, nommément manuels et guides 
d'utilisation pour logiciels ayant trait aux finances; publications 
imprimées, nommément documentation concernant les modèles 
mathématiques d'instruments financiers; logiciels, nommément 
compagnon de tableur offrant des fonctions de calculs financiers 
quantitatifs améliorées; logiciels pour la gestion de la position 
des devises, taux d'intérêt, marchandises, capitaux propres et 
options. (2) Publications électroniques, nommément bulletins 
d'information sur la finance et les logiciels ayant trait aux 
finances; publications imprimées, nommément bulletins 
d'information sur la finance et les logiciels ayant trait aux 
finances. SERVICES: (1) Services de conseil dans le domaine 
de l'analyse et de l'évaluation d'instruments financiers; services 
de conseil dans le domaine des stratégies de dérivés et de 
gestion des risques financiers; services de conseil dans le 
domaine des dérivés et des portefeuilles financiers; services de 
conseil dans le domaine de l'évaluation d'actifs financiers, y 
compris de titres et de dérivés financiers; services de conseil 
dans le domaine de la conception et de l'application de logiciels 
ayant trait aux finances; services financiers dans le domaine de 
l'analyse financière quantitative; services logiciels, nommément 
conception et développement de logiciels personnalisés pour 
utilisation par des professionnels du domaine financier dans la 
gestion de portefeuilles d'actifs financiers. (2) Services de 
conseil dans le domaine de l'analyse financière; services de 
systèmes informatiques, nommément conception et 
implémentation de systèmes informatiques financiers; services 
de systèmes informatiques, nommément maintenance et 
exploitation de systèmes informatiques exécutant des 
applications informatiques ayant trait aux finances; services de 
systèmes informatiques, nommément agir à titre de fournisseur 
de services applicatifs dans le domaine du calcul financier; 
services logiciels, nommément mise à niveau, mise à jour et 
maintenance de logiciels ayant trait aux finances. (3) Offre 
d'information financière par voie électronique, nommément 
bases de données en ligne, sites Web, fils de nouvelle et 
courriel; diffusion d'information en ligne concernant le 
développement d'applications logicielles ayant trait aux finances; 
offre d'accès en ligne par Internet à un système informatique 
pour effectuer des calculs financiers; offre d'abonnement pour 
accéder à distance à des ressources informatiques financières 
hébergées au moyen d'Internet; offre d'accès en ligne à des 
applications logicielles ayant trait aux finances; cours de 
formation concernant la calcul financier et l'analyse financière. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 
2005 en liaison avec les marchandises (2); septembre 2005 en 
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liaison avec les services (1); novembre 2005 en liaison avec les 
marchandises (1) et en liaison avec les services (2); décembre 
2005 en liaison avec les services (3).

1,431,967. 2009/03/23. POWER BALANCE INC., 30012 IVY 
GLENN, SUITE 170, LAGUNA NIGEL, CALIFORNIA 92677, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: CLAUDETTE 
DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB), 10122, BOULEVARD ST-
LAURENT, SUITE 200, MONTREAL, QUEBEC, H3L2N7

POWER/BALANCE
WARES: (1) Holograms, holographic materials used in 
wristbands, pendants, sandals, and clothing that interact with 
human red blood cells to increase cell to cell communication; 
data storage devices used for holograms namely recorded 
holographic discs and frequency embedded holographic media; 
jewellery; Flexible synthetic film used as a adhesive for marking, 
packaging or strapping applications; flexible synthetic tape used 
as a base for magnetized sound recording, video or control 
tapes; flexible synthetic tape used as a base for metallic yarn; 
flexible synthetic tape used as a base for scribing material used 
in the field of industrial arts namely cartography, drafting. (2) 
Clothing and accessories namely neoprene wristbands, silicon 
wristbands, socks, hats, shirts, short, pants, underwear, athletic 
apparel, wetsuits, board shorts, swim suits, belts, sunglasses, 
terry cloth wristbands; headgear namely hats, caps, visors, head 
bands; footwear namely athletic footwear, casual footwear, 
boots, sandals, beach footwear; belts; scarves; gloves namely 
leather gloves, golf gloves, baseball gloves, hockey gloves, 
lacrosse gloves, winter gloves, motorcycle gloves, driving gloves; 
neckties; aprons; gaiters; eye masks, ear muffs; beanies; hats. 
Used in CANADA since June 2007 on wares (1); March 2008 on 
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Hologrammes, produits holographiques 
utilisés dans les serre-poignets, les pendentifs, les sandales et 
les vêtements qui interagissent avec les globules rouges 
humaines pour accroître la communication entre les globules; 
dispositifs de stockage de données utilisés pour les 
hologrammes, nommément disques holographiques enregistrés 
et médias holographiques; bijoux; pellicule synthétique souple 
utilisée comme adhésif pour applications de marquage, 
d'emballage ou de cerclage; ruban synthétique souple utilisé 
comme base pour l'enregistrement de son magnétique, 
cassettes vidéo ou bandes de commande; ruban synthétique 
souple utilisé comme base de fil métallique; ruban synthétique 
souple utilisé comme base pour matériel traceur utilisé dans le 
domaine des arts industriels, nommément cartographie, dessin. 
(2) Vêtements et accessoires, nommément serre-poignets en 
néoprène, serre-poignets en silicone, chaussettes, chapeaux, 
chemises, short, pantalons, sous-vêtements, vêtements de 
sport, combinaisons isothermes, shorts de planche, maillots de 
bain, ceintures, lunettes de soleil, serre-poignets en tissu 
éponge; couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes, 
visières, bandeaux; articles chaussants, nommément articles 
chaussants d'entraînement, articles chaussants tout-aller, bottes, 
sandales, articles chaussants de plage; ceintures; foulards; 
gants, nommément gants en cuir, gants de golf, gants de 
baseball, gants de hockey, gants de crosse, gants d'hiver, gants 
de motocyclette, gants de conduite; cravates; tabliers; guêtres; 

masques pour les yeux, cache-oreilles; petits bonnets; 
chapeaux. Employée au CANADA depuis juin 2007 en liaison 
avec les marchandises (1); mars 2008 en liaison avec les 
marchandises (2).

1,432,153. 2009/03/24. The Wiggles Pty Limited, 54 Edgecliff 
Road, Bondi Junction, New South Wales 2022, AUSTRALIA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RIDOUT & MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1N0A1

WIGGLE TIME
SERVICES: Entertainment in the field of a television series, 
television programs, television entertainment, production of 
cartoons, publication of books, production of television programs 
and a television series, publication of texts, production of sound 
recordings, production of video recordings, providing on-line 
entertainment and entertainment via a global communications 
network consisting of chat rooms and animated features 
information and activities for children; providing on-line 
entertainment for children consisting of stories, songs, music, 
games, mathematics, drama, and magic tricks, as well as 
educational information pertaining to the foregoing and to 
reading and writing. Used in AUSTRALIA on services. 
Registered in or for AUSTRALIA on April 15, 1997 under No. 
732186 on services.

SERVICES: Divertissement, à savoir série télévisée, émissions 
de télévision, divertissement télévisé, production de dessins 
animés, publication de livres, production d'émissions de 
télévision et d'une série télévisée, publication de textes, 
production d'enregistrements sonores, production 
d'enregistrements vidéo, offre de divertissement en ligne et de 
divertissement par un réseau de communication mondial 
comprenant des bavardoirs ainsi que des informations et des 
activités sur des dessins animés pour enfants; offre de 
divertissement en ligne pour enfants comprenant des contes, 
des chansons, de la musique, des jeux, des mathématiques, du 
théâtre et des tours de magie ainsi que d'information éducative 
ayant trait aux éléments susmentionnés, à la lecture et à 
l'écriture. Employée: AUSTRALIE en liaison avec les services. 
Enregistrée dans ou pour AUSTRALIE le 15 avril 1997 sous le 
No. 732186 en liaison avec les services.

1,432,684. 2009/03/27. Levi Strauss & Co., Levi's Plaza, 1155 
Battery Street, San Francisco, CA 94111, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, 
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

GO FORTH
WARES: Belts; blouses; coats; dresses; gloves; hats; jackets; 
jeans; neckties; pants; scarves; shirts; shoes; shorts; skirts; 
sleepwear; slippers; socks; sport coats; suit coats; sweat shirts; 
sweaters; swimwear; t-shirts; underwear; vests. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ceintures; chemisiers; manteaux; robes; 
gants; chapeaux; vestes; jeans; cravates; pantalons; foulards; 
chemises; chaussures; shorts; jupes; vêtements de nuit; 
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pantoufles; chaussettes; vestons sport; vestes; pulls 
d'entraînement; chandails; vêtements de bain; tee-shirts; sous-
vêtements; gilets. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,432,718. 2009/03/27. Everflow Eaves & Exteriors Inc., Suite D 
2835 13th Ave, Regina, SASKATCHEWAN S4T 1N6

Everflow Eaves & Exteriors Inc.
SERVICES: Supply and installation of exter ior finishings, 
namely, of eavestrough, vinyl and fibre cement siding, cladding, 
shingles, soffit and fascia, doors and windows. Used in CANADA 
since January 01, 2003 on services.

SERVICES: Fourniture et installation de produits de finition 
extérieurs, nommément de gouttières, de revêtements extérieurs 
en ciment de résines vinyliques et en fibrociment, de bardage, 
de bardeaux, de soffite et de bordures de toit, de portes et de 
fenêtres. Employée au CANADA depuis 01 janvier 2003 en 
liaison avec les services.

1,432,730. 2009/03/27. Nycomed GmbH, Byk-Gulden-Str. 2, 
78467 Konstanz, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

APRIANDO
WARES: Pharmaceutical preparations, namely preparations for 
the treatment of gastrointestinal diseases and conditions. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément 
préparations pour le traitement de maladies et de problèmes 
gastro-intestinaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,432,736. 2009/03/27. Nycomed GmbH, Byk-Gulden-Str. 2, 
78467 Konstanz, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

ABSOVA
WARES: Pharmaceutical preparations, namely preparations for 
the treatment of gastrointestinal diseases and conditions. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément 
préparations pour le traitement de maladies et de problèmes 
gastro-intestinaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,433,283. 2009/04/02. Settima Meccanica S.R.L., Localita 
Settima, Conca, 29020 Gossolengo (PC), ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CAMERON MACKENDRICK LLP, SUITE 410, 150 YORK 
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5

SETTIMA
The translation provided by the applicant of the word(s) 
SETTIMA is SEVENTH.

WARES: Pumps namely, hydraulic pumps, oleodynamic pumps 
and screw pumps namely, positive displacement rotary pumps 
with axial flow design; hydraulic engines for vehicles. Used in 
CANADA since at least as early as June 2001 on wares. Priority
Filing Date: November 06, 2008, Country: OHIM (EC), 
Application No: 7372964 in association with the same kind of 
wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot SETTIMA est 
SEVENTH. .

MARCHANDISES: Pompes, nommément pompes hydrauliques, 
pompes oléodynamiques et pompes à vis, nommément pompes 
rotatives à déplacement direct à débit axial; moteurs 
hydrauliques pour véhicules. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec les marchandises. 
Date de priorité de production: 06 novembre 2008, pays: OHMI 
(CE), demande no: 7372964 en liaison avec le même genre de 
marchandises.

1,433,300. 2009/04/02. Cleaner's Supply, Inc., 1059 Powers 
Road, Conklin, New York 13748, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: VALADARES LAW GROUP LLP, 38 Auriga Drive, 
Suite200, Ottawa, ONTARIO, K2E8A5

WARES: Packaging supplies for use in the laundering and dry 
cleaning industries, namely, cardboard clothing boxes, plastic 
clothing bags and paper clothing accessory bags; cleaner's 
accessories, namely, printed paper labels, paper tags and 
stickers, cardboard clothing boards and forms, and cardboard 
hanger guards; tailor's chalk; tailoring accessories, namely, 
safety pins, for clothing buttons and zippers. Used in CANADA 
since at least as early as April 30, 2008 on wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 14, 2008 under No. 
3517136 on wares.

MARCHANDISES: Fournitures d'emballage pour les industries 
du blanchissage et du nettoyage à sec, nommément boîtes à 
vêtements en carton, sacs à vêtements en plastique et sacs à 
accessoires vestimentaires en papier; accessoires de 
blanchisserie, nommément étiquettes imprimées en papier, 
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étiquettes et autocollants en papier, boîtes et formes à 
vêtements en carton et protège-cintres en carton; craie de 
tailleur; accessoires de tailleur, nommément épingles de sûreté, 
pour boutons de vêtements et fermetures à glissière. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 avril 2008 en 
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 14 octobre 2008 
sous le No. 3517136 en liaison avec les marchandises.

1,433,307. 2009/04/02. Distilleria Santa Teresa dei F.lli Marolo 
S.r.l., C.so Canale 105/1, 12067 Mussotto d'Alba, Cuneo, ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

M MILLA MAROLO
WARES: Liqueurs, grappa, distilled wines. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Liqueurs, grappa, vins distillés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,433,309. 2009/04/02. Dean Gibson, 30 Ramsay Court, 
Saskatoon, SASKATCHEWAN S7H 4H1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: HNATYSHYN 
GOUGH, 601 INVESTORS BUILDING, 402 -21ST STREET 
EAST, SASKATOON, SASKATCHEWAN, S7K0C3

BIKE BOX CANADA
WARES: Apparatus for storing bicycles, namely, bicycle storage 
containers. Used in CANADA since February 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Appareils pour ranger les vélos, nommément 
boîtes de rangement pour vélos. Employée au CANADA depuis 
01 février 2009 en liaison avec les marchandises.

1,433,310. 2009/04/02. KOHLER CO., a corporation organized 
and existing under the laws of the State of Wisconsin, 444 
Highland Drive, Kohler, Wisconsin 53044-1515, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN MARCHAND MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

FLIPSIDE
WARES: Hand-held showers; and showerheads. Proposed Use 
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Douches à main; et pommes de douche. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,433,316. 2009/04/02. KOHLER CO., a corporation organized 
and existing under the laws of the State of Wisconsin, 444 
Highland Drive, Kohler, Wisconsin 53044-1515, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN MARCHAND MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

IRON/OCCASIONS
WARES: Sinks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éviers. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,433,482. 2009/04/03. Hoplite Capital Management, LLC, 810 
Seventh Avenue, 39th Floor, New York, NY 10019, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, 
ONTARIO, M5G2K8

HOPLITE
SERVICES: Financial services, namely, investment 
management and advisory services. Used in UNITED STATES 
OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on March 11, 2008 under No. 3,394,657 
on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de 
gestion de placements et de conseil. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 11 mars 2008 sous le No. 
3,394,657 en liaison avec les services.

1,433,722. 2009/03/31. Montres Tudor SA, 3 Rue François-
Dussaud, Geneva, SWITZERLAND Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

HYDRO1200
WARES: Watches. Priority Filing Date: October 07, 2008, 
Country: SWITZERLAND, Application No: 62476/2008 in 
association with the same kind of wares. Used in 
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND 
on October 20, 2008 under No. 578102 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Montres. Date de priorité de production: 07 
octobre 2008, pays: SUISSE, demande no: 62476/2008 en 
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
SUISSE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour SUISSE le 20 octobre 2008 sous le No. 578102 en liaison 
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.
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1,433,974. 2009/04/08. Rema Foods, Inc., (a Delaware 
corporation), 140 Sylvan Avenue, Englewood Cliffs, New Jersey 
07632, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

DUET
WARES: (1) Plastic tableware, namely, plastic knives, plastic 
forks and plastic spoons; paper plates and paper cups; rubber 
household gloves; household plastic gloves; disposable plastic 
gloves for use in the food service industry. (2) Processed fruits; 
tuna fish. (3) Processed vegetables. (4) Canned fruit. (5) Canned 
meat, namely, canned corned beef, canned hams and canned 
luncheon meats. (6) Tuna, sardines, anchovies, kippered 
snacks, clams, and tomato sardines in cans. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares (2), (3), (4), (5), (6). 
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 11, 
1965 under No. 789400 on wares (6); UNITED STATES OF 
AMERICA on October 29, 1974 under No. 996878 on wares (5); 
UNITED STATES OF AMERICA on August 13, 1991 under No. 
1653812 on wares (4); UNITED STATES OF AMERICA on 
September 16, 1997 under No. 2097528 on wares (3); UNITED 
STATES OF AMERICA on November 30, 2004 under No. 
2905854 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Articles de table en plastique, 
nommément couteaux en plastique, fourchettes en plastique et 
cuillères en plastique; assiettes et gobelets en carton; gants de 
caoutchouc pour la maison; gants de plastique pour la maison; 
gants jetables en plastique pour l'industrie des services 
alimentaires. (2) Fruits transformés; thon. (3) Légumes 
transformés. (4) Fruits en conserve. (5) Viande en conserve, 
nommément boeuf salé en conserve, jambons en conserve et 
viande froide en conserve. (6) Thon, sardines, anchois, 
bouchées de kipper, palourdes et sardines aux tomates en 
conserve. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison 
avec les marchandises (2), (3), (4), (5), (6). Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 11 mai 1965 sous le No. 
789400 en liaison avec les marchandises (6); ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 29 octobre 1974 sous le No. 996878 en liaison 
avec les marchandises (5); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 13 
août 1991 sous le No. 1653812 en liaison avec les 
marchandises (4); ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 16 septembre 
1997 sous le No. 2097528 en liaison avec les marchandises (3); 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 30 novembre 2004 sous le No. 
2905854 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,434,009. 2009/04/08. Dooffle Corporation, a corporation of 
Delaware, 800 Sixth Avenue, Apt. 9D, New York, NY 10001, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, BENTALL 5, 550 BURRARD 
STREET, SUITE 2300, P.O. BOX 30, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6C2B5

The word that appears above the depiction of the eyes is the 
word "DOOFY". Applicant confirms that the word "DOOFY" 
forms part of the mark.

WARES: Totebags, backpacks, handbags and purses. Priority
Filing Date: October 09, 2008, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/589651 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le mot DOOFY apparaît au-dessus du dessin des yeux. Le 
requérant confirme que le mot DOOFY fait partie de la marque 
de commerce.

MARCHANDISES: Fourre-tout, sacs à dos, sacs à main et 
bourses. Date de priorité de production: 09 octobre 2008, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/589651 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,434,058. 2009/04/02. Union Bank, National Association, 400 
California Street, San Francisco, CA 94104, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

SERVICES: Banking services; Financial services, namely, 
commercial and lending and risk management services for 
business. Priority Filing Date: January 27, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/657,832 in 
association with the same kind of services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 20, 2009 under No. 
3,700,302 on services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services bancaires; services financiers, 
nommément services commerciaux, services de prêt et services 
de gestion des risques destinés aux entreprises. Date de priorité 
de production: 27 janvier 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/657,832 en liaison avec le 
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 octobre 2009 sous le No. 
3,700,302 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,434,059. 2009/04/02. Union Bank, National Association, 400
California Street, San Francisco, CA 94104, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

SERVICES: Banking services; Financial services, namely, 
commercial and lending and risk management services for 
business. Priority Filing Date: January 27, 2009, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/657,836 in 
association with the same kind of services. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on October 20, 2009 under No. 
3,700,303 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services bancaires; services financiers, 
nommément services commerciaux, services de prêt et services 
de gestion des risques destinés aux entreprises. Date de priorité 
de production: 27 janvier 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/657,836 en liaison avec le 
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou 
pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 20 octobre 2009 sous le No. 
3,700,303 en liaison avec les services. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,434,083. 2009/04/09. Tsit Wing International Company 
Limited, Omar Hodge Building, Wickhams Cay, 1, P.O. Box 362, 
Road Town, Tortola, Virgin Islands (British), UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SAMUEL ENG, 3636 STEELES AVE. EAST, SUITE 310, 
MARKHAM, ONTARIO, L3R1K9

WARES: Coffee beans, ground coffee, Hong Kong style coffee, 
instant coffee, non-alcoholic coffee-based beverages, individual 
package of mixed content of coffee with sugar and milk powder, 
canned coffee, Hong Kong style tea, loose tea leaf, tea bag, 
instant tea and non-alcoholic tea-based beverages, individual 
package of mixed content of tea with sugar and milk powder, 
canned milk tea, individual package of mixed content of coffee 
and tea with sugar and milk powder, organic coffee and tea, milk 
and sugar specially made for coffee and tea, cocoa, non-
alcoholic chocolate-based beverages, rice, tapioca, sago, coffee 
substitutes, milk and milk products namely concentrated milk and 
evaporated filled milk, equipment and accessories namely 
brewer, coffeemaker, coffee filter, coffee grinder, coffee mug, 
electric kettle, insulated bottle, thermal travel mug, ashtray and 
menu stand, noodle and rice macaroni, sweets namely 
granulated white and brown sugar and spices. Used in CANADA 
since March 01, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Grains de café, café moulu, café de style 
Hong Kong, café instantané, boissons non alcoolisées à base de 
café, sachets individuels de mélange composé de café, de sucre 
et de lait en poudre, café en conserve, thé de style Hong Kong, 
thé en feuilles, thé en sachets, thé instantané et boissons non 
alcoolisées à base de thé, sachets individuels de mélange 
composé de thé, de sucre et de lait en poudre, thé au lait en 
conserve, sachets individuels de mélange composé de café, de 
thé, de sucre et de lait en poudre, café et thé biologiques, lait et 
sucre conçus spécialement pour le café et le thé, cacao, 
boissons non alcoolisées à base de chocolat, riz, tapioca, sagou, 
succédanés de café, lait et produits laitiers, nommément lait 
concentré et lait complet évaporé, équipement et accessoires, 
nommément infuseurs, cafetières, filtres à café, moulins à café, 
grandes tasses à café, bouilloires électriques, bouteilles 
isothermes, grandes tasses isothermes de voyage, cendriers et 
porte-menu, nouilles et macaronis de riz, édulcorants, 
nommément sucre blanc et brun granulé et épices. Employée
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au CANADA depuis 01 mars 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,434,084. 2009/04/09. Tsit Wing International Company 
Limited, Omar Hodge Building, Wickhams Cay, 1, P.O. Box 362, 
Road Town, Tortola, Virgin Islands (British), UNITED KINGDOM 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SAMUEL ENG, 3636 STEELES AVE. EAST, SUITE 310, 
MARKHAM, ONTARIO, L3R1K9

WARES: Coffee beans, ground coffee, Hong Kong style coffee, 
instant coffee, non-alcoholic coffee-based beverages, individual 
package of mixed content of coffee with sugar and milk powder, 
canned coffee, Hong Kong style tea, loose tea leaf, tea bag, 
instant tea and non-alcoholic tea-based beverages, individual 
package of mixed content of tea with sugar and milk powder, 
canned milk tea, individual package of mixed content of coffee 
and tea with sugar and milk powder, organic coffee and tea, milk 
and sugar specially made for coffee and tea, cocoa, non-
alcoholic chocolate-based beverages, rice, tapioca, sago, coffee 
substitutes, milk and milk products namely concentrated milk and 
evaporated filled milk, equipment and accessories namely 
brewer, coffeemaker, coffee filter, coffee grinder, coffee mug, 
electric kettle, insulated bottle, thermal travel mug, ashtray and 
menu stand, noodle and rice macaroni, sweets namely 
granulated white and brown sugar and spices. Used in CANADA 
since April 07, 2007 on wares.

MARCHANDISES: Grains de café, café moulu, café de style 
Hong Kong, café instantané, boissons non alcoolisées à base de 
café, sachets individuels de mélange composé de café, de sucre 
et de lait en poudre, café en conserve, thé de style Hong Kong, 
thé en feuilles, thé en sachets, thé instantané et boissons non 
alcoolisées à base de thé, sachets individuels de mélange 
composé de thé, de sucre et de lait en poudre, thé au lait en 
conserve, sachets individuels de mélange composé de café, de 
thé, de sucre et de lait en poudre, café et thé biologiques, lait et 
sucre conçus spécialement pour le café et le thé, cacao, 
boissons non alcoolisées à base de chocolat, riz, tapioca, sagou, 
succédanés de café, lait et produits laitiers, nommément lait 
concentré et lait complet évaporé, équipement et accessoires, 
nommément infuseurs, cafetières, filtres à café, moulins à café, 
grandes tasses à café, bouilloires électriques, bouteilles 
isothermes, grandes tasses isothermes de voyage, cendriers et 
porte-menu, nouilles et macaronis de riz, édulcorants, 
nommément sucre blanc et brun granulé et épices. Employée

au CANADA depuis 07 avril 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,434,085. 2009/04/09. Black Diamond Limited Partnership, 
Suite 2000, 715 - 5th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA T2P 2X6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BURNET, DUCKWORTH & PALMER LLP, FIRST CANADIAN 
CENTRE, 1400, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, 
ALBERTA, T2P3N9

BLACK DIAMOND ENERGY SERVICES
SERVICES: (1) Rental of equipment for drilling and completion 
of oil and natural gas wells. (2) Rental of equipment for oil and 
natural gas well infrastructure development namely, access 
matting, compression equipment for piping of natural gas and 
natural gas liquids production, centrifuges, pipe handling, waste 
capture and disposal, power generation, temporary 
accommodation facilities, environmental containment systems, 
and storage and handling equipment for fluids, namely fuels, 
drilling muds, water, and fracturing chemicals. (3) Services for 
transportation by truck of oilfield equipment. (4) Services for oil 
and natural gas well project management, namely, installation of 
storage tanks for fluids used in conjunction with the drilling, 
completion, and production of hydrocarbons (oil and gas, 
methane) and related resource extraction projects; installation of 
pumps, hoses, manifolds and other electronic pressure 
management equipment used to distribute fluids to and from the 
storage tanks and to measure volumes and pressures; 
management and maintenance of storage facilities and storage 
equipment for drilling and fracing fluids. Used in CANADA since 
at least as early as January 2005 on services.

SERVICES: (1) Location d'équipement pour le forage et le 
conditionnement de puits de pétrole et de gaz naturel. (2) 
Location d'équipement pour l'aménagement de puits de pétrole 
et de gaz naturel, nommément plateforme d'accès de bois 
modulaire, matériel de compression pour la production de 
conduites de gaz naturel et de liquides du gaz naturel, les 
centrifugeuses, la manutention des conduites, le captage et 
l'élimination des déchets, la production d'énergie, les 
installations d'hébergement temporaires, les systèmes de 
confinement environnementaux, et les équipement de stockage 
et de manutention de fluides, nommément carburants, boues de 
forage, eau et produits chimiques de fracturation. (3) Services de 
transport par camion d'équipement de champs de pétrole. (4) 
Services de gestion de projets ayant trait aux puits de pétrole et 
de gaz naturel, nommément installation de réservoirs de 
stockage de fluides utilisés pour le forage, le conditionnement et 
la production d'hydrocarbures (huile et gaz, méthane) ainsi que 
les projets d'extraction de ressources connexes; installation de 
pompes, de tuyaux flexibles, de collecteurs et d'autre 
équipement électronique de gestion de la pression pour 
acheminer les fluides dans les réservoirs de stockage et à partir 
de ceux-ci ainsi que pour mesurer les volumes et les pressions; 
gestion et entretien d'installations de stockage et d'équipement 
de stockage pour les fluides de forage et les liquides de 
fracturation. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que janvier 2005 en liaison avec les services.
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1,434,111. 2009/04/09. Lawson Products, Inc., an Illinois 
corporation, 1666 East Touhy Avenue, Des Plaines, Illinois 
60018, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN & 
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

METRI-12
WARES: Metal fasteners, namely, capscrews. Used in CANADA 
since at least as early as April 1992 on wares. Priority Filing 
Date: January 07, 2009, Country: UNITED STATES OF 
AMERICA, Application No: 77/644,763 in association with the 
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
August 04, 2009 under No. 3,663,231 on wares.

MARCHANDISES: Fixations en métal, nommément vis 
d'assemblage. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que avril 1992 en liaison avec les marchandises. Date de 
priorité de production: 07 janvier 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77/644,763 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 04 août 2009 sous 
le No. 3,663,231 en liaison avec les marchandises.

1,434,865. 2009/04/08. MDS ANALYTICAL TECHNOLOGIES 
(US) INC., a Delaware corporation, 1311 Orleans Drive, 
Sunnyvale, California 94089, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

ARCTURUS
WARES: Scientific and laboratory instruments, namely 
microscopes and laser capture microdissection instruments, 
transfer film carriers and laser capture microdissection caps for 
use in biochemical analysis and for use in cell based analysis, 
DNA and RNA extraction kits, kits for preparing tissue samples 
for DNA and RNA extraction procedures, kits for RNA 
amplification, kits for labeling of amplified RNA for gene 
expression analysis and kits containing centrifuge tubes, 
microscopic slides, slide staining jars, reagents and protocol 
instructions for preparing, manipulating and analyzing tissue and 
genetic samples. Used in CANADA since at least as early as 
1997 on wares. Priority Filing Date: October 09, 2008, Country: 
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 77/589,229 in 
association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Instruments scientifiques et de laboratoire, 
nommément microscopes et instruments de microdissection par 
capture laser, porte-film de transfert et capuchons de 
microdissection par capture laser pour l'analyse biochimique et 
l'analyse des cellules, trousses d'extraction d'ADN et d'ARN, 
trousses de préparation d'échantillons de tissus pour l'extraction 
d'ADN et d'ARN, trousses  d'amplification d'ARN, trousses
d'étiquetage d'ARN amplifié pour l'analyse de l'expression des 
gènes et trousses contenant des tubes à centrifuger, des lames 
microscopiques, des cuves pour coloration de lames, des 
réactifs et des directives du protocole pour la préparation, la 

manipulation et l'analyse d'échantillons de tissus et de gènes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1997 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 09 
octobre 2008, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/589,229 en liaison avec le même genre de marchandises.

1,435,080. 2009/04/20. Maserati S.p.A., Via Ciro Menotti 322, 
41100 Modena, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: Clothing for men, women and children, namely, coats, 
raincoats, belts, waistcoat, blouses and pullovers, jackets, 
trousers, skirts, dresses, men's suits and ladies suits, shirts and 
chemises, T-shirts, sweaters, underwear, track suits, gloves as 
clothing; driving gloves, ties, scarfs, hats and caps, boots, shoes 
and slippers. Priority Filing Date: April 06, 2009, Country: 
ITALY, Application No: TO2009C001134 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et 
enfants, nommément manteaux, imperméables, ceintures, gilets, 
chemisiers et chandails, vestes, pantalons, jupes, robes, 
complets et tailleurs pour femmes, chemises et combinaisons-
culottes, tee-shirts, chandails, sous-vêtements, ensembles 
d'entraînement, gants; gants de conduite, cravates, foulards, 
chapeaux et casquettes, bottes, chaussures et pantoufles. Date
de priorité de production: 06 avril 2009, pays: ITALIE, demande 
no: TO2009C001134 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.
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1,435,081. 2009/04/20. Maserati S.p.A., Via Ciro Menotti 322, 
41100 Modena, ITALY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

WARES: Clothing for men, women and children, namely, coats, 
raincoats, belts, waistcoat, blouses and pullovers, jackets, 
trousers, skirts, dresses, men's suits and ladies suits, shirts and 
chemises, T-shirts, sweaters, underwear, track suits, gloves as 
clothing; driving gloves, ties, scarfs, hats and caps, boots, shoes 
and slippers. Priority Filing Date: April 06, 2009, Country: 
ITALY, Application No: TO2009C001133 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et 
enfants, nommément manteaux, imperméables, ceintures, gilets, 
chemisiers et chandails, vestes, pantalons, jupes, robes, 
complets et tailleurs pour femmes, chemises et combinaisons-
culottes, tee-shirts, chandails, sous-vêtements, ensembles 
d'entraînement, gants; gants de conduite, cravates, foulards, 
chapeaux et casquettes, bottes, chaussures et pantoufles. Date
de priorité de production: 06 avril 2009, pays: ITALIE, demande 
no: TO2009C001133 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,435,110. 2009/04/20. Dundee Corporation, 28th Floor, 1 
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO M5C 2V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

What does your recovery look like?
SERVICES: Investment management services, namely creating, 
managing and administering mutual funds, third party asset 
management and tax assisted investments; financial advisory 
services, namely financial planning and investment management 
services; administering life, accidental death and health 
insurance policies; financial and estate planning services; capital 
markets services, namely investment and underwriting of the 
sale of securities to the public; private placements and 
investment advisory services related to mergers and 
acquisitions, divestitures, restructurings and stock exchange 
listings, institutional sales and trading services namely the 
selling, purchasing and trading of equity and equity related 
securities and fixed income securities on behalf of institutional 
clients; investment research services namely the preparation of 
research reports and opinions to individual investors and 
institutional clients in connection with investment decision 
making; guaranteed investment certificates, mortgages, RSP 
loans, investment loans, structured credit and fixed income 
investments. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de gestion de placements, nommément 
création, gestion et administration de fonds communs de 
placement, gestion de l'actif de tiers et placements ouvrant droit 
à une aide fiscale; services de conseil financier, nommément 
services de planification financière et de gestion de placements; 
administration des polices d'assurance vie, d'assurance de 
décès par accident et d'assurance maladie; services financiers 
et de planification successorale; services de marchés financiers, 
nommément placement et prise ferme concernant la vente de 
valeurs mobilières au public; services de placements privés et de 
conseil en placements concernant les fusions et acquisitions, les 
dessaisissements, les restructurations et les cotes boursières, 
services de vente et de négociation institutionnelles, 
nommément vente, achat et négociation de capitaux propres et 
de titres en lien avec les capitaux propres ainsi que de valeurs à 
revenu fixe pour le compte de clients institutionnels; services 
d'analyse financière, nommément préparation de rapports de 
recherche et d'opinions destinés aux investisseurs particuliers et 
aux clients institutionnels qui ont des décisions à prendre en 
matière de placement; certificats de placement garanti, prêts 
hypothécaires, prêts RER, prêts pour placement, crédit structuré 
et placements à revenu fixe. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.
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1,435,501. 2009/04/22. BuySeasons, Inc., 5915 South Moorland 
Road, New Berlin, Wisconsin 53151, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

WARES: (1) Costumes and theatrical makeup; masquerade 
costumes; masquerade costumes and masks sold in connection 
therewith; clown wigs. (2) Halloween costumes; halloween 
costumes and masks sold in connection therewith; hats; gloves; 
neckties; shoes and scarves. SERVICES: Online retail services 
featuring costumes, make-up, wigs, masks, hats, and party 
decorations. Used in CANADA since at least as early as June 
2002 on wares and on services. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares (1). Registered in or for UNITED STATES 
OF AMERICA on December 16, 2003 under No. 2793599 on 
wares (1).

MARCHANDISES: (1) Costumes et maquillage de théâtre; 
costumes de mascarade; costumes de mascarade et masques 
connexes; perruques de clown. (2) Costumes d'Halloween; 
costumes d'Halloween et masques connexes; chapeaux; gants; 
cravates; chaussures et foulards. SERVICES: Services de vente 
au détail en ligne de costumes, maquillage, perruques, 
masques, chapeaux, et décorations de fête. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2002 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 16 décembre 2003 sous le No. 2793599 en 
liaison avec les marchandises (1).

1,436,111. 2009/04/27. Saint-Gobain Abrasives, Inc., One New 
Bond Street, Worcester, MA 01615-0008, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

DUO
WARES: Power operated diamond grinding wheels. Used in 
CANADA since at least as early as April 2003 on wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on September 21, 2004 under 
No. 2,887,709 on wares.

MARCHANDISES: Meules à diamants électriques. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2003 en liaison 
avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE 
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 septembre 2004 sous le No. 
2,887,709 en liaison avec les marchandises.

1,436,557. 2009/04/27. Acappella Electric Ltd., 6805 8th Line, 
R.R. 1, Egbert, ONTARIO L0L 1N0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: ANTHONY A. 
PECKHAM, (STEWART, ESTEN), 100 COLLIER STREET, P.O. 
BOX 7700, BARRIE, ONTARIO, L4M4V3

The translation provided by the applicant of the ITALIAN word(s) 
ACAPPELLA is 'in chapel style'. It is a musical term meaning 
sung without instrumental accompaniment.

SERVICES: Electric contracting services. Used in CANADA 
since March 26, 2008 on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien 
ACAPPELLA est « in chapel style ». Il s'agit d'un terme du 
domaine de la musique pour désigner une chanson sans 
accompagnement instrumental.

SERVICES: Services d'électricien. Employée au CANADA 
depuis 26 mars 2008 en liaison avec les services.

1,436,602. 2009/04/30. 299 Burrard Hotel Limited Partnership, 
501 - 1067 West Cordova Street, Vancouver, BRITISH 
COLUMBIA V6C 1C7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: COASTAL 
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B4N6

ORU
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The translation provided by the applicant of the Japanese word 
oru is to fold.

SERVICES: Restaurant services. Proposed Use in CANADA on 
services.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot japonais « oru 
» est « to fold ».

SERVICES: Services de restaurant. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,437,525. 2009/05/08. TEQUILA CUERVO, S.A. DE C.V., a 
company organized and existing under the laws of Mexico, 
Avenida Periferico Sur #8500, Tlaquepaque, Jalisco, CP 45601, 
MEXICO Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BCF S.E.N.C.R.L./BCF LLP, 1100, boul. René-
Lévesque Ouest, 25e Étage, Montréal, QUEBEC, H3B5C9

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The colors 
white, blue, black, red, grey and silver are claimed as a feature 
of the mark. The center background of the label is white with 
different shades of grey; the two lines outside the center label 
are blue; the seal at the bottom of the label is red and the design 
and the words FABRICA LA ROJEÑA TEQUILA included in the 
seal appear in gold with black outline; the representation of the 
coins is black and gold; the two hatched lines as well as the top 
and bottom lines of the mark are gold; the lines above the bottom 
line and that below the top line are grey; the words JOSE 
CUERVO ESPECIAL appear in black with gold outline; the 
words TEQUILA, PLATA, MADE WITH BLUE AGAVE, 
FABRIQUÉE À BASE D'AGAVE BLEU and HECHO EN 
MEXICO appear in blue; the signature is black; the words 
FUNDADA EN 1795 appear in gold with a black outline

The words PLATA, ESPECIAL, FUNDADA EN, FABRICA LA 
ROJENA and HECHO EN MEXICO are the spanish words for 
'silver', 'special', 'founded in', 'manufactured at Rojena' and 
'made in Mexico' respectively.

WARES: Tequila. Proposed Use in CANADA on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Les couleurs blanc, bleu, noir, rouge, gris et 
argent sont revendiquées comme caractéristiques de la marque. 
Le centre de l'arrière-plan de l'étiquette est blanc avec différents 
tons de gris. Les deux lignes à l'extérieur du centre de l'étiquette 

sont bleues. Le sceau dans la partie inférieure de l'étiquette est 
rouge; le dessin et les mots FABRICA LA ROJEÑA TEQUILA qui 
se trouvent à l'intérieur sont dorés avec un contour noir. La 
représentation des pièces de monnaie est noire et dorée. Les 
deux lignes parallèles ainsi que les lignes supérieures et 
inférieures de la marque sont dorées. Les lignes au-dessus de la 
ligne inférieure et sous la ligne supérieure sont grises. Les mots 
JOSE CUERVO ESPECIAL sont noirs avec un contour doré. Les 
mots TEQUILA, PLATA, MADE WITH BLUE AGAVE, 
FABRIQUÉE À BASE D'AGAVE BLEU et HECHO EN MEXICO 
sont bleus. La signature est noire. Les mots FUNDADA EN 1795 
sont dorés avec un contour noir.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots espagnols 
PLATA, ESPECIAL, FUNDADA EN, FABRICA LA ROJENA et 
HECHO EN MEXICO est respectivement « silver », « special », 
« founded in », « manufactured at Rojena » et « made in Mexico 
».

MARCHANDISES: Téquila. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,437,837. 2009/05/12. LIDL STIFTUNG & CO. KG, 
Stiftsbergstr.1, DE-74167 Neckarsulm, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

MARE MEN ACTIVE RICH ENERGY
WARES: Soaps, namely skin soap, antibacterial soap; 
perfumery, cosmetics, essential oi ls for personal use; hair 
lotions, dentifrices. Priority Filing Date: March 11, 2009, 
Country: OHIM (EC), Application No: 8150146 in association 
with the same kind of wares. Used in GERMANY on wares. 
Registered in or for OHIM (EC) on September 06, 2009 under 
No. 8150146 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, nommément savon de toilette, 
savon antibactérien; parfumerie, cosmétiques, huiles 
essentielles à usage personnel; lotions capillaires, dentifrices. 
Date de priorité de production: 11 mars 2009, pays: OHMI (CE), 
demande no: 8150146 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 06 
septembre 2009 sous le No. 8150146 en liaison avec les 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,438,023. 2009/05/13. JOHN M. FLOYD & ASSOCIATES, INC., 
a legal entity, 125 N. Burnet Bay, Baytown, Texas 77520, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

JMFA OVERDRAFT PRIVILEGE
SERVICES: Financial institution management, namely, business 
management services for financial institutes; business 
consulting, namely, economic, regulatory, earnings improvement 
and strategic planning consulting for financial institutions; 
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business marketing consulting, namely, overdraft privilege 
marketing program design and implementation; checking 
account overdraft privilege services for financial institutions, 
namely, providing services that allow financial institutions to offer 
overdraft protection to their customers; overdraft privilege 
management services for financial institutions; financial 
consultation in the field of deposit accounts; financial, economic, 
regulatory, earnings improvement and strategic planning 
consulting for financial institutions; overdraft privilege product 
design; training for design and implementation, monitoring and 
reporting of overdraft privilege programs; and computer 
consulting services, namely, integration of overdraft privilege 
products into data processing systems. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Gestion d'établissements financiers, nommément 
services de gestion d'entreprise pour établissements financiers; 
conseils aux entreprises, nommément conseils en économie, en 
réglementation, en amélioration des bénéfices et en planification 
stratégique pour les établissements financiers; conseils en 
marketing d'entreprise, nommément élaboration et mise en 
oeuvre d'un programme de marketing de privilège de découvert; 
services de privilège de découvert pour comptes chèques pour 
les institutions financières, nommément offre de services 
permettant aux institutions financières d'offrir à leurs clients une 
protection contre les découverts; services de gestion de privilège 
de découvert pour les institutions financières; conseils financiers 
dans le domaine des comptes de dépôt; conseils en finance, en 
économie, en réglementation, en amélioration des bénéfices et 
en planification stratégique pour les établissements financiers; 
élaboration d'un produit de privilège de découvert; formation 
portant sur l'élaboration, la mise en oeuvre, la surveillance de 
programmes de privilège de découvert et la production de 
rapports connexes; conseils en informatique, nommément 
intégration de produits de privilège de découvert aux systèmes 
de traitement de données. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,438,307. 2009/05/14. SecureKey Technologies Inc., 51 
Highland Crescent, Toronto, ONTARIO M2L 1G7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 
40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3Y2

ONE TAP
WARES: Transponders and readers, all in the field of 
authentication for electronic payment and financial services; 
software in the field of authentication for electronic payment and 
financial services. SERVICES: Online authentication services, 
namely authentication for electronic payment and financial 
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Transpondeurs et lecteurs, servant tous à 
l'authentification lors de paiements électroniques et la prestation 
de services financiers; logiciels servant à l'authentification lors 
de paiements électroniques et la prestation de services 
financiers. SERVICES: Services d'authentification en ligne, 
nommément authentification lors de paiements électroniques et 
la prestation de services financiers. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,438,697. 2009/05/20. Procept Associates Ltd., 1234 Kingston 
Road, Suite 125, Toronto, ONTARIO M1N 1P3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SEABY & 
ASSOCIATES, SUITE 603, 250 CITY CENTRE AVENUE, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7

SERVICES: Project management in engineering, information 
technology, new product development, telecommunications, 
aerospace and defense, government, construction and real 
estate development. Used in CANADA since as early as January 
2006 on services.

SERVICES: Gestion de projets dans le domaine de l'ingénierie, 
de la technologie de l'information, de la conception de nouveaux 
produits, des télécommunications, de l'aérospatiale et de la 
défense, du secteur public, de la construction et de 
l'aménagement immobilier. Employée au CANADA depuis aussi 
tôt que janvier 2006 en liaison avec les services.

1,438,738. 2009/05/20. Procept Associates Ltd., 1234 Kingston 
Road, Suite 125, Toronto, ONTARIO M1N 1P3 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: SEABY & 
ASSOCIATES, SUITE 603, 250 CITY CENTRE AVENUE, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7

SERVICES: Project management in engineering, information 
technology, new product development, telecommunications, 
aerospace and defense, government, construction and real 
estate development. Used in CANADA since as early as January 
2006 on services.

SERVICES: Gestion de projets dans le domaine de l'ingénierie, 
de la technologie de l'information, de la conception de nouveaux 
produits, des télécommunications, de l'aérospatiale et de la 
défense, du secteur public, de la construction et de 
l'aménagement immobilier. Employée au CANADA depuis aussi 
tôt que janvier 2006 en liaison avec les services.

1,439,056. 2009/05/22. Jones Investment Co. Inc., 1007 Orange 
Street, Ste. 225, Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA 
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5H3C2

TIQUE
SERVICES: Retail store services selling clothing. Used in 
CANADA since at least as early as September 06, 2006 on
services.
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SERVICES: Services de magasin de détail vendant des 
vêtements. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que le 06 septembre 2006 en liaison avec les services.

1,439,223. 2009/05/26. Sara Lee/DE N.V., Vleutensevaart 100, 
3532 AD UTRECHT, NETHERLANDS

WARES: (1) Automatons for the preparation and distribution of 
hot and cold beverages; coffee and tea vending machines. (2) 
Coffee, also coffee in filter packing; coffee and coffee beverages 
containing milk, milk powder, coffee substitutes, cocoa, 
chocolate, cereals, fruits, sugar, herbs and spices or a 
combination of these products; coffee-extracts, instant coffee, 
coffee substitutes; tea, leaf tea, herbal tea, tea-extracts, instant 
tea, tea substitutes; tea infusions; cocoa; chocolate and 
chocolate extracts in powder, granulated or liquid form; sugar; 
herbs for the preparation (making) of beverages; mixtures of 
herbs for the preparation (making) of beverages; mixtures mainly 
consisting of herbs with the addition of dried fruits for the 
preparation (making) of beverages. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: (1) Automates pour la préparation et la 
distribution de boissons chaudes et froides; machines 
distributrices de café et de thé. (2) Café et café dans des 
emballages filtre; café et boissons au café contenant du lait, du 
lait en poudre, des succédanés de café, du cacao, du chocolat, 
des céréales, des fruits, du sucre, des herbes et des épices ou 
encore une combinaison de ces produits; extraits de café, café 
instantané, succédanés de café; thé, thé en feuilles, tisane, 
extraits de thé, thé instantané, substituts de thé; infusions de thé; 
cacao; chocolat et extraits de chocolat en poudre, en grains ou 
liquides; sucre; herbes pour la préparation (la fabrication) de 
boissons; mélanges d'herbes pour la préparation (la fabrication) 
de boissons; mélanges constitués principalement d'herbes et de 
fruits séchés pour la préparation (la fabrication) de boissons. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,439,836. 2009/05/29. Guinot, a French joint stock company, 1 
rue de la Paix, Paris, 75002, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARK S. ANSHAN, 
501 ROSELAWN AVENUE, TORONTO, ONTARIO, M5N1K2

NEW WHITE
WARES: Body care soap and skin soap; perfume; make-up; 
essential oils for aromatherapy; skin, face and body creams; and 
hair lotions. Priority Filing Date: January 23, 2009, Country: 
FRANCE, Application No: 093624684 in association with the 
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savon pour le corps et savon de toilette; 
parfums; maquillage; huiles essentielles pour l'aromathérapie; 
crèmes pour la peau, le visage et le corps; lotions capillaires. 
Date de priorité de production: 23 janvier 2009, pays: FRANCE, 
demande no: 093624684 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,439,965. 2009/06/01. Twentieth Century Fox Film Corporation, 
10201 West Pico Boulevard, Los Angeles, CA 90035, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

CO-IN
SERVICES: Cooperative advertising and marketing, namely, 
facilitating advertisement management by targeting and indexing 
advertisements for others via the global computer network. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Publicité et marketing collectifs, nommément aide à 
la gestion des publicités par le ciblage et l'indexage de publicités 
pour des tiers sur le réseau informatique mondial. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,439,966. 2009/06/01. Twentieth Century Fox Film Corporation, 
10201 West Pico Boulevard, Los Angeles, CA 90035, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

SERVICES: Cooperative advertising and marketing, namely, 
facilitating advertisement management by targeting and indexing 
advertisements for others via the global computer network. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Publicité et marketing collectifs, nommément aide à 
la gestion des publicités par le ciblage et l'indexage de publicités 
pour des tiers sur le réseau informatique mondial. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,439,967. 2009/06/01. Twentieth Century Fox Film Corporation, 
10201 West Pico Boulevard, Los Angeles, CA 90035, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

smart CO-IN
SERVICES: Cooperative advertising and marketing, namely, 
facilitating advertisement management by targeting and indexing 
advertisements for others via the global computer network. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Publicité et marketing collectifs, nommément aide à 
la gestion des publicités par le ciblage et l'indexage de publicités 
pour des tiers sur le réseau informatique mondial. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,439,968. 2009/06/01. Twentieth Century Fox Film Corporation, 
10201 West Pico Boulevard, Los Angeles, CA 90035, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

FOX CO-IN
SERVICES: Cooperative advertising and marketing, namely, 
facilitating advertisement management by targeting and indexing 
advertisements for others via the global computer network. 
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Publicité et marketing collectifs, nommément aide à 
la gestion des publicités par le ciblage et l'indexage de publicités 
pour des tiers sur le réseau informatique mondial. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,440,035. 2009/06/02. Gabi Concepts Ltd., 15 Kodiak Crescent, 
Toronto, ONTARIO M3J 3E5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

FRESH POCKETS
WARES: Insulated food containers. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Contenants isothermes pour aliments. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,440,363. 2009/05/29. ORLANE S.A., 12-14, Rond Point des 
Champs-Elysées, 75008 Paris, FRANCE Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON & 
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K2P0A2

ANAGENESE
WARES: Toilet waters, perfumes, personal deodorants, 
antiperspirants, soaps, cosmetics, cosmetics for face and body 
care namely moisturizing creams, massage gels, skin milk, 
vanishing creams, bath oils, skin refreshers, hand creams, 
cleansing milks, foundation creams, cleansing creams and cold 
creams; makeup and makeup removal products namely makeup, 
face powder, rouge; eye makeup; eye makeup removers, 
foundation makeup, mascara, nail enamel remover, l ip skin 
protecting material, towels impregnated with cosmetic lotions; 
sun protection products not for medicinal use, namely sunblocks; 
sunscreen lotions; sun tan lotions, sun tan gels, sun tan oils, sun 
tan milk, sunscreening creams; tanning and instant tanning 
products namely instant self-tanning lotions; instant self-tanning 
gels; after sun cosmetics namely after-sun creams, oils, gels and 
milks; cosmetics; cosmetic preparations for slimming purposes, 
namely creams, lotions and gels; hair care products namely hair 
conditioners, hair mousses, hair care preparations; hair relaxer; 
hair pomades; hair rinses, hair oils, hair dyes, hair colorants, hair 
gels, hair lotions, hair spray, hair cream, hair tonic, hair 
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moisturizer; shave and after shave products namely shaving 
creams, aftershave lotions; shaving and hair removing products 
namely hair removing creams; depilatories; essential oils for 
personal use; toothpaste; toiletries, toiletry cases sold empty, 
exfoliating creams and gels. Used in CANADA since at least as 
early as December 31, 1987 on wares. Used in FRANCE on 
wares. Registered in or for FRANCE on March 19, 2003 under 
No. 033216052 on wares.

MARCHANDISES: Eaux de toilette, parfums, déodorants, 
antisudorifiques, savons, cosmétiques, cosmétiques pour les 
soins du visage et du corps, nommément crèmes hydratantes, 
gels de massage, lait pour la peau, crèmes de beauté, huiles de 
bain, lotions rafraîchissantes pour la peau, crèmes pour les 
mains, laits nettoyants, crèmes de fond, crèmes nettoyantes et 
cold-creams; maquillage et produits démaquillants, nommément 
maquillage, poudre pour le visage, rouge à joues; maquillage 
pour les yeux; démaquillants pour les yeux, fond de teint, 
mascara, dissolvants de vernis à ongles, produit de protection 
des lèvres, serviettes imprégnées de lotions de beauté; produits 
de protection solaire à usage autre que médicinal, nommément 
écrans solaires; lotions solaires; lotions solaires, gels de 
bronzage, huiles de bronzage, laits de bronzage, crèmes 
solaires; produits de bronzage et de bronzage instantané, 
nommément lotions autobronzantes instantanées; gels 
autobronzants instantanés; cosmétiques après-soleil, 
nommément crèmes, huiles, gels et laits après-soleil; 
cosmétiques; produits cosmétiques pour l'amaigrissement, 
nommément crèmes, lotions et gels; produits de soins 
capillaires, nommément revitalisants, mousses, produits de soins 
capillaires; produit capillaire lissant; pommades capillaires; 
après-shampooings, huiles capillaires, teintures capillaires, 
colorants capillaires, gels capillaires, lotions capillaires, fixatif, 
crème capillaire, tonique capillaire, hydratant capillaire; produits 
de rasage et d'après-rasage, nommément crèmes à raser, 
lotions après-rasage; produits de rasage et produits dépilatoires, 
nommément crèmes dépilatoires; dépilatoires; huiles 
essentielles à usage personnel; dentifrice; articles de toilette, 
trousses de toilette vendues vides, crèmes et gels exfoliants. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 
décembre 1987 en liaison avec les marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans 
ou pour FRANCE le 19 mars 2003 sous le No. 033216052 en 
liaison avec les marchandises.

1,440,471. 2009/06/04. SCOSCHE INDUSTRIES, INC., 1550 
PACIFIC AVENUE, OXNARD, CALIFORNIA 93033, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES 
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., 
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7

WARES: AUDIO EQUIPMENT, NAMELY, STEREOS, 
AMPLIFIERS, SPEAKERS, CABLES, SWITCHES, REMOTE 
CONTROLLERS AND ACCESSORIES FOR HOME AND 
AUTOMOBILES, NAMELY, ELECTRICAL TERMINALS, 

ELECTRICAL DISTRIBUTION BLOCKS AND SOUND 
DAMPING MATERIALS. Used in CANADA since January 01, 
2007 on wares.

MARCHANDISES: Équipement audio, nommément chaînes 
stéréo, amplificateurs, haut-parleurs, câbles, interrupteurs, 
télécommandes et accessoires pour la maison et l'automobile, 
nommément bornes électriques, répartiteurs électriques et 
matériaux d'insonorisation. Employée au CANADA depuis 01 
janvier 2007 en liaison avec les marchandises.

1,440,528. 2009/06/05. LABORATOIRE PRECILENS, Société 
par Actions Simplifiée, 18 rue de Monttessuy, 75007 PARIS, 
FRANCE Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, 
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, 
QUÉBEC, H2Z2B7

BI EXPERT
MARCHANDISES: Lentilles de contact bifocales perméables au 
gaz. Date de priorité de production: 15 décembre 2008, pays: 
FRANCE, demande no: 083617686 en liaison avec le même 
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec 
les marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 15
décembre 2008 sous le No. 083617686 en liaison avec les 
marchandises.

WARES: Gas permeable bifocal contact lenses. Priority Filing 
Date: December 15, 2008, Country: FRANCE, Application No: 
083617686 in association with the same kind of wares. Used in 
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on December 
15, 2008 under No. 083617686 on wares.

1,441,367. 2009/06/12. PROFESSIONAL BY FAMA S.R.L., a 
legal entity, Via E. Fermi, 21, 24066 Pedrengo (BG), ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR 
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

PROFESSIONAL BY FAMA
WARES: Hair bleach, hair conditioners, hair dyes, hair grooming 
products, namely, mousses, gels, pomades and hair sprays, hair 
removal products, namely, depilatory creams, depilatory 
preparations and depilatory waxes, hair straightening products, 
namely, hair straighteners and hair relaxers, hair waving 
preparations, shampoos. Used in CANADA since at least as 
early as April 30, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Décolorants capillaires, revitalisants, 
teintures capillaires, produits de coiffure, nommément mousses, 
gels, pommades et fixatifs, produits épilatoires, nommément 
crèmes, produits dépilatoires et cires à épiler, produits capillaires 
de défrisage, nommément produits capillaires lissants et 
défrisants, produits capillaires à onduler, shampooings. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 avril 
2001 en liaison avec les marchandises.
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1,441,385. 2009/06/15. IAMGOLD Corporation, 401 Bay Street, 
Suite 3200, P.O. Box 153, Toronto, ONTARIO M5H 2Y4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4

The translation provided by the applicant of the foreign words 
HARM DANO INCIDENT SCHADE KGOBALO translate to the 
word HARM in English, Spanish, French, Dutch and Setswana.

SERVICES: Operation of a mining company and activities and 
services related and incidental thereto, namely mining and 
mineral exploration, development and construction of mines, 
mining, and processing of gold and minerals, production and 
sale of gold and minerals, production management focused on 
gold and minerals, and financial investments in the field of 
mining and resource companies. Used in CANADA since as 
early as March 2009 on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots HARM, 
DANO, INCIDENT, SCHADE et KGOBALO, respectivement en 
anglais, espagnol, français, hollandais et setswana, est HARM.

SERVICES: Exploitation d'une société minière ainsi que des 
activités et services connexes, nommément prospection minière 
et minérale, développement et construction de mines, 
exploitation minière, traitement de l'or et des minéraux, 
production et vente d'or et de minéraux, gestion de la production 
axée sur l'or et les minéraux, placements dans le domaine des 
sociétés minières et d'exploitation des ressources. Employée au 
CANADA depuis aussi tôt que mars 2009 en liaison avec les 
services.

1,441,389. 2009/06/12. Sartorius Stedim  Biotech GmbH, 
August-Spindler-Strasse 11, D-37079 Goettingen, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. 
BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

INCREASE
SERVICES: Providing medical and scientific research 
information in the field of pharmaceuticals and clinical trials. 
Used in CANADA since at least as early as 1999 on services. 
Priority Filing Date: June 11, 2009, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 76/697,862 in association with 
the same kind of services.

SERVICES: Diffusion d'information sur la recherche médicale et 
scientifique dans les domaines des produits pharmaceutiques et 
des essais cliniques. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que 1999 en liaison avec les services. Date de priorité 
de production: 11 juin 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 

demande no: 76/697,862 en liaison avec le même genre de 
services.

1,441,406. 2009/06/18. Giant Tiger Stores Limited, 2480 Walkley 
Road, Ottawa, ONTARIO K1G 6A9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILTONS IP/P.I., 
SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P1P9

U-SRF
WARES: (1) Footwear, namely sandals. (2) Clothing, namely, 
shirts, blouses, tops, jerseys, sweaters, dresses, slacks, pants, 
jeans, shorts, suits, vests, sweatshirts, sweatpants, tank tops, 
overalls, coats, jackets, socks, underwear, leotard, ties, scarves, 
winter gloves, ski gloves, work gloves, belts, raincoats, rain hats; 
sleepwear, loungewear and lingerie, namely pajamas, 
nightgowns, bathrobes; swimwear, namely bathing suits and 
cover-ups. (3) Footwear, namely slippers, boots, casual, dress 
and athletic shoes. (4) Headwear namely, sports helmets, hats, 
caps, toques, visors, head bands and earmuffs. (5) Luggage, 
handbags, tote bags and sports bags, sleeping bags, camp 
totes, travel pillows, water bottles; disposable cameras; 
spectacles, sunglasses; pencils and pencil cases, coil books, 
report covers, zippered binders, hardcover binders, poly binders. 
Used in CANADA since at least as early as June 01, 2009 on 
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3), (4), (5).

MARCHANDISES: (1) Articles chaussants, nommément 
sandales. (2) Vêtements, nommément chemises, chemisiers, 
hauts, jerseys, chandails, robes, pantalons sport, pantalons, 
jeans, shorts, combinaisons, gilets, pulls d'entraînement, 
pantalons d'entraînement, débardeurs, salopettes, manteaux, 
vestes, chaussettes, sous-vêtements, maillot, cravates, foulards, 
gants d'hiver, gants de ski, gants de travail, ceintures, 
imperméables, chapeaux imperméables; vêtements de nuit, 
vêtements de détente et lingerie, nommément pyjamas, robes de 
nuit, sorties de bain; vêtements de bain, nommément maillots de 
bain et cache-maillots. (3) Articles chaussants, nommément 
pantoufles, bottes, chaussures tout-aller, habillées et 
d'entraînement. (4) Couvre-chefs, nommément casques de 
sport, chapeaux, casquettes, tuques, visières, bandeaux et 
cache-oreilles. (5) Valises, sacs à main, fourre-tout et sacs de 
sport, sacs de couchage, fourre-tout de camping, oreillers de 
voyage, gourdes; appareils photo jetables; lunettes, lunettes de 
soleil; crayons et étuis à crayons, livres à spirales, protège-
documents, cartables à fermeture à glissière, cartables à 
couverture rigide, cartables multisections. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 juin 2009 en 
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (2), (3), (4), (5).
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1,441,460. 2009/06/15. ROBERTS CONSOLIDATED 
INDUSTRIES, INC., 1001 Broken Sound Parkway N.W., Suite A, 
Boca Raton, Florida 33487, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CLARK WILSON LLP, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1

WARES: Electric heat bond irons for use in installation of floor 
coverings. Used in CANADA since at least as early as June 03, 
1997 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on 
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on 
June 03, 1997 under No. 2,067,896 on wares.

MARCHANDISES: Fers électriques à coller à chaud pour 
installation de revêtement de planchers. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que le 03 juin 1997 en liaison avec les 
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 03 juin 1997 sous le No. 
2,067,896 en liaison avec les marchandises.

1,441,531. 2009/06/15. Canadian Nurses Association 
Association des Infirmières et Infirmiers du Canada, 50 
Driveway, Ottawa, ONTARIO K2P 1E2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

WARES: (1) Printed publications namely, reports, brochures, 
newsletters, books, posters, printed statements; electronic (on-
line) publications namely, reports, brochures, newsletters, books, 
posters, printed statements; sweatshirts, T-shirts, henley shirts, 
umbrellas, pins in the nature of jewellery, key chains, pens and 
pocket lights, buttons, stickers and awards; warm-up jackets, 
watches, scarves, mugs, jackets, vests and ball caps. (2) Printed 
publications namely, journals; electronic (on-line) publications 
namely, journals. SERVICES: Services to support registered 
nurses in their practice and advocating for healthy public policy 
and a quality, publicly funded, not-for-profit health system, 
advance the quality of nursing in the interest of the public 
namely, policy development, advocacy, support of the regulatory 
function of jurisdictional members, nursing information and data 
collection and dissemination, delivery of an international 

program, membership services, communications activities 
namely production of a national peer reviewed journal, the 
development and printing of publications in the form of 
brochures, newsletters, books and printed statements, the 
management of conventions, and the development of public and 
internal policy about the profession of nursing and the provision 
of nursing care both with and for governmental and non-
governmental organizations, institutions and individuals; the 
operation of a website to provide information on registered 
nurses in their practice and advocating for healthy public policy 
and a quality, publicly funded, not-for-profit health system, 
advance the quality of nursing in the interest of the public. Used
in CANADA since at least as early as December 22, 2008 on 
services; March 2009 on wares (2). Proposed Use in CANADA 
on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées, nommément 
rapports, brochures, bulletins d'information, livres, affiches, 
déclarations imprimées; publications électroniques (en ligne), 
nommément rapports, brochures, cyberlettres, livres, affiches, 
déclarations imprimées; pulls d'entraînement, tee-shirts, 
chandails à col henley, parapluies, épingles, en l'occurrence, 
bijoux, chaînes porte-clés, stylos et lampes de poche, macarons, 
autocollants et prix; vestes isothermes, montres, écharpes, 
grosses tasses, vestes, gilets et casquettes de baseball. (2) 
Publications imprimées nommément revues; publications 
électroniques (en ligne), nommément revues. SERVICES:
Services visant à soutenir les infirmiers autorisés dans la 
pratique de leur métier et la promotion d'une politique publique 
saine et d'un système de santé de qualité, financé par le secteur 
publique et sans but lucratif, services visant à améliorer la 
qualité des soins infirmiers dans l'intérêt du public, nommément 
élaboration de politiques, représentation, appui aux membres 
ayant juridiction dans leur rôle de réglementation, collecte et de 
diffusion de données sur les soins infirmiers, administration d'un 
programme international, services aux membres, activités de 
communication, nommément production d'une revue nationale 
contrôlée par les pairs, élaborationet impression de publications, 
à savoir brochures, bulletins d'information, livres et déclarations 
imprimées, gestion de conventions et élaboration d'une politique 
publique et interne sur le métier d'infirmier et la prestation de 
soins infirmiers, avec et pour des organismes et institutions 
gouvernementaux et non gouvernementaux ainsi que des 
particuliers; exploitation d'un site Web pour offrir de l'information 
aux infirmiers autorisés en lien avec leur métier et faire la 
promotion d'une politique publique saine et d'un système de 
santé de qualité, financé par le secteur publique et sans but 
lucratif, et améliorer la qualité des soins infirmiers dans l'intérêt 
du public. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
le 22 décembre 2008 en liaison avec les services; mars 2009 en 
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises (1).

1,441,549. 2009/06/15. GSC Technologies Corp., 160 rue 
Vanier, Saint-Jean-sur-Richelieu, QUEBEC J3B 3R4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE 
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, 
H3B3P4

SWISS CARGO
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WARES: (1) Bicycle carriers. (2) Ski racks. Used in CANADA 
since at least as early as June 08, 2009 on wares.

MARCHANDISES: (1) Porte-vélos. (2) Porte-skis. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 juin 2009 en 
liaison avec les marchandises.

1,441,552. 2009/06/15. GSC Technologies Corp., 160 rue 
Vanier, Saint-Jean-sur-Richelieu, QUEBEC J3B 3R4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE 
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, 
H3B3P4

SWISS CARGO
WARES: Luggage, sma l l  luggage bags, overnight bags, 
briefcases, telephone directories, business organizer binders, 
personal computer bags, hand held computer carrier cases. 
Used in CANADA since at least as early as June 08, 2009 on 
wares.

MARCHANDISES: Valises, petits sacs de voyage, sacs court-
séjour, serviettes, annuaires téléphoniques, reliures pour 
organiseurs professionnels, sacs pour ordinateurs personnels, 
étuis de transport pour ordinateur de poche. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 juin 2009 en 
liaison avec les marchandises.

1,441,813. 2009/06/17. Hiroyoshi MAEZAWA, 1-1-7, Chuo, 
Nakano City, Nagano Pref, 383-0022, JAPAN Representative 
for Service/Représentant pour Signification: CASSAN 
MACLEAN, 307 GILMOUR STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P0P7

FUJIMEDIC
WARES: Medical apparatus and instruments, namely, body 
massagers for medical purposes; electric body massagers for 
household use; esthetic body massagers for industrial purposes; 
stimulators for nerve or muscle; body-fat monitors; low frequency 
electric therapy stimulators for nerve or muscle; static electricity 
therapy stimulators for nerve or muscle; gloves for massage; 
machines for physical exercise, namely, horseback riding 
simulators, treadmills, electric slimming belts. Used in CANADA 
since at least as early as December 2008 on wares. Used in 
CHINA on wares. Registered in or for JAPAN on September 19, 
2008 under No. 5166993 on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments médicaux, 
nommément appareils de massage corporel pour usage médical; 
appareils électriques de massage corporel pour usage 
domestique; appareils de massage esthétique corporel pour 
usage industriel; stimulateurs pour les nerfs ou les muscles; 
moniteurs d'adiposité; stimulateurs thérapeutiques électriques à 
basses fréquences pour les nerfs ou les muscles; stimulateurs 
thérapeutiques à électricité statique pour les nerfs ou les 
muscles; gants de massage; machines d'exercice physique, 
nommément simulateurs d'équitation, tapis roulants, ceintures 
électriques d'amincissement. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que décembre 2008 en liaison avec les 
marchandises. Employée: CHINE en liaison avec les 

marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON le 19 
septembre 2008 sous le No. 5166993 en liaison avec les 
marchandises.

1,441,924. 2009/06/17. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe 
Street, Racine, Wisconsin 53403-2236, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LANG MICHENER LLP, BROOKFIELD PLACE, 
P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T7

WARES: Insecticides. Used in CANADA since at least as early 
as December 06, 1997 on wares.

MARCHANDISES: Insecticides. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que le 06 décembre 1997 en liaison avec les 
marchandises.
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1,441,971. 2009/06/17. Electric Group Ltd., 222 Pellatt Avenue, 
Unit 1, Toronto, ONTARIO M9N 2P6 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FAY O'BRIEN, 
O'BRIEN TM SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE, 
OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6

SERVICES: Electrical contracting services. Used in CANADA 
since at least as early as April 2007 on services.

SERVICES: Services d'entrepreneur en électricité. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2007 en liaison 
avec les services.

1,442,242. 2009/06/19. COFACO AÇORES - INDÚSTRIA DE 
CONSERVAS, S.A., Rua da Lapinha, Rabo de Peixe, Ribeira
Grande, 9600-115 S. Miguel - Açores, PORTUGAL 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

ÁS DO MAR AZORES
The translation provided by the applicant of the word(s) AS DO 
MAR is ACE OF THE SEA.

WARES: Preserved sardines, tuna and mackerel. Proposed
Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots AS DO MAR 
est ACE OF THE SEA.

MARCHANDISES: Sardines, thon et maquereau en conserve. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,442,303. 2009/06/22. 2932105 CANADA INC., 160 Royal 
Crest Court, Markham, ONTARIO L3R 0A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

ESP PROMOTIONS

SERVICES: Operation of a business specializing in the 
manufacture, distribution and sale of promotional products, 
namely, kitchen sets, bar sets, carving sets, pepper mills, salt 
and pepper mills, tea maker, stainless steal tableware set, 
compact three piece cutlery set, bistro spoon sets, garden tool 
bags, coaster sets, cheese sets, wine bottle cases, wine case 
sets, wine openers, wine stoppers, barbeque sets; games, 
namely soduku, board games, poker; book lights; fitness 
accessories, namely pedometers, stop watches, stop watches 
with lap counter; clothing, namely scarves; headgear; namely 
hats; shoe polish kits; travel kits; manicure kits; binoculars; pill 
dispenser cases; compasses; magnifiers; flashlights; compass 
key chains; compass carabiners; pocket watch carabiners; 
lanterns; sunglasses; drinkware, namely mugs, tumblers, 
insulated mugs, martini glasses, water bottles, water bottles with 
metal caps, polycarb water bottles, flasks; golf accessories, 
namely, golf divot with magnet golf marker, indoor putter set, golf 
towel, putters, monoculars, golf carabiner clips, golf counters, 
tool sets, knifes, divot tools, pens with golf clip; sunglasses; toys, 
namely stuffed animals, ornaments; radios; gift sets; namely 
flask and tumbler sets, tumbler and multi tool sets, water bottle 
and tumbler set, tumbler and bistro spoon sets, wine stopper and 
wine opener sets, pocket watch and wine opener sets, watch 
and knife sets, watch and multi-tools sets, flashlight and 
compass sets, watch with business card holder sets, watch with 
pen sets, stop watch with radio sets; bags, namely duffel bags, 
tote bags, boarding bags, travel kits, roller backpack sets, 4-in-1 
bags, travel duffel bags on wheels, dual compartment all 
purpose bags, shoe bags, daypacks, computer backpacks, sling 
packs, hydra backpacks, expandable wheeled backpacks, picnic 
cooler backpacks, cooler bags, gym bags, sport bags, 
messenger bags, document bags, briefcases, travel organizers; 
cd organizers; fleece blankets; umbrellas; picnic sets; tools, 
namely, tool kits, screwdriver sets, flashlight tool kits, key ring 
took kits, pocket levels, aluminum levels, level key chain, multi-
tools; knives, namely, pocket knives; measuring tapes; 
automotive accessories, namely sung lass clips, tire gauges, 
digital tire gauges, key chain gauges, car emergency kits; auto 
escape tools; air compressors; watches, watch accessories, 
namely watch bands, watch cases; clocks; world timers; 
computer accessories, namely USB speakers, USB 4 port hubs, 
USB 4-port mouse pads, keyboard and mouse sets, memory 
sticks, network cables; laser pointers; portfolios, namely 
briefcases, wallets, passport holders; desk accessories, namely, 
telephone cord detanglers, desk caddy, note holders, memo and 
pen holders, business card holder and lanyards, business card 
holders with calculators, photo frames, desk globes, calculators, 
pens and pen sets; booklights; candles. Proposed Use in 
CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d'une entreprise spécialisée dans la 
fabrication, la distribution et la vente de produits promotionnels, 
nommément mobil iers de cuisine, accessoires de bar, 
ensembles à découper, moulins à poivre, moulins à sel et à 
poivre, infuseurs à thé, couverts en acier inoxydable, ensemble 
compact de trois ustensiles de cuisine, ensembles de cuillères 
de bistrot, sacs à outils de jardinage, ensembles de sous-verres, 
ensembles à fromage, casiers pour bouteilles de vin, ensembles 
de casiers pour bouteilles de vin, tire-bouchons, bouchons à vin, 
ensembles de barbecue; jeux, nommément sudokus, jeux de 
plateau, poker; lampes de lecture; accessoires de 
conditionnement physique, nommément podomètres, 
chronomètres, chronomètres avec compteur de tours; 
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vêtements, nommément foulards; couvre-chefs, nommément 
chapeaux; ensembles de cirage des chaussures; trousses de 
voyage; trousses de manucure; jumelles; piluliers; compas; 
loupes; lampes de poche; chaînes porte-clés avec boussole; 
mousquetons avec boussole; montres de poche avec boussole; 
lanternes; lunettes de soleil; verrerie, nommément grandes 
tasses, gobelets, grandes tasses isothermes, verres à martini, 
gourdes, gourdes avec bouchon en métal, gourdes en 
polycarbonate, flacons; accessoires de golf, nommément 
fourchettes à gazon avec repère aimanté, ensemble à coups 
roulés pour l'intérieur, serviettes de golf, fers droits, jumelles 
monoculaires, mousquetons de golf, compteurs de golf, jeux 
d'outils, couteaux, fourchettes à gazon, crayons de golf à pince; 
lunettes de soleil; jouets, nommément animaux rembourrés, 
décorations; radios; ensembles cadeaux, nommément 
ensembles de flacon et de gobelet, ensembles de gobelet et 
d'outil multifonction, ensembles de gourde et de gobelet, 
ensembles de gobelet et de cuillère de bistrot, ensembles de 
bouchon à vin et de tire-bouchons, ensembles de montre de 
poche et de tire-bouchons, ensembles de montre et de couteau, 
ensembles de montre et d'outil multifonction, ensembles de 
lampe de poche et de boussole, ensembles de montre avec 
porte-cartes professionnelles, ensembles de montre avec stylo, 
ensembles de chronomètre avec radio; sacs, nommément sacs 
polochons, fourre-tout, sacs de vol, trousses de voyage, 
ensembles de sacs à dos à roulettes, sacs quatre en un, sacs 
polochons de voyage à roulettes, sacs tout usage à 
compartiment double, sacs à chaussures, sacs à dos de 
promenade, sacs à dos pour ordinateurs, sacs à bandoulière, 
sacs-gourdes, sacs à dos extensibles à roulettes, sacs à dos 
isothermes pour pique-niques, sacs isothermes, sacs 
d'entraînement, sacs de sport, sacs de messagerie, sacs à 
documents, serviettes, range-tout de voyage; rangements pour 
CD; couvertures en molleton; parapluies; nécessaires de pique-
nique; outils, nommément trousses d'outils, ensembles de 
tournevis, ensembles d'outils avec lampe de poche, ensembles 
d'outils avec anneau porte-clés, niveaux de poche, niveaux en 
aluminium, anneau porte-clés avec niveau, outils multifonctions; 
couteaux, nommément canifs; rubans à mesurer; accessoires 
d'automobile, nommément attache-lunettes de soleil, 
manomètres pour pneus, manomètres numériques pour pneus, 
manomètres pour pneus avec anneau porte-clés, trousses 
d'urgence pour l'automobile; outils d'évacuation pour 
l'automobile; compresseurs d'air; montres, accessoires de 
montre, nommément bracelets de montre, boîtiers de montre; 
horloges; horloges universelles; accessoires d'ordinateur, 
nommément haut-parleurs USB, concentrateurs à 4 ports USB, 
tapis de souris à 4 ports USB, ensembles de clavier et de souris, 
cartes à mémoire flash, câbles de réseau; pointeurs laser; porte-
documents, nommément serviettes, portefeuilles, porte-
passeports; accessoires de bureau, nommément fiches 
pivotantes, range-tout, porte-notes, porte-notes de service et 
porte-plumes, porte-cartes professionnelles et cordons, porte-
cartes professionnelles avec calculatrice, cadres, globes de 
bureau, calculatrices, stylos et ensembles de stylos; minilampes 
de lecture; bougies. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les services.

1,442,304. 2009/06/22. 2932105 CANADA INC., 160 Royal 
Crest Court, Markham, ONTARIO L3R 0A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

WARES: Promotional products, namely, kitchen sets, bar sets, 
carving sets, pepper mills, salt and pepper mills, tea maker, 
stainless steal tableware set, compact three piece cutlery set, 
bistro spoon sets, garden tool bags, coaster sets, cheese sets, 
wine bottle cases, wine case sets, wine openers, wine stoppers, 
barbeque sets; games, namely soduku, board games, poker; 
book lights; fitness accessories, namely pedometers, stop 
watches, stop watches with lap counter; clothing, namely 
scarves; headgear; namely hats; shoe polish kits; travel kits; 
manicure kits; binoculars; pill dispenser cases; compasses; 
magnifiers; flashlights; compass key chains; compass 
carabiners; pocket watch carabiners; lanterns; sunglasses; 
drinkware, namely mugs, tumblers, insulated mugs, martini 
glasses, water bottles, water bottles with metal caps, polycarb 
water bottles, flasks; golf accessories, namely, golf divot with 
magnet golf marker, indoor putter set, golf towel, putters, 
monoculars, golf carabiner clips, golf counters, tool sets, knifes,
divot tools, pens with golf clip; sunglasses; toys, namely stuffed 
animals, ornaments; radios; gift sets; namely flask and tumbler 
sets, tumbler and multi tool sets, water bottle and tumbler set, 
tumbler and bistro spoon sets, wine stopper and wine opener
sets, pocket watch and wine opener sets, watch and knife sets, 
watch and multi-tools sets, flashlight and compass sets, watch 
with business card holder sets, watch with pen sets, stop watch 
with radio sets; bags, namely duffel bags, tote bags, boarding 
bags, travel kits, roller backpack sets, 4-in-1 bags, travel duffel 
bags on wheels, dual compartment all purpose bags, shoe bags, 
daypacks, computer backpacks, sling packs, hydra backpacks, 
expandable wheeled backpacks, picnic cooler backpacks, cooler 
bags, gym bags, sport bags, messenger bags, document bags, 
briefcases, travel organizers; cd organizers; fleece blankets; 
umbrellas; picnic sets; tools, namely, tool kits, screwdriver sets, 
flashlight tool kits, key ring took kits, pocket levels, aluminum 
levels, level key chain, multi-tools; knives, namely, pocket 
knives; measuring tapes; automotive accessories, namely sung 
lass clips, tire gauges, digital tire gauges, key chain gauges, car 
emergency kits; auto escape tools; air compressors; watches, 
watch accessories, namely watch bands, watch cases; clocks; 
world timers; computer accessories, namely USB speakers, USB 
4 port hubs, USB 4-port mouse pads, keyboard and mouse sets, 
memory sticks, network cables; laser pointers; portfolios, namely 
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briefcases, wallets, passport holders; desk accessories, namely, 
telephone cord detanglers, desk caddy, note holders, memo and 
pen holders, business card holder and lanyards, business card 
holders with calculators, photo frames, desk globes, calculators, 
pens and pen sets; booklights; and candles. SERVICES:
Operation of a business specializing in the manufacture, 
distribution and sale of promotional products, namely, kitchen 
sets, bar sets, carving sets, pepper mills, salt and pepper mills, 
tea maker, stainless steal tableware set, compact three piece 
cutlery set, bistro spoon sets, garden tool bags, coaster sets, 
cheese sets, wine bottle cases, wine case sets, wine openers, 
wine stoppers, barbeque sets; games, namely soduku, board 
games, poker; book lights; fitness accessories, namely 
pedometers, stop watches, stop watches with lap counter; 
clothing, namely scarves; headgear; namely hats; shoe polish 
kits; travel kits; manicure kits; binoculars; pill dispenser cases; 
compasses; magnifiers; flashlights; compass key chains; 
compass carabiners; pocket watch carabiners; lanterns; 
sunglasses; drinkware, namely mugs, tumblers, insulated mugs, 
martini glasses, water bottles, water bottles with metal caps, 
polycarb water bottles, flasks; golf accessories, namely, golf 
divot with magnet golf marker, indoor putter set, golf towel, 
putters, monoculars, golf carabiner clips, golf counters, tool sets, 
knifes, divot tools, pens with golf clip; sunglasses; toys, namely 
stuffed animals, ornaments; radios; gift sets; namely flask and 
tumbler sets, tumbler and multi tool sets, water bottle and 
tumbler set, tumbler and bistro spoon sets, wine stopper and 
wine opener sets, pocket watch and wine opener sets, watch 
and knife sets, watch and multi-tools sets, flashlight and 
compass sets, watch with business card holder sets, watch with 
pen sets, stop watch with radio sets; bags, namely duffel bags, 
tote bags, boarding bags, travel kits, roller backpack sets, 4-in-1 
bags, travel duffel bags on wheels, dual compartment all 
purpose bags, shoe bags, daypacks, computer backpacks, sling 
packs, hydra backpacks, expandable wheeled backpacks, picnic 
cooler backpacks, cooler bags, gym bags, sport bags, 
messenger bags, document bags, briefcases, travel organizers; 
cd organizers; fleece blankets; umbrellas; picnic sets; tools, 
namely, tool kits, screwdriver sets, flashlight tool kits, key ring 
took kits, pocket levels, aluminum levels, level key chain, multi-
tools; knives, namely, pocket knives; measuring tapes; 
automotive accessories, namely sung lass clips, tire gauges, 
digital tire gauges, key chain gauges, car emergency kits; auto 
escape tools; air compressors; watches, watch accessories, 
namely watch bands, watch cases; clocks; world timers; 
computer accessories, namely USB speakers, USB 4 port hubs, 
USB 4-port mouse pads, keyboard and mouse sets, memory 
sticks, network cables; laser pointers; portfolios, namely 
briefcases, wallets, passport holders; desk accessories, namely, 
telephone cord detanglers, desk caddy, note holders, memo and 
pen holders, business card holder and lanyards, business card 
holders with calculators, photo frames, desk globes, calculators, 
pens and pen sets; booklights; candles. Used in CANADA since 
at least as early as 2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits promotionnels, nommément 
mobiliers de cuisine, accessoires de bar, ensembles à découper, 
moulins à poivre, moulins à sel et à poivre, infuseurs à thé, 
couverts en acier inoxydable, ensemble compact de trois 
ustensiles de cuisine, ensembles de cuillères de bistrot, sacs à 
outils de jardinage, ensembles de sous-verres, ensembles à 
fromage, casiers pour bouteilles de vin, ensembles de casiers 
pour bouteilles de vin, tire-bouchons, bouchons à vin, ensembles 

de barbecue; jeux, nommément sudokus, jeux de plateau, poker; 
lampes de lecture; accessoires de conditionnement physique, 
nommément podomètres, chronomètres, chronomètres avec 
compteur de tours; vêtements, nommément foulards; couvre-
chefs, nommément chapeaux; ensembles de cirage des 
chaussures; trousses de voyage; trousses de manucure; 
jumelles; piluliers; compas; loupes; lampes de poche; chaînes 
porte-clés avec boussole; mousquetons avec boussole; montres 
de poche avec boussole; lanternes; lunettes de soleil; verrerie, 
nommément grandes tasses, gobelets, grandes tasses 
isothermes, verres à martini, gourdes, gourdes avec bouchon en 
métal, gourdes en polycarbonate, flacons; accessoires de golf, 
nommément fourchettes à gazon avec repère aimanté, 
ensemble à coups roulés pour l'intérieur, serviettes de golf, fers 
droits, jumelles monoculaires, mousquetons de golf, compteurs 
de golf, jeux d'outils, couteaux, fourchettes à gazon, crayons de 
golf à pince; lunettes de soleil; jouets, nommément animaux 
rembourrés, décorations; radios; ensembles cadeaux, 
nommément ensembles de flacon et de gobelet, ensembles de 
gobelet et d'outil multifonction, ensembles de gourde et de 
gobelet, ensembles de gobelet et de cuillère de bistrot, 
ensembles de bouchon à vin et de tire-bouchons, ensembles de 
montre de poche et de tire-bouchons, ensembles de montre et 
de couteau, ensembles de montre et d'outil multifonction, 
ensembles de lampe de poche et de boussole, ensembles de 
montre avec porte-cartes professionnelles, ensembles de montre 
avec stylo, ensembles de chronomètre avec radio; sacs, 
nommément sacs polochons, fourre-tout, sacs de vol, trousses 
de voyage, ensembles de sacs à dos à roulettes, sacs quatre en 
un, sacs polochons de voyage à roulettes, sacs tout usage à 
compartiment double, sacs à chaussures, sacs à dos de 
promenade, sacs à dos pour ordinateurs, sacs à bandoulière, 
sacs-gourdes, sacs à dos extensibles à roulettes, sacs à dos 
isothermes pour pique-niques, sacs isothermes, sacs 
d'entraînement, sacs de sport, sacs de messagerie, sacs à 
documents, serviettes, range-tout de voyage; rangements pour 
CD; couvertures en molleton; parapluies; nécessaires de pique-
nique; outils, nommément trousses d'outils, ensembles de 
tournevis, ensembles d'outils avec lampe de poche, ensembles 
d'outils avec anneau porte-clés, niveaux de poche, niveaux en 
aluminium, anneau porte-clés avec niveau, outils multifonctions; 
couteaux, nommément canifs; rubans à mesurer; accessoires 
d'automobile, nommément attache-lunettes de soleil, 
manomètres pour pneus, manomètres numériques pour pneus, 
manomètres pour pneus avec anneau porte-clés, trousses 
d'urgence pour l'automobile; outils d'évacuation pour 
l'automobile; compresseurs d'air; montres, accessoires de 
montre, nommément bracelets de montre, boîtiers de montre; 
horloges; horloges universelles; accessoires d'ordinateur, 
nommément haut-parleurs USB, concentrateurs à 4 ports USB, 
tapis de souris à 4 ports USB, ensembles de clavier et de souris, 
cartes à mémoire flash, câbles de réseau; pointeurs laser; porte-
documents, nommément serviettes, portefeuilles, porte-
passeports; accessoires de bureau, nommément fiches 
pivotantes, range-tout, porte-notes, porte-notes de service et 
porte-plumes, porte-cartes professionnelles et cordons, porte-
cartes professionnelles avec calculatrice, cadres, globes de 
bureau, calculatrices, stylos et ensembles de stylos; minilampes 
de lecture; bougies. SERVICES: Exploitation d'une entreprise 
spécialisée dans la fabrication, la distribution et la vente de 
produits promotionnels, nommément mobiliers de cuisine, 
accessoires de bar, ensembles à découper, moulins à poivre, 
moulins à sel et à poivre, infuseurs à thé, couverts en acier 
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inoxydable, ensemble compact de trois ustensiles de cuisine, 
ensembles de cuillères de bistrot, sacs à outils de jardinage, 
ensembles de sous-verres, ensembles à fromage, casiers pour 
bouteilles de vin, ensembles de casiers pour bouteilles de vin, 
tire-bouchons, bouchons à vin, ensembles de barbecue; jeux, 
nommément sudokus, jeux de plateau, poker; lampes de lecture; 
accessoires de conditionnement physique, nommément 
podomètres, chronomètres, chronomètres avec compteur de 
t o u r s ;  vêtements, nommément foulards; couvre-chefs, 
nommément chapeaux; ensembles de cirage des chaussures; 
trousses de voyage; trousses de manucure; jumelles; piluliers; 
compas; loupes; lampes de poche; chaînes porte-clés avec 
boussole; mousquetons avec boussole; montres de poche avec 
boussole; lanternes; lunettes de soleil; verrerie, nommément 
grandes tasses, gobelets, grandes tasses isothermes, verres à 
martini, gourdes, gourdes avec bouchon en métal, gourdes en 
polycarbonate, flacons; accessoires de golf, nommément 
fourchettes à gazon avec repère aimanté, ensemble à coups 
roulés pour l'intérieur, serviettes de golf, fers droits, jumelles 
monoculaires, mousquetons de golf, compteurs de golf, jeux 
d'outils, couteaux, fourchettes à gazon, crayons de golf à pince; 
lunettes de soleil; jouets, nommément animaux rembourrés, 
décorations; radios; ensembles cadeaux, nommément 
ensembles de flacon et de gobelet, ensembles de gobelet et 
d'outil multifonction, ensembles de gourde et de gobelet, 
ensembles de gobelet et de cuillère de bistrot, ensembles de 
bouchon à vin et de tire-bouchons, ensembles de montre de 
poche et de tire-bouchons, ensembles de montre et de couteau, 
ensembles de montre et d'outil multifonction, ensembles de 
lampe de poche et de boussole, ensembles de montre avec 
porte-cartes professionnelles, ensembles de montre avec stylo, 
ensembles de chronomètre avec radio; sacs, nommément sacs 
polochons, fourre-tout, sacs de vol, trousses de voyage, 
ensembles de sacs à dos à roulettes, sacs quatre en un, sacs 
polochons de voyage à roulettes, sacs tout usage à 
compartiment double, sacs à chaussures, sacs à dos de 
promenade, sacs à dos pour ordinateurs, sacs à bandoulière, 
sacs-gourdes, sacs à dos extensibles à roulettes, sacs à dos 
isothermes pour pique-niques, sacs isothermes, sacs 
d'entraînement, sacs de sport, sacs de messagerie, sacs à 
documents, serviettes, range-tout de voyage; rangements pour 
CD; couvertures en molleton; parapluies; nécessaires de pique-
nique; outils, nommément trousses d'outils, ensembles de 
tournevis, ensembles d'outils avec lampe de poche, ensembles 
d'outils avec anneau porte-clés, niveaux de poche, niveaux en 
aluminium, anneau porte-clés avec niveau, outils multifonctions; 
couteaux, nommément canifs; rubans à mesurer; accessoires 
d'automobile, nommément attache-lunettes de soleil, 
manomètres pour pneus, manomètres numériques pour pneus, 
manomètres pour pneus avec anneau porte-clés, trousses 
d'urgence pour l'automobile; outils d'évacuation pour 
l'automobile; compresseurs d'air; montres, accessoires de 
montre, nommément bracelets de montre, boîtiers de montre; 
horloges; horloges universelles; accessoires d'ordinateur, 
nommément haut-parleurs USB, concentrateurs à 4 ports USB, 
tapis de souris à 4 ports USB, ensembles de clavier et de souris, 
cartes à mémoire flash, câbles de réseau; pointeurs laser; porte-
documents, nommément serviettes, portefeuilles, porte-
passeports; accessoires de bureau, nommément fiches 
pivotantes, range-tout, porte-notes, porte-notes de service et 
porte-plumes, porte-cartes professionnelles et cordons, porte-
cartes professionnelles avec calculatrice, cadres, globes de 
bureau, calculatrices, stylos et ensembles de stylos; minilampes 

de lecture; bougies. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que 2006 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,442,305. 2009/06/22. 2932105 CANADA INC., 160 Royal 
Crest Court, Markham, ONTARIO L3R 0A2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

WARES: Promotional houseware products, namely, kitchen 
sets, bar sets, carving sets, pepper mills, salt and pepper mills, 
tea maker, stainless steel tableware sets, compact three piece 
cutlery sets, bistro spoon sets, coaster sets, cheese sets, wine 
bottle cases, wine case sets, wine openers, wine stoppers, 
barbeque sets; drinkware, namely mugs, tumblers, insulated 
mugs, martini glasses, water bottles, water bottles with metal 
caps, polycarb water bottles, flasks; gift sets, namely flask and 
tumbler sets, tumbler and multi tool sets, water bottle and 
tumbler set, tumbler and bistro spoon sets, wine stopper and 
wine opener sets. SERVICES: Operation of a business 
specializing in the manufacture, distribution and sale of 
promotional houseware products, namely, kitchen sets, bar sets, 
carving sets, pepper mills, salt and pepper mills, tea maker, 
stainless steel tableware sets, compact three piece cutlery sets, 
bistro spoon sets, coaster sets, cheese sets, wine bottle cases, 
wine case sets, wine openers, wine stoppers, barbeque sets; 
drinkware, namely mugs, tumblers, insulated mugs, martini 
glasses, water bottles, water bottles with metal caps, polycarb
water bottles, flasks; gift sets, namely flask and tumbler sets, 
tumbler and multi tool sets, water bottle and tumbler set, tumbler 
and bistro spoon sets, wine stopper and wine opener sets. Used
in CANADA since at least as early as 2008 on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Articles ménagers promotionnels, 
nommément mobiliers de cuisine, accessoires de bar, services à 
découper, moulins à poivre, moulins à sel et à poivre, théières, 
coutelleries en acier inoxydable, ensembles compacts trois 
pièces d'ustensiles de table, ensembles de cuillères de bistrot, 
ensembles de sous-verres, ensembles à fromage, casiers pour 
bouteilles de vin, ensembles de casiers pour bouteilles de vin, 
déboucheuses, bouchons de bouteille de vin, ensembles de 
barbecue; verrerie, nommément grandes tasses, gobelets, 
grandes tasses isothermes, verres à martini, gourdes, gourdes 
avec bouchon en métal, gourdes en polycarbonate, flacons; 
ensembles cadeaux, nommément ensembles de flacon et de 
gobelet, ensembles de gobelet et d'outil multifonction, 
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ensembles de gourde et de gobelet, ensembles de gobelet et de 
cuillère de bistrot, ensembles de bouchon de bouteille de vin et 
de déboucheuse. SERVICES: Exploitation d'une entreprise 
spécialisée dans la fabrication, la distribution et la vente 
d'articles ménagers promotionnels, nommément mobiliers de 
cuisine, accessoires de bar, services à découper, moulins à 
poivre, moulins à sel et à poivre, théières, coutelleries en acier 
inoxydable, ensembles compacts trois pièces d'ustensiles de 
table, ensembles de cuillères de bistrot, ensembles de sous-
verres, ensembles à fromage, casiers pour bouteilles de vin, 
ensembles de casiers pour bouteilles de vin, déboucheuses, 
bouchons de bouteille de vin, ensembles de barbecue; verrerie, 
nommément grandes tasses, gobelets, grandes tasses 
isothermes, verres à martini, gourdes, gourdes avec bouchon en 
métal, gourdes en polycarbonate, flacons; ensembles cadeaux, 
nommément ensembles de flacon et de gobelet, ensembles de 
gobelet et d'outil multifonction, ensembles de gourde et de 
gobelet, ensembles de gobelet et de cuillère de bistrot, 
ensembles de bouchon de bouteille de vin et de déboucheuse. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2008 en 
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,442,361. 2009/06/22. Molson Canada 2005, 33 Carlingview 
Drive, Toronto, ONTARIO M9W 5E4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

CREEMORE SPRINGS
WARES: Brewed alcoholic beverages, namely, beer. Used in 
CANADA since at least as early as January 1988 on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément 
bière. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
janvier 1988 en liaison avec les marchandises.

1,442,561. 2009/06/23. Seasons Retirement Communities L.P., 
5000 Yonge Street, Suite 1805, Toronto, ONTARIO M2N 7E9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST 
CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, 
ONTARIO, M5X1G5

SEASONS RETIREMENT 
COMMUNITIES

SERVICES: Services consisting of acquiring, financing, owning, 
leasing, managing, maintaining, developing, operating and 
selling of retirement homes, independent living facilities, assisted 
living facilities, skilled nursing and nursing homes and long term 
care facilities; health care namely the operation of retirement 
homes, independent living facilities, assisted living facilities, 
skilled nursing and nursing home facilities and long term care 
facilities; health care, namely, providing medical assistance to 
individuals with Alzheimer's, dementia and general medical and 
health care; business consulting services in the field of managing 
retirement homes, independent living facilities, assisted living 
facilities, skilled nursing and nursing homes and long term care 
facilities. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d'acquisition, de financement, de location, 
de gestion, d'entretien, d'élaboration, d'exploitation et de vente 
de maisons de retraite, de centres de vie autonome, de 
résidences-services, de maisons de soins infirmiers spécialisés 
ou non et d'établissements de soins prolongés; soins de santé, 
nommément exploitation de maisons de retraite, de centres de 
vie autonome, de résidences-services, de maisons de soins 
infirmiers spécialisés ou non et d'établissements de soins 
prolongés; soins de santé, nommément aide médicale aux 
personnes souffrant de la maladie d'Alzheimer et de démence 
ainsi que soins médicaux et de santé généraux; services de 
conseil aux entreprises dans le domaine de la gestion de 
maisons de retraite, de centres de vie autonome, de résidences-
services, de maisons de soins infirmiers spécialisés ou non et 
d'établissements de soins prolongés. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les services.

1,442,594. 2009/06/25. Apple Inc., 1 Infinite Loop, Cupertino, CA 
95014, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BAKER & 
MCKENZIE LLP, BROOKFIELD PLACE, 181 BAY STREET, 
SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO, M5J2T3

APPLECARE PROTECTION PLAN
WARES: Software for the installation, maintenance, repair, 
servicing and updating of computers, computer software, 
computer peripherals and consumer electronics; software 
recovery tools, namely, computer software to protect and back 
up computer files, and to recover and restore deleted and 
overwritten files; computer hardware. SERVICES: (1) Insurance 
services and warranty services relating to the installation, 
maintenance, repair, servicing and updating of computers, 
computer software, computer peripherals and consumer 
electronics. (2) Installation, maintenance, repair, servicing and 
updating of computers, computer software, computer peripherals 
and consumer electronics; providing information on installation, 
maintenance, repair, servicing and updating of computers, 
computer software, computer peripherals and consumer 
electronics; providing troubleshooting information for error 
messages or breakdown of computers, computer software, 
computer peripherals and consumer electronics; web based 
support and diagnostic services provided on-line by using 
resources and tools for computers, computer software, computer 
peripherals and consumer electronics; support services available 
on-line via computer network or the Internet, or over a 
telecommunications network, namely, providing support services 
for the installation, maintenance, repair, servicing and updating 
of computers, computer software, computer peripherals and 
consumer electronics via an Internet-based computer network or 
voice telecommunications network; providing electronic 
publications (not downloadable) related to services and support 
information, namely, dissemination of electronic publications 
related to services and support information for the installation, 
maintenance, repair, servicing and updating of computers, 
computer software, computer peripherals and consumer 
electronics via a global information network; multimedia technical 
services and support, namely, providing technical support 
services for multimedia applications via an Internet-based 
computer network or voice telecommunications network; 
information relating to installation, maintenance, repair and 
servicing of computers, computer software, computer peripherals 
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and consumer electronics transmitted through mailshots, e-mail 
updates, and e-mail support notices and information and 
consultancy services relating to the aforesaid; training seminars 
for developing and/or improving expertise for the use of 
computers, computer software, computer peripherals and 
consumer electronics and advisory and consultancy services 
relating to the aforesaid. Offering of servicing and support 
services for computers, computer software, computer peripherals 
and consumer electronics. Used in CANADA since at least as 
early as October 1999 on wares and on services (1); 2000 on 
services (2).

MARCHANDISES: Logiciels pour l'installation, la maintenance, 
la réparation, la vérification et la mise à jour d'ordinateurs, de 
logiciels, de périphériques et d'appareils électroniques grand 
public; outils de récupération de logiciels, nommément logiciel 
pour la protection et la sauvegarde de fichiers électroniques et 
pour la récupération et la remise en état de fichiers supprimés ou 
écrasés; matériel informatique. SERVICES: (1) Services 
d'assurance et services de garantie ayant trait à l'installation, la 
maintenance, la réparation, l'entretien et la mise à jour 
d'ordinateurs, de logiciels, de périphériques et de produits 
électroniques grand public. (2) Installation, maintenance, 
réparation, entretien et mise à jour d'ordinateurs, de logiciels, de 
périphériques et de produits électroniques grand public; diffusion 
d'information sur l'installation, la maintenance, la réparation, 
l'entretien et la mise à jour d'ordinateurs, de logiciels, de 
périphériques et d'appareils électroniques grand public; diffusion 
d'information sur le dépannage pour les messages d'erreur ou 
les pannes d'ordinateurs, de logiciels, de périphériques et 
d'appareils électroniques grand public; services de soutien et de 
diagnostic offerts en ligne en utilisant les ressources et outils 
pour les ordinateurs, les logiciels, les périphériques et les 
appareils électroniques grand public; services de soutien offerts 
en ligne au moyen d'un réseau informatique ou par Internet, ou 
sur un réseau de télécommunication, nommément offre de 
services de soutien pour l'installation, la maintenance, la 
réparation, la révision et la mise à jour d'ordinateurs, de logiciels, 
de périphériques et d'appareils électroniques grand public au 
moyen de réseaux informatiques sur Internet ou de réseaux de 
télécommunications vocales; offre de publications électroniques 
(non téléchargeables) concernant des services et des 
renseignements de soutien, nommément distribution de 
publications électroniques concernant des services et des 
renseignements de soutien pour l'installation, la maintenance, la 
réparation, l'entretien et la mise à jour d'ordinateurs, de logiciels, 
de périphériques et d'appareils électroniques grand public au 
moyen d'un réseau mondial d'information; services et soutien 
techniques en multimédia, nommément offre de services de 
soutien technique pour des applications multimédias au moyen 
de réseaux informatiques sur Internet ou de réseaux de 
télécommunications vocales; information ayant trait à 
l'installation, la maintenance, la réparation et l'entretien 
d'ordinateurs, de logiciels, de périphériques et d'appareils 
électroniques grand public transmise par publipostage, par des 
mises à jour de courrier et par des avis reçus par courriel; 
information et services de conseil ayant trait aux services 
susmentionnés. Cours de formation pour le développement et/ou 
l'amélioration de l'expertise sur l'utilisation d'ordinateurs, de 
logiciels, de périphériques et d'appareils électroniques grand 
public; services de conseil ayant trait aux services 
susmentionnés. Services d'entretien et de soutien pour les 
ordinateurs, les logiciels, les périphériques et les appareils 

électroniques grand public. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services (1); 2000 en liaison 
avec les services (2).

1,442,717. 2009/06/25. BEDFORD INDUSTRIES, INC., 1659 
Rowe Avenue, Worthington, MN 56187, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

ELASTIHOOK
WARES: Merchandise display hangers. Priority Filing Date: 
February 17, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/671960 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cintres de présentation des marchandises. 
Date de priorité de production: 17 février 2009, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/671960 en liaison avec le 
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,443,058. 2009/06/29. 9158-7147 QUÉBEC INC., 194, 
Beaumont Est, St-Bruno, QUEBEC J3V 2P9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOLI-COEUR 
LACASSE S.E.N.C.R.L., 2001  avenue McGill College, Bureau 
900, Montréal, QUEBEC, H3A1G1

T-REX
WARES: Land motor vehicles namely three-wheeled vehicles. 
Used in CANADA since at least as early as 1997 on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles terrestres, 
nommément véhicules à trois roues. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que 1997 en liaison avec les 
marchandises.

1,443,247. 2009/06/30. PILOTS POINT HOLDING LLC, a legal 
entity, Building 132 2840 West Bay Drive, Belleair Bluffs, Florida 
33770, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

AUREUSALERT
WARES: Biomedical compounds, namely, substrates containing 
peptides, vitamins and energy containing reagents for use in 
detecting the presence or absence of methicillin susceptible and 
methicillin resistant Staphylococcus aureus in biological 
specimens for laboratory or research use. Used in UNITED 
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on November 25, 2008 under No. 
3,537,504 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés biomédicaux, nommément 
substrats contenant des peptides, des vitamines et des réactifs 
contenant de l'énergie pour détecter la présence ou l'absence de 
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staphylococcus aureus sensible à la méthicilline et résistant à la 
méthicilline dans les échantillons biologiques pour utilisation en 
laboratoire ou dans la recherche. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 25 novembre 2008 
sous le No. 3,537,504 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,443,251. 2009/06/30. PILOTS POINT HOLDING LLC, a legal 
entity, Building 132 2840 West Bay Drive, Belleair Bluffs, Florida 
33770, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

AUREUSALERT R/S
WARES: Biomedical compounds for laboratory or research use, 
namely, peptide substrates for use in differentiating methicillin 
resistant Staphylococcus aureus from methicillin susceptable 
Staphylococcus aureus in biological specimens. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on May 05, 2009 under No. 
3,616,453 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Composés biomédicaux pour utilisation en 
laboratoire ou en recherche, nommément substrats de peptides 
pour différencier le staphylocoque aureus résistant à la 
méthicilline du staphylococcus aureus sensible à la méthicilline 
dans les spécimens biologiques. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 05 mai 2009 sous 
le No. 3,616,453 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,443,436. 2009/07/02. Nabil Chakkour, 1400 Sauve W. #227, 
Montreal, QUEBEC H4N 1C5

WARES: Watches, watch straps, clocks, watch accessories. 
Used in CANADA since June 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Montres, bracelets de montre, horloges, 
accessoires de montre. Employée au CANADA depuis 01 juin 
2009 en liaison avec les marchandises.

1,443,481. 2009/07/02. Scout Downhole, Inc., 9730 Shepard Hill 
Road, Willis, Texas 77318, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

VERTICAL SCOUT
SERVICES: Directional drilling services for oil, gas and 
geothermal wells; rental of downhole drilling tools used for 

drilling of oil, gas and geothermal wells; repair and maintenance 
of downhole drilling tools for drilling of oil, gas and geothermal 
wells; consulting services regarding drilling tools used for drilling 
of oil, gas and geothermal wells. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services de forage directionnel de puits de pétrole, 
de gaz et géothermiques; location d'outils de forage de fond pour 
le forage de puits de pétrole, de gaz et géothermiques; 
réparation et entretien d'outils de forage de fond pour le forage 
de puits de pétrole, de gaz et géothermiques; services de conseil 
concernant les outils de forage pour le forage de puits de 
pétrole, de gaz et géothermiques. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les services.

1,443,485. 2009/07/02. Novo Nordisk Health Care AG, 
Andreasstrasse 15, CH-8050 Zürich, SWITZERLAND 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

HAEMOLAN
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of 
haemophilia. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le 
traitement de l'hémophilie. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,443,607. 2009/07/03. Performance Furnishings International 
Ltd., 1726 Canyon View Court, Kelowna, BRITISH COLUMBIA 
V1W 4A2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: DONNA L. CASWELL, (HORSEPOWER 
INTELLECTUAL PROPERTY LAW), 206-3500 CARRINGTON 
ROAD , WESTBANK, BRITISH COLUMBIA, V4T3C1

BORDERS
WARES: Office products namely work station panels. Used in 
CANADA since at least as early as May 31, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Matériel de bureau, nommément cloisons 
pour postes de travail. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que le 31 mai 2009 en liaison avec les marchandises.

1,443,710. 2009/06/19. CENTENNIAL OPTICAL LIMITED, 158 
Norfinch Drive, Downsview, ONTARIO M3N 1X6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7

ALLURE
WARES: Eyewear products and eyewear accessories, namely, 
optical frames, eyeglasses, sunglasses, eyeglass lenses, 
eyeglass ear and nose pieces, eyeglass chains, eyeglass 
necklaces, eyeglass cases and bags. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de lunetterie et accessoires de 
lunetterie, nommément montures de lunettes, lunettes, lunettes 
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de soleil, verres de lunettes, cambres et plaquettes de lunettes, 
chaînes pour lunettes, colliers pour lunettes, étuis et sacs à 
lunettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,444,033. 2009/07/03. BURLINGTON DOWNTOWN 
BUSINESS ASSOCIATION, 414 Locust Street, Burlington, 
ONTARIO L7S 1T7 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: RICHARD E. BURGESS, Upper Canada 
Place, 460 Brant Street, Suite 27, Burlington, ONTARIO, 
L7R4B6

DOWNTOWN BURLINGTON BY THE 
LAKE

The right to the exclusive use of the words BURLINGTON, 
DOWNTOWN and LAKE is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Magazine. Used in CANADA since March 01, 2009 on 
wares.

Le droit à l'usage exclusif des mots BURLINGTON, 
DOWNTOWN et LAKE en dehors de la marque de commerce 
n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Magazine. Employée au CANADA depuis 
01 mars 2009 en liaison avec les marchandises.

1,444,074. 2009/07/08. Howard Huu-hung Duong, 105 Riviera 
Drive, Unit 11, Markham, ONTARIO L3R 5J7 Representative 
for Service/Représentant pour Signification: LLOYD W. 
AMENT, (BASMAN SMITH LLP), 2400 - 1 DUNDAS ST. W., 
BOX 37, TORONTO, ONTARIO, M5H1Z3

138 Auto Centre
The right to the exclusive use of the words Auto Centre is 
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automobile accessories, namely, air deodorizers, first 
aid kits, floor mats, hitches, luggage carriers, seat cushions, ski 
racks, spoilers, tow-bars, tow rope, travel mugs, windshield 
sunshades. SERVICES: Automobile services, namely, body 
shop services, detailing, finishing, greasing, pinstriping and 
graphics, repair and maintenance, undercoating. Maintenance 
and/or repair of, namely, automobiles. Repair services, namely, 
automobiles. Used in CANADA since May 2008 on wares and 
on services.

Le droit à l'usage exclusif des mots Auto Centre en dehors de la 
marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: Accessoires d'automobile, nommément 
désodorisants d'air, trousses de premiers soins, tapis 
d'automobile, attelages, porte-bagages, coussins de siège, 
porte-skis, déflecteurs, barres de remorquage, corde de 
remorquage, grandes tasses de voyage, pare-soleil de pare-
brise. SERVICES: Services automobiles, nommément services 
de débosselage, vente au détail, finition, graissage, pose de 
bandes et d'images, réparation et entretien, application de 
peinture antirouille. Entretien et/ou réparation, nommément 
d'automobiles. Réparation, nommément d'automobiles. 

Employée au CANADA depuis mai 2008 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,444,134. 2009/07/08. Gordon Buchanan Enterprise Ltd., Box 
38, High Prairie, ALBERTA T0G 1E0

PHOENIX FIRELOG
WARES: Ecological firewood, namely a combustible cylinder or 
other shape composed of wood or wood byproducts for use in 
fires. SERVICES: Offering for sale firelogs. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Bois de chauffage écologique, nommément 
combustible, de forme cylindrique ou autre, composé de bois ou 
de sous-produits de bois pour les feux. SERVICES: Vente de 
bûches de foyer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,444,158. 2009/07/08. Marc Bonin, dba The Car Butler, 106 -
2233 West 2nd Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6H 
8H1 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: KIRSTEN SEVERSON, KLS TRADEMARK 
SERVICES, PO BOX 19126, 4TH AVENUE POSTAL OUTLET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6K4R8

THE CAR BUTLER
SERVICES: Automobile and motorcyle repair and maintenance 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de réparation et d'entretien d'automobiles 
et de motos. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,444,604. 2009/07/13. The Professional Institute of the Public 
Service of Canada, 250 Tremblay Road, Ottawa, ONTARIO K1G 
3J8 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: NELLIGAN O'BRIEN PAYNE LLP, SUITE 1500 -
50 O'CONNOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The word 
"Service" is black; the word "Plus" is yellow with black border; 
the alphabets "Pi" are in bule; the swoosh design is blue.
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SERVICES: Operation of an affinity benefits program to provide 
preferential rates and savings on products and services available 
exclusively to members and staff of Applicant's organization and 
third party licensees. Used in CANADA since at least as early as 
2002 on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot « Service » est noir, le mot « Plus » est 
jaune avec un contour noir, les lettres « Pi » sont bleues et la 
courbe est bleue.

SERVICES: Exploitation d'un programme d'avantages pour offrir 
des rabais et des taux préférentiels sur des produits et des 
services, offert exclusivement aux membres et au personnel de 
l'organisation du requérant et à des tiers autorisés. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2002 en liaison avec 
les services.

1,444,607. 2009/07/13. Naka Sales Ltd., 53 Queens Plate Dr. 
Unit 3, Etobicoke, ONTARIO M9W 6P1

Nutri Multi
WARES: Vitamin and Mineral Supplements in liquid, capsule, 
tablet, softgel, powder and ointment form. Used in CANADA 
since June 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines et de minéraux en 
liquide, capsules, comprimés, gélules, poudre et onguent. 
Employée au CANADA depuis 01 juin 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,444,608. 2009/07/13. LUC ROCHON, 298 CÔTE SAINT-
NICHOLAS, SAINT-COLOMBAN, QUÉBEC J5K 1M2

GTR TURF
Le droit à l'usage exclusif du mot TURF en dehors de la marque 
de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: ARTIFICIAL TURF. SERVICES:
INSTALLATION, MAINTENANCE AND REPAIR OF ARTIFICIAL 
TURF. Employée au CANADA depuis 01 juillet 2009 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word TURF is disclaimed 
apart from the trade-mark.

WARES: Gazon synthétique. SERVICES: Installation, entretien 
et réparation de gazon synthétique. Used in CANADA since July 
01, 2009 on wares and on services.

1,444,609. 2009/07/13. The Professional Institute of the Public 
Service of Canada, 250 Tremblay Road, Ottawa, ONTARIO K1G 
3J8 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: NELLIGAN O'BRIEN PAYNE LLP, SUITE 1500 -
50 O'CONNOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The word 
"Service" is black; the word "Plus" is yellow with black border; 
the swoosh design is blue.

SERVICES: Operation of an affinity benefits program to provide 
preferential rates and savings on products and services available 
exclusively to members and staff of Applicant's organization and 
third party licensees. Used in CANADA since at least as early as 
2002 on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le mot « Service » est noir, le mot « Plus » est 
jaune avec un contour noir et la courbe est bleue.

SERVICES: Exploitation d'un programme d'avantages pour offrir 
des rabais et des taux préférentiels sur des produits et des 
services, offert exclusivement aux membres et au personnel de 
l'organisation du requérant et à des tiers autorisés. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2002 en liaison avec 
les services.

1,444,883. 2009/07/15. Supraliment s.e.c., 2200, avenue Léon-
Pratte, Bureau 400, Saint-Hyacinthe, QUÉBEC J2S 4B6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILTONS IP/P.I., SUITE 700, 225 METCALFE STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

LAFLEUR AUTHENTIC
MARCHANDISES: (1) Jambon, bacon, cretons, tête de fromage, 
saucisse, saucisson, boudin, galantine, saindoux. (2) Viande, 
viande transformée, viande préparée, produits de viande 
transformée, sous-produits de viande et sous-produits de viande 
transformée. (3) Volaille, volaille transformée et volaille 
préparée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: (1) Ham, bacon, cretons, head cheese, sausage, large 
sausages, blood sausages, galantine, lard. (2) Meat, processed 
meat, prepared meat, processed meat products, meat by-
products and processed meat by-products. (3) Poultry, 
processed poultry and prepared poultry. Proposed Use in 
CANADA on wares.
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1,444,884. 2009/07/15. Supraliment s.e.c., 2200, avenue Léon-
Pratte, Bureau 400, Saint-Hyacinthe, QUÉBEC J2S 4B6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILTONS IP/P.I., SUITE 700, 225 METCALFE STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

LAFLEUR AUTHENTIQUE
MARCHANDISES: (1) Jambon, bacon, cretons, tête de fromage, 
saucisse, saucisson, boudin, galantine, saindoux. (2) Viande, 
viande transformée, viande préparée, produits de viande 
transformée, sous-produits de viande et sous-produits de viande 
transformée. (3) Volaille, volaille transformée et volaille 
préparée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: (1) Ham, bacon, cretons, head cheese, sausage, large 
sausages, blood sausages, galantine, lard. (2) Meat, processed 
meat, prepared meat, processed meat products, meat by-
products and processed meat by-products. (3) Poultry, 
processed poultry and prepared poultry. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,445,007. 2009/07/16. Gordon Buchanan Enterprise Ltd., Box 
38, High Prairie, ALBERTA T0G 1E0

WARES: Ecological firewood, namely a combustible cylinder or 
other shape composed of wood or wood byproducts for use in 
fires. SERVICES: Offering for sale firelogs. Proposed Use in 
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Bois de chauffage écologique, nommément 
combustible de forme cylindrique ou autre, composé de bois ou 
de sous-produits du bois pour faire des feux. SERVICES: Vente 
de bûches de foyer. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises et en liaison avec les services.

1,445,110. 2009/07/17. Supraliment s.e.c., 2200, avenue Léon-
Pratte, Bureau 400, Saint-Hyacinthe, QUÉBEC J2S 4B6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILTONS IP/P.I., SUITE 700, 225 METCALFE STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9

MARCHANDISES: (1) Jambon, bacon, cretons, tête de fromage, 
saucisse, saucisson, boudin, galantine, saindoux. (2) Viande, 
viande transformée, viande préparée, produits de viande 
transformée, sous-produits de viande et sous-produits de viande 
transformée. (3) Volaille, volaille transformée et volaille 
préparée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

WARES: (1) Ham, bacon, cretons, head cheese, sausage, large 
sausages, blood sausages, galantine, lard. (2) Meat, processed 
meat, prepared meat, processed meat products, meat by-
products and processed meat by-products. (3) Poultry, 
processed poultry and prepared poultry. Proposed Use in 
CANADA on wares.

1,445,199. 2009/07/17. Palko Energy Ltd., Box 148, Midale, 
SASKATCHEWAN S0C 1S0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MACPHERSON 
LESLIE & TYERMAN LLP, 1500-1874 SCARTH STREET, 
REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4E9

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark. Colour is 
not claimed as a feature of the trade-mark.

SERVICES: (1) Disposal of production salt water and completion 
fracing water. (2) Oilfield services and custom oil treating. (3) 
Gas and oilfield services, namely, waste processing of upstream 
oilfield by-products, namely, drilling fluids, completion water, and 
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workover fluids. (4) Water desalination; oil terminal and 
transportation services on behalf of others. Used in CANADA 
since July 01, 2009 on services (3). Used in CANADA since as 
early as July 2007 on services (1); May 2008 on services (2). 
Proposed Use in CANADA on services (4).

La couleur n'est pas revendiquée comme caractéristique de la 
marque de commerce. La couleur n'est pas revendiquée comme 
caractéristique de la marque de commerce.

SERVICES: (1) Services d'élimination de l'eau de production 
salée et de l'eau de complétion. (2) Services d'exploitation 
pétrolière et de traitement du pétrole sur mesure. (3) Services 
d'exploitation gazière et pétrolière, nommément traitement des 
résidus pétroliers provenant du secteur en amont, nommément 
fluides de forage, eau de complétion et fluides de 
reconditionnement. (4) Dessalement de l'eau; services de 
terminal et de transport pétroliers pour des tiers. Employée au 
CANADA depuis 01 juillet 2009 en liaison avec les services (3). 
Employée au CANADA depuis aussi tôt que juillet 2007 en 
liaison avec les services (1); mai 2008 en liaison avec les 
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services (4).

1,445,209. 2009/07/17. JASON LLOYD, 411 - 121 PARKWAY 
FOREST DR, NORTH YORK, ONTARIO M2J 5H4

The right to the exclusive use of the words ALL RIGHTS 
RESERVED is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Clothing, namely, athletic wear, casual wear, 
children's clothing, exercise clothing, golf wear, gym wear, 
sleepwear, sports clothing and undergarments; Headwear, 
namely, hats, baseball caps, toques, head bands and bandanas. 
(2) Promotional items, namely, stickers, bumper stickers, mouse 
pads, key chains, novelty flags, banners, balloons, novelty 
buttons, greeting cards, note cards, writing pencils, pens, coffee 
mugs and fridge magnets. (3) Printed and electronic 
publications, namely, books, newsletters, pamphlets, and flyers. 
(4) Printed matter, namely, posters, signs, calendars, postcards 
and directories. SERVICES: (1) Wholesale and retail sale of 
Clothing, namely, athletic wear, casual wear, children's clothing, 
exercise clothing, golf wear, gym wear, sleepwear, sports 
clothing and undergarments, headwear, namely, hats, caps, 

toques, head bands and bandanas, and promotional items, 
namely, stickers, bumper stickers, mouse pads, key chains, 
novelty flags, banners, balloons, novelty buttons, greeting cards, 
note cards, writing pencils, pens, coffee mugs and fridge 
magnets. (2) Operating a website providing information in the 
field of Christianity, ministry and clothing. Used in CANADA 
since June 29, 2009 on wares (1), (2) and on services (1). 
Proposed Use in CANADA on wares (3), (4) and on services 
(2).

Le droit à l'usage exclusif des mots ALL RIGHTS RESERVED 
en dehors de la marque de commerce n'est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément vêtements 
d'entraînement, vêtements tout-aller, vêtements pour enfants, 
vêtements d'exercice, vêtements de golf, vêtements d'exercice, 
vêtements de nuit, vêtements de sport et vêtements de dessous; 
couvre-chefs, nommément chapeaux, casquettes de baseball, 
tuques, bandeaux et bandanas. (2) Articles promotionnels, 
nommément autocollants, autocollants pour pare-chocs, tapis de 
souris, chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, banderoles, 
ballons, macarons de fantaisie, cartes de souhaits, cartes de 
correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à café et 
aimants pour réfrigérateur. (3) Publications imprimées et 
électroniques, nommément livres, cyberlettres, brochures, et 
prospectus. (4) Imprimés, nommément affiches, enseignes, 
calendriers, cartes postales et répertoires. SERVICES: (1) Vente 
en gros et au détail de vêtements, nommément vêtements 
d'entraînement, vêtements tout-aller, vêtements pour enfants, 
vêtements d'exercice, vêtements de golf, vêtements de 
gymnastique, vêtements de nuit, vêtements de sport et 
vêtements de dessous, couvre-chefs, nommément chapeaux, 
casquettes, tuques, bandeaux et bandanas, articles 
promotionnels, nommément autocollants, autocollants pour pare-
chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, 
banderoles, ballons, macarons de fantaisie, cartes de souhaits, 
cartes de correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à 
café et aimants pour réfrigérateur. (2) Exploitation d'un site Web 
d'information dans le domaine du christianisme, du saint 
ministère et des vêtements. Employée au CANADA depuis 29 
juin 2009 en liaison avec les marchandises (1), (2) et en liaison 
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises (3), (4) et en liaison avec les services (2).



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 126 February 24, 2010

1,445,351. 2009/07/20. Flip Face Inc., 463 Seaman Street, 
Stoney Creek, ONTARIO L8E 2R2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLANEY
MCMURTRY LLP, Suite 1500, 2 Queen Street East, Toronto, 
ONTARIO, M5C3G5

WARES: Wood and particle board trim and mouldings for 
residential and commercial buildings, crown moulding, pre-
mitered corners, ceiling blocks. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Boiseries et moulures en bois et en 
aggloméré pour bâtiments résidentiels et commerciaux, 
doucines, coins à onglets précoupés, rosaces de plafond. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,445,391. 2009/07/21. Atlantic Cedar Products Inc., 4799, 
Boulet Street, Lac-Mégantic, QUEBEC G6B 0A3

WARES: (1) Bleached wood shingles. (2) Bleached wood 
sidings. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Bardeaux de bois blanchi. (2) Parements 
de bois blanchi. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,445,392. 2009/07/21. Cargill Meat Solutions Corporation, 151 
N. Main Street, Wichita, Kansas  67202, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 
1900, 340 ALBERT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

NO MESS. JUST FRESH.
WARES: Meat. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viande. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,445,411. 2009/07/21. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

WARES: Cigarettes. Used in CANADA since at least as early as 
July 2007 on wares.

MARCHANDISES: Cigarettes. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juillet 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,445,415. 2009/07/21. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

WARES: Cigarettes. Used in CANADA since at least as early as 
July 2007 on wares.

MARCHANDISES: Cigarettes. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que juillet 2007 en liaison avec les 
marchandises.

1,445,416. 2009/07/21. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

WARES: Cigarettes. Used in CANADA since at least as early as 
October 2007 on wares.

MARCHANDISES: Cigarettes. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que octobre 2007 en liaison avec les 
marchandises.
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1,445,419. 2009/07/15. AGILENT TECHNOLOGIES, INC., 5301 
Stevens Creek Boulevard, MS 1A-LC, Santa Clara, California 
95051, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS 
WALL LLP, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, 
ONTARIO, M5H3S5

PXA
WARES: Electronic test and measurement equipment, namely, 
signal analyzers and spectrum analyzers. Priority Filing Date: 
February 13, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/670,537 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement électronique de test et de 
mesure, nommément analyseurs de signaux et analyseurs de 
spectre. Date de priorité de production: 13 février 2009, pays: 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/670,537 en liaison 
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,445,426. 2009/07/09. Melissa Ector, 3484 Sources blvd., #227, 
Dollard-des-Ormeaux, QUEBEC H9B 1Z9

cardiobliss
SERVICES: (1) Operation of an internet website offering 
education & information in the fields of: Food, Nutrition, 
Agriculture, Health, Lifestyle, Medicine, Pharmaceuticals, 
Exercise & Psychology. (2) The operation of an interactive 
website on the subjects of: Nutrition, Agriculture, Health, 
Lifestyle, Medicine, Pharmaceuticals, exercise & Psychology. (3) 
Counselling & Consulting services in the fields of: Food, 
Nutrition, Agriculture, Health, Lifestyle, Medicine, 
Pharmaceuticals, Exercise & Psychology. Used in CANADA 
since June 17, 2009 on services.

SERVICES: (1) Exploitation d'un site Web d'éducation et 
d'information dans les domaines suivants : aliments, nutrition, 
agriculture, santé, habitudes de vie, médecine, produits 
pharmaceutiques, exercice et psychologie. (2) Exploitation d'un 
site Web interactif sur les sujets suivants : nutrition, agriculture, 
santé, habitudes de vie, médecine, produits pharmaceutiques, 
exercice et psychologie. (3) Counseling et services de conseil 
dans les domaines suivants : aliments, nutrition, agriculture, 
santé, habitudes de vie, médecine, produits pharmaceutiques, 
exercice et psychologie. Employée au CANADA depuis 17 juin 
2009 en liaison avec les services.

1,445,433. 2009/07/10. Mulitex Limited, 18/F, 909 Cheung Sha 
Wan Road, Lai Chi  Kok, Kowloon, HONG KONG, CHINA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MILLER THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, 
M5H3S1

BLUE REIGN

WARES: Clothing, namely, T-shirts, blouses, underwear, shirts, 
pants, ladies' vests, shorts; boots, shoes and slippers. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, 
chemisiers, sous-vêtements, chemises, pantalons, gilets pour 
femmes, shorts; bottes, chaussures et pantoufles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,445,653. 2009/07/22. Benlan Inc., 2760 Brighton Road, 
Oakville, ONTARIO L6H 5T4 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, 1200 WATERFRONT CENTRE, 200 BURRARD 
STREET, P . O .  BOX 48600, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V7X1T2

BENLAN
WARES: (1) Wound care trays for provision of wound dressing 
changes and wound care management; urological trays for 
provision of urological catheter care, urological catheter changes 
and urinary drainage procedures; anesthesia trays for applying 
spinal and epidural anesthesia to patients. (2) Medical device, 
namely, an intravenous (IV) access device which allows for 
vascular access into a catheter, for the delivery of medications 
into the heart for prevention and treatment of diseases. (3) 
Tubing products, namely, feeding tubes, stomach tubes, 
connecting tubes and rectal tubes; intravenous products, 
namely, extension sets, shielded needles and replacement 
needles; bacteria filters for use with laparoscopic insufflators; 
filters for removing toxins from the blood; catheters; suction 
catheters; urethral catheters; and enteral syringes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Plateaux de soins des plaies pour le 
changement des pansements et la gestion du traitement des 
plaies; plateaux d'urologie pour les soins requérant un cathéter 
et le changement de cathéter ainsi que le drainage vésical; 
plateaux d'anesthésie pour l'anesthésie spinale et péridurale. (2) 
Dispositif médical, nommément dispositif d'accès intraveineux 
(IV) permettant l'accès aux vaisseaux par un cathéter, pour 
l'administration de médicaments dans le coeur à des fins de 
prévention et de traitement des maladies. (3) Tubes, 
nommément sondes d'alimentation, sondes gastriques, sondes 
de raccordement et sondes rectales; produits d'accès 
intraveineux, nommément ensembles de rallonges, aiguilles 
munies d'un protecteur et aiguilles de remplacement; filtres 
bactériens pour utilisation avec un insufflateur laparoscopique; 
filtres pour éliminer les toxines du sang; cathéters; cathéters 
d'aspiration; cathéters urétraux; seringues entérales. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,445,669. 2009/07/22. Gold Eagle Co., 4400 South Kildare, 
Chicago, Illinois 60632, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. 
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6

DIESELPOWER
WARES: (1) Chemical additives for diesel fuel. (2) Chemical 
additives for use with diesel fuel, packaged in disposable 
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containers for retail sale at auto parts stores, hardware stores, 
drug stores and department stores. Used in UNITED STATES 
OF AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED 
STATES OF AMERICA on December 26, 2006 under No. 
3,189,723 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares 
(1).

MARCHANDISES: (1) Adjuvants chimiques pour carburant 
diesel. (2) Additifs chimiques pour le carburant diesel, en 
contenants jetables, conçus pour la vente au détail dans des 
magasins de pièces d'automobiles, des quincailleries, des 
pharmacies et des grands magasins. Employée: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 26 décembre 2006 
sous le No. 3,189,723 en liaison avec les marchandises (2). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(1).

1,445,873. 2009/07/23. SPB Holdings Inc., 374 MacDonnell 
Street, Kingston, ONTARIO K7L 4C8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 4TH FLOOR, 100 MURRAY STREET, OTTAWA, 
ONTARIO, K1N0A1

SERVICES: Mobile storage services. Used in CANADA since at 
least as early as May 2009 on services.

SERVICES: Services d'entreposage mobiles. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2009 en liaison 
avec les services.

1,445,876. 2009/07/23. OMNOVA Solutions Inc., (Ohio 
corporation), 175 Ghent Road, Fairlawn, Ohio 44333-3300, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

WARES: Wallcoverings. Used in CANADA since at least as 
early as November 2008 on wares. Priority Filing Date: April 15, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77714771 in association with the same kind of wares. Used in 

UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 03, 2009 under 
No. 3,705,162 on wares.

MARCHANDISES: Revêtements muraux. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2008 en 
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 15 
avril 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77714771 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 03 novembre 2009 sous le No. 3,705,162 en 
liaison avec les marchandises.

1,445,877. 2009/07/23. OMNOVA Solutions Inc.,  (Ohio 
Corporation), 175 Ghent Road, Fairlawn, Ohio 44333-3300, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, M5G1R7

WARES: Wallcoverings. Used in CANADA since at least as 
early as February 2008 on wares. Priority Filing Date: April 15, 
2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77714776 in association with the same kind of wares. Used in 
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for 
UNITED STATES OF AMERICA on November 03, 2009 under 
No. 3,705,163 on wares.

MARCHANDISES: Revêtements muraux. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2008 en liaison 
avec les marchandises. Date de priorité de production: 15 avril 
2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77714776 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE le 03 novembre 2009 sous le No. 3,705,163 en 
liaison avec les marchandises.

1,445,929. 2009/07/23. JTI-Macdonald TM Corp., 2455 Ontario 
Street East, Montreal, QUEBEC H2K 1W3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS 
& GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, 
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9

WARES: Cigarettes. Used in CANADA since at least as early as 
May 2009 on wares.

MARCHANDISES: Cigarettes. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que mai 2009 en liaison avec les 
marchandises.
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1,445,937. 2009/07/23. Huron Window Corporation, 345 
Mountain Street South, Morden, MANITOBA R6M 1J5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FILLMORE RILEY LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE 
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3

THE BEST MAY COST MORE BUT WE 
WOULD RATHER EXPLAIN THE 

QUALITY THAN APOLOGIZE FOR ITS 
ABSENCE

WARES: Window assemblies; insulating glass units; acrylic 
block windows; door assemblies, namely, patio doors, terrace 
doors, garden doors, door and side light combinations, and door 
inserts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Blocs-fenêtres; blocs-fenêtres isolants;
blocs-fenêtres en acrylique; blocs-portes, nommément portes-
fenêtres, portes de terrasse, portes de jardin, porte et lumière 
latérale combinées et garnitures de porte. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,445,953. 2009/07/24. SPERIAN HEARING PROTECTION, 
LLC, a Delaware limited liability company, 7828 Waterville Road, 
San Diego, California 92154-4179, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN MARCHAND 
MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 1250 RENE-LEVESQUE 
BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

HEARFOREVER
WARES: Audio and video recordings featuring public service 
announcements to raise awareness about, explain the 
consequences of, and promote methods of preventing noise-
induced hearing loss; printed materials to raise awareness about 
noise-induced hearing loss and methods of prevention, namely, 
posters, decals, stickers, printed publications, and printed 
advertisements. SERVICES: Providing information about noise-
induced hearing loss and methods of prevention. Priority Filing 
Date: July 21, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/786,167 in association with the same kind of 
wares and in association with the same kind of services. 
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Enregistrements audio et vidéo contenant 
des communiqués d'intérêt public pour la sensibilisation aux 
conséquences de la perte auditive causée par le bruit et la 
promotion des méthodes de prévention; imprimés de 
sensibilisation à la perte auditive causée par le bruit et 
d'information sur les méthodes de prévention, nommément 
affiches, décalcomanies, autocollants, publications imprimées et 
publicités imprimées. SERVICES: Diffusion d'information sur la 
perte auditive causée par le bruit et les méthodes de prévention. 
Date de priorité de production: 21 juillet 2009, pays: ÉTATS-
UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 77/786,167 en liaison avec le 
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre 
de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,445,968. 2009/07/24. Vanguard Trademark Holdings USA 
LLC, 600 Corporate Park Drive, St. Louis, Missouri 63105, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

BOOK. EARN. ENJOY.
SERVICES: Conducting an incentive program for travel agents 
to promote the leasing and rental of vehicles; vehicle rental and 
reservation services; vehicle leasing services. Priority Filing 
Date: July 22, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77787329 in association with the same kind of 
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Organisation d'un programme d'encouragement 
pour des agents de voyage en vue de promouvoir le crédit-bail et 
la location de véhicules; services de location et de réservation de 
véhicules; services de crédit-bail de véhicules. Date de priorité 
de production: 22 juillet 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77787329 en liaison avec le même genre de 
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,446,333. 2009/07/28. Florida del Tupungato S.A., Parana 426 
Piso 10 C, CP C1017AAJ, Ciudad Autonoma de Buenos Aires, 
provincia de Buenos Aires, ARGENTINA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES 
LLP, 3200 TELUS HOUSE, SOUTH TOWER, 10020 - 100TH 
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J0N3

QUIMERA
English Translation is Chimera as provided by the Applicant

WARES: WINES AND SPARKLING WINES. Used in CANADA 
since at least as early as October 2003 on wares.

La traduction anglaise du mot « Quimera » est « Chimera » 
selon le requérant.

MARCHANDISES: Vins et vins mousseux. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 2003 en liaison 
avec les marchandises.

1,446,547. 2009/07/29. A to Z Wineworks, LLC, (an Oregon 
Limited Liability Company), 30835 N. Hwy. 99W, Newberg, OR 
97132, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: FASKEN 
MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2900 - 550 BURRARD STREET, 
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C0A3

A TO Z
WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 
July 10, 2006 on wares. Used in UNITED STATES OF 
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF 
AMERICA on October 21, 2003 under No. 2775776 on wares.

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 10 juillet 2006 en liaison avec les 
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marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE en 
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour 
ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE le 21 octobre 2003 sous le No. 
2775776 en liaison avec les marchandises.

1,446,730. 2009/07/31. The Tokyo Electric Power Company, 
Incorporated, 1-3, Uchisaiwai-Cho 1-Chome, Chiyoda-Ku, 
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE 
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5W3

WARES: Battery chargers for electric vehicles; electrical power 
supplies for electric cars. SERVICES: Electricity distribution for 
electric vehicles. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Chargeurs de batterie pour véhicules 
électriques; blocs d'alimentation électrique pour automobiles 
électriques. SERVICES: Distribution d'électricité pour véhicules 
électriques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,446,740. 2009/07/31. Home Hardware Stores Limited, 34 
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO N0B 2N0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

STORE N LOCK
WARES: plastic and glass storage containers. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Récipients de stockage en verre et en 
matière plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,447,064. 2009/08/04. Coty Deutschland GmbH, Fort Malakoff 
Park, Rheinstrasse 4E, Mainz 55116, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

TO BE GLAM
WARES: Perfumery, eau de toilette, body lotion, shower gel, 
body mist, body oil, body powder. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, eau de toilette, lotion pour le 
corps, gel douche, produit pour le corps en brumisateur, huile 
pour le corps, poudre pour le corps. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,447,065. 2009/08/04. Coty Deutschland GmbH, Fort Malakoff 
Park, Rheinstrasse 4E, Mainz 55116, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

TO BE BOLD
WARES: Perfumery, eau de toilette, body lotion, shower gel, 
body mist, body oil, body powder. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, eau de toilette, lotion pour le 
corps, gel douche, produit pour le corps en brumisateur, huile 
pour le corps, poudre pour le corps. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,447,066. 2009/08/04. Coty Deutschland GmbH, Fort Malakoff 
Park, Rheinstrasse 4E, Mainz 55116, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

TO BE EDGY
WARES: Perfumery, eau de toilette, body lotion, shower gel, 
body mist, body oil, body powder. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, eau de toilette, lotion pour le 
corps, gel douche, produit pour le corps en brumisateur, huile 
pour le corps, poudre pour le corps. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,447,068. 2009/08/04. Coty Deutschland GmbH, Fort Malakoff 
Park, Rheinstrasse 4E, Mainz 55116, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. 
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

TO BE SEXY
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WARES: Perfumery, eau de toilette, body lotion, shower gel, 
body mist, body oil, body powder. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Parfumerie, eau de toilette, lotion pour le 
corps, gel douche, produit pour le corps en brumisateur, huile 
pour le corps, poudre pour le corps. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,447,069. 2009/08/04. Computer Modelling Group Ltd., #150, 
3553-31 Street N.W., Calgary, ALBERTA T2L 2K7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACLEOD DIXON LLP, 3700 CANTERRA TOWER, 400 -
THIRD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2

CMOST
WARES: (1) Computer software relating to experimental design 
of petroleum reservoir simulation. (2) Instruction manuals and 
user guides relating to petroleum reservoir simulation technology 
and computer software. SERVICES: (1) Training and consulting 
services relating to petroleum reservoir engineering and 
simulation technology. (2) Research, design and development of 
customized computer software. Used in CANADA since at least 
as early as 2006 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciel dans le domaine de la 
conception expérimentale de simulations de gisements de 
pétrole. (2) Manuels et guides d'utilisation sur la technologie de 
simulation de gisements de pétrole et le logiciel. SERVICES: (1) 
Services de formation et de conseil ayant trait à la conception de 
réservoirs de pétrole et à la technologie de simulation. (2) 
Recherche, conception et développement de logiciels 
personnalisés. Employée au CANADA depuis au moins aussi 
tôt que 2006 en liaison avec les marchandises et en liaison avec 
les services.

1,447,070. 2009/08/04. Computer Modelling Group Ltd., #150, 
3553-31 Street N.W., Calgary, ALBERTA T2L 2K7 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
MACLEOD DIXON LLP, 3700 CANTERRA TOWER, 400 -
THIRD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2

LAUNCH
WARES: (1) Computer software, namely, project management 
software relating to petroleum reservoir simulation. (2) Instruction 
manuals, user guides and brochures relating to petroleum 
reservoir simulation technology and computer software. 
SERVICES: (1) Training and consulting services relating to 
petroleum reservoir engineering and simulation technology. (2) 
Research, design and development of customized computer 
software. Used in CANADA since at least as early as 2007 on 
wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciel, nommément logiciel de gestion 
de projets ayant trait à la simulation de gisements de pétrole. (2) 
Manuels, guides d'utilisation et brochures en lien avec la 
technologie et le logiciel de simulation de gisements de pétrole. 
SERVICES: (1) Services de formation et de conseil ayant trait à 
la conception de réservoirs de pétrole et à la technologie de 
simulation. (2) Recherche, conception et développement de 

logiciels personnalisés. Employée au CANADA depuis au moins 
aussi tôt que 2007 en liaison avec les marchandises et en liaison 
avec les services.

1,447,073. 2009/08/04. SOMPO JAPAN INSURANCE INC., 26-
1, Nishi-Shinjuku, 1 chome, Shinjuku-ku, Tokyo, JAPAN 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

NKSJ HOLDINGS, INC.
SERVICES: Life insurance brokerage; life insurance 
underwriting; agencies for non-life insurance; claim adjustment 
for non-life insurance; non-life insurance underwriting; insurance 
premium rate computing; providing stock market information; 
company credit investigation. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Courtage d'assurance vie; services d'assurance vie; 
agences d'assurance dommages; estimation de réclamations 
d'assurance dommages; souscription d'assurance dommages; 
calcul des taux des primes d'assurance; offre d'information sur le 
marché des valeurs mobilières; enquêtes sur la solvabilité 
d'entreprises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
services.

1,447,075. 2009/08/04. GARDEN FRESH SALSA COMPANY, 
INC., 1505 Bonner, Ferndale, Michigan 48220, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

NORTH AMERICA'S #1 DELI CHIP
WARES: Prepared foods, namely tortilla chips. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments préparés, nommément croustilles 
au maïs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,447,076. 2009/08/04. GARDEN FRESH SALSA COMPANY, 
INC., 1505 Bonner, Ferndale, Michigan 48220, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: NANCY A. MILLER, 
(FOGLER RUBINOFF), 95 Wellington Street West, Suite 1200, 
Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5J2Z9

NORTH AMERICA'S #1 AWARD 
WINNING SALSA!

WARES: Prepared foods, namely tomato salsa and tortilla chips. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plats cuisinés, nommément salsa de 
tomates et croustilles au maïs. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.
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1,447,079. 2009/08/04. STORYBOOK THEATRE SOCIETY, 
Building A3, 2633 Hochwald Avenue S.W., Calgary, ALBERTA 
T3E 7K2 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL 
EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, 
T2P4K7

STORYBOOK THEATRE
SERVICES: Operation of a theatre; Production of children's 
theatre presentations; and Educational services, namely, 
children's theatre classes in music, drama, vocal development, 
mime and movement, clown and acting. Used in CANADA since 
at least 1977 on services.

SERVICES: Exploitation d'un théâtre; production de pièces de 
théâtre pour enfants; services éducatifs, nommément cours de 
théâtre pour enfants dans les domaines de la musique, de l'art 
dramatique, de la formation vocale, de l'art du mime et du 
mouvement, de l'art clownesque et de l'interprétation. Employée
au CANADA depuis au moins 1977 en liaison avec les services.

1,447,086. 2009/08/04. AGRIUM INC., 13131 LAKE FRASER 
DRIVE S.E., CALGARY, ALBERTA T2J 7E8 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BENNETT JONES 
LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., 
CALGARY, ALBERTA, T2P4K7

SERVICES: Environmental sustainability program that 
challenges school children to identify solutions to environmental 
issues related to watersheds and is offered in schools and 
through the internet. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Programme de durabilité de l'environnement qui 
défie des enfants en milieu scolaire d'identifier des solutions aux 
problèmes environnementaux en rapport avec les bassins 
hydrologiques et qui est offert dans les écoles et sur Internet. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,447,259. 2009/08/06. Colgate-Palmolive Company, 300 Park 
Avenue, New York, New York, 10022, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, 
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

SHIRTCARE TECHNOLOGY
WARES: Antiperspirants and deodorants for personal use. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Antisudorifiques et déodorants. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,447,265. 2009/08/06. Wolverine International, L.P., 9341 
Courtland Drive, Rockford, Michigan 49351, UNITED STATES 
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD 
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

CUSHE
WARES: Footwear, namely boots, shoes, and sandals. Used in 
CANADA since at least as early as October 31, 2008 on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément bottes, 
chaussures et sandales. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 31 octobre 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,447,290. 2009/08/06. Siemens Audiologische Technik GmbH, 
Gebbertstrasse 125, 91058 Erlangen, GERMANY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

Day
WARES: Medical hearing aids and their parts. Priority Filing 
Date: March 17, 2009, Country: GERMANY, Application No: 30 
2009 015627.1 in association with the same kind of wares. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Prothèses auditives et leurs pièces. Date de 
priorité de production: 17 mars 2009, pays: ALLEMAGNE, 
demande no: 30 2009 015627.1 en liaison avec le même genre 
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,447,293. 2009/08/06. FF Trademark LLC, 610 Broadway, 4th 
Floor, New York, NY, 10012, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND 
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

TRAVEL FAVES
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Produits de soins capillaires. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,447,298. 2009/08/06. MORRIS NATIONAL INC., 2235 
Lapierre Street, Lasalle, QUEBEC H8N 1B7 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE 
ROSENSTEIN MARCHAND MELANÇON, L.L.P./S.E.N.C.R.L., 
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, 
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9

CANDY WORLD
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WARES: Candy. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,447,363. 2009/08/06. Anna Maria Mountfort, 73 Gore Vale 
Ave, Toronto, ONTARIO M6J 2R5

mimiTENS
WARES: (1) Children's mittens. (2) Children's scarves. (3) 
Children's hats. Used in CANADA since November 01, 2008 on 
wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Mitaines pour enfants. (2) Foulards pour 
enfants. (3) Chapeaux pour enfants. Employée au CANADA 
depuis 01 novembre 2008 en liaison avec les marchandises (1). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises 
(2), (3).

1,447,367. 2009/08/06. ZISPAN INC., 111 Russell Hill Road, 
Toronto, ONTARIO M4V 2S9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

IMPACTING YOUR VISIBILITY
WARES: Non-luminous and non-mechanical metal signs; backlit 
signs; electric signs; luminous signs and non-luminous, non-
mechanical signs not of metal. SERVICES: Rental of signs for 
advertising purposes. Proposed Use in CANADA on wares and 
on services.

MARCHANDISES: Enseignes non lumineuses et non 
mécaniques en métal; enseignes lumineuses; enseignes 
électriques; enseignes lumineuses ainsi que panneaux non 
lumineux et non mécaniques, autres qu'en métal. SERVICES:
Location d'enseignes à des fins publicitaires. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les 
services.

1,447,714. 2009/08/10. E. I. du Pont de Nemours and Company, 
1007 Market Street, Wilmington, Delaware 19898, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON 
WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE 401, 
TORONTO, ONTARIO, M5E1A7

SUITE CHOICES
SERVICES: Rebate program in connection with sale and 
promotion of agricultural goods, namely agricultural seeds and 
herbicides. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Programme de rabais relativement à la vente et à la 
promotion de marchandises agricoles, nommément semences et 
herbicides à usage agricole. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,447,727. 2009/08/10. Moen Incorporated, (a Delaware 
corporation), 25300 AL MOEN DRIVE, NORTH OLMSTED, 
OHIO 44070, UNITED STATES OF AMERICA Representative 
for Service/Représentant pour Signification: OGILVY 
RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville Marie, Suite 
2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

WARES: Metal bathtub and shower hand grips; metal bathtub 
and shower grab bars and grab bar anchoring systems therefor 
composed primarily of metal, namely, fastening anchors, 
sleeves, screws, bolts, washers and plates; bathtub safety bars 
composed primarily of metal and toilet rails composed primarily 
of metal; shower and bathtub fixtures, namely, hand held shower 
heads and shower holders therefor; toilet safety seats, elevated 
toilet seats; toilet safety seats and elevated toilet seats and 
armrests therefor sold as a unit; armrests for use with toilet 
safety seats, and elevated toilet seats; and portable commodes; 
non-slip bathtub and shower appliqués; non-metal bathroom 
safety products, namely, bathtub and shower hand grips and 
bathtub grips for assistance of individuals entering and exiting 
bathtubs; shower and bathtub seating products, namely, seats, 
bench seats and chairs and transfer benches; shower and 
bathtub seating products, namely, seats, bench seats, transfer 
benches, and chairs and armrests and accessories therefor, 
namely, baskets and shower holders, sold as a unit; armrests for 
use with shower and bathtub seating products, namely, seats, 
bench seats, transfer benches, and chairs; and non-slip bathtub 
mats. Used in CANADA since at least as early as August 31, 
2004 on wares.

MARCHANDISES: Poignées métalliques pour la baignoire et la 
douche; barres de préhension métalliques pour la baignoire et la 
douche et systèmes d'ancrage connexes composés 
principalement de métal, nommément ancrages de fixation, 
manchons, vis, boulons, rondelles et plaques; barres de sécurité 
pour la baignoire composées principalement de métal et cadres 
d'appui pour toilette composés principalement de métal; 
accessoires pour la baignoire et la douche, nommément 
pommes de douche téléphone et supports connexes; sièges de 
toilette de sécurité, sièges de toilette surélevés; sièges de toilette 
de sécurité, sièges de toilettes surélevés et appuie-bras 
connexes vendus comme un tout; appuie-bras pour utilisation 
avec les sièges de toilette de sécurité et les sièges de toilette 
surélevés; chaises percées portatives; appliques antidérapantes 
pour la baignoire et la douche; articles de sécurité non 
métalliques pour la salle de bain, nommément poignées pour la 
baignoire et la douche et poignées de baignoire pour faciliter 
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l'entrée et la sortie; produits pour s'asseoir dans la baignoire et la 
douche, nommément sièges, banquettes, chaises et banc de 
transfert; produits pour s'asseoir dans la baignoire et la douche, 
nommément sièges, banquettes, banc de transfert, chaises, 
appuie-bras et accessoires connexes, nommément paniers et 
supports de douche, vendus comme un tout; appuie-bras pour 
utilisation avec les produits pour s'asseoir dans la baignoire et la 
douche, nommément sièges, banquettes, banc de transfert et 
chaises; tapis antidérapants pour la baignoire. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 août 2004 en 
liaison avec les marchandises.

1,447,744. 2009/08/10. Naka Sales Ltd., 53 Queens Plate Dr., 
Unit 3, Etobicoke, ONTARIO M9W 6P1

NUTRI-MOOD
WARES: Vitamin and Mineral Supplements in liquid, capsule, 
tablet, softgel, powder and ointment form. Used in CANADA 
since August 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines et de minéraux en 
liquide, capsules, comprimés, gélules, poudre et onguent. 
Employée au CANADA depuis 01 août 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,447,824. 2009/08/11. Planet Green Bottle Corporation, 125-
720 King Street West, # 309, Toronto, ONTARIO M5V 3S5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FRASER MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 
1420, OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4

PLANET BOTTLE
WARES: Chemicals for plastics processing and engineering for 
use in the manufacture of biodegradable plastic products; 
plastics additives; chemical additives for use in the manufacture 
of plastic products. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques pour le traitement et la 
conception de plastiques utilisés dans la fabrication de produits 
en plastique biodégradable; additifs; adjuvants chimiques pour la 
fabrication de produits en plastique. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,448,003. 2009/08/12. Global Business Network Inc., 26 
Woodstone Avenue, Richmond Hill, ONTARIO L4S 1H3 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
CLAUDETTE DAGENAIS, (DAGENAIS JACOB), 10122, 
BOULEVARD ST-LAURENT, SUITE 200, MONTREAL, 
QUEBEC, H3L2N7

The design consists of an illustration of a fish leaping from the 
water, a star and a lightning bolt are depicted on the fish's body, 
the trademark SEAFISH is written in stylised letters.

Colour is claimed as a feature of the trade-mark ...  The 
trademark SEAFISH and the fish are depicted in blue; the water 
wave is depicted in a baby blue colour.

WARES: Canned fish namely jack mackerel, mackerel, tuna, 
sardine; fresh fish; frozen fish; fish meal, fish oil. Proposed Use 
in CANADA on wares.

Le dessin est constitué d'une illlustration d'un poisson sautant 
hors de l'eau, une étoile et un éclair sont dessinés sur le corps 
du poisson, la marque de commerce SEAFISH est écrite en 
lettres stylisées.

La couleur est revenidiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. La marque de commerce SEAFISH et le poisson 
sont bleus, la vague est bleu pastel.

MARCHANDISES: Poisson en conserve, nommément 
maquereau bâtard, maquereau, thon, sardines; poisson frais; 
poisson congelé; farine de poisson, huile de poisson. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,448,015. 2009/08/12. INDUSTRIA DE CALÇADOS WEST 
COAST LTDA, Humberto de Campos No 111, Ivoti, Estado do 
R i o  Grande do Sul, BRAZIL Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION 
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3

CRAVO & CANELA
The words 'CRAVO' and 'CANELA' translate to 'clove' and 
'cinnamon' in English.

WARES: Shoes, sandals, casual shoes, namely flats, boots, 
ankle boots. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise des mots « CRAVO » 
et « CANELA » est « clove » et « cinnamon ».
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MARCHANDISES: Chaussures, sandales, chaussures tout-aller, 
nommément chaussures à talon plat, bottes, bottines. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,448,022. 2009/08/12. KENTWOOD FLOORS INC., 718 
EATON WAY, DELTA, BRITISH COLUMBIA V3M 6J9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHARDS BUELL SUTTON LLP, SUITE 700 - 401 WEST 
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, 
V6B5A1

EVOKE
WARES: Laminate flooring. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Revêtements de sol stratifiés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,448,033. 2009/08/12. SYNER-G PRODUCTS, LLC, 3840 Agler 
Road, Columbus, OH 43219, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, 
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7

SYNER-G
WARES: Gas regulator. Used in CANADA since at least as early 
as May 2009 on wares.

MARCHANDISES: Régulateur de gaz. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que mai 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,448,317. 2009/08/14. Davis Polk & Wardwell LLP, 450 
Lexington Avenue, New York, New York, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

DAVIS POLK
SERVICES: Legal services. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services juridiques. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les services.

1,448,448. 2009/08/17. Revlon Consumer Products Corporation, 
237 Park Avenue, New York, NY  10017, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: BERESKIN & PARR LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., 
SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST, 40th FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

ALWAY UNFORGETTABLE
WARES: Makeup, nail care preparations and nail polish. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Maquillage, produits de soins des ongles et 
vernis à ongles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,448,559. 2009/08/18. Whirlpool Properties, Inc., 500 
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KAREN 
MCNAMARA, WHIRLPOOL CANADA LP, 1901 MINNESOTA 
COURT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N3A7

DISHSPA
WARES: Dishwashers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lave-vaisselle. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,448,560. 2009/08/18. Whirlpool Properties, Inc., 500 
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KAREN 
MCNAMARA, WHIRLPOOL CANADA LP, 1901 MINNESOTA 
COURT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N3A7

WARES: Chemical additive used to improve cleaning, rinsing 
and drying performance in a dishwasher and provide treatments 
for dishes in the dishwasher. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Additif chimique utilisé pour améliorer le 
nettoyage, le rinçage et le séchage des lave-vaisselle et pour le 
traitement de la vaisselle lavée au lave-vaisselle. Emploi projeté 
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,448,561. 2009/08/18. Whirlpool Properties, Inc., 500 
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KAREN 
MCNAMARA, WHIRLPOOL CANADA LP, 1901 MINNESOTA 
COURT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N3A7

WARES: Chemical additive used to improve cleaning 
performance, enhance longevity and provide treatments for 
clothing and fabric in clothes washers and clothes dryers. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Additif chimique utilisé pour améliorer la 
capacité nettoyante des laveuses et sécheuses, augmenter la 
durée de vie des vêtements et tissus et traiter ceux-ci dans des 
laveuses et sécheuses. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,448,562. 2009/08/18. Whirlpool Properties, Inc., 500 
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KAREN 
MCNAMARA, WHIRLPOOL CANADA LP, 1901 MINNESOTA 
COURT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N3A7

WARES: Dishwashers; clothes washers; clothes dryers. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lave-vaisselle; laveuses; sécheuses. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,448,784. 2009/08/19. Advanced Neuromodulation Systems, 
Inc., a Texas corporation, 6901 Preston Road, Plano, Texas 
75024, UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER 
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN 
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9

ONYX
WARES: Patient pain management diagnostic software and 
hardware for controlling a neuromodulator. Priority Filing Date: 
February 20, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/674,663 in association with the same kind of 
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciel de diagnostic pour la gestion de la 
douleur et matériel informatique pour contrôler un 
neuromodulateur. Date de priorité de production: 20 février 
2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/674,663 en liaison avec le même genre de marchandises. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,448,798. 2009/08/19. CancerCare Manitoba Foundation Inc., 
675 McDermot Avenue, Winnipeg, MANITOBA R3E 0V9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
FILLMORE RILEY LLP, 1700 COMMODITY EXCHANGE 
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3

IT MATTERS TO YOU
SERVICES: Operation of a non-profit organization dedicated to 
cancer awareness, prevention, treatment and research, and to 
supporting and educating the public about cancer through 
charitable fundraising, and the provision of information and 
educational services relating to cancer by means of public 
awareness campaigns, meetings, fashion benefits, gala balls, 
distribution of pamphlets, posters, literature, speaker programs, 
focus groups, and the operation of a website. Used in CANADA 
since at least as early as November 2008 on services.

SERVICES: Exploitation d'un organisme sans but lucratif ayant 
comme mission la sensibilisation, la prévention, le traitement et 
la recherche liés au cancer, le soutien et l'éducation du public 
concernant le cancer au moyen de collectes de fonds de 
bienfaisance, et offre de services d'information et 
d'enseignement ayant trait au cancer au moyen de campagnes 
de sensibilisation du public, de réunions, de défilés de mode de 
bienfaisance, de galas, de brochures, d'affiches, de documents, 
de programmes de conférenciers, de groupes de discussion et 
d'un site web. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt 
que novembre 2008 en liaison avec les services.

1,448,799. 2009/08/19. DATACPR INC., 30 CORINALDO DR, 
HAMILTON, ONTARIO L8W 3J7

DATACPR
WARES: (1) Printed and electronic publications, namely, 
workbooks, brochures, and manuals. (2) Printed matter, namely, 
posters, signs, calendars, postcards and directories. (3) 
Promotional casual and athletic clothing items, namely, shirts, t-
shirts, polo shirts, tank tops, jackets, sweaters, sweat shirts, 
sweatpants and coats. (4) Promotional items, namely, hats, 
stickers, bumper stickers, mouse pads, key chains, novelty flags, 
banners, balloons, novelty buttons, greeting cards, note cards, 
writing pencils, pens, coffee mugs and fridge magnets. 
SERVICES: (1) Custom software development services in the 
field of database management software, website applications, 
and customized computer software, the function of which would 
be specified by the client. (2) Consulting services in the field of 
custom software development, database management, Internet 
security, data protection, and data recovery. (3) Computer data 
backup and recovery services. (4) Operating a website providing 
information in the field of custom software development, 
database management, Internet security, data protection, and 
data recovery. (5) Educational services, namely, classes and 
training sessions in the field of using and instructing others in the 
use of custom-designed software. Used in CANADA since July 
27, 2009 on services (1), (2), (3). Proposed Use in CANADA on 
wares and on services (4), (5).

MARCHANDISES: (1) Publications imprimées et électroniques, 
nommément cahiers, brochures et manuels. (2) Imprimés, 
nommément affiches, enseignes, calendriers, cartes postales et 

répertoires. (3) Vêtements promotionnels tout-aller et de sport, 
nommément chemises, tee-shirts, polos, débardeurs, vestes, 
chandails, pulls d'entraînement, pantalons d'entraînement et 
manteaux. (4) Articles promotionnels, nommément chapeaux, 
autocollants, autocollants pour pare-chocs, tapis de souris, 
chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, banderoles, ballons, 
macarons de fantaisie, cartes de souhaits, cartes de 
correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à café et 
aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) Services de 
développement de logiciels personnalisés dans le domaine des 
logiciels de gestion de base de données, des applications pour 
sites Web et des logiciels personnalisés dont les fonctions sont 
déterminées par le client. (2) Services de conseil dans le 
domaine du développement de logiciels personnalisés, de la 
gestion de bases de données, de la sécurité Internet, de la 
protection de données et de la récupération de données. (3) 
Services de sauvegarde et de récupération de données 
informatiques. (4) Exploitation d'un site Web d'information dans 
le domaine du développement de logiciels personnalisés, de la 
gestion de bases de données, de la sécurité Internet, de la 
protection de données et de la récupération de données. (5) 
Services éducatifs, nommément cours et formation sur 
l'utilisation de logiciels personnalisés et sur l'enseignement de 
l'utilisation de ces logiciels. Employée au CANADA depuis 27 
juillet 2009 en liaison avec les services (1), (2), (3). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services (4), (5).

1,448,800. 2009/08/19. GRAEME GIBSON, 115 
COUGARSTONE CT SW, CALGARY, ALBERTA T3H 5R4

STRIDER ENERGY
WARES: (1) Crude oil, hydrocarbon condensate, natural gas, 
and minerals from oil and gas production, namely, sulphur. (2) 
Recycled chemicals from oilfield operations, namely, shale 
inhibitors, thinners, dispersants, corrosion inhibitors, emulsifiers, 
foaming agents, alkaline agents, surfactants, and petroleum-
based polymer compounds. SERVICES: (1) Arranging business 
connections between investors, venture capitalists and 
companies operating in the field of energy production, resource 
extraction and oilfield operation. (2) Oilfield waste and industrial 
waste collection and transportation services. (3) Operation of 
waste processing and disposal facilities. (4) Recycling and 
recovery of resources from oilfield waste, specifically, of crude 
oil, hydrocarbon condensate, sulphur, soil, shale inhibitors, 
thinners, dispersants, corrosion inhibitors, emulsifiers, foaming 
agents, alkaline agents, surfactants, and petroleum-based 
polymer compounds. (5) Environmental remediation and 
reclamation services, namely, soil excavation, waste treatment, 
and waste disposal. (6) Emulsion treatment services, namely, 
separating oil from oil emulsions and disposing of remaining 
waste. (7) Water treatment and purification services. (8) Waste 
management services, namely, long-term storage and deep well 
disposal of radioactive waste materials. (9) Storage of petroleum, 
condensates, natural gas, and chemicals and minerals reclaimed 
from oilfield waste; Transportation by truck and train of 
petroleum, condensates, natural gas, and chemicals and 
minerals reclaimed from oilfield waste. (10) Oilfield services, 
namely, installation, maintenance, operation, decommissioning, 
abandonment, and reclamation of oilfield equipment, namely, 
actuators, pumps, pump skids, pump jacks, compressors, 
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generators, electric motors, valves, couplings, flowlines, pipeline 
sections, manifolds, treaters, dehydrators, separators, gauges, 
instrument panels, plunger lift systems, gas lifts, tubing, blowout 
preventors, storage tanks, line heaters, and equipment 
enclosures. (11) Operating a website providing information in the 
field of oilfield services, waste disposal services, and 
transportation services. Used in CANADA since July 09, 2009 on 
wares and on services (11). Proposed Use in CANADA on 
services (1), (2), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10).

MARCHANDISES: (1) Pétrole brut, condensat d'hydrocarbures, 
gaz naturel et minéraux provenant de la production pétrolière et 
gazière, nommément soufre. (2) Produits chimiques recyclés 
provenant de l'exploitation de champs de pétrole, nommément 
inhibiteurs de schistes, diluants, dispersants, inhibiteurs de 
corrosion, émulsifiants, agents moussants, agents alcalins, 
surfactants et composés de polymères à base de pétrole. 
SERVICES: (1) Mise en relation d'affaires d'investisseurs, 
d'investisseurs en capital de risque et d'entreprises oeuvrant 
dans le domaine de la production d'énergie, de l'extraction de 
ressources et de l'exploitation de champs de pétrole. (2) 
Services de collecte et de transport de déchets de champs de 
pétrole et de déchets industriels. (3) Exploitation d'installations 
de traitement et d'élimination des déchets. (4) Recyclage et 
récupération de ressources à partir de déchets de champs de 
pétrole, en particulier à partir de pétrole brut, de condensat 
d'hydrocarbures, de soufre, de terre, d'inhibiteurs de schistes, de 
diluants, de dispersants, d'inhibiteurs de corrosion, 
d'émulsifiants, d'agents moussants, d'agents alcalins, de 
surfactants et de composés de polymères à base de pétrole. (5) 
Services de restauration environnementale, nommément 
excavation de terre, traitement des déchets et élimination des 
déchets. (6) Services de traitement des émulsions, nommément 
séparation du pétrole des émulsions pétrolières et élimination 
des déchets restants. (7) Services de traitement et de 
purification de l'eau. (8) Services de gestion des déchets, 
nommément entreposage à long terme et élimination en puits 
profonds des déchets radioactifs. (9) Stockage de pétrole, de 
condensats, de gaz naturel, de produits chimiques et de 
minéraux récupérés à partir de déchets de champs de pétrole; 
transport par camion et par train de pétrole, de condensats, de 
gaz naturel, de produits chimiques et de minéraux récupérés à 
partir de déchets de champs de pétrole. (10) Services de 
champs de pétrole, nommément installation, entretien, 
exploitation, déclassement, abandon et réutilisation 
d'équipement de champs de pétrole, nommément actionneurs, 
pompes, plateformes de pompage, chevalets de pompage, 
compresseurs, génératrices, moteurs électriques, valves, 
raccords, conduites d'écoulement, sections de pipelines, 
collecteurs, traiteurs, déshydrateurs, séparateurs, jauges, 
tableaux de bord, systèmes de pompage pneumatique, modules 
d'injection de gaz, tubage, obturateurs anti-éruption, réservoirs 
de stockage, réchauffeurs de conduites et enceintes 
d'équipement. (11) Exploitation d'un site Web d'information dans 
les domaines des services de champs de pétrole, des services 
d'élimination des déchets et des services de transport. 
Employée au CANADA depuis 09 juillet 2009 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services (11). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services (1), (2), (3), (4), 
(5), (6), (7), (8), (9), (10).

1,448,917. 2009/08/20. Randall Campbell, 103 - 2105 West 7th 
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6K 1X9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMUGLERS LLP, 240 HOLMWOOD AVE., OTTAWA, 
ONTARIO, K1S2P9

Hotcore
WARES: Sleeping bags. Used in CANADA since at least as 
early as March 2008 on wares.

MARCHANDISES: Sacs de couchage. Employée au CANADA 
depuis au moins aussi tôt que mars 2008 en liaison avec les 
marchandises.

1,449,064. 2009/08/21. Advanced Beauty Systems, Inc., a Texas 
corporation, Suite 400, 5720 LBJ Freeway, Dallas, Texas 75240, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & 
MAYBEE LLP, 225 King Street West, 10th Floor, TORONTO, 
ONTARIO, M5V3M2

DR. TEAL'S THERAPEUTIC 
SOLUTIONS

WARES: Cosmetics and beauty products, namely, Epsom salts, 
oatmeal bath, bath oils and scents, bath foams, massage oils, 
body lotions, and hand creams. Used in CANADA since at least 
as early as January 2009 on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques et produits de beauté, 
nommément sels d'Epsom, bain à l'avoine, huiles de bain et 
parfums, bains moussants, huiles de massage, lotions pour le 
corps et crèmes pour les mains. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que janvier 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,449,068. 2009/08/21. Aird & Berlis LLP, 181 Bay Street, Suite 
1800, Brookfield Place, Toronto, ONTARIO M5J 2T9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP), BROOKFIELD 
PLACE, SUITE 1800, 181 BAY STREET, BOX 754, TORONTO, 
ONTARIO, M5J2T9

AIRD & BERLIS LLP
WARES: Publications available in printed form, electronically 
transmitted via the Internet or on CD-Rom disk form, namely 
books, brochures, booklets, pamphlets, reports, policy manuals, 
loose-leaf binders, posters, magazine periodicals, papers, 
newsletters. SERVICES: (1) Provision of legal services, patent 
and trade-mark agency services. (2) Educational services, 
namely, conducting seminars, conferences, lectures, tutorials, 
discussion groups and workshops in the field of law, business, 
commerce, technology, real estate, tax, energy, intellectual 
property, land use planning and zoning, government regulation, 
financial services, insurance, estate planning. (3) Alternative 
dispute resolution services. Used in CANADA since at least as 
early as May 01, 2001 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Publications disponibles sous forme 
imprimée, sous forme électronique transmise par Internet ou sur 
CD-ROM, nommément livres, brochures, livrets, prospectus, 
rapports, guides de politiques, reliures à feuilles mobiles, 
affiches, magazines périodiques, journaux, bulletins 
d'information. SERVICES: (1) Offre de services juridiques ainsi 
que de services d'agence de brevets et de marques de 
commerce. (2) Services éducatifs, nommément tenue de 
séminaires, de conférences, d'exposés, de tutoriels, de groupes 
de discussion et d'ateliers dans le domaine du droit, des affaires, 
du commerce, de la technologie, de l'immobilier, de l'impôt, de 
l'énergie, de la propriété intellectuelle, de l'utilisation des terres, 
de la planification et du zonage, de la réglementation 
gouvernementale, des services financiers, de l'assurance, de la 
planification successorale. (3) Services de règlement 
extrajudiciaire des différends. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que le 01 mai 2001 en liaison avec les 
marchandises et en liaison avec les services.

1,449,081. 2009/08/21. 1744819 Ontario Inc., 323 Dundas 
Street, Deseronto, ONTARIO K0K 1X0 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MADDEN SIRMAN 
COWLE, 3 BRIDGE STREET EAST, NAPANEE, ONTARIO, 
K7R3L8

Brenda's Pizza Factory
WARES: Food products, namely pizza. SERVICES: Operation 
of a pizza restaurant. Used in CANADA since February 14, 2008 
on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément pizza. 
SERVICES: Exploitation d'une pizzeria. Employée au CANADA 
depuis 14 février 2008 en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,449,089. 2009/08/21. Falconfire Inc., 14 Duval Dr., Barrie, 
ONTARIO L4M 6V2 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 
RICHMOND STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, 
ONTARIO, M5H2L7

ENDOSYNK
WARES: Preprocessing sink for endoscopy. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Évier de prétraitement pour endoscopie. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,449,094. 2009/08/21. Bayer Aktiengesellschaft, Q-26, D-51368 
Leverkusen, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: 
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE 
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, 
K1P5Y6

KODIAK

WARES: Preparations for killing weeds and destroying vermin, 
insecticides, herbicides, fungicides. Proposed Use in CANADA 
on wares.

MARCHANDISES: Préparations pour supprimer les mauvaises 
herbes et éliminer la vermine, insecticides, herbicides, 
fongicides. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,449,096. 2009/08/21. The Procter & Gamble Company, One 
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, OH, 45202, UNITED 
STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: DIMOCK 
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

LIQUILINE BLAST
WARES: Cosmetics. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,449,098. 2009/08/21. WireIE Holdings International Inc., 1 
West Pearce St. Suite 505, Richmond Hill, ONTARIO L4B 3V2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
KARINE LEFEBVRE, BOIVIN DESBIENS SENECAL, S.E.N.C., 
2000 - 2000, AVENUE MCGILL COLLEGE, MONTRÉAL, 
QUEBEC, H3A3H3

WireIE
SERVICES: The design, planning, implementation, maintenance 
and management services of physical and wireless 
telecommunications networks for use with electricity, water and 
natural gas distribution networks. Proposed Use in CANADA on 
services.

SERVICES: Services de conception, de planification, de mise en 
oeuvre, d'entretien et de gestion de réseaux de 
télécommunication physiques et sans fil pour utilisation avec des 
réseaux de distribution d'électricité, d'eau et de gaz naturel. 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,449,238. 2009/08/24. John B. Stetson Company, 86 Hudson 
Street, Hoboken, New Jersey 07030, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: MBM INTELLECTUAL PROPERTY LAW LLP, 
270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809, STATION B, 
OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8

WARES: Hats. Used in CANADA since at least as early as 1982 
on wares.

MARCHANDISES: Chapeaux. Employée au CANADA depuis 
au moins aussi tôt que 1982 en liaison avec les marchandises.

1,449,255. 2009/08/24. Temperate Control Services Inc., 5440 
DiCocco Crt, Oldcastle, ONTARIO N0R 1L0

Polar Express
WARES: Portable or mobile walk-in freezers and coolers. 
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Congélateurs-chambres et glacières-
chambres portatifs et mobiles. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,449,258. 2009/08/24. Give and Go Prepared Foods Corp., 
6650 Finch Avenue West, Toronto, ONTARIO M9W 6C2 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY 
GROUP, BAY ADELAIDE CENTRE, 333 BAY STREET, SUITE 
3400, TORONTO, ONTARIO, M5H2S7

COOKIE DIPPERS
WARES: Baked goods, namely, biscuits and cookies. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément 
biscuits secs et biscuits. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,449,259. 2009/08/24. SOLINE TRADING LTD./COMMERCE 
SOLINE LTÉE, 9899 Transcanadienne, St-Laurent, QUEBEC 
H4S 1V1 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: ROBINSON SHEPPARD SHAPIRO 
S.E.N.C.R.L./L.L.P., STOCK EXCHANGE TOWER, 800 PLACE 
VICTORIA, BUREAU 4600, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1H6

AQUA THAI
WARES: Frozen seafood, namely, shrimps. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits de mer congelés, nommément 
crevettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,449,260. 2009/08/24. Mold Hotrunner Solutions Inc., 60 
Armstrong Avenue, Georgetown, ONTARIO L7G 4R9 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
ALETTA DEKKERS, 950 RIDGE ROAD, STONEY CREEK, 
ONTARIO, L8J2X4

M2M
WARES: Hotrunners, nozzles, manifolds, bushings, hot halves, 
gates, and controllers used in the injection molding industry; and 
operation manuals. SERVICES: Custom design and installation 
of injection molding systems and equipment; maintenance 
services for injection molding systems and equipment; consulting 
services for injection molding systems and equipment operation, 
design, installation, flow analysis and plastics injection molding 
process simulation. Proposed Use in CANADA on wares and on 
services.

MARCHANDISES: Canaux chauffants, buses, blocs de 
répartition, manchons, systèmes à canaux chauffés préfinis par 
le manufacturier, entrées, et régulateurs utilisés dans l'industrie 
du moulage par injection; manuels d'utilisation. SERVICES:
Conception et installation sur mesure de systèmes et 
d'équipement de moulage par injection; services d'entretien pour 
les systèmes et l'équipement de moulage par injection; services 
de conseil pour l'exploitation, la conception, l'installation et 
l'analyse de flux des systèmes et de l'équipement de moulage 
par injection et pour la simulation du procédé de moulage par 
injection du plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,449,264. 2009/08/24. Organika Health Products Inc., 11871 
Hammersmith Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA V7A 5E5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, 
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6

NT-FLU
WARES: Herbal supplements for the treatment of cold and flu 
symptoms and to enhance immunity. Proposed Use in CANADA 
on wares.
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MARCHANDISES: Suppléments à base de plantes pour traiter 
les symptômes du rhume et de la grippe ainsi que renforcer le 
système immunitaire. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,449,266. 2009/08/24. ZHEJIANG CFMOTO POWER CO., 
LTD., NO.116, WUZHOU ROAD, YUHANG ECONOMIC 
DEVELOPMENT ZONE, HANGZHOU CITY, ZHEJIANG 
PROVINCE, CHINA Representative for Service/Représentant 
pour Signification: YH CHAN, 5194 Killarney Street, 
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5R3V9

WARES: Alarms, namely, burglar alarms, alarms for vehicle; 
bumpers, namely, bumpers for automobile; hub caps; directional 
signals for vehicles; motors, namely, motors for electric vehicle; 
motor vehicles, namely, motorcycles; automobile chassis; 
automobile bodies; automobile accessories, namely, luggage 
carriers, seat cushions. Used in CANADA since May 01, 2004 
on wares.

MARCHANDISES: Alarmes, nommément alarmes antivol, 
alarmes pour véhicules; pare-chocs, nommément pare-chocs 
pour automobile; enjoliveurs de roue; clignotants pour véhicules;
moteurs, nommément moteurs pour véhicules électriques; 
véhicules motorisés, nommément motos; châssis d'automobile; 
carrosseries d'automobile; accessoires d'automobile, 
nommément porte-bagages, coussins de siège. Employée au 
CANADA depuis 01 mai 2004 en liaison avec les marchandises.

1,449,267. 2009/08/25. ZHEJIANG CFMOTO POWER CO., 
LTD., NO.116, WUZHOU ROAD, YUHANG ECONOMIC 
DEVELOPMENT ZONE, HANGZHOU CITY, ZHEJIANG 
PROVINCE, CHINA Representative for Service/Représentant 
pour Signification: YH CHAN, 5194 Killarney Street, 
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V5R3V9

WARES: Alarms, namely, burglar alarms, alarms for vehicle; 
bumpers, namely, bumpers for automobile; hub caps; directional 
signals for vehicles; motors, namely, motors for electric vehicle; 
motor vehicles, namely, motorcycles; automobile chassis; 
automobile bodies; automobile accessories, namely, luggage 

carriers, seat cushions. Used in CANADA since May 01, 2004 
on wares.

MARCHANDISES: Alarmes, nommément alarmes antivol, 
alarmes pour véhicules; pare-chocs, nommément pare-chocs 
pour automobile; enjoliveurs de roue; clignotants pour véhicules; 
moteurs, nommément moteurs pour véhicules électriques; 
véhicules motorisés, nommément motos; châssis d'automobile; 
carrosseries d'automobile; accessoires d'automobile, 
nommément porte-bagages, coussins de siège. Employée au 
CANADA depuis 01 mai 2004 en liaison avec les marchandises.

1,449,273. 2009/08/24. THE DENBAR FOOD GROUP INC., 328 
WICKLOW BEACH RD, COLBORNE, ONTARIO K0K 1S0

MEIN CHOW EXPRESS
WARES: (1) Frozen and packaged prepared meals. (2) Printed 
and electronic publications, namely, nutritional fact sheets, 
pamphlets, and flyers. (3) Printed matter, namely, posters, signs, 
calendars, postcards and directories. (4) Promotional casual and 
athletic clothing items, namely, shirts, t-shirts, polo shirts, tank 
tops, jackets, sweaters, sweat shirts, sweatpants and coats. (5) 
Promotional items, namely, hats, stickers, bumper stickers, 
mouse pads, key chains, novelty flags, banners, balloons, 
novelty buttons, greeting cards, note cards, writing pencils, pens, 
coffee mugs and fridge magnets. SERVICES: (1) Wholesale and 
retail sale of frozen and packaged prepared meals. (2) Operating 
a website providing information in the field of food and nutrition. 
Used in CANADA since August 18, 2009 on wares (1) and on 
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2), (3), (4), 
(5) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Mets préparés congelés et emballés. (2) 
Publications imprimées et électroniques, nommément fiches 
d'information, brochures et prospectus sur l'alimentation. (3) 
Imprimés, nommément affiches, enseignes, calendriers, cartes 
postales et répertoires. (4) Vêtements promotionnels tout-aller et 
de sport, nommément chemises, tee-shirts, polos, débardeurs, 
vestes, chandails, pulls d'entraînement, pantalons 
d'entraînement et manteaux. (5) Articles promotionnels, 
nommément chapeaux, autocollants, autocollants pour pare-
chocs, tapis de souris, chaînes porte-clés, drapeaux de fantaisie, 
banderoles, ballons, macarons de fantaisie, cartes de souhaits, 
cartes de correspondance, crayons, stylos, grandes tasses à 
café et aimants pour réfrigérateur. SERVICES: (1) Vente en gros 
et au détail de mets préparés congelés et emballés. (2) 
Exploitation d'un site Web d'information dans le domaine de 
l'alimentation et de la nutrition. Employée au CANADA depuis 
18 août 2009 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison 
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises (2), (3), (4), (5) et en liaison avec les 
services (2).

1,449,293. 2009/08/24. Zynga Game Network, Inc., 365 Vermont 
Street, San Francisco, California 94103, UNITED STATES OF 
AMERICA Representative for Service/Représentant pour 
Signification: KATE HENDERSON, 128 Vine Avenue, Toronto, 
ONTARIO, M6P1V7

YoVille
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WARES: Computer software, namely, downloadable computer 
game software for use on wireless devices and computers. 
SERVICES: Entertainment services, namely, providing on-line 
computer games. Used in CANADA since at least as early as 
May 2008 on wares and on services. Priority Filing Date: 
February 25, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77675316 in association with the same kind of 
wares and in association with the same kind of services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels de jeu 
téléchargeables pour utilisation sur des appareils et des 
ordinateurs sans fil. SERVICES: Services de divertissement, 
nommément offre de jeux informatiques en ligne. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2008 en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services. Date de 
priorité de production: 25 février 2009, pays: ÉTATS-UNIS 
D'AMÉRIQUE, demande no: 77675316 en liaison avec le même 
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de 
services.

1,449,306. 2009/08/24. Steiner-Optik GmbH, Dr.-Hans-Frisch-
Strasse 9, 95448 Bayreuth, GERMANY Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION 
B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7

ADMIRAL
WARES: Binoculars. Used in CANADA since at least as early as 
July 1984 on wares.

MARCHANDISES: Jumelles. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que juillet 1984 en liaison avec les 
marchandises.

1,449,397. 2009/08/25. Bunge Canada, 2190 South Service 
Road West, Oakville, ONTARIO L6L 5N1 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN & 
HARCOURT LLP, SUITE 1900, 340 ALBERT STREET, 
OTTAWA, ONTARIO, K1R7Y6

WARES: Edible vegetable oils, namely, cooking oils, frying oils, 
margarines and salad oils. Used in CANADA since at least as 
early as May 2006 on wares.

MARCHANDISES: Huiles végétales alimentaires, nommément 
huiles de cuisson, huiles de friture, margarines et huiles à 
salade. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
mai 2006 en liaison avec les marchandises.

1,449,398. 2009/08/25. Reliance Comfort Limited Partnership, 2 
Lansing Square, 12th Floor, Toronto, ONTARIO M2J 4P8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4

SMARTAIR PLUS
WARES: (1) Heating, ventilation and air conditioning systems 
and equipment, namely furnaces, heat exchangers, air 
conditioners, air conditioning units and air conditioning chillers 
for home use. (2) Water heaters, boilers, heat pumps, 
dehumidifiers, humidifiers, ventilating fans, air units, namely 
heating units and furnaces for the exterior and/or top of buildings 
which replace exhausted heated air with a combination of heated 
and fresh air, hydronic heaters, thermostats, heat recovery 
ventilators, air handlers, electronic air purifiers, filter air purifiers 
and ultra-violet light air purifiers. SERVICES: (1) Rental, sale, 
installation, service, lease, maintenance and consumer and 
commercial financing services relating to heating, ventilation and 
air conditioning systems and equipment, namely furnaces, heat 
exchangers, humidifiers, air conditioners, air conditioning units 
and air conditioning chillers for home, thermostats and ultra-
violet light air purifiers. (2) Rental, sale, installation, service, 
lease, maintenance and consumer and commercial financing 
services relating to water heaters, boilers, heat pumps, 
dehumidifiers, ventilating fans, air units, namely heating units 
and furnaces for the exterior and/or top of buildings which 
replace exhausted heated air with a combination of heated and 
fresh air, hydronic heaters, heat recovery ventilators, air 
handlers, electronic air purifiers and filter air purifiers. Used in 
CANADA since at least as early as January 22, 2009 on wares 
(1) and on services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) 
and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Systèmes et équipement de chauffage, 
de ventilation et de climatisation, nommément générateurs d'air 
chaud, échangeurs de chaleur, climatiseurs, appareils de 
climatisation et unités de climatisation à usage domestique. (2) 
Chauffe-eau, chaudières, pompes à chaleur, déshumidificateurs, 
humidificateurs, ventilateurs d'aération, appareils d'aération, 
nommément appareils de chauffage et générateurs d'air chaud 
pour l'extérieur et/ou le toit de bâtiments qui remplacent l'air 
chauffé expulsé par un mélange d'air chauffé et d'air frais, 
appareils de chauffage à eau chaude, thermostats, ventilateurs 
récupérateurs de chaleur, appareils de traitement de l'air, 
purificateurs d'air électroniques, purificateurs d'air à filtre et 
purificateurs d'air à rayonnement ultraviolet. SERVICES: (1) 
Service de location, de vente, d'installation, de réparation, de 
crédit-bail, d'entretien ainsi que de financement aux particuliers 
et aux entreprises ayant trait aux systèmes et à l'équipement de 
chauffage, de ventilation et de climatisation, nommément 
générateurs d'air chaud, échangeurs de chaleur, humidificateurs, 
climatiseurs, appareils de climatisation et unités de climatisation 
à usage domestique, thermostats et purificateurs d'air à 
rayonnement ultraviolet. (2) Services de location, de vente, 
d'installation, de réparation, de crédit-bail, d'entretien et de 
financement aux particuliers et aux entreprises ayant trait aux 
chauffe-eau, aux chaudières, aux pompes à chaleur, aux 
déshumidificateurs, aux ventilateurs d'aération et aux appareils 
d'aération, nommément appareils de chauffage et générateurs 
d'air chaud pour l'extérieur et/ou le toit de bâtiments qui 
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remplacent l'air chauffé expulsé par un mélange d'air chauffé et 
d'air frais, appareils de chauffage à eau chaude, ventilateurs 
récupérateurs de chaleur, appareils de traitement de l'air, 
purificateurs d'air électroniques et purificateurs d'air à filtre. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 
janvier 2009 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison 
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,449,399. 2009/08/25. Reliance Comfort Limited Partnership, 2 
Lansing Square, 12th Floor, Toronto, ONTARIO M2J 4P8 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING 
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4

SMARTAIR
WARES: (1) Heating, ventilation and air conditioning systems 
and equipment, namely furnaces, heat exchangers, air 
conditioners, air conditioning units and air conditioning chillers 
for home use. (2) Water heaters, boilers, heat pumps, 
dehumidifiers, humidifiers, ventilating fans, air units, namely 
heating units and furnaces for the exterior and/or top of buildings 
which replace exhausted heated air with a combination of heated 
and fresh air, hydronic heaters, thermostats, heat recovery 
ventilators, air handlers, electronic air purifiers, filter air purifiers 
and ultra-violet light air purifiers. SERVICES: (1) Rental, sale, 
installation, service, lease, maintenance and consumer and 
commercial financing services relating to heating, ventilation and 
air conditioning systems and equipment, namely furnaces, heat 
exchangers, humidifiers, air conditioners, air conditioning units 
and air conditioning chillers for home, thermostats and ultra-
violet light air purifiers. (2) Rental, sale, installation, service, 
lease, maintenance and consumer and commercial financing 
services relating to water heaters, boilers, heat pumps, 
dehumidifiers, ventilating fans, air units, namely heating units 
and furnaces for the exterior and/or top of buildings which 
replace exhausted heated air with a combination of heated and 
fresh air, hydronic heaters, heat recovery ventilators, air 
handlers, electronic air purifiers and filter air purifiers. Used in 
CANADA since at least as early as January 22, 2009 on wares 
(1) and on services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) 
and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Systèmes et équipement de chauffage, 
de ventilation et de climatisation, nommément générateurs d'air 
chaud, échangeurs de chaleur, climatiseurs, appareils de 
climatisation et unités de climatisation à usage domestique. (2) 
Chauffe-eau, chaudières, pompes à chaleur, déshumidificateurs, 
humidificateurs, ventilateurs d'aération, appareils d'aération, 
nommément appareils de chauffage et générateurs d'air chaud 
pour l'extérieur et/ou le toit de bâtiments qui remplacent l'air 
chauffé expulsé par un mélange d'air chauffé et d'air frais, 
appareils de chauffage à eau chaude, thermostats, ventilateurs 
récupérateurs de chaleur, appareils de traitement de l'air, 
purificateurs d'air électroniques, purificateurs d'air à filtre et 
purificateurs d'air à rayonnement ultraviolet. SERVICES: (1) 
Service de location, de vente, d'installation, de réparation, de 
crédit-bail, d'entretien ainsi que de financement aux particuliers 
et aux entreprises ayant trait aux systèmes et à l'équipement de 
chauffage, de ventilation et de climatisation, nommément 
générateurs d'air chaud, échangeurs de chaleur, humidificateurs, 

climatiseurs, appareils de climatisation et unités de climatisation 
à usage domestique, thermostats et purificateurs d'air à 
rayonnement ultraviolet. (2) Services de location, de vente, 
d'installation, de réparation, de crédit-bail, d'entretien et de 
financement aux particuliers et aux entreprises ayant trait aux 
chauffe-eau, aux chaudières, aux pompes à chaleur, aux 
déshumidificateurs, aux ventilateurs d'aération et aux appareils 
d'aération, nommément appareils de chauffage et générateurs 
d'air chaud pour l'extérieur et/ou le toit de bâtiments qui 
remplacent l'air chauffé expulsé par un mélange d'air chauffé et 
d'air frais, appareils de chauffage à eau chaude, ventilateurs 
récupérateurs de chaleur, appareils de traitement de l'air, 
purificateurs d'air électroniques et purificateurs d'air à filtre. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 
janvier 2009 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison 
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,449,400. 2009/08/25. FLASH BEAUTÉ INC., 305 RUE 
BELLECHASSE, BUREAU 205, MONTRÉAL, QUÉBEC H2S 
1W9

KARILISS
MARCHANDISES: Shampooing, Revitalisant, Masque capillaire, 
Pommade capillaire, Défrisant. Employée au CANADA depuis 
01 janvier 2007 en liaison avec les marchandises.

WARES: Shampoos, conditioners, hair masks, hair pomades, 
hair straighteners. Used in CANADA since January 01, 2007 on 
wares.

1,449,458. 2009/08/25. Woodcrafters Home Products, LLC, 
Suite 2222, 500 Fifth Avenue, New York, New York  10110, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: GOWLING 
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN 
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

DOMANI
DOMANI is the Italian word for "tomorrow".

WARES: Faucets; toilets; bathtubs; toilet seats; bidets; urinals; 
pedestals, namely, sink pedestals and lavatory pedestals; bath 
and plumbing fixtures, namely, shower heads, water diverters for 
showers and baths, bath spouts, standard and pop-up drains for 
sinks, lavatories, showers and bathtubs; bathroom accessories, 
namely, drinking glasses, soap dispensers, toilet paper holders 
and dispensers, tissue holders, towel bars, towel rings, towel 
holders, and toothbrush holders. Proposed Use in CANADA on 
wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot italien DOMANI 
est « tomorrow ».

MARCHANDISES: Robinets; toilettes; baignoires; sièges de 
toilette; bidets; urinoirs; pieds, nommément pieds d'éviers et 
pieds de lavabos; accessoires de salle de bain et de plomberie, 
nommément pommes de douche, déviateurs d'eau pour 
douches et baignoires, becs de baignoire, drains standard et à 
clapet pour éviers, toilettes, douches et baignoires; accessoires 
de salle de bain, nommément verres, distributeurs de savon, 
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supports et distributeurs de papier hygiénique, distributeurs de 
papiers-mouchoirs, barres à serviettes, anneaux à serviettes, 
porte-serviettes et porte-brosses à dents. Emploi projeté au 
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,449,459. 2009/08/25. Wellness Brands, Inc., 1406 Onyx Circle, 
Longmont, Colorado 80504, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

THE RIGHT STUFF
WARES: Concentrates, syrups or powders used in the 
preparation of soft drinks; soft drinks, namely, non-carbonated. 
Priority Filing Date: March 26, 2009, Country: UNITED STATES 
OF AMERICA, Application No: 77/700,027 in association with 
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Concentrés, sirops ou poudres utilisés dans 
la préparation de boissons douces; boissons douces, 
nommément boissons douces non gazéifiées. Date de priorité 
de production: 26 mars 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, 
demande no: 77/700,027 en liaison avec le même genre de 
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les 
marchandises.

1,449,482. 2009/08/25. LOUISVILLE BEDDING COMPANY, a 
legal entity, 10400 Bunsen Way, Louisville, Kentucky 40299, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

EXPAND-A-LOFT
WARES: (1) Pillows, bed pillows, foam pillows. (2) Fiberfill, 
fiberfill for pillows. (3) Comforters, down comforters, bed 
blankets, down blankets, mattress covers, mattress pads, foam 
bed pads, foam mattress pads, feather beds, duvets, sheets, bed 
sheets. Priority Filing Date: August 18, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/806,570 in 
association with the same kind of wares (1); August 18, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/806,571 in association with the same kind of wares (2); 
August 18, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/806,572 in association with the same kind of 
wares (3). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Oreillers, oreillers pour le lit, oreillers en 
mousse. (2) Fibre de rembourrage, fibre de rembourrage pour 
oreillers. (3) Édredons, édredons en duvet, couvertures, 
couvertures en duvet, housses de matelas, surmatelas, matelas 
de lit en mousse, surmatelas en mousse, lits de plumes, 
couettes, draps, draps de lit. Date de priorité de production: 18 
août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/806,570 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 
18 août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/806,571 en liaison avec le même genre de marchandises (2); 
18 août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/806,572 en liaison avec le même genre de marchandises (3). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,449,483. 2009/08/25. LOUISVILLE BEDDING COMPANY, a 
legal entity, 10400 Bunsen Way, Louisville, Kentucky 40299, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

IT'S GOOD TO GO HOME
WARES: (1) Pillows, bed pillows, foam pillows. (2) Fiberfill, 
fiberfill for pillows. (3) Comforters, down comforters, bed 
blankets, down blankets, mattress covers, mattress pads, foam 
bed pads, foam mattress pads, feather beds, duvets, sheets, bed 
sheets. Priority Filing Date: August 18, 2009, Country: UNITED 
STATES OF AMERICA, Application No: 77/806,709 in 
association with the same kind of wares (1); August 18, 2009, 
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 
77/806,712 in association with the same kind of wares (2); 
August 18, 2009, Country: UNITED STATES OF AMERICA, 
Application No: 77/806,708 in association with the same kind of 
wares (3). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Oreillers, oreillers pour le lit, oreillers en 
mousse. (2) Fibre de rembourrage, fibre de rembourrage pour 
oreillers. (3) Édredons, édredons en duvet, couvertures, 
couvertures en duvet, housses de matelas, surmatelas, matelas 
de lit en mousse, surmatelas en mousse, lits de plumes, 
couettes, draps, draps de lit. Date de priorité de production: 18 
août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/806,709 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 
18 août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/806,712 en liaison avec le même genre de marchandises (2); 
18 août 2009, pays: ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE, demande no: 
77/806,708 en liaison avec le même genre de marchandises (3). 
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,449,484. 2009/08/25. Build-A-Bear Retail Management, Inc., a 
Delaware corporation, 1954 Innerbelt Business Center Dr., St. 
Louis, Missouri 63114-5760, UNITED STATES OF AMERICA 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
RICHARD S. LEVY, DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000 DE LA 
GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, 
H3B4W5

BUILD-A-MONSTER
WARES: Plush and stuffed toys and accessories therefor. 
SERVICES: Retail store services and online retail store services 
featuring plush and stuffed toys and clothing and accessories 
therefor. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Jouets en peluche et rembourrés ainsi 
qu'accessoires connexes. SERVICES: Services de magasin de 
détail et services de magasin de détail en ligne offrant des jouets 
en peluche et rembourrés ainsi que des vêtements et des 
accessoires connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,449,646. 2009/08/26. Town Shoes Limited, 44 Kodiak 
Crescent, Downsview, ONTARIO M3J 3G5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

THE SHOE COMPANY SOCK SHOP
WARES: Hosiery. SERVICES: Retail and online sale of hosiery 
and hosiery accessories. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Bonneterie. SERVICES: Vente au détail et 
en ligne de bonneterie et d'accessoires de bonneterie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,449,647. 2009/08/26. Town Shoes Limited, 44 Kodiak 
Crescent, Downsview, ONTARIO M3J 3G5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR 
LLP/S.E.N.C.R.L., S.R.L., SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET 
WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2

SOCK SPOT
WARES: Hosiery. SERVICES: Retail and online sale of hosiery 
and hosiery accessories. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Bonneterie. SERVICES: Vente au détail et 
en ligne de bonneterie et d'accessoires de bonneterie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en 
liaison avec les services.

1,449,655. 2009/08/26. LBI Brands, Inc., Suite 1800, 1500 West 
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6G 2Z6 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE 
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, 
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1

CAESAR'S CAESAR COCKTAIL
WARES: Non-alcoholic tomato based beverage. Used in 
CANADA since at least as early as February 09, 1988 on wares.

MARCHANDISES: Boisson non alcoolisée à base de tomate. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 
février 1988 en liaison avec les marchandises.

1,449,657. 2009/08/26. BRETT REDDOCK, 1400 MADDOCK 
DRIVE, OSHAWA, ONTARIO L1K 0C5 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MARANDO 
CORPORATE SERVICES, 601 BROCK STREET SOUTH, 
WHITBY, ONTARIO, L1N1L4

FORESIGHT

WARES: Computer software for assessment, testing and 
validation of business client's Emergency Response plans. Used
in CANADA since February 01, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour évaluer, mettre à l'essai et 
valider les plans d'intervention en cas d'urgence de clients. 
Employée au CANADA depuis 01 février 2009 en liaison avec
les marchandises.

1,449,658. 2009/08/26. Eaton Educational Group Ltd., 204 -
6190 Agronomy Road, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6T 
1Z3 Representative for Service/Représentant pour 
Signification: RICHARDS BUELL SUTTON LLP, SUITE 700 -
401 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH 
COLUMBIA, V6B5A1

EATON
SERVICES: (1) Educational services, namely, educational 
assessments and testing for children and adults with respect to 
reading, writing and mathematics skills and for learning 
disabilities, attention disorders and giftedness; Educational 
consulting; Tutoring services relating to reading, writing, 
mathematics, organizational tutoring and self-advocacy. (2) 
Education service for remediation of learning disabilities and 
attention disorders. (3) Education service for cognitive 
improvement for adults and seniors with brain improvement 
exercises. Used in CANADA since April 2004 on services (1); 
January 2005 on services (2); April 2008 on services (3).

SERVICES: (1) Services éducatifs, nommément évaluations et 
tests pédagogiques pour enfants et adultes concernant la 
lecture, l'écriture, les aptitudes en mathématiques et pour 
déceler les troubles d'apprentissage, les troubles de l'attention et 
les talents innés; services de conseil en éducation; services de 
tutorat ayant trait à la lecture, à l'écriture, aux mathématiques, 
tutorat en entreprise et auto-enseignement. (2) Service éducatif 
pour remédier aux troubles d'apprentissage et aux troubles de 
l'attention. (3) Service éducatif pour l'amélioration des aptitudes 
cognitives des adultes et des personnes âgées par des 
exercices de stimulation du cerveau. Employée au CANADA 
depuis avril 2004 en liaison avec les services (1); janvier 2005 
en liaison avec les services (2); avril 2008 en liaison avec les 
services (3).

1,449,665. 2009/08/26. Krown Produce Inc., 7503-35th Street 
SE, Cagary, ALBERTA T2C 1B3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STEVE 
SEIFERLING, (MCDOUGALL GAULEY LLP), 701 BROADWAY 
AVENUE, PO BOX 638, SASKATOON, SASKATCHEWAN, 
S7K3L7

KROWN
SERVICES: Fruit and vegetable brokerage and repacking. Used
in CANADA since at least as early as October 01, 1993 on 
services.

SERVICES: Courtage et réemballage de fruits et de légumes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
octobre 1993 en liaison avec les services.
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1,449,666. 2009/08/26. Krown Produce Inc, 7503-35th Street 
SE, Calgary, ALBERTA T2C 1B3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STEVE 
SEIFERLING, (MCDOUGALL GAULEY LLP), 701 BROADWAY 
AVENUE, PO BOX 638, SASKATOON, SASKATCHEWAN, 
S7K3L7

KROWN PRODUCE
SERVICES: Fruit and vegetable brokerage and repacking. Used
in CANADA since at least as early as October 01, 1993 on 
services.

SERVICES: Courtage et réemballage de fruits et de légumes. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 
octobre 1993 en liaison avec les services.

1,449,667. 2009/08/26. Krown Produce Inc., 7503 - 35th Street 
SE, Calgary, ALBERTA T2C 1B3 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: STEVE 
SEIFERLING, (MCDOUGALL GAULEY LLP), 701 BROADWAY 
AVENUE, PO BOX 638, SASKATOON, SASKATCHEWAN, 
S7K3L7

KROWN ORGANICS
SERVICES: Fruit and vegetable brokerage and repacking. Used
in CANADA since at least October 01, 1993 on services.

SERVICES: Courtage et réemballage de fruits et de légumes. 
Employée au CANADA depuis au moins 01 octobre 1993 en 
liaison avec les services.

1,449,697. 2009/08/27. H.J. Heinz Company of Canada LP, 90 
Sheppard Avenue East, Suite 400, Toronto, ONTARIO M2N 7K5 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1

HEINZ
WARES: Noodles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nouilles. Emploi projeté au CANADA en 
liaison avec les marchandises.

1,449,704. 2009/08/27. Engage Agro Corporation, 1030 Gordon 
Street, Guelph, ONTARIO N1G 4X5

Autograph
WARES: Fungicide for commercial agricultural and/or non-
agricultural use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fongicides à usage agricole et/ou non 
agricole commercial. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises.

1,449,710. 2009/08/27. Dek-Block Products Ltd., 83 Veronica 
Street, P.O. Box 1014, Cobourg, ONTARIO K9A 4W4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
DIMOCK STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, 32ND 
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3

4 WAY BLOCK
WARES: Concrete blocks. Proposed Use in CANADA on 
wares.

MARCHANDISES: Blocs de béton. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.

1,449,837. 2009/08/27. Naka Sales Ltd., 53 Queens Plate Dr., 
Unit 3, Etobicoke, ONTARIO M9W 6P1

NUTRI-THYROID
WARES: Vitamin and Mineral Supplements in liquid, 
capsule,tablet,softgel,powder and ointment form. Used in 
CANADA since August 27, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines et de minéraux 
liquides, en capsules, comprimés, gélules, poudre et sous forme 
d'onguent. Employée au CANADA depuis 27 août 2009 en 
liaison avec les marchandises.

1,449,843. 2009/08/27. Naka Sales Ltd., 53 Queens Plate Dr., 
Unit 3, Etobicoke, ONTARIO M9W 6P1

NUTRI-ADRENAL
WARES: Vitamin and Mineral Supplements in 
liquid,capsule,tablet,softgel,powder and ointment form. Used in 
CANADA since August 27, 2009 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines et de minéraux en 
liquide, capsules, comprimés, gélules, poudre et onguent. 
Employée au CANADA depuis 27 août 2009 en liaison avec les 
marchandises.

1,451,003. 2009/09/09. Whirlpool Properties, Inc., 500 
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085, 
UNITED STATES OF AMERICA Representative for 
Service/Représentant pour Signification: KAREN 
MCNAMARA, WHIRLPOOL CANADA LP, 1901 MINNESOTA 
COURT, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5N3A7

DISHSPA
WARES: Dishwashers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lave-vaisselle. Emploi projeté au CANADA 
en liaison avec les marchandises.
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1,451,083. 2009/09/09. Giant Tiger Stores Limited, 2480 Walkley 
Road, Ottawa, ONTARIO K1G 6A9 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILTONS IP/P.I., 
SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P1P9

FASHION, FOOD AND FUN
SERVICES: Operation of a retail department store. Used in 
CANADA since at least as early as August 21, 2009 on services.

SERVICES: Exploitation d'un magasin à rayons. Employée au 
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 21 août 2009 en 
liaison avec les services.

1,451,560. 2009/09/14. Vincor International IBC Inc., PO Box 
690C, Bridgetown, BARBADOS Representative for 
Service/Représentant pour Signification: MILTONS IP/P.I., 
SUITE 700, 225 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, 
K2P1P9

FISH HOEK
The term 'HOEK' translated  from Afrikaans into English is 
'corner'

WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 
February 2005 on wares.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot afrikaans 
HOEK est «corner»

MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au 
moins aussi tôt que février 2005 en liaison avec les 
marchandises.

1,452,882. 2009/09/24. Home Hardware Stores Limited, 34 
Henry Street West, St. Jacobs, ONTARIO N0B 2N0 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3

WARES: plastic and glass storage containers. Proposed Use in 
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Récipients de stockage en verre et en 
matière plastique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec 
les marchandises.

1,456,349. 2009/10/22. GSC Technologies Corp., 160 rue 
Vanier, Saint-Jean-sur-Richelieu, QUEBEC J3B 3R4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE 
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, 
H3B3P4

SWISS CARGO
WARES: Car top kayak carriers and car top canoe carriers. 
Used in CANADA since at least as early as August 03, 2009 on 
wares.

MARCHANDISES: Porte-kayaks à installer sur le toit de la 
voiture et porte-canots à installer sur le toit de la voiture. 
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 03 août 
2009 en liaison avec les marchandises.

1,458,247. 2009/11/06. ISAAC BENNET SALES AGENCIES 
INC., 111 Orfus Road, Downsview, ONTARIO M6A 1M4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

BODYWEAR APPAREL CO.
WARES: Men's and women's clothing and apparel, namely, 
dresses, skirts, shorts, jumpers, pants, trousers, slacks, jeans, 
sweaters, vests, shirts, blouses, t-shirts, boxer shorts, tank tops, 
sweat shirts, sweatpants, hoodies, trackpants, coats, raincoats, 
jackets, suits, pajamas, lingerie, undergarments, leggings, 
bathing suits, scarves, hats, toques, headbands, bandanas, 
gloves, mitts, socks, shoes, boots, slippers and sandals, 
handbags and purses, sunglasses; belts; jewellery, namely, 
bangles, necklaces, bracelets, earrings, pendants, pins, 
brooches, charms and chains; luggage, sports bags, laundry 
bags, shoe bags, beach bags, duffle bags, sleeping bags and 
pads, backpacks, drysacks, water bottles, yoga mats, watches, 
flashlights; l i p  balm, sunscreen, moisturizing face cream. 
SERVICES: Men's and women's retail clothing, apparel and 
camping store services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Vêtements et habillement pour hommes et 
femmes, nommément robes, jupes, shorts, chasubles, 
pantalons, pantalons sport, jeans, chandails, gilets, chemises, 
chemisiers, tee-shirts, boxeurs, débardeurs, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, chandails à 
capuchon, pantalons d'entraînement, manteaux, imperméables, 
vestes, costumes et tailleurs, pyjamas, lingerie, vêtements de 
dessous, caleçons longs, maillots de bain, foulards, chapeaux, 
tuques, bandeaux, bandanas, gants, mitaines, chaussettes, 
chaussures, bottes, pantoufles et sandales, sacs à main et 
porte-monnaie, lunettes de soleil; ceintures; bijoux, nommément 
bracelets joncs, colliers, bracelets, boucles d'oreilles, pendentifs, 
épingles, broches, breloques et chaînes; valises, sacs de sport, 
sacs à linge, sacs à chaussures, sacs de plage, sacs polochons, 
sacs de couchage et matelas, sacs à dos, sacs étanches, 
gourdes, tapis de yoga, montres, lampes de poche; baume à 
lèvres, écran solaire, crème hydratante pour le visage. 
SERVICES: Services de magasin au détail vendant des 
vêtements et de l'habillement pour hommes et femmes ainsi que 
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du matériel de camping. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,458,248. 2009/11/06. ISAAC BENNET SALES AGENCIES 
INC., 111 Orfus Road, Downsview, ONTARIO M6A 1M4 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, 
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8

BODYWEAR ATHLETICA
WARES: Men's and women's clothing and apparel, namely, 
dresses, skirts, shorts, jumpers, pants, trousers, slacks, jeans, 
sweaters, vests, shirts, blouses, t-shirts, boxer shorts, tank tops, 
sweat shirts, sweatpants, hoodies, trackpants, coats, raincoats, 
jackets, suits, pajamas, lingerie, undergarments, leggings, 
bathing suits, scarves, hats, toques, headbands, bandanas, 
gloves, mitts, socks, shoes, boots, slippers and sandals, 
handbags and purses, sunglasses; belts; jewellery, namely, 
bangles, necklaces, bracelets, earrings, pendants, pins, 
brooches, charms and chains; luggage, sports bags, laundry 
bags, shoe bags, beach bags, duffle bags, sleeping bags and 
pads, backpacks, drysacks, water bottles, yoga mats, watches, 
flashlights; l i p  balm, sunscreen, moisturizing face cream. 
SERVICES: Men's and women's retail clothing, apparel and 
camping store services. Proposed Use in CANADA on wares 
and on services.

MARCHANDISES: Vêtements et habillement pour hommes et 
femmes, nommément robes, jupes, shorts, chasubles, 
pantalons, pantalons sport, jeans, chandails, gilets, chemises, 
chemisiers, tee-shirts, boxeurs, débardeurs, pulls 
d'entraînement, pantalons d'entraînement, chandails à 
capuchon, pantalons d'entraînement, manteaux, imperméables, 
vestes, costumes et tailleurs, pyjamas, lingerie, vêtements de 
dessous, caleçons longs, maillots de bain, foulards, chapeaux, 
tuques, bandeaux, bandanas, gants, mitaines, chaussettes, 
chaussures, bottes, pantoufles et sandales, sacs à main et 
porte-monnaie, lunettes de soleil; ceintures; bijoux, nommément 
bracelets joncs, colliers, bracelets, boucles d'oreilles, pendentifs, 
épingles, broches, breloques et chaînes; valises, sacs de sport, 
sacs à linge, sacs à chaussures, sacs de plage, sacs polochons, 
sacs de couchage et matelas, sacs à dos, sacs étanches, 
gourdes, tapis de yoga, montres, lampes de poche; baume à 
lèvres, écran solaire, crème hydratante pour le visage. 
SERVICES: Services de magasin au détail vendant des 
vêtements et de l'habillement pour hommes et femmes ainsi que 
du matériel de camping. Emploi projeté au CANADA en liaison 
avec les marchandises et en liaison avec les services.
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Demandes d'extension / 
Applications for Extensions

412,273-2. 2009/06/25. (TMA235,798--1979/09/07) FIVE 
SEASONS COMFORT LIMITED, 351 North Rivermede Road, 
Concord, ONTARIO L4K 3N2 Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

FIVE SEASONS
WARES: (1) Air filters for domestic use; air filters for industrial 
installations; air filters for commercial installations. (2) Air 
exchangers, heat recovery units, humidifiers, filter housing for 
housing media filters. Used in CANADA since at least as early 
as September 1971 on wares (1). Proposed Use in CANADA on 
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Filtres à air à usage domestique; filtres à 
air pour installations industrielles; filtres à air pour installations 
commerciales. (2) Échangeurs d'air, appareils de récupération 
de la chaleur, humidificateurs, boîtier de filtre pour couches 
filtrantes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
septembre 1971 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

422,842-1. 2009/07/02. (TMA234,810--1979/08/03) ROLAND 
CORPORATION, 2036-1 Nakagawa, Hosoe-cho, Kita-ku, 
Hamamatsu, Shizuoka, JAPAN Representative for 
Service/Représentant pour Signification: RICHES, 
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET 
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5

WARES: (1) Audio recorders, namely, hard disc recorders; audio 
players, namely, compact disc players. (2) Musical instruments, 
namely, drums. Used in CANADA since at least as early as 
February 1985 on wares (2); January 1992 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Enregistreurs audio, nommément 
enregistreurs à disque dur; lecteurs audio, nommément lecteurs 
de disques compacts. (2) Instruments de musique, nommément 
tambours. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 
février 1985 en liaison avec les marchandises (2); janvier 1992 
en liaison avec les marchandises (1).

1,147,027-1. 2008/10/17. (TMA721,126--2008/08/15) ISTITUTO 
ITALIANO DEL MARCHIO DI QUALITÀ PER IL CONTROLLO 
DI RISPONDENZA A NORME TECNICHE DI PRODOTTI E 
SISTEMI (I.M.Q.), 43, via Quintiliano, Milano, ITALY 
Representative for Service/Représentant pour Signification: 
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1 Place Ville 
Marie, Suite 2500, Montreal, QUEBEC, H3B1R1
Certification Mark/Marque de certification

WARES: Household apparatus, namely freezers and 
refrigerating equipments, namely refrigerators and food freezers; 
water heaters, stoves, cooker-hood, electrical coffee machines, 
deep-fryer. Used in ITALY on wares. Registered in or for ITALY 
on December 13, 1994 under No. 636.519 on wares.

The use of the certification mark is intended to indicate that the 
wares in association with which it is used have been tested by 
the Applicant and do conform to the safety standards defined by 
The International Electronical Commission (IEC) placed on file 
relating to the said wares.

MARCHANDISES: Appareils ménager, nommément 
congélateurs et équipement de réfrigération, nommément 
réfrigérateurs et congélateurs pour aliments; chauffe-eau, 
cuisinières, hottes de cuisine, cafetières automatiques 
électriques, friteuses. Employée: ITALIE en liaison avec les 
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 13 
décembre 1994 sous le No. 636.519 en liaison avec les 
marchandises.

L'utilisation de la marque de certification vise à indiquer que les 
marchandises, en association avec lesquelles elle est utilisée, 
ont été testées par le requérant et qu'elles sont conformes aux 
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normes de sécurité établies par la Commission électrotechnique 
internationale (CEI) qui figurent sur le document relatif à ces 
marchandises.

1,364,359-1. 2009/11/09. (TMA723,923--2008/09/18) 
ENTREPRISES MAGNAN INC., 2602 St-Patrick, Montréal, 
QUÉBEC H3K 1B8 Representative for Service/Représentant 
pour Signification: HEENAN BLAIKIE S.E.N.C.R.L., SRL/LLP, 
1250 BOUL. RENE-LEVESQUE OUEST/WEST, SUITE 2500, 
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4Y1

MAGNAN
SERVICES: Services de boucherie. Employée au CANADA 
depuis 1959 en liaison avec les services.

SERVICES: Butchery services. Used in CANADA since 1959 on 
services.
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Enregistrements / 
Registrations

TMA759,352. February 12, 2010. Appln No. 1,405,055. Vol.56 
Issue 2847. May 20, 2009. MYG TECHNOLOGIES INC.

TMA759,353. February 12, 2010. Appln No. 1,340,255. Vol.55 
Issue 2805. July 30, 2008. Chipway Sarl.

TMA759,354. February 12, 2010. Appln No. 1,407,857. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Valentin Alexandorv 
Vladimirov.

TMA759,355. February 12, 2010. Appln No. 1,407,856. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Valentin Alexandorv 
Vladimirov.

TMA759,356. February 12, 2010. Appln No. 1,358,295. Vol.55 
Issue 2827. December 31, 2008. Advanced Lithium 
Electrochemistry Co., Ltd.

TMA759,357. February 12, 2010. Appln No. 1,354,792. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. N/C Quest, Inc.

TMA759,358. February 12, 2010. Appln No. 1,363,188. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. N/C Quest, Inc.

TMA759,359. February 12, 2010. Appln No. 1,349,863. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. N/C Quest, Inc.

TMA759,360. February 12, 2010. Appln No. 1,354,794. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. N/C Quest, Inc.

TMA759,361. February 12, 2010. Appln No. 1,335,106. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. GESTION TOUCHE FINALE 
INC.

TMA759,362. February 12, 2010. Appln No. 1,335,105. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. GESTION TOUCHE FINALE 
INC.

TMA759,363. February 12, 2010. Appln No. 1,410,777. Vol.56 
Issue 2855. July 15, 2009. Pragmatic Marketing, Inc.

TMA759,364. February 12, 2010. Appln No. 1,327,144. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Radio Systems Corporation, a 
Delaware corporation.

TMA759,365. February 12, 2010. Appln No. 1,274,326. Vol.53 
Issue 2689. May 10, 2006. ArcelorMittal Flat Carbon Europe 
S.A.Société anonyme.

TMA759,366. February 12, 2010. Appln No. 1,318,829. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. Lucasfilm Entertainment 
Company Ltd.

TMA759,367. February 12, 2010. Appln No. 1,310,158. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Sunsmart Products (Pty) Ltd.

TMA759,368. February 12, 2010. Appln No. 1,333,626. Vol.55 
Issue 2815. October 08, 2008. 6707271 CANADA INC.

TMA759,369. February 12, 2010. Appln No. 1,342,303. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. HKD International (HK) Limited.

TMA759,370. February 12, 2010. Appln No. 1,339,998. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. SmartHealth, Inc.(an Arizona 
corporation).

TMA759,371. February 12, 2010. Appln No. 1,335,547. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Weems Industries, Inc. d/b/a Legacy 
Manufacturing Corporation, an Iowa corporation.

TMA759,372. February 12, 2010. Appln No. 1,335,469. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. Krueger International, Inc.a 
Wisconsin corporation.

TMA759,373. February 12, 2010. Appln No. 1,334,237. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Washington Shoe Company.

TMA759,374. February 12, 2010. Appln No. 1,404,916. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Alberta Beef Producers.

TMA759,375. February 12, 2010. Appln No. 1,419,549. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. MechoShade Systems, Inc.

TMA759,376. February 12, 2010. Appln No. 1,334,021. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. All in Bloom Holdings Ltd.

TMA759,377. February 12, 2010. Appln No. 1,392,955. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. ProTradeNet, LLC.

TMA759,378. February 12, 2010. Appln No. 1,402,088. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Mas Zengrange (NZ) Limited, (a 
New Zealand company).

TMA759,379. February 12, 2010. Appln No. 1,248,430. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Illycaffè S.p.A. (an Italian 
corporation).

TMA759,380. February 12, 2010. Appln No. 1,403,368. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. HEARTLAND BIO 
RESOURCES.

TMA759,381. February 12, 2010. Appln No. 1,411,689. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Lotus Imports Ltd.
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TMA759,382. February 12, 2010. Appln No. 1,344,233. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. EMPRESA CUBANA DEL 
TABACO trading also as CUBATABACO.

TMA759,383. February 12, 2010. Appln No. 1,337,286. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Alyson Pain, trading as Inner 
Piece.

TMA759,384. February 12, 2010. Appln No. 1,375,999. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. More Time Moms Publishing 
Inc./Editions More Time Moms Inc.

TMA759,385. February 12, 2010. Appln No. 1,414,327. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Oshawa Centre Holdings Inc.

TMA759,386. February 12, 2010. Appln No. 1,407,263. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA759,387. February 12, 2010. Appln No. 1,328,784. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. 3469051 CANADA INC.

TMA759,388. February 12, 2010. Appln No. 1,310,149. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Americo Original Inc.

TMA759,389. February 12, 2010. Appln No. 1,374,280. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. AB Blåkläder.

TMA759,390. February 12, 2010. Appln No. 1,403,659. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Bestcare Pharmacy Inc.

TMA759,391. February 12, 2010. Appln No. 1,413,232. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Advertising Specialty Institute, a 
Pennsylvania Corporation.

TMA759,392. February 12, 2010. Appln No. 1,308,382. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. KCI Licensing, Inc.

TMA759,393. February 12, 2010. Appln No. 1,245,521. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. PINEAPPLE TRADEMARKS PTY 
LTD., an Australian company.

TMA759,394. February 12, 2010. Appln No. 1,421,070. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. CANADIAN OPTICAL 
SUPPLY CO. LTD.

TMA759,395. February 12, 2010. Appln No. 1,395,022. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. ZHEJIANG BAOXINIAO 
GARMENT CO., LTD.

TMA759,396. February 12, 2010. Appln No. 1,359,225. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. ReCellular, Inc.a Delaware 
corporation.

TMA759,397. February 12, 2010. Appln No. 1,356,853. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Specialty Care Inc.

TMA759,398. February 12, 2010. Appln No. 1,334,484. Vol.55 
Issue 2800. June 25, 2008. Alticor Investments Inc. a Michigan 
corporation.

TMA759,399. February 12, 2010. Appln No. 1,334,108. Vol.54 
Issue 2770. November 28, 2007. Teletoon Canada Inc.

TMA759,400. February 12, 2010. Appln No. 1,396,315. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Urban decay Cosmetics LLC.

TMA759,401. February 12, 2010. Appln No. 1,319,503. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. HAMARCO (CANADA) 
INTERNATIONAL CORPORATION.

TMA759,402. February 12, 2010. Appln No. 1,414,798. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. The Mining Industry Human 
Resources Council.

TMA759,403. February 12, 2010. Appln No. 1,414,736. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. The Mining Industry Human 
Resources Council.

TMA759,404. February 12, 2010. Appln No. 1,406,285. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. IOIP Holdings, LLC.

TMA759,405. February 12, 2010. Appln No. 1,414,608. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. The Mining Industry Human 
Resources Council.

TMA759,406. February 12, 2010. Appln No. 1,401,532. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. L'Association provinciale des 
constructeurs d'habitations du Québec Inc.

TMA759,407. February 12, 2010. Appln No. 1,393,275. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. RÉJEAN BOISSONNEAULT.

TMA759,408. February 12, 2010. Appln No. 1,403,644. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. SOCIÉTÉ IMMOBILIÈRE SITE INC.

TMA759,409. February 12, 2010. Appln No. 1,333,888. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. l'Asociacion JUMARP.

TMA759,410. February 12, 2010. Appln No. 1,424,298. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. OraPharma, Inc.

TMA759,411. February 12, 2010. Appln No. 1,334,564. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Panasonic Corporation.

TMA759,412. February 12, 2010. Appln No. 1,334,565. Vol.55 
Issue 2781. February 13, 2008. Panasonic Corporation.

TMA759,413. February 12, 2010. Appln No. 1,391,612. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. Alcatel Vacuum Technology 
France.

TMA759,414. February 12, 2010. Appln No. 1,396,280. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. SAPUTO PRODUITS 
LAITIERS CANADA S.E.N.C. / SAPUTO DAIRY PRODUCTS 
CANADA G.P.

TMA759,415. February 12, 2010. Appln No. 1,401,533. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. L'Association provinciale des 
constructeurs d'habitations du Québec Inc.
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TMA759,416. February 12, 2010. Appln No. 1,363,691. Vol.56 
Issue 2836. March 04, 2009. NOREVA PHARMAsociété par 
actions simplifiée.

TMA759,417. February 12, 2010. Appln No. 1,315,442. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. SERVUS CREDIT UNION LTD.

TMA759,418. February 12, 2010. Appln No. 1,335,043. Vol.56 
Issue 2830. January 21, 2009. 9031-1671 QUÉBEC INC., doing 
business under the name PRETECH.

TMA759,419. February 12, 2010. Appln No. 1,315,443. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. SERVUS CREDIT UNION LTD.

TMA759,420. February 12, 2010. Appln No. 1,332,741. Vol.54 
Issue 2758. September 05, 2007. PrimeSource Building 
Products, Inc.

TMA759,421. February 12, 2010. Appln No. 1,299,935. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Zipfizz Corporation.

TMA759,422. February 12, 2010. Appln No. 1,176,460. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. Toronto Centre for the Promotion of 
Fashion Design.

TMA759,423. February 12, 2010. Appln No. 1,402,211. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Liquid Rubber Industries Inc.

TMA759,424. February 12, 2010. Appln No. 1,402,210. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Liquid Rubber Industries Inc.

TMA759,425. February 12, 2010. Appln No. 1,394,065. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Japan Tobacco Inc.

TMA759,426. February 12, 2010. Appln No. 1,393,382. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. Bayer Aktiengesellschaft.

TMA759,427. February 12, 2010. Appln No. 1,388,071. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Glaxo Group Limited.

TMA759,428. February 12, 2010. Appln No. 1,388,070. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Glaxo Group Limited.

TMA759,429. February 12, 2010. Appln No. 1,412,945. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. CHURCH & DWIGHT CO., 
INC.

TMA759,430. February 12, 2010. Appln No. 1,291,133. Vol.53 
Issue 2711. October 11, 2006. HONEY FASHIONS LTD. / 
MODES MIEL LTEE.

TMA759,431. February 12, 2010. Appln No. 1,226,283. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. THE DOW CHEMICAL 
COMPANY.

TMA759,432. February 12, 2010. Appln No. 1,392,219. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. VAUNTEK HOLDINGS INC.

TMA759,433. February 12, 2010. Appln No. 1,436,961. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. MONAVIE, LLC.

TMA759,434. February 12, 2010. Appln No. 1,436,962. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. MONAVIE, LLC.

TMA759,435. February 12, 2010. Appln No. 1,435,805. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,436. February 12, 2010. Appln No. 1,379,071. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. CONSORZIO PER LA 
TUTELA DELL'ASTI.

TMA759,437. February 12, 2010. Appln No. 1,416,587. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Nexthaus Corporation.

TMA759,438. February 12, 2010. Appln No. 1,435,806. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,439. February 12, 2010. Appln No. 1,402,100. Vol.56 
Issue 2853. July 01, 2009. Indeed, LLC.

TMA759,440. February 12, 2010. Appln No. 1,419,311. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. BASCO IP, L.P.

TMA759,441. February 12, 2010. Appln No. 1,321,670. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Ball Consulting Ltd.,a Pennsylvania 
corporation.

TMA759,442. February 12, 2010. Appln No. 1,415,399. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Budget Rent A Car System, Inc.

TMA759,443. February 12, 2010. Appln No. 1,402,782. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. ATF Advanced Technologies & 
Fuels Canada Inc.

TMA759,444. February 12, 2010. Appln No. 1,371,820. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. Groupe Aecon Québec Ltée.

TMA759,445. February 12, 2010. Appln No. 1,401,768. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Siegfried & Parzifal, Inc.

TMA759,446. February 12, 2010. Appln No. 1,421,890. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Pride FC Worldwide Holdings, 
LLC (a limited liability company organized under the laws of the 
state of Delaware).

TMA759,447. February 12, 2010. Appln No. 1,270,576. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. R & A Bailey & Co.

TMA759,448. February 12, 2010. Appln No. 1,384,977. Vol.55 
Issue 2823. December 03, 2008. EK3 Technologies Inc.

TMA759,449. February 12, 2010. Appln No. 1,371,821. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. Groupe Aecon Québec Ltée.

TMA759,450. February 12, 2010. Appln No. 1,419,391. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Andrew DeCicco.

TMA759,451. February 12, 2010. Appln No. 1,417,664. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Aqua Technologies Inc.

TMA759,452. February 12, 2010. Appln No. 1,435,809. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.
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TMA759,453. February 12, 2010. Appln No. 1,435,783. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,454. February 12, 2010. Appln No. 1,330,996. Vol.56 
Issue 2844. April 29, 2009. Clayton Corporation, doing business 
as Convenience Products,a Delaware corporation.

TMA759,455. February 12, 2010. Appln No. 1,321,802. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. The Reinalt-Thomas Corporation.

TMA759,456. February 12, 2010. Appln No. 1,426,140. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. The Procter & Gamble Company.

TMA759,457. February 12, 2010. Appln No. 1,420,695. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Debra Marie Turner.

TMA759,458. February 12, 2010. Appln No. 1,335,169. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. Royal Restrooms, LLC.

TMA759,459. February 12, 2010. Appln No. 1,336,109. Vol.55 
Issue 2791. April 23, 2008. Himalayan International Institute of 
Yoga Science and Philosophy of the USA, a non-profit Illinois 
corporation.

TMA759,460. February 12, 2010. Appln No. 1,343,271. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. TIBCO Software Inc.

TMA759,461. February 15, 2010. Appln No. 1,228,216. Vol.52 
Issue 2642. June 15, 2005. Red Bull GmbH.

TMA759,462. February 15, 2010. Appln No. 1,335,074. Vol.56 
Issue 2851. June 17, 2009. Christian LouboutinPersonne 
physique de nationalité française.

TMA759,463. February 15, 2010. Appln No. 1,392,656. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Framgord Limited.

TMA759,464. February 15, 2010. Appln No. 1,407,985. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. adidas International Marketing 
B.V.

TMA759,465. February 15, 2010. Appln No. 1,383,247. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Sequoia Industries Inc.

TMA759,466. February 15, 2010. Appln No. 1,382,909. Vol.56 
Issue 2855. July 15, 2009. STEMCELL TECHNOLOGIES INC.

TMA759,467. February 15, 2010. Appln No. 1,362,259. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. 1722754 ONTARIO INC.

TMA759,468. February 15, 2010. Appln No. 1,423,768. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. COSTEX CORPORATION.

TMA759,469. February 15, 2010. Appln No. 1,418,739. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Paladin Labs Inc.

TMA759,470. February 15, 2010. Appln No. 1,312,744. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. AGF MANAGEMENT LIMITED, a 
legal entity.

TMA759,471. February 15, 2010. Appln No. 1,298,597. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Administradora de Marcas RD, S. de 
R.L. de C.V. (a Mexican corporation).

TMA759,472. February 15, 2010. Appln No. 1,296,267. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. RA BRANDS, L.L.C.

TMA759,473. February 15, 2010. Appln No. 1,261,693. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. British Standards Institution.

TMA759,474. February 15, 2010. Appln No. 1,205,470. Vol.55 
Issue 2818. October 29, 2008. BBY Solutions, Inc.

TMA759,475. February 15, 2010. Appln No. 1,348,322. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. GPX International Tire Corporation.

TMA759,476. February 15, 2010. Appln No. 1,345,804. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. WHITE TIGER 
INTERNATIONAL TRADE INC.

TMA759,477. February 15, 2010. Appln No. 1,333,298. Vol.55 
Issue 2806. August 06, 2008. Nordstrom, Inc.

TMA759,478. February 15, 2010. Appln No. 1,327,797. Vol.54 
Issue 2751. July 18, 2007. 100455 PEI Inc., doing business as 
"Andrews Hockey Growth Programs Intl.".

TMA759,479. February 15, 2010. Appln No. 1,333,180. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. NEW FOCUS LIGHTING & POWER 
TECHNOLOGY (SHANGHAI) CO., LTD.

TMA759,480. February 15, 2010. Appln No. 1,412,746. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Hapa AG.

TMA759,481. February 15, 2010. Appln No. 1,402,017. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. ECO Beauty Ventures, LLC.

TMA759,482. February 15, 2010. Appln No. 1,424,780. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. The Keeney Manufacturing 
Company, corporation of the State of Connecticut.

TMA759,483. February 15, 2010. Appln No. 1,402,651. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. K.K. Endo Seisakusho.

TMA759,484. February 15, 2010. Appln No. 1,427,972. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. WORLD PROPERTIES, INC. a 
corporation of the State of Illinois.

TMA759,485. February 15, 2010. Appln No. 1,317,448. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. LEITNER S.P.A.

TMA759,486. February 15, 2010. Appln No. 1,380,529. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. SOVAMAC, société à 
responsabilité limitée.

TMA759,487. February 15, 2010. Appln No. 1,358,761. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. JOHN HORNBY SKEWES CO LTD.

TMA759,488. February 15, 2010. Appln No. 1,332,638. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Alliance Tire Co. (1992) USA Ltd.a 
Delaware Corporation.
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TMA759,489. February 15, 2010. Appln No. 1,370,535. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Moffat Pty Limited.

TMA759,490. February 15, 2010. Appln No. 1,312,743. Vol.54 
Issue 2757. August 29, 2007. AGF MANAGEMENT LIMITED, a 
legal entity.

TMA759,491. February 15, 2010. Appln No. 1,298,708. Vol.56 
Issue 2856. July 22, 2009. Administradora de Marcas RD, S. de 
R.L. de C.V. (a Mexican corporation).

TMA759,492. February 15, 2010. Appln No. 1,205,693. Vol.52 
Issue 2632. April 06, 2005. Electrophoretics Limited.

TMA759,493. February 15, 2010. Appln No. 1,334,273. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. Olympe Holdings Limited.

TMA759,494. February 15, 2010. Appln No. 1,333,243. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Margarete Steiff GmbH.

TMA759,495. February 15, 2010. Appln No. 1,333,242. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Margarete Steiff GmbH.

TMA759,496. February 15, 2010. Appln No. 1,402,510. Vol.56 
Issue 2853. July 01, 2009. CHIAUS (FUJIAN) INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT CO., LTD.

TMA759,497. February 15, 2010. Appln No. 1,248,825. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. Bristol-Myers Squibb 
Company(a Delaware corporation).

TMA759,498. February 15, 2010. Appln No. 1,395,901. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. 1718670 Ontario Inc.[also trading as 
Revita Medispa].

TMA759,499. February 15, 2010. Appln No. 1,242,089. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. Prana Living, LLCa Delaware limited 
liability company.

TMA759,500. February 15, 2010. Appln No. 1,371,289. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Argos Limited.

TMA759,501. February 15, 2010. Appln No. 1,125,434. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. SMSC Europe GmbH.

TMA759,502. February 15, 2010. Appln No. 1,334,905. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. Monarch Corporation.

TMA759,503. February 15, 2010. Appln No. 1,335,707. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. Teleflora LLC, a Delaware 
limited liability company.

TMA759,504. February 15, 2010. Appln No. 1,339,070. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. MAPLE LEAF FOODS 
INC./LES ALIMENTS MAPLE LEAF INC.

TMA759,505. February 15, 2010. Appln No. 1,333,428. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. Guysborough House Holdings Ltd.

TMA759,506. February 15, 2010. Appln No. 1,421,811. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. TENAQUIP LIMITED/TENAQUIP 
LIMITÉE.

TMA759,507. February 15, 2010. Appln No. 1,398,853. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. SILVER WHEATON CORP.

TMA759,508. February 15, 2010. Appln No. 1,380,091. Vol.56 
Issue 2833. February 11, 2009. Henry Tenby.

TMA759,509. February 15, 2010. Appln No. 1,366,190. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. The Coromega Company, Inc.

TMA759,510. February 15, 2010. Appln No. 1,289,885. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. McLellan Multimedia Group Corp.

TMA759,511. February 15, 2010. Appln No. 1,376,034. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. TAIWAN SEMICONDUCTOR 
MANUFACTURING COMPANY LIMITEDa legal entity.

TMA759,512. February 15, 2010. Appln No. 1,388,214. Vol.56 
Issue 2844. April 29, 2009. The Circle M Limited Partnership.

TMA759,513. February 15, 2010. Appln No. 1,409,670. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Sea Blast Inc.

TMA759,514. February 15, 2010. Appln No. 1,419,070. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. TOON BOOM ANIMATION 
INC.

TMA759,515. February 15, 2010. Appln No. 1,334,538. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. COVENANT HEALTH.

TMA759,516. February 15, 2010. Appln No. 1,340,360. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Can Pro Pet Products Ltd.

TMA759,517. February 15, 2010. Appln No. 1,394,375. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Cherry Hill Coffee Inc.

TMA759,518. February 15, 2010. Appln No. 1,376,993. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. TELUS CORPORATION.

TMA759,519. February 15, 2010. Appln No. 1,369,159. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. One True Vine, LLC.

TMA759,520. February 15, 2010. Appln No. 1,404,352. Vol.56 
Issue 2854. July 08, 2009. Teletoon Canada Inc.

TMA759,521. February 15, 2010. Appln No. 1,402,842. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. T.F.H. PUBLICATIONS, INC.

TMA759,522. February 15, 2010. Appln No. 1,413,236. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Advertising Specialty Institute, a 
Pennsylvania Corporation.

TMA759,523. February 15, 2010. Appln No. 1,407,053. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Pioneer Hi-Bred International, 
Inc. (an Iowa corporation).

TMA759,524. February 15, 2010. Appln No. 1,414,044. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Speed Channel, Inc.
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TMA759,525. February 15, 2010. Appln No. 1,422,220. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. OLDCASTLE BUILDING
PRODUCTS CANADA, INC./LES MATÉRIAUX DE 
CONSTRUCTION OLDCASTLE CANADA, INC.

TMA759,526. February 15, 2010. Appln No. 1,335,082. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. CUIRCO DIFFUSION, Société 
Anonyme.

TMA759,527. February 15, 2010. Appln No. 1,399,352. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Sturtevant, Inc.

TMA759,528. February 15, 2010. Appln No. 1,387,750. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. Gary Noriega.

TMA759,529. February 15, 2010. Appln No. 1,401,175. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Women in Insurance Cancer 
Crusade Inc.

TMA759,530. February 15, 2010. Appln No. 1,414,289. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Passion Inc.

TMA759,531. February 15, 2010. Appln No. 1,415,332. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. Polaris Industries Inc.

TMA759,532. February 15, 2010. Appln No. 1,197,707. Vol.51 
Issue 2604. September 22, 2004. BASKETBALL CITY USA, LLC 
(a New York corporation).

TMA759,533. February 15, 2010. Appln No. 1,388,938. Vol.56 
Issue 2849. June 03, 2009. Adam Wood.

TMA759,534. February 15, 2010. Appln No. 1,343,536. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. D'Angelo Brands Ltd.

TMA759,535. February 15, 2010. Appln No. 1,336,215. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. Amphenol Canada Corp.

TMA759,536. February 15, 2010. Appln No. 1,326,169. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Lumavita AG.

TMA759,537. February 15, 2010. Appln No. 1,389,417. Vol.56 
Issue 2855. July 15, 2009. VALERIE MADOTT.

TMA759,538. February 15, 2010. Appln No. 1,392,734. Vol.56 
Issue 2855. July 15, 2009. VALERIE MADOTT.

TMA759,539. February 15, 2010. Appln No. 1,392,217. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Investors Source Corp.

TMA759,540. February 15, 2010. Appln No. 1,392,212. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Investors Source Corp.

TMA759,541. February 15, 2010. Appln No. 1,392,213. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Investors Source Corp.

TMA759,542. February 15, 2010. Appln No. 1,392,211. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Investors Source Corp.

TMA759,543. February 15, 2010. Appln No. 1,392,735. Vol.56 
Issue 2855. July 15, 2009. VALERIE MADOTT.

TMA759,544. February 16, 2010. Appln No. 1,378,248. Vol.56 
Issue 2836. March 04, 2009. Greg Brooks.

TMA759,545. February 16, 2010. Appln No. 1,395,136. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Brand.Live Management Group 
Inc.

TMA759,546. February 16, 2010. Appln No. 1,408,091. Vol.56 
Issue 2854. July 08, 2009. Sequoia Industries Inc.

TMA759,547. February 16, 2010. Appln No. 1,325,514. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. Productions Lunasol Inc.

TMA759,548. February 16, 2010. Appln No. 1,390,647. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. FERRON, Serge.

TMA759,549. February 16, 2010. Appln No. 1,376,581. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. Sequoia Industries Inc.

TMA759,550. February 16, 2010. Appln No. 1,419,782. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Eric MAUBOUSSIN.

TMA759,551. February 16, 2010. Appln No. 1,422,991. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Les Industries Bernard & Fils 
Ltée.

TMA759,552. February 16, 2010. Appln No. 1,010,609. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. BANQUE LAURENTIENNE DU 
CANADAune corporation légalement constituée.

TMA759,553. February 16, 2010. Appln No. 1,322,156. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Burndy Technology LLCa Delaware 
limited liability company.

TMA759,554. February 16, 2010. Appln No. 1,381,399. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Xcentrik Inc.

TMA759,555. February 16, 2010. Appln No. 1,415,552. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Elmer's Products, 
Inc.(Delaware Corporation).

TMA759,556. February 16, 2010. Appln No. 1,415,944. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. Bridgestone Bandag, LLC.

TMA759,557. February 16, 2010. Appln No. 1,346,121. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. Profile Products LLC.

TMA759,558. February 16, 2010. Appln No. 1,333,251. Vol.55 
Issue 2793. May 07, 2008. GRYPHON NEW YORK LLC.

TMA759,559. February 16, 2010. Appln No. 1,307,889. Vol.54 
Issue 2726. January 24, 2007. Cartier International N.V.

TMA759,560. February 16, 2010. Appln No. 1,420,494. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,561. February 16, 2010. Appln No. 1,420,135. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,562. February 16, 2010. Appln No. 1,136,623. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. TEVA Women's Health, Inc.
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TMA759,563. February 16, 2010. Appln No. 1,205,756. Vol.52 
Issue 2621. January 19, 2005. Triton Logging Inc.

TMA759,564. February 16, 2010. Appln No. 1,386,694. Vol.56 
Issue 2853. July 01, 2009. Ditto Sales, Inc. d/b/a Versteel.

TMA759,565. February 16, 2010. Appln No. 1,376,840. Vol.56 
Issue 2832. February 04, 2009. Evacusled, Inc.

TMA759,566. February 16, 2010. Appln No. 1,350,308. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Microsoft Corporation.

TMA759,567. February 16, 2010. Appln No. 1,409,930. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. LENS BOY INC.

TMA759,568. February 16, 2010. Appln No. 1,414,377. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. COOPER TECHNOLOGIES 
COMPANY.

TMA759,569. February 16, 2010. Appln No. 1,416,586. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Skyhook Wireless, Inc.

TMA759,570. February 16, 2010. Appln No. 1,421,007. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. DeguDent GmbH.

TMA759,571. February 16, 2010. Appln No. 1,422,113. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. COOL-VIEW OPTICS INC.

TMA759,572. February 16, 2010. Appln No. 1,436,216. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Lincoln Industrial Corporation.

TMA759,573. February 16, 2010. Appln No. 1,312,462. Vol.54 
Issue 2749. July 04, 2007. Hill & Smith Infrastructure Products 
Group.

TMA759,574. February 16, 2010. Appln No. 1,292,206. Vol.54 
Issue 2741. May 09, 2007. Teaz Tea Boutique Inc.

TMA759,575. February 16, 2010. Appln No. 1,336,236. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. ROHM AND HAAS COMPANY.

TMA759,576. February 16, 2010. Appln No. 1,318,273. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. Basemate Ladder Levelling Systems 
Inc.

TMA759,577. February 16, 2010. Appln No. 1,427,122. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Tournament Sports Marketing 
Inc.

TMA759,578. February 16, 2010. Appln No. 1,333,879. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. PANABO SALES LTD.

TMA759,579. February 16, 2010. Appln No. 1,333,244. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Margarete Steiff GmbH.

TMA759,580. February 16, 2010. Appln No. 1,333,240. Vol.55 
Issue 2798. June 11, 2008. Margarete Steiff GmbH.

TMA759,581. February 16, 2010. Appln No. 1,424,535. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Big Freight Systems Inc.

TMA759,582. February 16, 2010. Appln No. 1,417,405. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Minuk Dental Lab Ltd.

TMA759,583. February 16, 2010. Appln No. 1,415,177. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Electrolux Home Products, Inc.

TMA759,584. February 16, 2010. Appln No. 1,414,557. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. CV Products, Inc.

TMA759,585. February 16, 2010. Appln No. 1,411,875. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Clopay Building Products 
Company, Inc.

TMA759,586. February 16, 2010. Appln No. 1,408,507. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Macleod Dixon LLP.

TMA759,587. February 16, 2010. Appln No. 1,368,107. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Compugen Inc.

TMA759,588. February 16, 2010. Appln No. 1,401,311. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. Aeroserve Technologies Ltd.

TMA759,589. February 16, 2010. Appln No. 1,394,162. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. Irmãos Rodrigues - Confecções S.A.

TMA759,590. February 16, 2010. Appln No. 1,389,530. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Ravinder K Gandhi.

TMA759,591. February 16, 2010. Appln No. 1,385,540. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. George Hanson.

TMA759,592. February 16, 2010. Appln No. 1,369,786. Vol.56 
Issue 2861. August 26, 2009. PENTAIR WATER POOL AND 
SPA, INC.corporation of the state of Delaware.

TMA759,593. February 16, 2010. Appln No. 1,288,349. Vol.54 
Issue 2727. January 31, 2007. Apivita S.A.

TMA759,594. February 16, 2010. Appln No. 1,261,838. Vol.56 
Issue 2861. August 26, 2009. SECOND SKIN & OTIS LTD.

TMA759,595. February 16, 2010. Appln No. 1,264,642. Vol.53 
Issue 2688. May 03, 2006. MERCK SHARP & DOHME CORP.(A 
NEW JERSEY CORPORATION).

TMA759,596. February 16, 2010. Appln No. 1,333,847. Vol.56 
Issue 2832. February 04, 2009. Ondine International Ltd.

TMA759,597. February 16, 2010. Appln No. 1,416,136. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Angela Wong-Liao.

TMA759,598. February 16, 2010. Appln No. 1,416,098. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Trademark Industries Inc.

TMA759,599. February 16, 2010. Appln No. 1,412,418. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. UNDER ARMOUR, INC.

TMA759,600. February 16, 2010. Appln No. 1,411,885. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Clopay Building Products 
Company, Inc.



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 158 February 24, 2010

TMA759,601. February 16, 2010. Appln No. 1,404,761. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. House of Horvath Inc.

TMA759,602. February 16, 2010. Appln No. 1,403,116. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. Cook Communications Ministries.

TMA759,603. February 16, 2010. Appln No. 1,399,993. Vol.56 
Issue 2849. June 03, 2009. Colgate-Palmolive Canada Inc.

TMA759,604. February 16, 2010. Appln No. 1,399,489. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Computer Sciences 
Corporation, a Nevada (USA) corporation.

TMA759,605. February 16, 2010. Appln No. 1,388,219. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Cache, Inc.

TMA759,606. February 16, 2010. Appln No. 1,388,216. Vol.56 
Issue 2844. April 29, 2009. Marel Contractors, an Ontario 
Partnership.

TMA759,607. February 16, 2010. Appln No. 1,376,032. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. TAIWAN SEMICONDUCTOR 
MANUFACTURING COMPANY LIMITEDa legal entity.

TMA759,608. February 16, 2010. Appln No. 1,376,031. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. TAIWAN SEMICONDUCTOR 
MANUFACTURING COMPANY LIMITEDa legal entity.

TMA759,609. February 16, 2010. Appln No. 1,205,348. Vol.52 
Issue 2628. March 09, 2005. S.H. Rowat Enterprises Ltd.

TMA759,610. February 16, 2010. Appln No. 1,333,602. Vol.55 
Issue 2778. January 23, 2008. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony 
Corporation.

TMA759,611. February 16, 2010. Appln No. 1,203,886. Vol.52 
Issue 2632. April 06, 2005. Yoplait Marques Internationales 
Société par Actions Simplifiée.

TMA759,612. February 16, 2010. Appln No. 1,327,615. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. DSV A/S (a Danish limited company).

TMA759,613. February 16, 2010. Appln No. 1,203,885. Vol.52 
Issue 2632. April 06, 2005. Yoplait Marques Internationales 
Société par Actions Simplifiée.

TMA759,614. February 16, 2010. Appln No. 1,363,058. Vol.55 
Issue 2792. April 30, 2008. TEAOPIA LIMITEDa legal entity.

TMA759,615. February 16, 2010. Appln No. 1,422,015. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. LANCÔME PARFUMS ET 
BEAUTÉ & CIE, Société en nom collectif.

TMA759,616. February 16, 2010. Appln No. 1,336,567. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Cadbury UK Limited.

TMA759,617. February 16, 2010. Appln No. 1,297,204. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. 3770672 Canada Inc carrying on 
business under the firm name and style of Table-dhote.com.

TMA759,618. February 16, 2010. Appln No. 1,336,301. Vol.54 
Issue 2763. October 10, 2007. Nick Whittington.

TMA759,619. February 16, 2010. Appln No. 1,334,790. Vol.54 
Issue 2756. August 22, 2007. Elia Fashions Ltd.

TMA759,620. February 16, 2010. Appln No. 1,334,775. Vol.56 
Issue 2838. March 18, 2009. Judy Davies.

TMA759,621. February 16, 2010. Appln No. 1,319,438. Vol.55 
Issue 2795. May 21, 2008. Tracy Evans, Ltd.

TMA759,622. February 16, 2010. Appln No. 1,298,606. Vol.56 
Issue 2856. July 22, 2009. Administradora de Marcas RD, S. de 
R.L. de C.V. (a Mexican corporation).

TMA759,623. February 16, 2010. Appln No. 1,298,604. Vol.56 
Issue 2856. July 22, 2009. Administradora de Marcas RD, S. de 
R.L. de C.V. (a Mexican corporation).

TMA759,624. February 16, 2010. Appln No. 1,376,162. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. TAIWAN SEMICONDUCTOR 
MANUFACTURING COMPANY LIMITED, a legal entity.

TMA759,625. February 16, 2010. Appln No. 1,402,361. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. IPEX INC.a legal entity.

TMA759,626. February 16, 2010. Appln No. 1,401,610. Vol.56 
Issue 2847. May 20, 2009. FAMILY SERVICES THAMES 
VALLEY.

TMA759,627. February 16, 2010. Appln No. 1,388,213. Vol.56 
Issue 2831. January 28, 2009. Kellogg Company.

TMA759,628. February 16, 2010. Appln No. 1,293,758. Vol.55 
Issue 2783. February 27, 2008. Les Produits Aromatiques Clair
de Lune Inc.

TMA759,629. February 16, 2010. Appln No. 1,381,085. Vol.55 
Issue 2812. September 17, 2008. Dale Parizeau Morris 
Mackenzie Inc.

TMA759,630. February 16, 2010. Appln No. 1,420,123. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Chevalier de l'Espérance, 
S.E.C./Chevalier de l'Espérance, L.P.

TMA759,631. February 16, 2010. Appln No. 1,368,851. Vol.56 
Issue 2834. February 18, 2009. BMG MIS GmbH.

TMA759,632. February 16, 2010. Appln No. 1,397,955. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. GESTION D'ACTIFS SOLIM, s.e.c.

TMA759,633. February 16, 2010. Appln No. 1,420,811. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Klocwork Corp.

TMA759,634. February 16, 2010. Appln No. 1,336,890. Vol.55 
Issue 2826. December 24, 2008. SONAFISociété par Actions 
Simplifiée.
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TMA759,635. February 16, 2010. Appln No. 1,406,883. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Safety Services Newfoundland 
Labrador.

TMA759,636. February 16, 2010. Appln No. 1,314,545. Vol.54 
Issue 2744. May 30, 2007. Toronto Automobile Dealers 
Association.

TMA759,637. February 16, 2010. Appln No. 1,418,628. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. 2811472 Canada Inc.

TMA759,638. February 16, 2010. Appln No. 1,369,152. Vol.56 
Issue 2847. May 20, 2009. CONCEPTION IMPACK DTCI INC.

TMA759,639. February 16, 2010. Appln No. 1,388,462. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Local 503, Canadian Union of 
Public Employees.

TMA759,640. February 16, 2010. Appln No. 1,423,934. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Love Medals Inc.

TMA759,641. February 16, 2010. Appln No. 1,383,353. Vol.55 
Issue 2827. December 31, 2008. INDUSTRIAS EL GAMO, S.A.

TMA759,642. February 16, 2010. Appln No. 1,415,185. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Forest Protection Limited.

TMA759,643. February 16, 2010. Appln No. 1,387,609. Vol.56 
Issue 2833. February 11, 2009. PHOTONIS FRANCE.

TMA759,644. February 16, 2010. Appln No. 1,416,788. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Circle Cardiovascular Imaging Inc.

TMA759,645. February 16, 2010. Appln No. 1,381,915. Vol.55 
Issue 2813. September 24, 2008. THE WINNING 
COMBINATION INC.

TMA759,646. February 16, 2010. Appln No. 1,345,842. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. CARL ZEISS AG.

TMA759,647. February 16, 2010. Appln No. 1,392,069. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Uni-Loc Corp. of America.

TMA759,648. February 16, 2010. Appln No. 1,345,843. Vol.55 
Issue 2794. May 14, 2008. CARL ZEISS AG.

TMA759,649. February 16, 2010. Appln No. 1,412,926. Vol.56 
Issue 2850. June 10, 2009. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ 
& CIE, Société en nom collectif.

TMA759,650. February 16, 2010. Appln No. 1,332,225. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. L'OREAL.

TMA759,651. February 16, 2010. Appln No. 1,372,363. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Vésale Pharmasociété anonyme.

TMA759,652. February 16, 2010. Appln No. 1,376,166. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. CYPRESS SEMICONDUCTOR 
CORPORATIONA Delaware Corporation.

TMA759,653. February 16, 2010. Appln No. 1,428,275. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. ArcelorMittal Montréal Inc.

TMA759,654. February 16, 2010. Appln No. 1,420,448. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. Ansell Healthcare Products 
LLC.

TMA759,655. February 16, 2010. Appln No. 1,419,696. Vol.56 
Issue 2854. July 08, 2009. Dyson Limited.

TMA759,656. February 16, 2010. Appln No. 1,412,318. Vol.56 
Issue 2856. July 22, 2009. Broan-NuTone LLC.

TMA759,657. February 16, 2010. Appln No. 1,419,435. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. ALLTEMP PRODUCTS 
COMPANY LIMITED.

TMA759,658. February 16, 2010. Appln No. 1,414,799. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. The Mining Industry Human 
Resources Council.

TMA759,659. February 16, 2010. Appln No. 1,417,149. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. RUF GRUPPE AG.

TMA759,660. February 16, 2010. Appln No. 1,338,592. Vol.54 
Issue 2775. January 02, 2008. 9029 1949 Québec inc. faisant 
affaires sous le nom de : Focus.Films.

TMA759,661. February 16, 2010. Appln No. 1,336,530. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. W.L. Gore & Associates, Inc.

TMA759,662. February 16, 2010. Appln No. 1,337,920. Vol.55 
Issue 2819. November 05, 2008. PEERLESS CHAIN 
COMPANYa Minnesota corporation.

TMA759,663. February 16, 2010. Appln No. 1,337,989. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. ComForcare Health Care 
Holdings, Inc.

TMA759,664. February 16, 2010. Appln No. 1,421,434. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Canadian Claims Services Inc.

TMA759,665. February 16, 2010. Appln No. 1,423,126. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. ComForcare Health Care 
Holdings, Inc.

TMA759,666. February 16, 2010. Appln No. 1,410,564. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Errand Solutions, LLC.

TMA759,667. February 16, 2010. Appln No. 1,421,266. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Avon Products, Inc.

TMA759,668. February 16, 2010. Appln No. 1,421,272. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Avon Products, Inc.

TMA759,669. February 16, 2010. Appln No. 1,421,273. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Avon Products, Inc.

TMA759,670. February 16, 2010. Appln No. 1,421,247. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. CFO MANAGEMENT 
SERVICES INC.
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TMA759,671. February 16, 2010. Appln No. 1,417,388. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Grindex AB.

TMA759,672. February 16, 2010. Appln No. 1,207,074. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. CO.RI.M.A. S.r.l.

TMA759,673. February 16, 2010. Appln No. 1,378,714. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Edmonton Bicycle and Touring 
Club.

TMA759,674. February 16, 2010. Appln No. 1,395,359. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. INSTITUT ESTHEDERM, Société 
par actions simplifiée.

TMA759,675. February 16, 2010. Appln No. 1,417,387. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Grindex AB.

TMA759,676. February 16, 2010. Appln No. 1,421,269. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Avon Products, Inc.

TMA759,677. February 16, 2010. Appln No. 1,374,969. Vol.55 
Issue 2825. December 17, 2008. PneuVation Medical Inc.

TMA759,678. February 16, 2010. Appln No. 1,370,896. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Clawson Custom Cues, Inc.

TMA759,679. February 16, 2010. Appln No. 1,269,395. Vol.56 
Issue 2861. August 26, 2009. UNIPHARM WHOLESALE 
DRUGS LTD.

TMA759,680. February 16, 2010. Appln No. 1,416,859. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Carma Developers LP.

TMA759,681. February 16, 2010. Appln No. 1,416,873. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Carma Developers LP.

TMA759,682. February 16, 2010. Appln No. 1,417,056. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Carma Developers LP.

TMA759,683. February 16, 2010. Appln No. 1,417,048. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Carma Developers LP.

TMA759,684. February 16, 2010. Appln No. 1,416,863. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Carma Developers LP.

TMA759,685. February 16, 2010. Appln No. 1,416,862. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Carma Developers LP.

TMA759,686. February 16, 2010. Appln No. 1,416,302. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. The Greenhorizons Group of 
Farms Ltd.

TMA759,687. February 16, 2010. Appln No. 1,436,844. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Association des concessionnaires 
Toyota du Québec inc.

TMA759,688. February 16, 2010. Appln No. 1,416,099. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. OPENROAD AUTO GROUP 
LIMITED.

TMA759,689. February 16, 2010. Appln No. 1,404,709. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Euroricambi S.p.A.

TMA759,690. February 16, 2010. Appln No. 1,415,366. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Haas Automation Inc.

TMA759,691. February 16, 2010. Appln No. 1,416,100. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. OPENROAD AUTO GROUP 
LIMITED.

TMA759,692. February 17, 2010. Appln No. 1,404,937. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Le Groupe Sports Inter Plus 
Inc.

TMA759,693. February 17, 2010. Appln No. 1,326,662. Vol.55 
Issue 2801. July 02, 2008. TOYO SHINYAKU CO., LTD.

TMA759,694. February 17, 2010. Appln No. 1,351,334. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. CHRISTIAN DIOR 
COUTURESociété Anonyme.

TMA759,695. February 17, 2010. Appln No. 1,404,938. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Le Groupe Sports Inter Plus 
Inc.

TMA759,696. February 17, 2010. Appln No. 1,424,485. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Avante Security Corp.

TMA759,697. February 17, 2010. Appln No. 1,424,518. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Nicastro Bros. Foods Inc.

TMA759,698. February 17, 2010. Appln No. 1,419,695. Vol.56 
Issue 2854. July 08, 2009. Dyson Limited.

TMA759,699. February 17, 2010. Appln No. 1,419,694. Vol.56 
Issue 2854. July 08, 2009. Dyson Limited.

TMA759,700. February 17, 2010. Appln No. 1,415,176. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Electrolux Home Products, Inc.

TMA759,701. February 17, 2010. Appln No. 1,415,175. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Electrolux Home Products, Inc.

TMA759,702. February 17, 2010. Appln No. 1,411,272. Vol.56 
Issue 2854. July 08, 2009. Automated Benefits Inc.

TMA759,703. February 17, 2010. Appln No. 1,410,284. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Solvay Pharmaceuticals 
Marketing & Licensing AG.

TMA759,704. February 17, 2010. Appln No. 1,367,640. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Pastryworld Enterprises Ltd.

TMA759,705. February 17, 2010. Appln No. 1,354,028. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. LUCKY BRAND DUNGAREES, 
INC.

TMA759,706. February 17, 2010. Appln No. 1,404,690. Vol.56 
Issue 2847. May 20, 2009. Neoteric Cosmetics, Inc.
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TMA759,707. February 17, 2010. Appln No. 1,400,277. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. FINANCIERE MEESCHAERT, 
société de droit français.

TMA759,708. February 17, 2010. Appln No. 1,415,867. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. UNITED BISCUITS (UK) 
LIMITED.

TMA759,709. February 17, 2010. Appln No. 1,417,560. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. AIRCELLEsociété anonyme.

TMA759,710. February 17, 2010. Appln No. 1,366,481. Vol.56 
Issue 2844. April 29, 2009. Tremain Media Inc.

TMA759,711. February 17, 2010. Appln No. 1,393,564. Vol.56 
Issue 2839. March 25, 2009. Typhoo Tea Limited.

TMA759,712. February 17, 2010. Appln No. 1,390,942. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. Japan Tobacco Inc.

TMA759,713. February 17, 2010. Appln No. 1,379,828. Vol.56 
Issue 2850. June 10, 2009. Colgate-Palmolive Company.

TMA759,714. February 17, 2010. Appln No. 1,385,269. Vol.56 
Issue 2856. July 22, 2009. O2-Tabs Desinfektion GmbH.

TMA759,715. February 17, 2010. Appln No. 1,368,112. Vol.55 
Issue 2797. June 04, 2008. Compugen Inc.

TMA759,716. February 17, 2010. Appln No. 1,288,260. Vol.54 
Issue 2732. March 07, 2007. LF, LLC.

TMA759,717. February 17, 2010. Appln No. 1,283,970. Vol.55 
Issue 2817. October 22, 2008. Vital Science Corp.

TMA759,718. February 17, 2010. Appln No. 1,153,002. Vol.51 
Issue 2594. July 14, 2004. ALCON, INC.a legal entity.

TMA759,719. February 17, 2010. Appln No. 1,296,848. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. Wood Composite Technologies Inc.

TMA759,720. February 17, 2010. Appln No. 1,318,684. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. KABUSHIKI KAISHA HITACHI 
SEISAKUSHO (d/b/a Hitachi, Ltd).

TMA759,721. February 17, 2010. Appln No. 1,311,916. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. Krueger International, Inc.a 
Wisconsin corporation.

TMA759,722. February 17, 2010. Appln No. 1,348,098. Vol.55 
Issue 2826. December 24, 2008. Symchych Consulting Inc.

TMA759,723. February 17, 2010. Appln No. 1,343,787. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. Applica GmbH.

TMA759,724. February 17, 2010. Appln No. 1,335,488. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. FORD MOTOR COMPANY.

TMA759,725. February 17, 2010. Appln No. 1,335,487. Vol.54 
Issue 2760. September 19, 2007. FORD MOTOR COMPANY.

TMA759,726. February 17, 2010. Appln No. 1,333,915. Vol.54 
Issue 2773. December 19, 2007. CZT/ACN Trademarks, L.L.C.

TMA759,727. February 17, 2010. Appln No. 1,427,563. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Omex Agriculture Inc.

TMA759,728. February 17, 2010. Appln No. 1,427,564. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Omex Agriculture Inc.

TMA759,729. February 17, 2010. Appln No. 1,412,660. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Abel Creations, Inc.

TMA759,730. February 17, 2010. Appln No. 1,260,630. Vol.56 
Issue 2860. August 19, 2009. Transitions Optical, Inc., a 
Delaware corporation.

TMA759,731. February 17, 2010. Appln No. 1,399,198. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. SYSMEX CORPORATION.

TMA759,732. February 17, 2010. Appln No. 1,427,559. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Omex Agriculture Inc.

TMA759,733. February 17, 2010. Appln No. 1,342,543. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. FRANCE TELECOM, une société 
anonyme.

TMA759,734. February 17, 2010. Appln No. 1,422,608. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Flying Colours Corp.

TMA759,735. February 17, 2010. Appln No. 1,399,200. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. SYSMEX CORPORATION.

TMA759,736. February 17, 2010. Appln No. 1,383,977. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. VISUAL 2000 
INTERNATIONAL INC.

TMA759,737. February 17, 2010. Appln No. 1,266,731. Vol.53 
Issue 2703. August 16, 2006. The Governor and Company of 
Adventurers of England trading into Hudson's Bay, also known 
as Hudson's Bay Company.

TMA759,738. February 17, 2010. Appln No. 1,073,027. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. Deere & Company,a Delaware 
corporation.

TMA759,739. February 17, 2010. Appln No. 1,400,123. Vol.56 
Issue 2856. July 22, 2009. Fox 40 International Inc.

TMA759,740. February 17, 2010. Appln No. 1,427,798. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. GREAT CANADIAN RAILTOUR 
COMPANY LTD.

TMA759,741. February 17, 2010. Appln No. 1,406,918. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Build-A-Bear Retail Management, 
Inc., a Delaware corporation.

TMA759,742. February 18, 2010. Appln No. 1,401,403. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. World Wide Industries Ltd.
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TMA759,743. February 17, 2010. Appln No. 1,347,516. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. National Health Sciences Students' 
Association.

TMA759,744. February 17, 2010. Appln No. 1,393,815. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Enermatix Consulting Inc.

TMA759,745. February 17, 2010. Appln No. 1,425,299. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Shell Canada Limited.

TMA759,746. February 17, 2010. Appln No. 1,314,624. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. WGI Service Plan Division Inc.

TMA759,747. February 17, 2010. Appln No. 1,426,465. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Michelangelos Auto Salon Inc.

TMA759,748. February 18, 2010. Appln No. 1,421,178. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. A.Net Solutions Inc.

TMA759,749. February 18, 2010. Appln No. 1,423,077. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. Konrad Quinn doing business as 
Jaiko Cleaning Services.

TMA759,750. February 18, 2010. Appln No. 1,423,125. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. UKRAINIAN YOUTH 
ASSOCIATION OF CANADA.

TMA759,751. February 18, 2010. Appln No. 1,428,175. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,752. February 18, 2010. Appln No. 1,311,939. Vol.54 
Issue 2752. July 25, 2007. Cepheid, a California Corporation.

TMA759,753. February 18, 2010. Appln No. 1,311,668. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. Skyservice Airlines Inc.

TMA759,754. February 18, 2010. Appln No. 1,389,527. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Atotech Deutschland GmbH.

TMA759,755. February 18, 2010. Appln No. 1,397,824. Vol.56 
Issue 2858. August 05, 2009. Hydro International plc.

TMA759,756. February 18, 2010. Appln No. 1,269,469. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. XBIOTECH INC.

TMA759,757. February 18, 2010. Appln No. 1,332,925. Vol.55 
Issue 2796. May 28, 2008. Mindspark Interactive Network, Inc.

TMA759,758. February 18, 2010. Appln No. 1,249,190. Vol.53 
Issue 2710. October 04, 2006. Coca-Cola Ltd.

TMA759,759. February 18, 2010. Appln No. 1,336,373. Vol.54 
Issue 2759. September 12, 2007. Novartis AG.

TMA759,760. February 18, 2010. Appln No. 1,387,225. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Maka Wraps Inc.

TMA759,761. February 18, 2010. Appln No. 1,372,022. Vol.56 
Issue 2848. May 27, 2009. Montfort Services Sdn. Bhd.

TMA759,762. February 18, 2010. Appln No. 1,353,596. Vol.55 
Issue 2779. January 30, 2008. SWS Star Warning Systems Inc.

TMA759,763. February 18, 2010. Appln No. 1,418,515. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Sandra Pierce.

TMA759,764. February 18, 2010. Appln No. 1,417,353. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. PEPSICO, INC.

TMA759,765. February 18, 2010. Appln No. 1,413,923. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Patrick Albis.

TMA759,766. February 18, 2010. Appln No. 1,294,838. Vol.54 
Issue 2739. April 25, 2007. Bernardin, Ltd.

TMA759,767. February 18, 2010. Appln No. 1,180,021. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Tiraspolsky Vinno-Konyachny 
Zavod "Kvint" (TA Tiraspol Wine & Cognac Distillery "Kvint").

TMA759,768. February 18, 2010. Appln No. 1,394,135. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Club de Hockey Canadien, Inc.

TMA759,769. February 18, 2010. Appln No. 1,400,879. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. NATURMANIA INC.

TMA759,770. February 18, 2010. Appln No. 1,338,893. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. Central 1 Credit Union.

TMA759,771. February 18, 2010. Appln No. 1,351,035. Vol.56 
Issue 2853. July 01, 2009. VITAFLO INTERNATIONAL 
LIMITED.

TMA759,772. February 18, 2010. Appln No. 1,294,426. Vol.54 
Issue 2740. May 02, 2007. National Rubber Technologies Corp.

TMA759,773. February 18, 2010. Appln No. 1,326,174. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Avista Advantage, Inc., a Washington 
corporation.

TMA759,774. February 18, 2010. Appln No. 1,390,138. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. People 4 Earth BV.

TMA759,775. February 18, 2010. Appln No. 1,351,032. Vol.56 
Issue 2853. July 01, 2009. VITAFLO INTERNATIONAL 
LIMITED.

TMA759,776. February 18, 2010. Appln No. 1,396,531. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Aventis Pharmaceuticals Inc.

TMA759,777. February 18, 2010. Appln No. 1,427,615. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. GVA LIGHTING, INC.

TMA759,778. February 18, 2010. Appln No. 1,321,146. Vol.56 
Issue 2847. May 20, 2009. EBO SYSTEMS.

TMA759,779. February 18, 2010. Appln No. 1,295,056. Vol.53 
Issue 2710. October 04, 2006. National Rubber Technologies 
Corp.
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TMA759,780. February 18, 2010. Appln No. 1,402,754. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA759,781. February 18, 2010. Appln No. 1,379,185. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. MEGA BRANDS INTERNATIONAL, 
LUXEMBOURG, ZUG BRANCH, a Luxembourg corporation.

TMA759,782. February 18, 2010. Appln No. 1,379,186. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. MEGA BRANDS INTERNATIONAL, 
LUXEMBOURG, ZUG BRANCH, a Luxembourg corporation.

TMA759,783. February 18, 2010. Appln No. 1,401,147. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. LUISSIER BORDEAU 
CHESNEL, Société par actions simplifiée.

TMA759,784. February 18, 2010. Appln No. 1,372,358. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. COGNAC GAUTIERSociété par 
actions simplifiée.

TMA759,785. February 18, 2010. Appln No. 1,410,918. Vol.56 
Issue 2855. July 15, 2009. MICRO MEGA INTERNATIONAL 
MANUFACTURES, société anonyme.

TMA759,786. February 18, 2010. Appln No. 1,402,755. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA759,787. February 18, 2010. Appln No. 1,306,103. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. CARAPELLI FIRENZE S.p.A.

TMA759,788. February 18, 2010. Appln No. 1,402,753. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. MKI Travel and Conference 
Management Inc.

TMA759,789. February 18, 2010. Appln No. 1,426,791. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Bobit Publishing Canada Limited.

TMA759,790. February 18, 2010. Appln No. 1,426,792. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Bobit Publishing Canada Limited.

TMA759,791. February 18, 2010. Appln No. 1,427,614. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. GVA LIGHTING, INC.

TMA759,792. February 18, 2010. Appln No. 1,378,269. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Zip Notes LLC.

TMA759,793. February 18, 2010. Appln No. 1,332,114. Vol.55 
Issue 2816. October 15, 2008. Deer Stags, Inc.

TMA759,794. February 18, 2010. Appln No. 1,304,721. Vol.55 
Issue 2817. October 22, 2008. JPI Commercial, LLCa Delaware 
limited liability company.

TMA759,795. February 18, 2010. Appln No. 1,298,712. Vol.56 
Issue 2857. July 29, 2009. Administradora de Marcas RD, S. de 
R.L. de C.V. (a Mexican corporation).

TMA759,796. February 18, 2010. Appln No. 1,392,891. Vol.56 
Issue 2837. March 11, 2009. Corner-Edge Products Ltd.

TMA759,797. February 18, 2010. Appln No. 1,390,205. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. Nutro Products, Inc.

TMA759,798. February 18, 2010. Appln No. 1,386,974. Vol.56 
Issue 2847. May 20, 2009. Praendex Incorporated.

TMA759,799. February 18, 2010. Appln No. 1,381,357. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. BioE, Inc.

TMA759,800. February 18, 2010. Appln No. 1,374,560. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Lubrication Systems Company 
of Texas, LLC.

TMA759,801. February 18, 2010. Appln No. 1,420,442. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Bristol-Myers Squibb 
Company(a Delaware corporation).

TMA759,802. February 18, 2010. Appln No. 1,416,902. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Ares Trading S.A.

TMA759,803. February 18, 2010. Appln No. 1,414,649. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. The Allan Candy Company 
Limited.

TMA759,804. February 18, 2010. Appln No. 1,412,217. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Vifor (International) AG.

TMA759,805. February 18, 2010. Appln No. 1,392,461. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. The Allan Candy Company Limited.

TMA759,806. February 18, 2010. Appln No. 1,366,993. Vol.56 
Issue 2831. January 28, 2009. Quantum Money Services Inc.

TMA759,807. February 18, 2010. Appln No. 1,361,224. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. Anke Guérin.

TMA759,808. February 18, 2010. Appln No. 1,348,681. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Ocean Deli Ltd. dba Anderssen's Life 
Flax Rolls Co.

TMA759,809. February 18, 2010. Appln No. 1,342,410. Vol.55 
Issue 2789. April 09, 2008. GUNTHER VON HAGENS.

TMA759,810. February 18, 2010. Appln No. 1,423,894. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. The Bank of Nova Scotia.

TMA759,811. February 18, 2010. Appln No. 1,335,686. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Disclosure Insight, Inc.

TMA759,812. February 18, 2010. Appln No. 1,312,603. Vol.54 
Issue 2734. March 21, 2007. KEYSTONE RETAINING WALL 
SYSTEMS, INC., a legal entity.

TMA759,813. February 18, 2010. Appln No. 1,283,421. Vol.56 
Issue 2849. June 03, 2009. Teligence (US), Inc.

TMA759,814. February 18, 2010. Appln No. 1,212,862. Vol.56 
Issue 2844. April 29, 2009. SafeNet, Inc.

TMA759,815. February 18, 2010. Appln No. 1,409,057. Vol.56 
Issue 2851. June 17, 2009. Connie Arnone.
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TMA759,816. February 18, 2010. Appln No. 1,405,595. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. 498254 Ontario Ltd.

TMA759,817. February 18, 2010. Appln No. 1,402,259. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. DSM IP Assets B.V.

TMA759,818. February 18, 2010. Appln No. 1,400,708. Vol.56 
Issue 2841. April 08, 2009. Corner-Edge Products Ltd.

TMA759,819. February 18, 2010. Appln No. 1,394,443. Vol.56 
Issue 2835. February 25, 2009. Your Community Realty Inc.

TMA759,820. February 18, 2010. Appln No. 1,392,889. Vol.56 
Issue 2837. March 11, 2009. Corner-Edge Products Ltd.

TMA759,821. February 18, 2010. Appln No. 1,384,996. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. ÇAK Textile B.V.

TMA759,822. February 18, 2010. Appln No. 1,381,443. Vol.56 
Issue 2843. April 22, 2009. Church & State Wines Inc.

TMA759,823. February 18, 2010. Appln No. 1,372,452. Vol.56 
Issue 2863. September 09, 2009. Microsoft Corporation.

TMA759,824. February 18, 2010. Appln No. 1,342,125. Vol.54 
Issue 2766. October 31, 2007. Jason Rutten.

TMA759,825. February 18, 2010. Appln No. 1,420,440. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Bristol-Myers Squibb 
Company(a Delaware corporation).

TMA759,826. February 18, 2010. Appln No. 1,418,146. Vol.56 
Issue 2862. September 02, 2009. Nikki Pett.

TMA759,827. February 18, 2010. Appln No. 1,414,648. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. The Allan Candy Company 
Limited.

TMA759,828. February 18, 2010. Appln No. 1,420,500. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,829. February 18, 2010. Appln No. 1,420,499. Vol.56 
Issue 2866. September 30, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,830. February 18, 2010. Appln No. 1,336,041. Vol.55 
Issue 2780. February 06, 2008. ELECTROLUX HOME 
PRODUCTS, INC. (a Delaware corporation).

TMA759,831. February 18, 2010. Appln No. 1,334,272. Vol.55 
Issue 2776. January 09, 2008. Maple Leaf Sports & 
Entertainment Ltd.

TMA759,832. February 18, 2010. Appln No. 1,420,138. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,833. February 18, 2010. Appln No. 1,420,137. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Dundee Corporation.

TMA759,834. February 18, 2010. Appln No. 1,062,346. Vol.56 
Issue 2834. February 18, 2009. Jenson Holding NV.

TMA759,835. February 18, 2010. Appln No. 1,378,411. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. WellPet LLC(Delaware Limited 
Liability Company).

TMA759,836. February 18, 2010. Appln No. 1,378,410. Vol.55 
Issue 2810. September 03, 2008. WellPet LLC(Delaware Limited 
Liability Company).

TMA759,837. February 18, 2010. Appln No. 1,346,829. Vol.56 
Issue 2845. May 06, 2009. New Line Productions, Inc.

TMA759,838. February 18, 2010. Appln No. 1,412,616. Vol.56 
Issue 2867. October 07, 2009. Optiwin GmbH.

TMA759,839. February 18, 2010. Appln No. 1,366,643. Vol.56 
Issue 2859. August 12, 2009. Site Boss Systems Corp.

TMA759,840. February 18, 2010. Appln No. 1,361,244. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. METZELER SCHAUM GMBH.

TMA759,841. February 18, 2010. Appln No. 1,347,454. Vol.54 
Issue 2772. December 12, 2007. SPIELO MANUFACTURING 
ULC.

TMA759,842. February 18, 2010. Appln No. 1,342,518. Vol.54 
Issue 2768. November 14, 2007. Intervet International B.V.

TMA759,843. February 18, 2010. Appln No. 1,422,640. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Community Care Durham (a 
legal entity).

TMA759,844. February 18, 2010. Appln No. 1,334,771. Vol.54 
Issue 2775. January 02, 2008. Daimler Trucks North America 
LLC.

TMA759,845. February 18, 2010. Appln No. 1,319,459. Vol.55 
Issue 2826. December 24, 2008. KasaKoda, LLC, a California 
limited liability company.

TMA759,846. February 18, 2010. Appln No. 1,273,531. Vol.56 
Issue 2853. July 01, 2009. Superfund Unternehmens-
Beteiligungs-AG.

TMA759,847. February 18, 2010. Appln No. 1,225,444. Vol.52 
Issue 2621. January 19, 2005. Cartier International N.V.

TMA759,848. February 18, 2010. Appln No. 1,408,655. Vol.56 
Issue 2852. June 24, 2009. AUGUST STORCK KG.

TMA759,849. February 18, 2010. Appln No. 1,407,604. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Microsoft Corporation.

TMA759,850. February 18, 2010. Appln No. 1,402,045. Vol.56 
Issue 2842. April 15, 2009. BAYCOR FIBRE TECH INC.a legal 
entity.

TMA759,851. February 18, 2010. Appln No. 1,416,895. Vol.56 
Issue 2868. October 14, 2009. Devin Bains Professional 
Corporation Barristers.



Vol. 57, No. 2887 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

24 février 2010 165 February 24, 2010

TMA759,852. February 18, 2010. Appln No. 1,323,394. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Hay Group Holdings, Inc.(a 
Delaware corporation).

TMA759,853. February 18, 2010. Appln No. 1,410,932. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. The Toronto Humane Society.

TMA759,854. February 18, 2010. Appln No. 1,425,810. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. S.C. Johnson & Son, Inc.

TMA759,855. February 18, 2010. Appln No. 1,425,812. Vol.56 
Issue 2869. October 21, 2009. S.C. Johnson & Son, Inc.

TMA759,856. February 18, 2010. Appln No. 1,405,663. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Duraco, Inc.a Virginia 
corporation.

TMA759,857. February 18, 2010. Appln No. 1,265,482. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Hallmark Licensing, Inc.

TMA759,858. February 18, 2010. Appln No. 1,409,200. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. The Antigua Group, Inc.a Nevada 
corporation.

TMA759,859. February 18, 2010. Appln No. 1,422,309. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Image Arts, Inc.

TMA759,860. February 18, 2010. Appln No. 1,420,457. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Brandhealth Communications Inc.

TMA759,861. February 18, 2010. Appln No. 1,403,402. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Desjardins General Insurance Group 
Inc.

TMA759,862. February 18, 2010. Appln No. 1,403,656. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Desjardins Groupe d'assurances 
générales inc.

TMA759,863. February 18, 2010. Appln No. 1,403,400. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Desjardins Groupe d'assurances 
générales inc.

TMA759,864. February 18, 2010. Appln No. 1,403,662. Vol.56 
Issue 2846. May 13, 2009. Desjardins General Insurance Group 
Inc.

TMA759,865. February 18, 2010. Appln No. 1,401,974. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. Research Products Corporationa 
Wisconsin corporation.

TMA759,866. February 18, 2010. Appln No. 1,409,197. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. The Antigua Group, Inc.a Nevada 
corporation.

TMA759,867. February 18, 2010. Appln No. 1,359,456. Vol.55 
Issue 2802. July 09, 2008. MOSCHINO S.p.A.

TMA759,868. February 18, 2010. Appln No. 1,418,212. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. DOMAY SALES INC.

TMA759,869. February 18, 2010. Appln No. 1,418,214. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. DOMAY SALES INC.

TMA759,870. February 18, 2010. Appln No. 1,420,397. Vol.56 
Issue 2870. October 28, 2009. PureCount Inc.

TMA759,871. February 18, 2010. Appln No. 1,418,213. Vol.56 
Issue 2864. September 16, 2009. DOMAY SALES INC.

TMA759,872. February 18, 2010. Appln No. 1,336,241. Vol.55 
Issue 2788. April 02, 2008. James McMahon.

TMA759,873. February 18, 2010. Appln No. 1,339,415. Vol.56 
Issue 2865. September 23, 2009. Hyundai Auto Canada Corp.
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Modifications au registre / 
Amendments to register

UCA25912. Amended February 18, 2010. Appln No. 191,772-2. 
Vol.56 Issue 2868. October 14, 2009. Hermès International, 
Société en Commandite par Actions.

TMA223,207. Amended February 12, 2010. Appln No. 398,907-
7. Vol.56 Issue 2868. October 14, 2009. FEDERATED CO-
OPERATIVES LIMITED.

TMA416,997. Amended February 16, 2010. Appln No. 695,652-
1. Vol.56 Issue 2867. October 07, 2009. CANIMEX INC.

TMA442,551. Amended February 12, 2010. Appln No. 744,289-
1. Vol.56 Issue 2862. September 02, 2009. Monte Carlo 
Holdings Corp.

TMA445,344. Amended February 16, 2010. Appln No. 715,848-
1. Vol.52 Issue 2628. March 09, 2005. Garbo Group Inc.

TMA508,404. Amended February 12, 2010. Appln No. 862,653-
1. Vol.56 Issue 2867. October 07, 2009. Church & Dwight Co., 
Inc.

TMA570,928. Amended February 16, 2010. Appln No. 
1,087,558-2. Vol.55 Issue 2778. January 23, 2008. CANADIAN 
TIRE CORPORATION, LIMITED.

TMA570,964. Amended February 17, 2010. Appln No. 
1,087,638-2. Vol.55 Issue 2781. February 13, 2008. CANADIAN 
TIRE CORPORATION, LIMITED.
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés 
ci-dessous contenaient des erreurs dans l'identification des 
marques de commerce que l'on n'a pu corriger la publication.

22 juillet 2009

1,379,932 - La marque a été publiée incorrectement dans le 
Journal des marques de commerce du 22 juillet 2009, volume 56 
numéro 2856. Des corrections ont été faites à la déclaration des 
marchandises et à la revendication d'emploi au Canada. La 
pubication est déclarée être une nullité.

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained 
errors which could not be corrected before publication.

July 22, 2009

1,379,932 - The trade-mark was incorrectly advertised in the 
Trade-marks Journal dated July 22, 2009, volume 56, issue 
2856.  Corrections have been made to the statement of wares 
and the use in Canada claim. The publication is hereby declared 
a nullity.
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Avis publics en vertu de l'article 9 de la Loi sur les marques 
de commerce / 

Public Notices under Section 9 of the Trade-Marks Act

920,117. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(i) of the Trade-marks Act, of the adoption 
or use by Her Majesty the Queen in Right of Canada, as 
represented by the Minister of National Defence of the badge, 
crest, emblem or mark shown above.

Colour is claimed as a feature of the official mark. The ribbon is 
yellow. The maple leafs are red.

920,117. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(i) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption ou de l'emploi par Her Majesty the 
Queen in Right of Canada, as represented by the Minister of 
National Defence de l'insigne, écusson, marque ou emblème 
reproduit ci-dessus.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque 
de commerce. Le ruban est jaune et les feuilles d'érable sont 
rouges.

CANADA'S UNIVERSITY FOR 
WORKING PROFESSIONALS

919,803. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Royal Roads University of the badge, crest, emblem 
or mark shown above.

919,803. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par Royal Roads 
University de l'insigne, écusson, marque ou emblème reproduit 
ci-dessus.

920,119. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Board of Trustees of Michigan State University of the 
badge, crest, emblem or mark shown above.

920,119. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par Board of Trustees of 
Michigan State University de l'insigne, écusson, marque ou 
emblème reproduit ci-dessus.

ENRICH YOUR FUTURE
920,122. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Concordia University of the badge, crest, emblem or 
mark shown above.

920,122. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par Concordia University 
de l'insigne, écusson, marque ou emblème reproduit ci-dessus.

JMSB
920,123. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Concordia University of the badge, crest, emblem or 
mark shown above.

920,123. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
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commerce, de l'adoption et de l'emploi par Concordia University 
de l'insigne, écusson, marque ou emblème reproduit ci-dessus.

JOHN MOLSON SCHOOL OF 
BUSINESS

920,124. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Concordia University of the badge, crest, emblem or 
mark shown above.

920,124. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par Concordia University 
de l'insigne, écusson, marque ou emblème reproduit ci-dessus.

ENRICHISSEZ VOTRE FUTUR
920,125. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use by Concordia University of the badge, crest, emblem or 
mark shown above.

920,125. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi par Concordia University 
de l'insigne, écusson, marque ou emblème reproduit ci-dessus.

919,398. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by The Niagara Parks Commission of the 
mark shown above, as an official mark for wares.

919,398. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The 
Niagara Parks Commission de la marque reproduite ci-dessus, 
comme marque officielle pour des marchandises.

ROM REPRODUCTIONS
919,448. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 

and use in Canada by The Royal Ontario Museum of the mark 
shown above, as an official mark for wares and services.

919,448. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The Royal 
Ontario Museum de la marque reproduite ci-dessus, comme 
marque officielle pour des marchandises et des services.

CIPC
919,714. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of 
Canada, as represented by the Minister of Public Safety and 
Emergency Preparedness Canada of the mark shown above, as 
an official mark for wares and services.

919,714. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Her 
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the 
Minister of Public Safety and Emergency Preparedness Canada 
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour 
des marchandises et des services.

CPIC
919,715. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of 
Canada, as represented by the Minister of Public Safety and 
Emergency Preparedness Canada of the mark shown above, as 
an official mark for wares and services.

919,715. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Her 
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the 
Minister of Public Safety and Emergency Preparedness Canada 
de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour 
des marchandises et des services.

GO GREEN SASKATCHEWAN
919,724. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Government of Saskatchewan, as 
represented by the Minister of Environment of the mark shown 
above, as an official mark for wares and services.

919,724. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par 
Government of Saskatchewan, as represented by the Minister of 
Environment de la marque reproduite ci-dessus, comme marque 
officielle pour des marchandises et des services.

Canada Media Fund
919,887. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of 
Canada, as represented by the Minister of Canadian Heritage of 
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the mark shown above, as an official mark for wares and 
services.

919,887. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Her 
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the 
Minister of Canadian Heritage de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des 
services.

Fonds des médias du Canada
919,888. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of 
Canada, as represented by the Minister of Canadian Heritage of 
the mark shown above, as an official mark for wares and 
services.

919,888. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Her 
Majesty the Queen in Right of Canada, as represented by the 
Minister of Canadian Heritage de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des 
services.

EAST COAST TWO-NATION 
VACATION

920,088. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of New 
Brunswick, as represented by the Minister of Tourism and Parks 
of the mark shown above, as an official mark for wares and 
services.

920,088. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Her 
Majesty the Queen in Right of New Brunswick, as represented 
by the Minister of Tourism and Parks de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des 
services.

BUBBLES
920,092. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation / 
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official 
mark for wares and services.

920,092. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Canadian 
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque 
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des 
marchandises et des services.

920,097. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by The Board of Governors of the Northern 
Alberta Institute of Technology of the mark shown above, as an 
official mark for wares and services.

920,097. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The 
Board of Governors of the Northern Alberta Institute of 
Technology de la marque reproduite ci-dessus, comme marque 
officielle pour des marchandises et des services.

HOLIDAY SURPRISES
920,102. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Western Canada Lottery Corporation of 
the mark shown above, as an official mark for wares and 
services.

920,102. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Western 
Canada Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus, 
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

920,105. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by The Calgary Convention Centre Authority 
of the mark shown above, as an official mark for wares and 
services.

920,105. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par The 
Calgary Convention Centre Authority de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des 
services.
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RESEAU DE SANTÉ HORIZON 
HEALTH NETWORK

920,107. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Regional Health Authority B / Régie 
régionale de la santé B of the mark shown above, as an official 
mark for wares and services.

920,107. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Regional 
Health Authority B / Régie régionale de la santé B de la marque 
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des 
marchandises et des services.

CBC NEWS NETWORK
920,118. The Registrar hereby gives public notice under 
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption 
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation / 
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official 
mark for wares and services.

920,118. Le registraire donne par les présentes avis public, en 
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de 
commerce, de l'adoption et de l'emploi au Canada par Canadian 
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque 
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des 
marchandises et des services.
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